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CocTtaB M cTPYKTYypa co0MpaTe/bHbIX HMEH CylIeCTBUTEIbHBIX
B pyccKHuX rosopax wora TiomeHckoii o01acTu

Eaena IerpoBna Barnposa', Esena Jleonnnosna Mapanauna’

L2 Twomenckuii 2ocyoapemsennbiii ynugepcumem, Tiomens, Poccus
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Amnnoranus. Ha matepuane roBopos tora TroMEeHCKOH 00JIaCTH MPeapHHUMACTCS
onMcaHue OOILEro CocraBa M CTPYKTYPHI COOMpPATENbHBIX CyOCTAHTHBOB. ABTOPBI
YCTAQHABJIMBAIOT CIIOCOOBI BBIPAXKEHUSI COOMPATENBHOCTH, BBISBIAIOT MHBEHTaph CJI0-
BOOOPa30BaTEIbHBIX MOP(EM, (HOPMUPYIOIIMX 3HAYECHUE HEPACUIIEHEHHON COBOKYII-
HOCTH ITPEIMETOB, BBIACJISIOT OCHOBHBIE JIEKCUKO-CII0BOOOPa30BaTeIbHbIE IPYIIIIBI CO-
OMpATENIbHBIX CJIOB M YTOYHSIOT UX MPOU3BOIALLYIO 0a3y, ONPENEeNsIiOT YCIOBUS KOH-
TEKCTYaJIbHON peaJIM3aliii aHyMEePaIbHOM CEMAHTUKH JIMAJICKTHBIX CIIOB.

KiroueBble ci1oBa: pycckas JUaleKTOIOUs, TIOMEHCKHE FOBOPBI, UMEHA Cyllle-
CTBUTEIIbHBIE, KATETOPHsI COOMPATEILHOCTH, MOP(EMBbI CO 3HAUYCHHEM COOMPATEIbHO-
CTHU, CEMAaHTUKO-CII0BOOOpa30BaTeIbHAs Py

Jnst untupoBanus: Baruposa E.I1., Mapauguna E.JI. CocraB u crpyktypa cobupa-
TEJNbHBIX UMEH CYILIECTBHUTEIbHBIX B PYCCKMX roBopax fora TromeHckoil obmactu //
Bectauk Tomckoro rocynapcrBeHHoro yauepcutera. @unomnorus. 2025. Ne 98. C. 5—
29. doi: 10.17223/19986645/98/1
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The composition and structure of collective nouns
in the Russian dialects of the south of the Tyumen region

Elena P. Bagirova', Elena L. Marandina’

L2 Tyumen State University, Tyumen, Russian Federation
! bagirovaelena@ mail.ru
? elipihina@yandex.ru

Abstract. A description of the general composition and structure of collective sub-
stances is based on the material of the Tyumen dialects. The object of the analysis is
lexical units (over 300) selected by continuous sampling from the Dictionary of Russian
Old-fashioned Dialects of the South of the Tyumen Region and the personal archives of
the authors. These are singularia tantum nouns with suffixes of collective semantics
(redkolesje), nominations with syncretic suffixes combining the meaning of collectivity
with other types of meanings (lesina), suffixless formations (mal, chern), nouns in
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plural form with the meaning of collectivity (ozhimki, ditehi) and non-derivative
collective substantives realizing the meaning of an undifferentiated plurality lexically
(runo, orda) and contextually (zver, ryba). The research is based on a lexicographic and
contextual description of the materials of the work. During the interpretation of the
material it was found that in Tyumen dialects the meaning of collectivity is translated
by the resources of the morphemic structure of words containing roots with a subject
(bereznyak), a characteristic (bogatjo) and a procedural meaning (padina). The
generating bases from which collective nouns are formed can be correlated both with
the all-Russian word (materje, prutnyak) and with the regional word characteristic of
the North Russian localization (lopatina, sarynyata). The frequent and productive ways
of forming collective nouns include suffixation (chlopenyata, kedrach). A smaller
number of examples are presented by the substantives formed by the prefix (izgrebi),
inflection (greb, chud), prefix-inflection (obled) and prefix-suffix (obmyalje, sryadje)
in ways. The cases of substantiation (tkatskoje) and addition with suffixation
(melkorosnik) are single. Suffixless, plural and contextually fixed collective
substantives are rare and unproductive ways of forming collective nouns. The suffix is
the most productive derivational formant expressing the meaning of collectivity. The
following inventory of suffixes is in demand in Tyumen dialects: -nik- (17% of the total
number of nominations), -j- (17%), -in- (13%) and suffixes -at- / -yat- (brodyazhata), -
ach- (melkach,), -k- (zelenka), -shchin- (sgonshchina) and -stv- (mnogolydstvo). All-
Russian affixes in Tyumen dialects can convey a wider range of meanings (the suffix -
nik-, for example, is used to denote a collection of plants, a collection of people of the
same age, objects defining the terrain and objects representing the treated parts of the
tree), characterized by formal and semantic variation (obmyalje — ommyalje —
ommyalja), have special synonymous relationships (kedrovnik — kedrach), additional
expressive and stylistic differences (skotina — skotineshka — skotinyaka), and
compatibility (for example, at the base of a dialect word we can observe two or more
morphemes representing the meaning of collectivity (mend-ach — mend-ach-in-a,
mend-ach-nik). The results of comparing the dialect material with the all-Russian
linguistic facts show that the Russian old-time dialects of the south of the Tyumen
region have a developed and very rich inventory of tools that form the grammatical,
lexical and syntactic (contextual) meaning of collectivity.

Keywords: Russian dialectology, Tyumen dialects, nouns, category of collectivity,
morphemes with the meaning of collectivity, semantic and word-formation group

For citation: Bagirova, E.P. & Marandina, E.L. (2025) The composition and structure
of collective nouns in the Russian dialects of the south of the Tyumen region. Vestnik
Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University Journal
of Philology. 98. pp. 5-29. (In Russian). doi: 10.17223/19986645/98/1

BBoanbIie 3aMeyaHus

CoOuparelIbHOCTh KaK YHUBEpcalbHas S3bIKOBAs KATErOpHs aKTHMBHO H3yda-
€TCsl Ha OONIMPHOM MaTepuajie TOBOPOB pa3HbIX JUAJCKTHBIX 30H Poccuu [1] u
Ha 0a3e OTIENIbHBIX TOBOPOB, B TOM YHCIIe HOBOCHOUPCKHUX [2], BOIOTONCKHUX |3,
4], apociaBckux [5], TroMeHcKuX [6]. [Ipn BcéM MHOrooOpasHu HCCIEAOBAHMI
coOMpaTENbHBIX UMEH CYIICCTBHTEIBHBIX HA TaHHBI MOMEHT OTCYTCTBYET HC-
YeprbIBarolee olMcanne MOpPEeMHON CTPYKTYPBI 3TOTO Kjlacca CIIOB Ha MaTepH-
aJie PyCCKHX CTapOXKHIIBUECKUX TOBOPOB fora TroMEHCKO# o0nacTv (TOBOPHI BTO-
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pugHOTrO 00pa30BaHMs, COXpAaHHUBIINE MATEPUHCKHE YEPTHI CEBEPOBEITHKOPYC-
CKHX WJIM CPEIHEBEINKOPYCCKUX TOBOPOB, epeHeceHHbX B X VI-XVIII BB. u3
eBporneiickor yactu Poccuu mepsriMu niocenennamu Cubupu [7. T. 1. C. 5]).

AKTyanbHOCTH Pa0OTHI OIMpeAeseTCs] HEOOXOANMOCTRIO CBOEBPEMEHHOTO
W3yUYCHHUS TEPPUTOPHAIEHO MAPKIPOBAHHBIX SI3BIKOBBIX €IMHHIIL, IIOCKOJIBKY «HA
COBPEMEHHOM JTaIle PAa3BUTHS COIMAIBHON JKU3HH IIPOIECCHl H3MEHEHHSI TOBO-
POB, YTpaThl B HHUX CIEMH()UUESCKN AUAIEKTHOTO MPOTEKAIOT OCOOCHHO WHTEH-
cuBHOY» [8. C. 44]. B cBsi3u ¢ 3THM BakHO «COOpaTh BCE TO, YTO €IIE KHBO B
HapOJHOU MTAMSITH M COXPAHSETCS B PYCCKON HAPOJHOM pedm» M TEM CaMbIM CITO-
cOOCTBOBATh BO3POXKACHUIO MHTEpECa «K M3YUYCHHUIO OHAJCKTOB, ITOBBHICHTH HX
[IEHHOCTh KaK MaMsITHUKA Hamed KynbTypsl 1 uctopum» [8. C. 44]. Kpome Toro,
HMMEHHO TOBOPHI PAaCIONAararoT 00OraTeIM MaTEpPHUAIOM, ITO3BOITIOIINM HAOIO1aTh
KHBBIC CIOBOOOPA30BaTENbHBIE ITPOLIECCH B HAIIMOHAIBFHOM SI3BIKE, BCECTOPOHHE
HCCIIeIOBATh JCPUBALMOHHEIC OTHOIICHHSI, OIIICATH CIIOBOOOPA30BATEIBHBIE MO-
JeTM U OIPEIEIUTh 3aKOHOMEPHOCTH (DYHKIHOHUPOBAHUS COOMPATENBHBIX CY-
IIECTBUTEIHFHBIX B YCIIOBUSAX COBPEMEHHOH TEPPUTOPHUANEHO OTPAHHYCHHON SI3BI-
KOBOHW CHUTYaIlHH.

[pakTHaeckast 3 HAUUMOCTS H30PAHHOTO ACTIIEKTa UCCIEIOBAHMUS 3aKIII0UACTCS
B 1) BBISBJIICHUU 3aKOHOMEPHOCTEH MOP(HEMHOr0 YCTPOMCTBA PYCCKHX TOBOPOB,
KOTOpBIC, B OTIIMYUE OT KOAU(PHUIIMPOBAHHOTO S3BIKA, MPEICTABISIOT CIOKHYIO
CHCTEMY COCYILECTBYIOIINX BAPHAHTOB; 2) YCTAaHOBJICHUH HHBEHTAps MopdeM, a
TaKXKe CIeHU(PUKH UX COUETAEMOCTH B CTPYKTYpE OCHOB COOMPATENbHBIX CYIIE-
CTBUTEIILHBIX; 3) OOHApYKCHHH HWHHOBAaIWK (CIENU(UIHOTO HCIOIH30BAHUS
MPONYKTUBHBIX MOJENEH), BOSMOXKHBIX B pe3yJbTaTe aKTHBHOTO B3aMMOJCH-
CTBHSI CHCTEMEBI THAJIEKTa C JTUTEPATYPHBIM SI3BIKOM.

OOBeKTOM HCCIIENOBaHUSA B JAHHOW paboTe SBISAIOTCA coOMpaTelbHbIC
UMEHA CyIMECTBUTEIbHEIC, 3aUKCHPOBAaHHBIC HA TEPPUTOPHN (PYHKIHOHHPO-
BaHUS TIOMCHCKHX TOBOPOB, IPEIMETOM — WX MOp(EMHas U CIOBOOOpa3oBa-
TeNbHAs CTPYKTypa.

[enp HacTosmIel paboOThl — OMUCAHKUE CIIOCOOOB BRIPAKEHUS COOMpATEIhHO-
CTH B CyOCTaHTHBaX, 3a()MKCHPOBAHHBIX B PYCCKUX CTapOKMIIBUECKIX TOBOpPaxX
fora TroMeHCKOi o0nacTy.

K ananm3y npuBieKaoTCs CyIIECTBUTENFHBIEC aHYMEPAIbHON CEMaHTHKH, pe-
AIM3YIONINEe 3HAYCHIE HePACWICHEHHOH MHOXXECTBEHHOCTH C IIOMOIIBIO CIIEIH-
(hUYeCcKUX CII0OBOOOPA30BATEIBHBIX MOP(EM CO 3HAUCHHUEM COOMpPATEILHOCTH, a
TaKXKe JICKCEMBI, BEIpa)KaIOIIHe dTO 3HAYCHNE CEMAHTHKOW KOPHSI JIN0O KOHTEK-
cryasibHO. B cdepy Hairero uccnenoBanus BopiedeHo okoino 300 equHwMII, 00b-
emuHsAIONIMX 1) cylmecTBUTENbHBIE singularia tantum ¢ cyddukcamu codnparenb-
HOW CEMaHTHKHU (pemyjé, copsaunjé, peokonecuje); 2) HOMUHALINN C CHHKPETHY-
HBIMH CY(Q(UKCaMH, COBMEINAIONMMH 3HAUYCHHE COOMPATEIHHOCTH C APYTHMH
THIAMH 3HaYEeHUH (Opossnnuk, necuna); 3) 6e3addurcabie oOpazoBanHus (Mab,
uepHy); 4) CyIECTBUTEILHBIC B ITIOPATIBHON (hopMe CO 3HAYCHUEM COOMpaTeib-
HOCTH (20poOKu, oxcumKu, ouméxu) U 5) HETIPOU3BOIHBIC COOMpaTeIbHbIC CYO-
CTaHTHUBHI, peaTU3yIOMre 3HaUCHIE HepaCWICHEHHOH MHOXKECTBEHHOCTH JIEKCH-
YecKH (pyHO, opod, eHyC) U KOHTEKCTYAIBHO (36epb, pulda).
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HcrounnkoM ¢akTHyeckoro Marepuana mocayxmin «ClIoBaps pyccKux cTa-
POXHITBIECKIX TOBOPOB fora TroMeHCKo# obnmactu» nox penakiueit C. M. bens-
KoBO# [7] m nmekcukorpaduuecku oOpaboTaHHBIE HEOIMyOJIMKOBAHHBIC TTOJICBhIC
3aIMCH YCTHOM pedd AMAajeKTOHOCHUTENCeH B €€ eCTECTBEHHOM OBITOBAHHH, CO-
OpanHbIe aBTopamu B riepuon ¢ 1995 o 2017 r. (nanee — JIOH3).

ColOuparenbHble HMEHA CYLIECTBUTEILHbIE
B PyCCKO# rpaMMaTH4eCcKO| TPaguluu

O030p HaygHOI NTUTEPATYpPHI IO TEME HCCIECAOBAHMS MOKA3al, UTO B CpeIe
PYCCKHX TPaMMaTHACTOB C(OPMUPOBATIOCH HECKOIBKO TPAKTOBOK MOHATHS COOU-
pamenvrHocmyb. B 9acTHOCTH, B pabOTax JIMHTBUCTOB HAXOMAT OTPaKCHUE CIIEY-
OIIHE TIONXOABI K MOHUMAHUIO COOMPATEIFHOCTH

1. CoOupaTenbHOCTh — JIGKCHKO-TPAMMATHYCCKAN pa3psii UMEH CYIIESCTBHU-
TENFHBIX, TIPH KBaJTH(PHUKAIIMHA KOTOPBIX YIUTHIBAIOTCS CIICAYIOIIIE KPUTEPHH:

a) CEMaHTUYECCKHI KPUTEPHH, TTO3BOJISIONINI OTHECTH K COOMPATENBHBIM Cy-
IICCTBUTEIBHBIM CIIOBa, 0003HAYAOIINE COBOKYITHYIO (HEpacwICHSHHYIO) MHO-
KECTBCHHOCTh OJHOPOIHBIX IIPESIMETOB HIIH JIUI]; COOMPATEIHLHOCTD, TAKUM 00-
pa3oM, CTPOHUTCS HAa CEMAaHTHUYCCKOM OIMMO3UITNH «ONWNH MPEIMET — KIIacc, COBO-
KYITHOCTBh OAHOPOAHBIX TpeameToBy [9. C. 473];

0) TpaMMaTHYeCKHid KpUTEpHd (OTCYTCTBHE MOP(HOIOTHIECKOW KOPPEISIIHA
IO KaTETOPUH YK CIIa), O3BOJLIONINI OTHECTH K COOMPATEIHLHBIM CYIECTBUTEIh-
HBIM HOMHHAIINH, 0003HAYAONIHE HENeTMMOe MHOKECTBO, KOTOpOe HEe TOoAIa-
eTcsl CUeTy; MOomoOHBIEe CIIOBa HE MMEIOT (OPMBI MHOKECTBEHHOTO UHCIa M HE
COYETAIOTCS C KOMHMYECTBCHHBIMH YHCIATENFHBIMA (TIpaBaa, MHOTHE U3 HIX MO-
TYT ONpPENeISATHCS KONMMICCTBEHHBIMA HAPEUHSIMU MHO20, MALO W COUETATHCS C
JIPOOHBIMH YUCITUTEIBHBIMU: 6C51 POOHS, YACb MOJI00ENHCU, MATO 3eleHU, OOHA
yemeepmas cmyoenuecmea, Kyua aucmesl). A.A. PehopMarckuii oTMedaet, uto
MOJOOHBIE CYOCTAHTHBEI IPENCTABIISIIOT «110 (hOpME EAMHCTBEHHOEY, a «I10 3Ha-
YCHUI0 MHOXKECTBEHHOE» UYHCIIO, M BCEIa COOTBETCTBYET CUMTAEMOE CYIIe-
CTBUTENIbHOE, UMetoniee (opMbl 000MX YHUCEIl: 38epb (ONWH MpeaMeT — dopma
EMMHCTBEHHOTO YUCIIa) — 36epu (11Ba U OoJee mpenMeToB — (popMa MHOKECTBEH-
HOTO YHCTa) — 36epbé (MHOTO MPEAMETOB — (popMa €AMHCTBEHHOTO YHCIIA); IO
cioBaM A.A. Pedopmarckoro, TpexwICHHbIC KOJMYCSCTBEHHBIC OTHOIICHUS
HAIMIIHO TIPEICTABIAIOT CEMAaHTHKO-TPAMMATHYIECKYIO CYITHOCTH COOMpAaTeIh-
HOCTH — «B COOMPATEIFHOM MHOKECTBEHHOCTD TepenacTcs B (hopMe eIMHCTBEH-
Horo yncia rpaMMatidecku» [10. C. 394]. OcoOHSAKOM CTOST CYIIECTBHTEIBHBIE
singularia u pluralia tantum, rpamMmmaTHyeckie GOpMBI KOTOPBIX HE TIEpeIaroT KO-
JMYECTBEHHBIX OTHOIICHHH, OIHAKO CIIOCOOHBI 0003HAYaTh COBOKYITHOCTD YETO-
mu60. [To maeHHIO A.A. KaMBIHUHOMN, TTO0OOHBIEC CJIOBA BBIPAXAarOT COOMPATEITb-
HOCTB JIEKCHYECKOW CEMaHTUKOH (Mebenb, Xxnam, Oenvbeu, 0posa, OXHCYHu); TIPH
3ToM (OpMa MHOKECTBEHHOTO YMCIIAa OKa3BIBACTCS MEHEE «IIPUCIIOCOOIEHHON
IUTSL BOIUIOIICHUS NAEU COOMPATENFHOCTH, TIOATOMY LIEHTPOM IO COOMpPATEIh-
HBIX CYIIECTBUTEIBLHBIX CUMTAIOTCA clioBa singularia tantum [11. C. 39];
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B) CJIOBOOOPA30BATEIIBHBIN KPUTEPUH, MO3BOISIOMINN KBATH(PHUIIUPOBATH CO-
OnpaTenbHBIC CyIIeCTBUTEIBHBIC KaK IMPON3BOIHBIC HOMUHALIUH CO CTICIH(IUe-
ckuM apPUKCOM (36epvé, uenosewecmeo, aUcmed, peOImHus, OCUHHUK, JIUNHSK,
MON00EDiCD), B TOM YHCIIC HYJCBBIM (8emouub, Outb, 3eleHb, Me1oyb), U peke He-
npou3BonHbIe (6omea, mycop, cop). Ilo JLJI. bymanuny, H.M. Illanckomy,
A.H. TuxoHOBY, 3HaUueHHE COOMPATETHLHOCTH IMOCIICAHHX SIBIISETCS KOMITOHEHTOM
ux jJexcuueckoit cemanTuku [12. C. 39; 13. C. 100].

2. CoOupaTelIbHBIM CyIIECTBHTEIBHBIM CUUTAETCS JIFOOOH CYyOCTaHTHB, CIO-
COOHBIN TIepeaBaTh CMBICT ‘MHOKECTBEHHOCTh, MBICIUMAs Kak Ienoe’, Jaxe
CyOCTaHTHB, 00JIaJArOIIMI MTOTHON YMCIOBOM MapaJurMoi W HEe HMEIOIINKI cIie-
[UATBHBIX CIIOBOOOPA30BATENBHBIX MPUMET (cmado, cmas, apmenv, NOJK, Op-
xecmp). [lomoOHOE (MIHUPOKOE) TOHUMAaHHE COOMPATETLHOCTH OOHAPYKUBACTCS B
paborax A.X. Bocrokopa, A.A. IllaxmatoBa, A.H. I'Bo3nesa, JI.M. HaBo3oBoi,
.. Pynenko u ap. [14-18].

3. CoOmpaTen-HBIMHI CYIIECTBUTEILHBIMA MOTYT CUUTATHCS CIIOBA, AEMOHCTPH-
pYyIOIINEe KOHTEKCTYaIbHYI0 COOMpPaTeIbHOCTh. TaKoBO, HAIPHMEp, CIOBO Oerka B
npemiokeHnn «MHozo Oenku @ necy» WIN CIOBO Komap B TIpemiokeHun «Komap
nanemeny. OTHECEHHE K COOMpPATENBEHBIM CIIOBaM (IIOMHMO CHHTYISIPHBIX UMEH C
MOpP(EMHBIM TOKa3aTeeM COOMPATETbHOCTH ) HOMUHAIINH, UMEIOIINX KOPPEIIATHB-
HbIe (hopMBI gricell, 000CHOBBIBaeTCs B padborax 11.3. Eceneuy [19, 20], kotopas Ha
IIMPOKOM KpYyTe IPAUMEPOB YOSXKIAeT B TOM, UTO B 3HAYEHUN COOMPATEIFHOTO CIIOBA
CO BPEeMEHEM Pa3MBIBAIOTCS TPaMMATHIECKUE TIPH3HAKH, B CBSI3U C YEM PEIICBaHT-
HBIMH JUTS OIPEEICHNS COOMPATENBHBIX HIMEH CTaHOBSITCS HCKITFOUMTENTFHO CEMaH-
THYeckue kputepun. [loaToMy codnparensHOE CYIIeCTBUTEIRHOE, 0 MHEHHIO HC-
CIIEZIOBATEIIs, B IIEPBYIO OYEPEh TOIHKHO COIEpKaTh YKa3aHHe Ha MHOKECTBEHHOCTh
00BEKTOB, HX LIETIOCTHEIHA XapaKTep, Ha KaueCTBEHHYIO OHOPOIHOCTh THX 00BEKTOB
1 Ha HeorpeneneHHocTh nx kommuectsa [19. C. 13-20]. JLJI. bynaaun u A.H. Tuxo-
HOB TaKKe YIMOMUHAIOT O CYIIECTBUTENBHBIX, COOMpATENbHOE 3HAYEHHE KOTOPBIX
00yCITOBIICHO JIMIIb KOHTEKCTOM, O3 TpaMMaTHYECKOrO BEBIPaKCHMS, HAIpUMEp,
Oma xknuea paccyumana na wiupoxoeo wumamens [12. C. 39; 13. C. 100].

ABTOpBI HACTOSIIETO WCCIIEIOBAHUS TIPHICPKUBAIOTCS TPAKTOBKH TEPMUHA,
COITIACHO KOTOPOH K pa3psay cOOMpATeNIbHBIX OTHOCATCS CyOCTaHTHBBI, 0003Ha-
YAFOIIIEe COBOKYITHOCTh OAHOPOMHBIX ITPEAMETOB KaK HEAEIMMOE I[eTI0e, KOTOpOoe
HEJb3sI OIPEICUTh KOTHYECTBEHHBIM YHCIHUTENFHBIM; 3HaUCHHE COOMPATEIEHO-
CTH TIPH 3TOM IIPOSIBIISIETCS] B OONACTH JIEKCHYECKOM M rpaMMaTHIECKOH ceMaH-
THKH B Ha YPOBHE MOPHEMHOM CTPYKTYPHI (MOI00€iCh, ReXoma, TUCHEd, 36epbe).
AHaNOrHYHBIA (KOMITJICKCHBIN) TIOAX0 (GUKCHpYeTCs B KIACCHYSCKHX U COBpe-
MEHHBIX paboTaX, IOCBSIICHHBIX KATETrOPUU COOMPATENEHOCTH B PYCCKOM SI3BIKE
[3,9,21-24].

Crnioco0bl BbIpa:KeHUs 3HAYEHUsI COOMPaTeTbHOCTH
B pyccKkux ropopax TiomeHckoii o01acTu

B TroMeHCKHX ToBOpax 00HAPYKEHBI ABE TPYIIIIHI CYIIECTBUTEIBHBIX C COOM-
paTeNbHBIM 3HAUEHHEM: a) ASPUBATHI OT UCUUCISIEMBIX CYIIECTBHTENBHBIX, 3HA-
YeHNE COOMPATENEHOCTH KOTOPBIX BRIPAXKAETCs CPEICTBAMHE CIIOBOOOpA30BaHUS,
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1 0) IMEHa CYIIeCTBUTEIbHBIC, Y KOTOPHIX 3HAUCHUE COOMPATEILHOCTH HEe 00Ha-
pykuBaeTcs (OopMaIbHO, a BEIPAKACTCS CEMAHTUIECKH WIH KOHTEKCTYaIbHO.

OCHOBHBIM CpPEICTBOM IIEPEAadN 3HAUCHUS HEPACWICHEHHOH MHOKECTBEHHO-
CTH B TOBOpax ABJISIIOTCS MOpdeMHBbIe moka3areny. Hanbonee mpogyKTHBHEIM Jie-
PHBAaIMOHHBIM ()OPMAHTOM, BEIpa)KAIOIIUM 3HAUCHHE COOMPATEIEHOCTH, SIBILS-
eTcst cypdukc -Huk-. CoOnupaTelbHbIE CYIIECTBUTENBHBIC C TAaHHOH MOpgheMoi
MIPEACTAaBIICHEI B HAallel KapTOTEKe CICAYIOMIMMH JIEKCHKO-CIIOBOOOPa30BaTEIh-
HBIMU TPYIIaMA (TEPMUH TPAKTyeM KaK TPYIITY MPOU3BOIHBIX IMEH CYIICCTBH-
TENFHBIX OJJHOTO CJIOBOOOPA30BATEIBHOTO THIIA, O0BEIMHEHHBIX HA OCHOBE HH-
TErpaJIbHOM CEMBI):

— COBOKYITHOCTH TPaBSHUCTBIX PACTCHUI M MX YacTeil: 00b0eHuK ‘crediu 60-
608’ (Bobbi-me 0606panu, ooun 6066snux ocmdica [7. T. 1. C. 59]), kapmosnux
‘oorBa kaprodens’ (Kapmosnux-om ceunvnu ucmonmdnu [7. T. 1. C. 302]),
MopKoeHuK ‘60TBa MOpkoBU® (Mapkdenue dypum, a MapKosu HEMy — 00HE XE0-
cmot [7.T. 1. C. 388]), ndoanvhuk ‘Koiochs, OCTaBICHHBIE B IIOJI€ U IPOPOCIIIHE
BecHOU (bwiedm, koedd Heuucmo ybepéw, Ha OYOyuuon 2om npopocmaém
naoanvrux [7. T. 2. C. 120]) u np.;

— COBOKYITHOCTb IUIOJIOBO-SITOAHBIX PACTCHUN M WX YACTEH: 3eMIAAHUNCHUK
‘KYCTBI 3eMJISTHUKHU (bedd, CKOb BHONCLIHO 36 MACHUMNCHUKY-MY, a sicom nemy [7.
T. 1. C. 279]), scudostinnux ‘sroxnst Gospsimamka’ (Mcb ckyena, xpywkd szooa,
arcvloosunnuk, bosipka-ma [7.T. 1. C. 231]), eMopodsircHUuK  TUCTHS YSPHOR CMO-
pomunsl’ (Aywwiyy cobupdio u cmopoosixcnux [JIOH3)), uepnuscnux ‘paspoc-
nIrecs KyCThl YepPHUKH; 3aPOCTH YepHUKHU (BOH Kaku 30U3b 60pd, U YePHUNCHUKY
noand [7. T. 2. C. 366]), cmopoounnuk ‘KyCcTbl AUKOPACTYIIEH CMOPOIUHBI’
(Bovion pacmém 0bbluHO b cMOpOOunHUKAX, 8OKpYK cmeond obosvéya [JIOH3]),
A200HUK ‘COBOKYITHOCTh KakuxX-mubo sron’ (Ha kxomopom mécme sie00HUK
pocmém, 3emaenuiea, moo semnenuxcrux [JIOH3]) u np.;

— MECTO IPOU3paCTaHUsI COBOKYITHOTO MHOKECTBA ILIOAOBO-STONHBIX pPacTe-
HUR: 21yoHuscHuK ‘Mecto ¢ KycTamu Kinyoruku (¥ ndc 6 necy e6HO20
anybndicnuxod, anyoniieu enoxcvino Ha ux [7. T. 1. C. 158]), mopowewnux ‘60-
JIOTUCTOE MECTO, TE pacTeT MOpoIKa’ (4 camd 1200a Ha MOPOWOUWHUKAX ObIEAM
[JIOH3]), zonybuncnux ‘Mecro B jecy, rae pacrer romybuka’ ([ 0é-xka eo-
ay6udcHuk, mdamo u 2onybuea pocmém [7. T. 1. C. 168)]), 3emunnuicnux, 3em-
JAHUYHUK ‘MECTO, The pacteT 3eMisiHuka’ (3dgmpa na semusniunux nouoy [7.
T. 1. C. 279]), Kn1oKk6éennuKk ‘MeCcTO Ha MOXOBOM 0OIIOTE, Il pacTeT KIIOKBa’
(Kpyeom bonoma, Odx u KAHOKEeHHUKOM NOTHO, HA (ICIO 3UMY HACOOUPAM KAIHOKGbL-
mo [7.T. 1. C. 310]) u ap.;

— COBOKYITHOCTE JI€PEBLEB: OPOGAHHIUK ‘HECTPOEBOM JIeC, HAYIINHA Ha IpoBa’
(UIposanux — nec menpuedowvitl oas cmpoumenvcmea [7. T. 1. C. 211]),
JHCepOOBHUK, 02100enbHuK ‘TOHKUE Momomon jnec’ (Tonkuil Monoodu nec —
HCIPOOBHUK, OH NOOOTLUL 8 00béme ocnobenvruka [7. T. 1. C. 229]; Oendbervrux
euud ménoud xHeapoosnuxa [7. T. 2. C. 82]), Kokopruk ‘KpuBbIE, CYKOBaTBIC I~
PEBbs, BRIBOPOUEHHBIC ¢ KOpHEM (V 1eH1is08a x035una 3umMont 4 KOKOPHUE 320pUm
[7. T. 1. C. 313]), konoonuk ‘6ypenom’ (Hy-ko noxoou-ko no KoiGOHUKY — HO2U
omednamca [71. T. 1. C. 315]), cocénnux ‘cocusx’ (JIéc-mo xopoui, y ndc ¢pcé
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cocénnux [7. T. 2. C. 280]), manoenux ‘3apocnu TajabHHKa, HEOOIBIION KycTap-
HUKOBOH HBBI’ (Bom no 6épeey u pacemém manosuux [JIOH3]) u np.;

— COBOKYITHOCTB IIPEIMETOB, IPEACTABILIOMIX 00pabOTaHHBIC YaCTH IepeBa:
CYWHUK ‘CyXue ApoBa B jecy, cyxoctoit’ (CywHuKy, cyunuky 6 aecy, noué xomo
e66 ne wiicmam [7. T. 2. C. 297]), coipruk ‘coipbie aposa’ (JJax mdk colpHukom u
monuau [7. T. 2. C. 299]), nooosunnux ‘TOnCTHIE IPOBA, KOTOPHIMH TOITHIIA OBUH’
(Komopo moncmywiuio 0épego u HeKdx e Konémca, oaz Opocdau noo osuH — no-
oosuinnuxam moniau [7. T. 2. C. 160]), noocmponuipbhuk ‘oACTPONUIBHbIC
opé€eHa’ (Hanocnéde ¢ cpybe uoém nomcmponunbHux, 3a ems yui Cmponuid
notioym [7. T. 2. C. 164]) u np.;

— COBOKYITHOCTh OOBEKTOB, ONMPEACISIOIINX Peibe() MECTHOCTU: KOUKAPHUK
‘OoroTrcTOoe MECTO ¢ Koukamu® (KoukdpHukom monamu, no colpoMy MECmy ¢
KOukamu, nokd 00 kmokevt-mo oown [7. T. 1. C. 327]), enazoenux ‘3abonoueH-
HOE MeCTO ¢ Koukamu’ (Henpocwixdiowuo mécmo ¢ koukamu — enazoenux [7.T. 1.
C. 157]), envizo6nuk ‘mecro Ha OGomore, mokpbiToe Koukamu® (Cakdiu no
2NIbI30BHUKY, 0aK hcé nodowsvl obopsand, xoouna no karokey-my [71. T. 1. C. 160])
u 1p.;

— COBOKYITHOCTb JIFOZICH OITHOTO BO3PACTA: MOAOOAHCHUK ‘TIOAPOCTKH, «HE-
B3pociasy Mononéxn’ (Monodsiocrux ¢ kayn coopamnicsa [7. T. 1. C. 384]). Ila-
pPAIETLHO CO CIIOBOM MOI00AMNCHUK B TOBOPaX YIOTPEONISAIOTCS OOIIEepPyCCKUe
CIIOBA MOJI00EXHCH U MO00EMHCKa (Cp.: Monodéu manysedmsv ¢ Medscdeso xoouna
[7. T. 1. C. 384]; Monooéwky-my na nokoc ndaoo noceiidms [7. T. 1. C. 384]),
MEKIY KOTOPBIMU O0OHAPYKUBACTCS CEMaHTHUECKAS TUICTAHIINS: B PEICBOM IIPAK-
THKE JUAJCKTOHOCUTEICH HOMUHAIMH MOI0OAHNCHUK U MOJOOENHCKA HUCTIONB3Y-
FOTCS 10 OTHOIIICHUIO K MOIpocTKaM 12—16 Jet, a JekceMa Moz00edxch — K JTIFOISIM
crapmiero Bo3pacta (¢ 16 mo 35 yet) u ap.

Takum 00pa3om, B JaHHOM rpyrine GUKCHPYIOTCS TPOU3BOIHBIE, 00pa30BaH-
HBIE TI0 CJIOBOOOPa30BaTEIbHBEIM MOJIETSIM «OCHOBA CYIICCTBHTENBHOTO + Cy(d-
(UKC -HHK-» (KOKOpa — KOKOp-HUK, 52004 — 5i200-HUK), «OCHOBA CYIIIECTBH-
TENBHOTO ¢ HapamieHHeM + cyhduKc -HUK-» (drcepob — dcepO-06-HUK, usa —
U6-06-HUK), «OCHOBa CYIIIECTBHUTEIHHOTO C uyepefoBaHUeM + cypHUKC -HHUK-»
(uepruea — uephudIC-HUK, 2IYOHUSA —> 2TYOHUIIC-HUK, 3eMISAHUKA — 3eMISAHUY-
HUK), «OCHOBA IpHJIAraTeIbHOro + cyhdUKC -HUK-» (Cbipoli — Cbip-HUK), «OC-
HOBa TPHJIAraTeIbHOrO ¢ YepenoBanueM + cyhduKe -HUK-» (cyxou — Cyus-HUK),
(TIPHECTABKA TOZI- + OCHOBA CYIIECCTBHTENHHOrO + CypQukc -HUK» (08uH — noo-
08UH-HUK, CTPOIIHIA — NOO-cmponiib-HukK). K 1anHoi Tpyrime coOHpaTebHBIX
CyOCTaHTHBOB TIPHMBIKACT CIOKHOE CYIIECTBUTENHFHOE C TOMYMHATEIFHBIM OTHO-
IIEHHEM OCHOB, COJZIEpIKalllee OCTIOKHEHHOE CY(D(PUKCOM CYIECTBUTEIBHOE (OIop-
HBII KOMIIOHEHT), KOTOPOMY IPEAIIECTBYET YTOUHSIONIAs, KOHKPETH3UPYIOIIas OC-
HOBA TIPUJIATATENBHOTO MEIKOPOCHUK (METKULL + pocm —> MeK-0-poCc-HUK).

['pymiia HOMHUHAIMI HHTEPECHA TEM, YTO B Hell 00HAPY)KWBACTCsI 3HAUNTEIb-
HOE KOJIYECTBO BaPHATHBHBIX ()OPM COOMPATENBHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX C TOXK-
JIECTBEHHOW ceMaHTHKOM. Tak, HampuMep, 3HaUYEHUE ‘3apOCiIn YEPEMYXH MOXKET
OBITh PEATM30BAHO JICKCEMAMH YePeMONCHUK, UePEMOUHUK, YepeMULdHHUK, Ye-
pémounuk, yepemuvtna [7. T. 2. C. 364]; 3nauenue ‘nec, 6Gorateiii rpubamm,
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IpUOHOE MECTO’ PENPE3CHTHPYETCS B CIIOBAX epUOHUK, epUOHUYA, 2PUOOSHUNA
[7. T. 1. C. 178]; 3HaueHUe ‘TIOBAJICHHBIC B JIECY JIEpeBbs, OypenoM’ — B CIIOBax
sanéxchuk, eanedxchik [7. T. 1. C. 87]; ‘ManeHbKU# WIN PEAKHL JIeC’ — peOHUK U
peonsik [7. T. 2. C. 230]; ‘kenpoBbriii nec’ — kedposuuk u keopau [7. T. 1. C. 305].
donernuecKast BApHATHBHOCTH (Pa3IHIHOE IPOU3HOIICHNE 3BYKOB M UX COYETa-
HUH B OJHOM H TOM K€ CJIOBE) IPHBEICHHBIX HOMUHAITUA MOXET OBITH 00YCIIOB-
neHa GakTopaMu, CBI3aHHBIMH C MEXaHW3MaMH apTUKYISIIAN (TEMIT pedH, CTe-
MeHb KOAPTUKYISIIH, ITPOCOANIECKHE OCOOCHHOCTH BBHICKA3BIBAHUS, (Paz0oBO-
WHTOHAITMOHHEIE YCIIOBHSI PEAN3AIIIH CIIOB B PEUH H T.H.), YCIOBUSIMH KOMMY-
HUKaIWH (CHOHTAHHAS WM MTOATOTOBJICHHAS PeUb, MOHOJIOTHYECKAS WIIHA JHAJIO-
rudeckas u T.JI.) ¥ COIMOJMHIBUCTHYCCKIME (pakTopaMu (CHTyaIusi OOIICHUS,
TIOJ WJIM BO3PACT PECHOHICHTOB, KPyT MX OOmeHus u T.1.). CocyIiecTBOBaHHE B
TOBOpPE  CIIOBOOOPA30BATCIBHBIX CHHOHHUMOB (epubHuUK — cpubHuya —
2pUOGBHUNA;, KEOPOSHUK — KeOpaAy;, 4epEMOUWHUK — YepeMIUbIHA) U BapUaHTOB
(6anéxcnuk — sanexcHsK, peOHUK — peOHsK), Kak HaM Ka)KeTCsl, BOSMOJKHOCTBIO
BOBJICUCHUS B CIIOBOIPOM3BOICTBO CHHOHUMHIYHEIX 10 OTHOIICHHIO K (POPMaHTy
-HHK- cy(hHUKCOB (Hepenko 00IaIarmuX CMbICIOBOH TU( G epeHITHanmei ), mos-
BOJLIFOIUX CO3/1aTh ANbTepPHATHBHBIE CIOBOOOpa3oBAaTENBFHBIE MOIETH, Ooree
yHauHBIC TS perpe3eHTanny 3HadeHus1. Kpome Toro, oTnenpHbIe cOOMpaTenbHbIe
CyOCTaHTHBBI, IMCIONIHE BapHATUBHBIC CY(P(PUKCHI, pean3yIoT B TOBOpaX IMOJH-
CEeMUYHbIE OTHOIICHHS, OCIIOKHSIOIINE KOMMYHHKAIHIO. Tak, B mape MeHOauuHa
< MeHOau TIPOM3BOISINEE CYIICCTBUTENBHOE SBISIETCS MHOTO3HAYHBIM
(Menmau — 1. Momnomoii cOCHOBBI jtec. Menddu — 3mo aéc ¢ MALeHbKUMU COCEH-
xkamu [7. T. 1. C. 379]; 2. HectpoeBoii jiec, 1epeBhsi ¢ HEKAYECTBEHHOU JPEBECH-
HOU. OKpyeom y HAC MeHOAY, MEHOOBOU JIéC, CKOPOCHENOU, CKOpé cHuém, bone 6 ém
oononu [7. T. 1. C. 379]), uHBIC OTHOIICHHUS MEXKITY MOTUBUPYIOIIUM U MOTHBHPO-
BaHHBIM CJIOBOM HaOTIOIaeM B TIape 2pub — epubHUK, TS TIEpBOE OMHO3HAYHO (‘HHU3-
IIee pacTeHue, JHUIICHHOE XJIOpodrinia, pa3sMHOKAIOIIEecsl TIIABHBIM 00pa3oM CIIO-
pamu’ [25. T. 1. C. 347]), a nponu3BOAHOE CTAHOBUTCS MHOTO3HAYHBIM (I pribHux. 1.
['pubHoIA Jiec. V mdc 6 epubnuxax-mo KpdcHul, 6émbl epudbl, CUMAQKU, BOTHUHKU
oepym [7. T. 1. C. 178]; 2. ITupor ¢ rpubamu. @uwyepd spubHuK ucnexkid, QrycHolii
nonyuuncs, xomume? [7. T. 1. C. 178]; 3. I'pubHON noxnb. [ pubmnix nowon ¢
npoutiom 200y, u epubvl oviau xopowwie [7.T. 1. C. 178]).

3adukcrpoBaHbI B IAHHOM TPYIITIe U CHHOHUMBI ¢ 00IIM cy(drKcom, HO pa3HOM
TIPOM3BOJIAIIICH 0a30i. Pa3HOKOpHEBBIE COOMPATEIBHBIC CYIIECTBUTEIBHBIC, XapakK-
TEPHU3YIOIINECs JEHOTATHBHOM OOITHOCTHIO, MOTYT OBITH CPEACTBOM YTOUHEHHMS Xa-
PaKTEePUCTHKN TIONMEHOBAaHHOTO MHO)KECTBAa O0BEKTOB. Tak, HOMHHALINH UBOGHUK
(usoswiti — usosnuk ‘3apociv uBbl’ [7. T. 1. C. 288)]), npymuux (npym — npymuux
‘momnogeie 3apociu uBbl’ [7. T. 2. C. 208]), menxkopocuuk (meaxuii + pocm — men-
KOpOCHUK “MOJTofIbIe, HeOomnpIre 1o BenmuauHe 3apocin uBbl’ [7. T. 1. C. 379]), umes
0011yro cemy (‘3apociti UBHI’), pazmyarorcs A epeHITHaIbHbIMU.

Becpma BHymmTeNnbHA B TIOMEHCKHX TOBOpaxX TpyHIa CyIICCTBHUTEIBHBIX
JPEBHETO CII0BOOOPA30BaTEILHOIO THIIA ¢ CYD(HUKCOM -j-, TIPAKTHYECKH yTpa-
YEHHBIX COBPEMEHHBIM JINTEPATYPHBIM S3BIKOM. YKa3aHHBIC CyOCTaHTHBEI IIPE-
CTaBIICHBI HECKOJIbKUMH CEMAaHTHUECKUMU TPYIIIIaMH:
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— COBOKYITHOCTb JIPEBECHbBIX, KYCTAPHUKOBBIX, TPABSIHUCTBIX PACTCHUH M HX
yacTeil (JIUCThsI, BETBH, IUIObI, KOPA, CEMEHA U T.[.): 6UUIEHbE ‘COBOKYITHOCTD
BHIITHEBBIX JiepeBbeB’ (Dcé Hapywbiiu 6 3mom cady, mdm vl 8UudIHbe ObLIO, U
emopoouna [JIOH3]), cotponécee ‘nec, pactymuii Ha ceipoM Mecte’ (Coiponécvé
HexXmo He mpoeam, K080d CmMpOUMca, Ha CyxXum mMécome 8bloupdo 05 pynKu jiéc-
om [7. T. 2. C. 299]), k0o100bé ‘ynapime AepeBbsi; KOPOTKUE TOJICThIC OPEBHA C
W3THUBIIECH CEpeUHON, OCTABIIMECS B JIECY TIOCIE 3aroTOBKU’ (@ Ko100ausom
Mmecme 00HO Ko100bé aedicvio enuém [7. T. 1. C. 315]), kpcmua ‘kyctor’ (He npo-
bepécves uépes éme Kycbmbsi, MEK08a bepésnuxy, kycmdpruky noano [JIOH3]),
0a0oxicvé ‘ipyThs, anku’ (Cxonw émosa badadicwsi nasanéno [JIOH3]), donzo-
moé ‘UMHHBIE OpeBHA, JKepAH, UAYIIHE Ha IpoBa WM Tec’ (/Jorcomvé nuasm,
oak Ha Opoed uoém [7. T. 1. C. 202]), npymué ‘vBoBBIC IPYThs’ (B HABOOHEHbHE
aowaoénox npymuém xopmuau [JIOH3]), ceeacwé ‘cBexxue oomu’ (Mol monéps
co ceedcvém, nocnéno gceé 6 ocopoode [1. T. 2. C. 255]), conve 3epuo’ (Ilotioém
Ha ckadam, sozomém conve [1. T. 2. C. 279]), scamvé ‘3maxoBbie pacTeHHs (IIIIe-
HUIIA, POXKb H JP.), TOTOBBIE K YOOpKe, s)xaTBe’ (Kax iémom scamvé nocném, xnén
Kak nocnem, cepnot xcdau xoounu [7. T. 2. C. 227]) u np.;

— COBOKYITHOCTH BEIEH, XO3SIMICTBEHHOW YTBapH, MPEAMETOB IOMAIIHETO
o0Mxoma: Kpy»coebsi ‘KPYXKH; TIOIOBbIC KOBPHKH Kpyrioi (opmber’ (Oud
6110006uHKY  6sacom Kkpyscosbsi-me [JIOH3]), mamepvé ‘marepuan’ (Kako
mamépwé kyniaa 6acko [JIOH3]) u np.;

— COBOKYITHOCTh MaTEPHAJIOB ISl CTPOMTENILCTBA UIIM N3TOTOBJICHHS TIPEMe-
TOB ObITa: Opanbé ‘NpaHKa, TOHKAs JEPEeBSHHAS IUIAHKA JUISl TOKPHITUS KPbIII’
(Koe0od oax u opanvém kporom emécmo méca [7. T. 1. C. 210]), s#canvé  nviHHBIC
y3KH€ JIOUICYKU WM MPYThs, U3 KOTOPBIX JIENar0TCs PIOOIIOBHBIE YCTPOUCTBA,
MEePEropoAKH B y3KOM MecTe peku’ (3anop 1dosno sxcanvé. [71. T. 1. C. 225]), 6s3pa
‘TIPYThsl JJIs CKpETUICHUs >Kepaed, KonbeB’ (Bsizvs nHdoo npusecmu [7. T. 1.
C. 152]) u np.;

— COBOKYITHOCTh Pa3JIHYHBIX OTXOJOB, OCTATKOB: ¥€PEnbs ‘OCKOIKH OT pas-
ouroro kepammueckoro usnenus’ (Kpyeom uepénvs mackdnucw [7.T. 2. C. 365]),
ompénvs ‘00pe3ku, octaTku TKauu' (Ilndmems wislin. Ompénos Kyobl 0eedms?
[7. T. 2. C. 110]), pasaomopheMHbIe IePUBATH 0OMANbE | OMMENBE | ROOMAILE
‘OTXOJIBI TTOCTIe 00PaObOTKH JbHA Ha MsuTke’ (MHéw K080d, dax maodco Kocmuea-
ma aémum, ommsinvé-mo [7. T. 2. C. 74]; JIén muym ua wmsinke, a omMménvé
omxooum [7. T. 2. C. 74]; Hoomsineé — ocmdmxu, omxoovt omo avHd [7. T. 2.
C. 158]), ckonvé ‘6onbIIoe KOTHIESCTBO YET0-JIN00; TO, YTO CKOMIIIOCh” (Monoxo
30a10 ¢ kazny, némy cxonwsi monokd [1. T. 2. C. 267]), 00énbe ‘ocTaTKu CeHa IMo-
clie CKITaJIbIBaHUS B KOIHBI' (K060d He xéamdm céna, 0ax u 00eéHbé cobepéu ¢cé
[7.T.2.C. 85]) u op.;

— COBOKYITHOCTB IIPEIMETOB OIEXK/Ibl, €€ JeTaieil: 2apycsé ‘pacimras rapy-
coM onexna’ (Ha nonsinke copum om napooa — eapycvé maxo [7. T. 1. C. 155]),
cmapué ‘crapsie, monepkanusie Bemn® (Pcé cmapbé ond uz 0omy ebihyprHyIa
[JIOH3]), pembé ‘crapas pBaHas, W3HOIICHHAs onexaa’ (Haxonunocs y ux pe-
musi-ma, ¢hesikou pedanoti 00éxcet [7. T. 2. C. 233]), cpsadve ‘onexna, BepxHEe
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mnatbe’ (Cpsiovs Hé Obino, P kypdiikax xoounu [7. T. 2. C. 285]), oucepwé ‘oucep’
(Pane 6ypmyc-om Hocuau powvimoti oucépvém [7. T. 1. C. 57]) u ap.

Cpemu onmymeBNEHHBIX COOMpPATEIBHBIX CYIIECTBHTENBHBIX paccMaTpHBac-
MO CIIOBOOOPA30BATEILHON MO TPEICTaBIICHbI:

— JIepUBaTHl, MAPKUPYIONIHEe O0bEIMHEHIS JIOCH 10 WHTEpecaM, COIHAalIb-
HOM poONM, 3aHATHUIO W T.0I.. COpPBaubé ‘HETOCTYIIHBIE MACTH, O30PHUKU
(Ueémywxu-me copeauvé pocmym — yémy nuxogo y ux nemy [7. T. 2. C. 280]),
0ozamué ‘Oorateie mronu’ ([epéers y ndac —oono 6oeamvé [71. T. 1. C. 60]), sapna-
ubé ‘o3opunkn’ (Ilpusvikiu saprauvé noo oxnam xatiidme [JIOH3]), cmapuubs
‘crapeie moau’ (Cyboma, 0axk y Hdc cmapuuss, 0é0yuko da 6daoa Jycs, 6 6dnio
uoym [JIOH3]) u ap.;

— JIepUBaTHl, HA3BIBAIOIINE HACCKOMBIX. MOWKAPbLE (Honvue mowkapvé 3a-
eodem [7.T. 1. C. 393]), mapaxanvé (Tapaxanvé-mo ynecmooncwviioco [JIOH3]),
komapvé (Iloué pocxabapun oxua, xomapwvé-mo Hanemum. [JIOH3]), xronvé
(Panvws 3aeddnu knonvé [JIOH3]) u np.

B ommceiBaeMoii rpytime cyOCTaHTUBOB MTPOIYKTHBHOM SBIISICTCS MOJIENb «OC-
HOBa MOTHBHPYIONIETO cioBa + cypukc -j-» (cmapwvé, kionvé). Cropamuiaecku
HaOIFOIAIOTCS CITyYau PaclpoCTPaHECHUS OCHOBBI Cy(H(HUKCOM -0B- / -€B- + Cyd-
¢bukc -j- (cseamcesvé ‘cBexxue opomm’ [JIOH3], eopoxosvé ‘crebmm ropoxa’
[JIOH3]). Kpome Toro, B maHHOHM TpyIie QUKCHPYIOTCS €MUHUYHBIC IEePUBATHI
npedukcaIbHO-CyPPUKCATBEHOrO 00pa3oBaHus (00Msiibje, omménsjé (hoHeTmue-
CKHI BapHaHT CJIOBa 00Msiibe ¢ TUCCUMUIISIIIACH Ha CTHIKE MPUCTABKH U KOPHS),
ROOMATBE, 0X60CMbje ‘MAKUHA’) M CIOKHOE CYIIECTBHTEIBHOE C yKa3aHHBIM
cybdurcoM cuiponecve «— coIpoit niec + -j-.

[To HamMM HAOIIONCHUAM, B TAHHOHM TPYIIIIe HOMHUHAIMA OOHAPYKUBAIOTCS
CIIOBa TPEX TUMOB: 1) OTCyOCTAaHTHBHBIC JEPUBATHI OT HCUUCIIEMBIX CYIIECTBH-
TENBHBIX JFOO0T0 poa (TpsmKa — mpansé, Konomna — Ko100bé, TalbKa — 2aibé,
KOJI — KO/Ib€, TIOJICHO — N0JeHbE), 2) OTaAbEeKTUBHBIC (CTaphlidi — cmapvé, cBe-
KUH — cgexrcvé) U 3) oTBepOATbHBIE (OOMSTh — 00MsIbE | OMMAIBE, CKOTIUTH —
cxonwé). O0pa3oBaHHBIC (HOPMBI COOTHOCUTEIBHBI ¢ (HOpMaMU MHOKECTBEHHOTO
YHCIIa U OTIAYAIOTCS OT HUX CEMaHTHUKOH COBOKYITHOCTH (npym — npymbsi — npy-
Mbé, UePenoK — Yepenkiu — Yepensvsi), OMHAKO UMEIOTCS 00pa30BaHuUs U OT aHyMe-
PaTBHBIX CYOCTAHTHBOB: 2apyc — 2apycvé, xaam — xaamvé. OCHOBBI, OT KOTOPBIX
00pa3oBaHbl COOMPATENLHBIC CYIIECTBHTEIBHBIE, MOT'YT COOTHOCHTRCS KaK C 00-
HIEPYCCKUM CIIOBOM (Oucepvé, mamepwvé), TaK U C PETHOHATIBHBIM (psambé <«—
pemKu ‘BeTxas, crapasl onekIa, TPANbE ; 6apHAULE <— 6apHAK ‘XYIUTaH, 030p-
HUK).

CobuparenpHple HOMUHAIWN YKa3aHHOTO THITA COTNIACYIOTCS B TOBOPAx CO
CKazyeMbIM JH00 (HOpMaEHO-TpaMMATHYECKH, JTHOO IO CMBICHTY, ITOCKOIBKY,
MIPEACTABIIAA COOOM CyIEeCTBUTENbHOE B (hOpME SNMHCTBEHHOTO Yncia, (haKTH-
YECKH O3HAYal0T MHOKECTBO IPEIMETOB WJIH OOBEKTOB: Baprauvé po3buiu
cmekno-mo, meusim uepdau oax [JIOH3];, Mamépvé-mo xaxo BeCONUNBKOE,
ceemdam uepam [JIOH3]. Cyns 1o uMerImeMycsi MaTepualny, HeoIyleBICHHbIC
CYIIECTBUTEIBHBIC YaIlle BCETO COTNIACYIOTCS (hOpMaIbHO-TpaMMaTHIECKH (CKa-
3yeMoe MPUHUMAET TaKyI0 KE TpaMMaTHIecKylo (opMy, KaK H IOomIexaniee), a
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OJyIIEBJICHHBIC — ITO CMBICY (CKa3yeMoe mMpuHUMAeT (hOpMy MHOKECTBEHHOT'O
YHCIIa).

3HaYNTENBFHBIM KOMIYECTBOM WIDTIOCTPAINi TpEeCTaBieHa TPyIIa CyOCTaHTH-
BOB, COOMPATEEHOE 3HAYEHHE KOTOPBIX PEATU3YETCs C ITOMOIIBI0 ad(hrKca -uH-:

— COBOKYITHOCTD ITPEIMETOB ONCIKIBI: pAouna ‘HapsaHas onexna’ (B paounax
xoounu no npazuuxam [7. T. 2. C. 246]), oypbsimuna ‘onexna U3 XONIIOBOH
TKaHu ([yposimunvt um Hawwiom, eom ouu u Hocamces ¢gcé aémo [7. T. 1.
C. 214]), xonwesuna ‘onexna u3 1oMoTKaHoi marepun’ (Pdne (hcé xonuiosuiny
nocunu [7. T. 2. C. 347]) u np. B naHHON TeMaTHYeCKOH Tpyrie oOHAPYKECHBI
pa3HbIC THITHI CHHOHIMOB — aOCONOTHEIE, CEMAaHTHIECKHE M CEMaHTHKO-CTHIIN-
ctuyeckne. Tak, OT cJIOBa 10noms, BECbMa PacHpOCTPaHEHHOTO B PYCCKUX CTa-
POXMITBIECKUX TOBOpax TIOMEHCKOH 00nacTi, 00pa3oBaHO 3HAUUTEIHHOE KOJIH-
9YEeCTBO JCPHBATOB CO CXOAHBIM COOMPATEIIHHBIM 3HAYCHIEM U BAPHAHTHBIMH CY(]-
(uKcaMu, peann3yonIIMI SMOIIIOHATFHO-IKCIIPECCUBHBIN KOMITOHEHT B CEMaH-
THYECKOM CTPYKType CIOBa: Jionamuua ‘Bepxusas omexnpa; tpsmeé’ [7. T. 1.
C. 361], rondmunxa v ronamunouxa ‘rémnas sepxuss onexaa’ [7. T. 1. C. 361],
nonaméwka v ronaménka ‘crapas onexaa’ [7. T. 1. C. 360], ycroitunBoe coue-
TaHUe gepxosds 1onoms ‘Bepxussa onexna’ [7. T. 1. C. 100].

3HaueHue ‘ofek/a U3 JOMOTKAHOTO XOJICTa’ MPEJCTaBICHO B TOBOpax TioMeH-
CKOH 00JIACTH Pa3HOKOPHEBHIMH CIIOBAMH C BapUaHTHBIMH addukcamu xoi-
WesuHa, JypOsimuRa, NOPMAHUHA, XOICMAHUHA, X0nuwosKa. B nanHoM ciydae
MOKEM TOBOPHTH O ICHOTATHBHOW CHHOHMMHH (aOCONIOTHOH, MOCKONBKY BCE
YIICHBI PSga UMEIOT TOKICCTBEHHBIH CMBICI), HCTOUHHKOM KOTOPOM CTajH e[IH-
HUIIBI 0OIIEPYCCKOTO A3bIKA (XOMUOBKA, XOMUWeBUHA, XOICAHUHA <— XOJICT) U TIO-
MEHCKHUX TOBOPOB (nopmsiHuHa <— nopm ‘ TOMOTKaHOE JIbHSIHOE TIOJIOTHO); MPO-
M3BOMIANIYI0 0a3y cyddukcanbHOro (Kak HaM TPEACTABISCTCS) MPOU3BOIHOTO
Oyposimuna yCTaHOBUTH HE YIAJIOCh;

— obmrue Ha3BaHUS OOYBU IPEACTABIICHBI B TOBOPE ABYMsI HOMUHAIWSMHE C
yKa3aHHBIM Cy(hUKCOM — 0Oysuna v o6yuna (‘Hasauue o0ysu Booomie’ [7. T. 2.
C. 78]). C 3tuM ke 3HaueHUEM (YHKIIMOHUPYIOT B TFOMEHCKHX FOBOPaX JIEKCEMBI
¢ apyrumu abburcaMu — obyea, 66y, obysica, obymka, odyyowka. B mociaenueit
SIIMHALIC CHHOHUMHYECKOTO pslia TPOMCXOOUT HapalleHHe CeMaHTHUKU: 3a CUET
cybdrkca cyObEKTUBHOW OICHKH TOSBIISCTCS KOHHOTATUBHBIA TCHOPATHBHBIN
KOMIIOHEHT 3HA4YeHUs (JIdnmu mvl He HOCUNU 30€Cb, KaKYI-HU0YOb 00yUEUKY
cmdpenviyio [71. T. 2. C. 80]);

— COBOKYITHOCTH JI€PEBbEB, TPABIHUCTHIX PACTEHHUI U HX YaCTei: MeHoauna
‘HEeCTPOEBOM Jiec, IEPEBhs ¢ HEKAYECTBECHHOM JIpeBecuHOi’ (hone 60nonu — mer-
oaurina yw [7. T. 2. C. 379]), necuina ‘nec xak CTpOUTENbHBIN MaTepruan’ (Bom He
nommio ckoko 3a necuny naomuau [7. T. 2. C. 352]), 2zopoxoeuna ‘crebmu ropoxa’
(I'opoxosuna 66 kakd 6oavwd [7. T. 1. C. 174]), Komensina ‘cKomeHHas, HO €IIIe
He BbIcoxImas tpasa’ (Hdoo kowanuny epecmu [7. T. 1. C. 328]), uepemmuna,
depemmuna ‘3apociu uepemyxu’ (V ndc pacmém u uepemuvlna noumiu y
kdocnosa [7. T. 2. C. 364]; @epemubina y Hdc pocid, sieomku Ha Hell QKYCHbL
pocu [7. T. 2. C. 337]) u np. [IponsBoaHbIC cJIOBa JaHHOW CEMaHTHKO-CIIOBOOO-
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pa3oBaTeNnbHOI rPpyNIbl B OOMBIIHHCTBE CBOEM MOHOCEMaHThI. McKiroueHune co-
CTaBJISIFOT TMPOW3BONHBIC CYyOCTaHTHUBBEI Oonomurna (6oaomuna <— 0OOIOTO) U
necuna (necuna «— nec). Tak, HaAIpUMeEp, CIOBO 6OLOMUHA TOIBKO B TIEPBOM U
TPETbeM 3HAYCHHSIX HMMEET CeMy ‘COOMpATEeNbHOCTH’, BO BTOPOM H YETBEPTOM
3HAYEHHUSAX OHO BBICTYNAET KaK BapPUAHT C TOXKICSCTBEHHBIM (MM BechbMa OJm3-
KHMM) TIPOM3BOIILEMY CIIOBY 3HaueHueM: Bonomuna. 1. Tpasa, pactymas Ha 60-
nore. bonomuna scocmra [7. T. 1. C. 63]. 2. HenporouyHas, 3aCTOSBIIAsICS BOJA.
bonomuna — eood oypua [7. T. 1. C. 63]). 3. Jlec, pactymmii Ha Oonore.
Ho 6onomumny-mo nukdax ne npotimu [7. T. 1. C. 63]. 4. Tonkoe Mecto, 60510TO.
Buloacecs 6orémuna — é30sm ¢ onxom [JIOH3]. JlepuBar tecuna B roBopax Mo-
KeT (PYHKIIMOHHPOBATh C SIMHUYHO-YBEIUUUTENbHBIM (Vndia necuna moncma
[JIOH3]) u cobuparenbHbIM 3HaueHUEM (Koedd necuny-mo na oom eosuau [7.
T. 1. C. 352]). B onuceiBaeMoii rpyIine CHCTEMHBIME ¢IHHUIIAMH JISKCHYECKOTO
YPOBHSI SIBJISIFOTCSL HE TOJBKO MOJMCEMAHThI. [IpUMEepOM CHCTEMHBIX OTHOIICHHI
CITy)KUT OJIHO3HAYHOE CJIOBO OYPHUHA, KOTOPOE BCTYIAET B BAPUATHUBHBIC OTHO-
IIEHUS CO CJIIOBOM OypHUWA W CHHOHUMHYECKHE — CO CJIIOBAMH OypMEMUHA,
0ypOéns, cop, bypwsik, pEIPE3CHTUPYIOIIMMHE B TOBOPAX 3HAYCHHUE ‘JTF00as copHas
tpasa’ [7. T. 1. C. 214];

— COBOKYITHOCTb ITPEICTABUTENEH KUBOTHOTO MUPA: ZHYCUH ‘OO0NBIIOE KO-
gectBO KoMapoB’ (I nycuna émoso xeamdem [7. T. 1. C. 162]), srcusomiuina ‘06-
niee Ha3BaHUE JIOMAIIHUX JKUBOTHBIX M NTHIBI’ (M3 o1cbl860miiHbL Y HAC MOTLKO
xkypousku [JIOH3]), ckomenuna ‘ nomammuii cxor’ [7. T. 2. C. 267] (B 3TOM ke
3HAYEHHWU B TOBOpaX WCHOIB3YIOTCS CloBa ckomunéuwka u ckomunsika [7. T. 2.
C. 267]) u mp. K ykazaHHOMY psily HOMHHAIIMK TTPUMBIKAIOT JCPUBATHI C CEMaH-
THKOW COOMPATEIHHOCTH, OCIOKHEHHBIE CY(P(UKCOM CO 3HAUCHUEM JIaCKATeIb-
HOCTH, — 2YCAMUHKA <— 2ycsimuna ‘o0liee Ha3BaHUE I JJOMAaIllHEH BOJOIIaBa-
romeit ntanel’ [JIOH3]), nopocimunka < mopocsatuHa ‘o0iee Ha3BaHUE JO-
MaIIHAX CBUHEH (KO3l y kdocoasa nowvmu €cb, 2yCimuHKa ecb, NOPOCSMUHKA
écw [JIOH3]). CuntaeM BO3MOKHBIM B paMKax TAHHOH CEMaHTHKO-CJIOBOOOPAa30-
BaTEJIbHOM TPYIIIIBI BBLICTUTH 00pa30BaHusi, HyHKIIMOHUPYIOIIUE B TOBOPax B CO-
OMpaTeNbHOM 3HAYEHHHM ‘TPYIbl JKABOTHBIX, MepTBeuwHa’: ndadauna (Ha
ndaonumny-my meoséms uoém [7. T. 2. C. 121]), naouna (B 2610om vt naovny énu 7.
T. 2. C. 121]), nponacmuna (Héuem 6vl10 Kopmiims, 66m 3a énty npondcymumy u
opamice [7.T. 2. C. 204]) u nponacmuna ({15 nponacemiinvl CnecoldibHO MECO
omeeoéno y nac [7. T. 2. C. 204));

— COBOKYITHOCTb JIHII: OpyJciiHa ‘ CBaieOHbIC YHHBI, BXOISIIUE B CBaAeOHBII
noesn skenuxa’ (Ha xoué soponom si ceesy ceoro opyacwiny [7. T. 1. C. 211]),
manyseomuna ‘manenpkue aetn’ (Manyzeomuna-mo ¢pcé 6ézam [7. T. 1.
C. 369]) u np.;

— COBOKYITHOCTb ITHIIEBBIX IPOIAYKTOB: apicanuHa ‘o0bie XeOHbIe H3Aens
u3 prkanoit Mmyku’ (Koed 6one — apocariny énu [7. T. 1. C. 27]), npacnuna ‘xynu-
HapHBIC H3IENINS U3 MIECOYHOT0 WIH OUCKBUTHOTO Tecta’ (Ddxau, apéuxu — 0ax
smo ycé npscuiina [7. T. 2. C. 210]), cononuna, conenuna ‘3acoineHssie OBOIIH
(Bacomosunu 2 3umé pdsnou conenunvt — ocypcogh u nomeoop [71. T. 2. C. 278];
s onemumy cononuny noeosim [7. T. 2. C. 278]).
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[IpoaykTHBHEIME TIpH 0Opa30BaHHM COOMPATEIHHBIX CyOCTAHTHBOB C CY(d-
(UKCOM -WH- SBISIOTCS CIEAYIONINE CIIOBOOOPa30BaTEIbHBIE MONIEIN: «OCHOBA
MPOM3BOANICTO ciioBa + cyhdHuKe» (recuna, ronomuna, 6010muHa, HYCUH 1
JIp.), «OCHOBA IMPOU3BOASAINETO cIoBa + cyhdukc + cyhdukey» (nopocamuna, 2y-
CAMUNRA, CONOHURA, CKOMEHUHA, NOPMARUHA W JIP.), IPHCTaBKa + KOPEHb +
cydbduke» (e6yuna n np.). OTMEUIESHHBIE MOJCITH MOT'YT COIIPOBOXIATRLCS yceue-
HHEM TPOM3BOJIAILICH OCHOBBI (HCU6OMIIHA <— XMBOTHOE) U YEPEOBAHUSIMH pa3-
HOro pona Ha MOP(EMHBIX IIBaX (HApUMeEp, K//4: 6cAUUHA ‘BCSIKUE BElM <— BCS-
kuit). [To yacTepedHoi TPUHATICKHOCTH JICPUBATOB BBIICISIEM OTCYOCTAHTHBHBIC
CIIOBA (2YCAmuUHa <— TYCh, 20POXOBUHA <— TOPOX, 00YUHA <— 00YBb U Jp.), OTaIbEK-
TUBHBIC (apotcaHuHa <— PIKAHOM, NPACHUHA «— TIPECHBIN (s1//€), OypHUHA <— TypHOH
1 JIp.) ¥ OTBEPOAIIBHBIC (CONOHUHA <— CONNTD, NAOUHA <— TaIaTh (B 3HAYCHUH ‘YMH-
pathb’), nponacmuna <— NPONACTb, KOWEHUHA <— KOCUTH (C/IT) U Ap.).

MeHbBIIIM KOJIYECTBOM IIPUMEPOB IPEICTABICHBI EPHBATHI CO CIEIYIO-
mume cyhdukcamm:

— cyOcTaHTHBHI ¢ cyPhurcoM -H(s): cyhduKc crmocoOCTBYET peaar3aliu co-
OHMpaTenbHOro 3HAYCHHUS a) ‘Tpymma Jroaeh’ (pebsamusi, ueneons ‘netn’: Dcé
6aovl, 0a peoamusi [JIOH3]; A cetiusiz be30énvruusm pebemusi, no depesre uia-
maya [JIOH3]); 6) ‘cOBOKYIMHOCTh pacTeHH#’ (epeunsi ‘Tpeunxa’: Pows cuenu,
nwancy, kononné, epeunsi ovind [7. T. 1. C. 178]);

— cyOcTaHTUBBI ¢ cyhduKrcoM -cTB-: cyhdukc mepenaer 3HadeHHE cOOMpa-
TENBHOCTH B CJIOBaX, 0003HAYAFOIINX COBOKYITHOCTh JIHII (MHO20IH0OCHI80 ‘00ITb-
Ioe KOJIMYECTBO JIFOJIEH’, cmdpuecmeo ‘CTapuKh’, poOcmes ‘POIHS, POICTBEH-
HUKA: A cusic y Hac mHoeonomeso [7. T. 1. C. 382]; A wyic ndc, cmdpujecmeo,
cmapuxo@, cobupdiom [JIOH3]) 1 COBOKYITHOCTH MPEIMETOB (JCUmMenbCmeo “co-
BOKYITHOCTB KHJIBIX TIOCTPOeK’: [Ilvinko eopéno scvimennceo [7. T. 1. C. 232]);

— cyOCTaHTUBHI ¢ cyhdukcom -0T-: cyhHHKC co 3HAaUCHHEM HepacuICHEH-
HOT'0O MHOXECTBA O0BEKTOB (PUKCHPYEM B TAKHX TEPPUTOPHATIHHO OTpaHHYCH-
HBIX CIIOBaX, KaK wkoiomd ‘MKOJIBHUKHU , uepHomd ‘001lee Ha3BaHUE MpecTa-
BHTEJICH KOpeHHBIX HapoaoB Kamkaza miu Cpemneit A3uu’, ceunomd ‘obriee
Ha3BaHHE JOMAITHUX CBHHEW , 21yxomd ‘TIpUIaHOE HEBECTHI , MyXomd ‘MyXH’,
cmpamomd ‘MeNnKAl Mycop’. B aToM ke psly OTMETUM YCTOMYHBOE COYCTAHHE
CJIOB C COOMpaTeNbHBIM 3HAYCHUEM 6CSIKASL 6CAKOMA ‘CMECh PA3HOPOIHBIX Be-
mieid, Habop 4ero-1mobo’ (¥ mens 30éce ¢esixoul gpesikomut nacoesno [71. T. 1.
C. 137]);

— cyOcTaHTHBBI ¢ cyhdukcoMm -aT-: cydhdurc oOHapyKUBaeTCS B HOMHHA-
UsAX, 0003HAYAIOIINX COBOKYITHOCTH IETEH — Opoodsoicdma, XjioneHima, ca-
puinima, xoaeanima (A oému-mo ué, kae 6poosxcama xooam [7. T. 1. C. 73];
Cxonv y éi caposim! [7. T. 2. C. 252]; Kyowt mwi maxue xaonensima? [7. T. 2.
C. 344]; Koreansima evi mou! [JIOH3]). B TFOMEHCKHX TOBOpaX MpH 0003HAYCHUH
COBOKYITHOCTH JIeTe KaK CHHOHWMHYHEIC HCIIONB3YIOTCS JIEKCEMBI Ouméuixa,
pobemuuixa, KOTOPbIE MBICIATCS KaK COOMpATeIbHEBIE JIUIIL B OMPEACICHHOM
KoHTeKCTe: [Lud3 Ouméwka naxdnvna, odi oa odil [7. T. 1. C. 197]; Pobemuiuuxa
sumotl ¢ kamywxu kamdromea [7. T. 1. C. 304];
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— cyOcTaHTHBHI ¢ CyP(HUKCOM -K-: cyDPHKC peryisipHo yrnoTpednsercs npu
00pa30BaHNM CYIIECTBUTENBHBIX CO 3HAUEHHEM CPEICTBA OCYIIECTBIICHUS JICH-
CTBUS, HA3BAHHOTO MOTHBHPYIOIIUM CIIOBOM (Cp. HaxkuOKa ‘BUI PHIOOJIOBHON
ceTn’ <«— HAKUOBIBATB; CKpYmKa ‘CKpyUCHHAs Hape3aHHasl MOJOCKaMH TKAaHb,
MpeAHa3HAUYCHHAS IS BS3aHUS <«— CKPYTHTH), OMHAKO B UCCIETYyEMBIX TOBOpaxX
Takke QUKCHPYIOTCS HOMHHAIIMU, B KOTOPBIX Cy(hdHKC -K- IepenaeT 3HaueHHue
COOHMPATENBEHOCTH: 3¢1€HKA ‘TPaBa, KOTOPYIO CEIOT IS CENIbCKOX03SHCTBEHHBIX
HYXI, HaeélKka ‘OYUIICHHOE OT MSKHHBI W COpa, MPOBESHHOE 3€pHO’, ulep-
cmisinka ‘w3nenust u3 mepctu’ (3erénxa 0ns monooosa ckomd evicesdamya [7. T. 1.
C. 279]; Omcapmupyirom nocae npoguenws, oax Hasétika [7. T. 2. C. 20]; Illep-
cmisnka ¢esxa ovlad, nidmee uépro, 6¢éno, zeaéno [7. T. 2. C. 390]). C naHHBIM
cyhdrkcoM U TIPUCTABKOH 0- B TOBOpPE 00pa3yroTcs UMEHA CyIIECTBUTEIbHBIC,
0003HaYarOIMe OCTATKH HIJIM OTOPOCHI KaKOro-JINOO BEIIECTBAa, IMONydyaeMble B
pe3yasTaTe KaKoro-1u0o Mmporiecea: 0oict MKy ‘OCTaTKH CEeMSTH MacIIMYHBIX pacTe-
HUH, IMOTy4aeMble TI0CiIe OT)KUMa U3 HUX Macna’ (Oacvimku ¢ monokom u énu [7.
T. 1. C. 89]), oorcuinku ‘octatku cTeOliel 3J1aKOB IMOCHE KaTBbI' (B sotiny-mo
ooicvinku u mé cooupdau [7. T. 1. C. 89]);

— cyOcTaHTHBHI ¢ CyQ(HUKCOM -HII-: CYyPPUKC MOKET Iepe/iaBaTh 3HAUCHHE
‘MHOKECTBEHHOCTH, MBICIIIMAs KakK IeNoe’, a TakKe MOOOYHbIE CO3HAUCHHS —
pa3sMepHO-OIIEHOYHOE (YBEIHMYUTEIHLHOCTh) U SMOIMOHAIBHO-OIICHOYHOE (TIpe-
HEOPEKHUTENLHOCTD): opouua ‘6oNbIIoe CKOILICHHE Jifoel, Toima’ (Opoduuiua,
cemvriwuia y ndc [7. T. 2. C. 100]), pynstimge ‘60nbIoe KOITMUESCTBO ACTECH paH-
Hero Bo3pacta’ (Pyruuwiwo y ux — mdn mand méne [7. T. 2. C. 244]). JlanHble MO-
Ir(pHUKaTH IPAMEYATEIHHEI €IIe U TEM, YTO HCXOTHOE CIIOBO, OT KOTOPOro o0pa-
30BaHO MTPOU3BOAHOE, H3HAYAEHO 0003HAYATI0 KOHKPETHEIH MPpeIMET BHEITHETO
MUpa, TPEACTABILIIOMIA CO00H MHOXXECTBO OOBEKTOB OIPENEIICHHOIO pPoja
(opoa eapsapos, pyHo peibvl U T.11.);

— cyOcTaHTHBHI ¢ cyQdurcoM -ammj-: cyhdukce, mMerormii odmepycckoe 3Ha-
YEeHHE ‘TIPOIECCYaTbHOCTD MIIM PE3YJIBTAT JICHCTBUSA , peain3yeT B TOBOpax coOu-
parelbHOE 3HAYCHHE B CIIOBE MEXAHU3AYUsL ‘COBOKYITHOCTD CEIIbCKOXO03sIHCTBEHHOM
texHuku’ (Tenépv gpcé mexanusdyvia oenam, max aexye [7. T. 1. C. 381]);

— cybcranTHBB ¢ cydhdukcom -ap(b): cyhdukc peamusyer coOHparenbHOE
3HAUCHHE B IPOM3BOAHBIX CyOCTaHTHBAX, HA3BIBAIOIINX COBOKYITHOCTH HACEKO-
MBIX (MOwKdps ‘MoIIKapa’) U pacTeHuil (nuxmdps ‘TMXTOBBIA Jec’): Mouwikdpo
saeddem, Ha synuyy He xaxcy [7. T. 1. C. 393]; [loodre-mo 6 necy ¢hcé nuxmdpo
[7.T. 2. C. 144];

— cyOCTaHTHBBI ¢ CYP(HUKCOM -K-: Cy(HHHUKC BCTPETHIICS JHIIb B ABYX OTIJIA-
TOJIBHBIX 00Pa30BaHUAX — pedHKa ‘cTapas, U3HOCUBIIASCS OISk’ «— PBAaHBIA
<« pBath (Humku decsimviti HOMep Opdau da pednky — ué usnocumya [7. T. 2.
C. 229]), ndoanka ‘ynaBiime C Kepa IIHIIKA «— TaJaHbli «<— nanath (Kosod
sumep 3a0yém, wiviwika sanumya, émo naoanxa [7. T. 2. C. 120]);

— cyOCcTaHTHBHI ¢ cyhdrKcoM -a4-: cyhdhUKc HapaBHE C KOHKPETHO-TIPESIMET-
HBIM 3HaueHHEM (po2du ‘yxBat’, 60iHa4 ‘TPUO BOJHYIIKA’), 3HAYECHHEM JIMIIA 10
mpeobiagaroneMy IpU3HaKy (cesdu ‘cesiTens’, copedy ‘030pHUK’) CIIOCOOEH I1e-
penaBath coOMpaTelbHOS 3HAYCHHE ‘COBOKYITHOCTH OIHOPOIHBIX pPacTeHUH’:
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nuxmau ‘tmxtoBbii jec’ (IToxap-or ToBma OvLI, mak muxtad ropén [7. T. 2.
C. 144]), kedpau ‘nec, cocTosAmunii U3 KEAPOBBIX AepeBbeB’ (Kedpdu-om Gepexuii
HAO0 u panbud epéms He wvnukdpruuwams [7. T. 1. C. 305]), meaxau ‘menxonecse’
(Menxdau — smo méaxuii néc, unu meaxoaécve [7. T. 1. C. 378]) u np.;

— cyOcTaHTHBHI ¢ cypdukcoM -mMH-: cyhPHUKC ydacTByeT B 0Opa3oBaHUH
CIIOB C cOOMpaTEIbHBIM 3HAUYCHUEM TPyYIIIa IIPEIMETOB HITH JIUII, XapaKTepu3y-
OIIAsCS PU3HAKOM, Ha3BaHHBIM MOTHBHPYIOLIMM CIOBOM’: 6€pX0GUiIHA ‘00-
niee Ha3BaHUE JIEPEeBEHb, pacnonoxeHHbIX Ha rope’ [7. T. 1. C. 100] (ocHoBa cy-
[IECTBUTEIILHOTO 6epX C HapalleHueM + cyhGHUKC -IIUH-), CCOHMUHA ‘TIPACXaB-
nIMe Ha TaHHOe MecTo co BeeX KoHIoB Poccun’ [7. T. 2. C. 257] (ocHoBa cyiie-
CTBHUTEIILHOTO c20H + CyhDUKC -IHH-), copomuuna ‘OpaHHbIE CIIOBA U BhIpake-
Hus® [7. T. 2. C. 280] (ocHOBa CYIIECTBHUTEILHOT'O copom ‘OpaHb, pyranb’ + cyd-
(bUKC -HH-), ompénuguna ‘onexna u3 rpyoou, nomorkanoit matepuu’ [7. T. 2.
C. 110] (yceueHHast OCHOBA ITPOM3BOIAIIETO MPUIIATATEIIEHOTO OMpENHOL “ CIlv-
TBHIM M3 BOJIOKHA CaMOT0 HU3KOT0 KadyecTBa’ + cyPpUKC -IHH-), c80eIEnbUUHA
‘YTO-TM00, M3TOTOBJICHHOE JOMAITHUM CIIOCOOOM, cBoMMH pykamu’ [7. T. 2.
C. 255] (yceueHHass OCHOBa IPHIJIATATEIBHOTO C80EOECIbHbIl ‘CaMOACTBHBIN +
cyddukc -muH-).

B TromeHCKHX ToBOpax 3HaueHHE COOMpPATETHHOCTH MOTYT IIONydaTh CyIIe-
CTBUTEIIbHBIC, 00pa30oBaHHbIC Oe3a((PUKCHBIM ITyTeM. TaKOBBIMH, HAITPUMED, SB-
JISTFOTCS TIPOM3BOIHBIE, MOTHBHPOBAHHEIE CIIOBAMH CIIEMYIOMINX YacTeH pedn:

a) IMEHEM IPHJIaraTeNIbHBIM (Matb ‘MaJICHBKHE IETH <«— MaJIblid, MaJICHbKHUH,
HO06b ‘XJIeO HOBOTO YpOXKasi® «— HOBBIH, YepHp ‘00IIce Ha3BaHUE JIIS YPOXKCHIICB
Kapkaza’ «— 4&pHBIA, uydp ‘HEPyCCKOE HACEICHUE <— YyIHBIN, 20/1b ‘OCIHbBIC
HepabOTAarOIIHe JIFON  «— TOJIBIA, peans ‘TIOTpENIaHHAs, PBaHAsI ONISKIa’ «— pBa-
HBI, nbAHb ‘TIBIONIHIE JTIOJIN «— MbHBIN): O30pHble, MdTb, cudénu 3a ndpmoi [7.
T. 1. C. 370]; I1épsoti ypoarcdii 3 3andey nosvio 30ym [7. T. 2. C. 65]; UépHwv kpyeom
nasoouuna [7. T. 2. C. 366]; Oxpyeom uoow ancvieém [7. T. 2. C. 374]; Lllonw oa
2oy uoém [JIOH3]; Omkyneua xomv OH npuwion maxou 2oneHodcmon, 00Hd
pednb Ha ém [JIOH3];

0) raroyioMm (2pedv ‘TOTOBOE K yOOpKE BBICOXIIEE CEHO <«— IpecTH, Ipedy,
JIOMb ‘MECTO C HarPOMOKICHUEM ITOBAJICHHBIX JEPEBBEB’ «— JIOMATh, HOEOb ‘Tia-
Manb Kak MpUMaHKa I MEABEIs «— IOeHaTh ‘eCTh’, 00/1edb ‘MaleHbKUE
JILAMHKY Ha IOBEPXHOCTH BOJIBI” «— 00JIeACHETh): [ pénb ¢p cmok cxkadovieanu [7.
T. 1. C. 177]; IIpoiioéw émy nomv, u mam epuiovl 3aunymya [7. T. 1. C. 359];
Ipumdnxa ons muoséos — noemw [1. T. 2. C. 166]; @ xoaomcax Hacmwiedm
o0bnems, uépnaut, a 8 600¢ kax monku avounxu [7. T. 2. C. 74];

B) IpryacTueM (Hanuiens ‘HaluIeHHbIC IpoBa’ «— HAMMWICHHBIN): hpdm-mo
nokyoa Hanunens ygezém [1. T. 2. C. 40];

r) UMEHEM CYIICCTBUTEIbHBIM (ndiucm ‘MONONAs JHCTBA® <«— HAJHCTOK,
060U4b ‘OTOPOIHBIC PACTEHUS’ <— OBOIIH, 00bedb ‘OCTATKH €IIbl, HEIOCACHHBIC
MPOLYKTBI” «— OOBEIKH, OMX00 ‘OCTATKH ypOXKast® <— OTX0mbl): Kax na 3moil Ha
bepézonvke muoco ndaucmy [71. T. 2. C. 124]; V mens oéoww pesikas pacmém
[JIOH3]; Csiinbam 66weds pasmy opocdro. [1. T. 2. C. 80]; Pébuorc 0éub, u pobuu
HOub, 0aoym kaxoso-Hubyms omxody [7. T. 2. C. 113].
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[Ipu GezaddurcHOM criocobe oOpa3oBaHUS COOMpATEIBHBIX CyOCTAaHTHBOB
HaO0IroIaeM CIIeyroIIre MOP(GOHOIIOTHYECKHE SBIICHHS: a) YepeIOBaHUS 3BYKOB
MIPOM3BOJIAINCH OCHOBBI (JIOMaTh — joMb), 0) yCEUCHHE OCHOBHI (TTATUCTOK —
ndaucm) ¥ B) I3MEHEHHE MeCTa ynapeHus (TpecTd — epéon).

BezaddrkcHpie HOMUHAIMH, IMPOKO MPEJICTABICHHBIC B O0IEPYCCKOM CIIO-
Bape, B TIOMEHCKHX TOBOPaX OTHOCATCS K penkuM siieHusM (15 en.). [Ipeobna-
Jaf0T B HAIIMX MaTepHajaXx IMEeHa C COOMPATeNIbHBIM 3HAYCHHEM JINIA, MOTUBH-
POBaHHBIC MPHJIATATEEHBIM (YepHb, wyob, 2oab U 1p.). CloBa yKa3aHHOH MOp-
(eMHOH CTPYKTYphI MPAaKTHYECKH HE WMEIOT BapHATHBHBIX (DOPM; JIUIIb M-
HUIIBI U3 HUX BCTYNAIOT B CHHOHUMHYECKHE OTHOIICHUS (MAlb — pebsimisi — de-
1€0a — ueniaos — capviHima, noedv — nadanb — NAOAUHA — NAOUHA — NPONACMUHA
U ap.).

HeOonpmmM KOTMYECTBOM IPHUMEPOB IPEICTABICHHI B HAIleil KapTOTEKe
(dhopmbl cobupaTenbHBIX pluralia tantum (14 en.): nocmayxu, nocmoyxu ‘nipen-
METhl KyXOHHOM YTBapH, CTOAIINE B OECIOpsIKE; TPsI3HAS [TOCYAA’, HAOUIUHKY
‘mpoBa st Toniku ieuend’ [7. T. 2. C. 146], nunénxu ‘Hexonotsie nposa’ [7. T. 2.
C. 143], nocmundxu ‘Hebompiine KOBPHKHM py4HO# pabotsr” [JIOH3],
monéymiu ‘KyxoHHas ytBaps, mocyma’ [7. T. 2. C. 307], zopooku ‘HeybdpanHasi,
paccraBieHHas B 6ecriopsinke mocyaa’ [JIOH3], kauyuwst ‘paccraBineHHas B Oec-
nopsinke nocyaa’ [JIOH3], zaémku ‘nenvru, otmamnsie B monr’ [JIOH3],
cadymKu, cadoéKu ‘OBOIIM, NMPEIHA3HAYCHHBIC IS BRIPAIIMBAHUS ceMsH’ [7.
T. 2. C. 249], o6nocku, onopku ‘crapas o0ysb, ofexna’ [7. T. 2. C. 96], ouypku
‘MoKapeHHbIe KYCOUKH BBITOMIIICHHOTO cana, mkBapku’ [JIOH3]. B nannom ciry-
Yae HENCUUCIIIeMbIe IMEHA HE CBS3aHBI C KOJMYECTBEHHBIM MTPOTUBOIIOCTABIIC-
HHAEM JIEHOTaTOB (0O0uH cmoi — Oecsamv Cmoaog; 7 — Ooulypku, ONOPKU,
monbymxu) 1 0003HAYAIOT MHOXKECTBO HEpas3NeIsIeMbIX AJIEMEHTOB, BOCIIPHHH-
MaeMbIX Kak menoe: Cdno ucmonuui, a owypku ¢ kapmowkam ew [7. T.2. C. 119];
Pazocmdsuna onémo kanymul, e nouméut, 20é-ka ué cmovum [JIOH3]); Cpooy ¢
Kymé copomku y €, x60b ol npukpviedna yem [7. T. 1. C. 174]; K emsi 3atioéw,
0ak y ux yut gpcezod nopsiook: ne nocmayx, neué [7. T. 2. C. 183]; 3aémku 000dmw
naoo [7. T. 1. C. 252] u np.

Becbma 00beMHYIO TPYIITy 00pa3yroT eMHUIIbL, BBIPAKAIOIIME COOMPATENLHOE
3HayeHue JieKcudecku (6e3 crenmbuyeckux cyhdukcos): npupoda ‘poaus’ (O,
mosod, wmaob dcanumea, Qcio npupody nepedepym, Xmo OHE U OMKYOa, KaKo y ux
nacnéceo [1. T. 2. C. 196]), mup ‘Hapon’ Bembv mym cmoavko Mupy u HEKOMy
pabomamw [JIOH3]) u ap. IlomoOHBIE HEUCUUCIIIEMbIE HOMUHAITUNA HE COYETAIOTCS
€ KOJIMIECTBEHHBIMH YHCIUTENHFHBIMI M 0003HAYAIOT CICAYIOIIHE PEajTiu:

a) KaueCTBEHHO OTHOPOIHYIO (uepedoxa, uenéoa, 4énsiov, capvlib, poua,
anaxkuid, capviie ‘IeTH’ W Ap.) U HeomHopoauyio (Ypea ‘tomma’ [7. T. 2. C. 327],
powa ‘IO OTHOTo Bo3pacra, oxHoro mokonerus’ [7. T. 2. C. 242] u ap.) coBo-
KYITHOCTb JIHII;

0) COBOKYITHOCTb OOBEKTOB XMBOTHOTO (00obiua ‘Bech yiaoB puiosr” [7. T. 1.
C. 196]) u pacTuTeaIbHOr0 MHpa (KOHO@ ‘COBOKYITHOCTD KPEIKHUX COCEH, JIeC U3
aux’ [7. T. 1. C. 317], cop, oypoéns ‘mobas copuas tpasa’ [7. T. 1. C. 214; T. 2.
C. 279], opyns / opons ‘xonochs, ocTaBiinecs Ha mone nocie xateel’ [7. T. 1.
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C. 74], 3a060Kka ‘TpaBa, pacTylias Ha 3aTOIICHHBIX BecHOM mecrax’ [7. T. 1.
C. 238));

B) COBOKYITHOCTb OJHOPOIHBIX IIPEIMETOB (Mu32d / me32d ‘kapTodenbHbIE OT-
xomel 1ipu u3rorosjiennu kpaxmana’ [7. T. 1. C. 381], napea ‘orxomsl Ot JibHa,
Moyvana npu Tkaube porok’ [7. T. 2. C. 6], xnzam, wmapaéopa ‘HeromHsie cTapbie
Benty, BcE Oecnionesnoe, HeHyxkHOe’ [7. T. 2. C. 384], kowens ‘Tpsrku, crapbie
e’ [7. T. 1. C. 328], manyghakmypa ‘w3nenus GpabpuIHOrO IPOU3BOICTBA’
[JIOH3]).

Kak BuaHO M3 MpHUBENCHHBIX WIDTIOCTPAIHiA, 00Mas XapaKTepHCTHKA MHO-
KECTB HEPEIKO OTPAKAETCSI B METOHUMHUIECKAX (OYEHb YaCTO CHTYaTHBHBIX) CO-
OnpaTenpHBIX HOMHUHAIMAX. Hampumep, Ha3BaHUS KOJUIEKTHBHBIX COBOKYITHO-
cTelt cTposATcs Ha 0a3e aHAIOTHH, CXO/ICTBA WIIH CPABHEHUS C ICHOTATOM, HANMe-
HOBaHHE KOTOPOI'O JISKAT B OCHOBE TAKOrO IEPEeHOoCca: opdd ‘Tarapckoe BOW-
CKO’ — 0opdd ‘GONbIOe KOJMYECTBO AETEi’; pyHo ‘muai. Kyda, cras, KOCIK —
PYHO ‘OOITBIIIOE KOMHYIECTBO JCTEH ; capanud ‘HaceKoMoe, IepeeTaroinee 60ib-
[IMMH MaccamMu’ — capanyd ‘OO0NbIIoe KOMMYECTBO IeTei’; madyn ‘cTamo Ko-
MIBITHBIX KHBOTHBIX, MACYIIUXCS BMeCTe” — mafdyn ‘O0NbIIoe KOJTUYECTBO Jie-
Tel’. Bo MHOTMX ciy4yasix BTOPHYHBIC 3HAYCHUS PAa3BUBAIOTCS MPU TIEPEOCMBIC-
JICHWH KOHKPETHOTO M0 JIEKCHKO-TPAMMAaTHIECKOMY pa3psiay oOIIepyccKoro cyo-
CTaHTHUBA, TOMYYHUBIIETO B HOBBIX YCIOBUSX PEUH KOHTEKCTyaJIbHOE TPaMMaTH-
YecKoe 3HaueHHe COOMPATENIbHOCTH: 2ad ‘HacekoMble’ (Kak noovimémca émom
adm — anazd evieodiom [7. T. 1. C. 153]), ménousp ‘rpyria KOpHEILIOAHBIX OBO-
e’ (Kapmowky nocaounu, a ménouv éuo He caxcdn [7. T. 1. C. 379]) u np.
[TonoGHBIe 00pa3oBaHUs XapaKTEPU3YIOTCS OOJIBIINM KOJUYECTBOM JICPHBATOB,
HAXOSIINXCS B CHHOHUIMHYECKUX OTHOIICHHSX, UTO IIO3BOJISICT BBIIEITUTH OoJiee
TOHKHE, YeM B JIUTEPATYPHOM SI3bIKE, OTTCHKH CMBICIIOB, 3HAUNMBIC JJISI KOMMY-
HUKAIIMW Pa3lIiiis W CXOJICTBA 3HAUCHHH ITepPeceKalolmIMXCsi COOMpaTeIbHBIX
CyOCTaHTHBOB: 0pOd — PYHO — 4éisidb — capanyd — mabyn — powya v Jip.

3akioueHne

1. B TFOMEHCKHX rOBOpax COOMpaTENbHOE MHOXKECTBO MOXKET OBITh IIPEICTAB-
JIEHO C TIOMOIILIO CIIOBOOOPA30BATENBHBIX (MyXOmd, MOIOOENHCKA) K CEMaHTHYEC-
CKHUX (ué1510b, 0pOd) IPOU3BOTHBIX, & TAKXKE CJIOBOCOUCTAHUH (8epXx06ds 1onoms,
KOHOO0B0U JNlec, noocdoucmoii KeOposHuK ‘KeApoBbIE IepeBbs ¢ OOKOBBIMH OT-
POCTKaMH, CyYbsIMH, HIYITAMHI OT CaMOT'0 KOMJIS, ocaposoll KeOpOsHUK ‘BBICO-
KHE, HECYKOBATBIE KEJPOBbIC IEPEBbs’ ), KOTOPbIE O0BEIMHSIIOTCS B BOCEMb JICK-
CHUKO-CEMaHTHUYECKUX TPYII: 1) COBOKYITHOCTH JIUII (copsausé, pebsmHus, Opoosi-
arcama, 6ocamvé, wiKoaoma); 2) COBOKYITHOCTH OOBEKTOB, ONPEICSISIOINX pe-
e MECTHOCTH (KOUKAPHUK, KOUKAPHOE MeCmo, 2Aa306HUK); 3) COBOKYITHOCTH
JKUBOTHBIX U HACEKOMBIX (MOWKAPL, KOMapbé, Myxoma, ckomunsika); 4) coBo-
KYITHOCTH PacTeHH# (OypHuya, cocuse, keopau, UBOSHUK, 3UMO60); 5) COBOKYII-
HOCTH TpEeIMETOB ObITa (Kopobvé, 0616Hs); 6) COBOKYITHOCTH IIPEIMETOB
ONCKIBI W O0YBU (cmapwvé, omonka, wepcmsuka, OypOsimuna XONIIOBAas
onexna’, sondmura); 7) COBOKYIHOCTH TPOAYKTOB WHUTAHUA (apoicanuna,
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NPACHURA, CONIeHUHA) Y 8) COBOKYITHOCTH Pa3JIMYHBIX OTXO0B, OCTATKOB (nenésa
‘menyxa, ocTaBIIasics OCIe MIPOCCHBAaHMS XJieba’, usepébu, oomsitve, nduecu /
ndwecwl, nd4yycHux ‘OTXOIBI IMOcie 00paOdOTKHU JIbHA®, mopuya ‘OTXOIbI WIH OT-
OpOCHI, OCTABIIHECS TIOCIIEe 00PabOTKH’, nompycKu ‘OTXOMIbI, OCTABIIHECS MOCIe
MIPOCCHBAHMS MYKH, Me32d | muzed ‘KapTO(eIbHBIC OTXOIbI TP W3TOTOBICHHH
KpaxMmamia’ u Jp.)

2. Ha Teppuroprnu pacrpocTpaHeHHUsI TIOMEHCKUX TOBOPOB 3HaUeHHE Hepac-
YIICHEHHOH MHOXKECTBEHHOCTH IIPEIMETOB TPAHCIHUPYETCS pecypcaMu MOp-
(heMHOU CTPYKTYPHI CIIOB, COJICPKAIIUX KOPHH C TIPEAMETHBIM (cKomunéuika, be-
Pe3HAK), TIPU3HAKOBEIM (JypHUHA, Gocambjé) W TPOIECCyalbHBIM 3HAUCHUEM
(ndouna, psdnka, ckonujé). ViMeronmuiics MaTepran MOKa3bIBaeT, YTO B TOBOpaX
mpeodiiaaeT OTCyOCTAaHTHBHOE U OTaIHEKTUBHOE ITPOU3BOICTBO, OTIIIATOJIbHEIE
JCpUBATHI UM 3HAYUTENBHO YCTYHAroT. [Ipon3BosIiie OCHOBBI, OT KOTOPBIX 00-
Pa30BaHbI cCOOMpATENFHBIE CYIIECTBUTEIBHEIE, MOTYT COOTHOCHTRCSI KaK C 00IIIe-
PYCCKHM CIIOBOM (Mamepvé, npymHusK, nadaHka), Tak U C PErHOHAIBHBIM, Xapak-
TEpHBIM ISl CEBEPHOPYCCKOHN JIOKAM3AINH, CIIOBOM (peMbé, TOndmunda, ma-
JIY320MUHA, CAPLIHAMA, COPOMUUHA).

3. ITo HamM HAOMIOICHUSIM, B TOBOPAaX UMEIOTCS KaK OJHOBAJICHTHBIE (COe-
TaIOIIHECs C TPOM3BOIAIIMMHI OCHOBAMH OJTHOW YacTH peun) cyPhUKChI (HAIIPH-
Mep, cybdukc -ars (nadans), TaK 1 MHOTOBAJICHTHBIE (COYETAIOIIMECS C OCHO-
BaMH HECKOJIBKHX JacTer peur ). [Tocnennue mpencTaBieHbl Tpex0a30BbIMH (T.€.
COCTaBIISIOIINMHE TPH CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX THIIA — OTCYOCTAHTUBHBIH, OTaIb-
SKTUBHBIA M OTIJArONIbHBIA) cyddukcamu, Hampumep, cypdHUKcoM -j-
(mpanka — mpansjé, xonoda — KoI0OLjé; cmapuviii — cmapuvjé, ceedcuti —
C8eIICHE,; cKonumb — CKONbjé) 1 AByX0a30BbIMHU, HaIpUMep, CYQHUKCOM -HAK,
CIOCOOHBIM COYETATHCS ¢ OCHOBAMH MMEH CYIIECCTBUTEIBHBIX (Oepéza — Oe-
PEe3HAK, COCHA — COCHAK) W TIPWIAraTeNIbHBIX (M010001i — MOAOOHAK, peo-
Kutl — peOHsK).

4. K 4acTOTHBIM H TIPOIYKTHBHBIM CIIOCO0aM 00pa30BaHUs COOMpATEIbHBIX
CYIIIECTBUTEIBHBIX OTHOCHTCS Cydbukcanus (6poodsoicama, keopau, MOWKAPy).
MeHBIIHIM KOIHMYECTBOM IIPHUMEPOB IIPEICTABICHEI CYOCTaHTHBEI, 00pa30BaHHEIE
6e3ad GUKCHBIM (Maib, 2pebb, 4yob), mpeduKcaaTbHO-0ecCyhUKCaTBHBIM (00/1€0b)
1 npeuKcaIbHO-CyDPUKCAUTLHBIM (00Msbje, cpsdbje «— psAUHA ‘HapsIHAS
olexkIa’, 00HOCKY ‘TIOHOIIIEHHAsI, BETXasl O/IeXk1a’ «— HOCUTH) criocodamu. Ciry-
Yau CyOCTaHTHBAIMH (020p00HOje ‘OBOIIN , MENKOje ‘OBOIIH, KOTOPBIE CAXKAIOT
B Oropojic B HEOONBIIOM KOJWYECTBE , 3UMO60 | 3UMOB0 ‘O3MMBIE KYIBTYpPHI,
Xnébnoje ‘mobasl MAIIA, TPUTOTOBIICHHAS M3 3J1aKOB’, mKAyKoje ‘00 W3NeNusX,
BBITIOJIHEHHBIX Ha TKAIIKOM CTaHKE, TKAHBEM’) M CIIOKECHHS OCHOB ¢ cy(duKca-
ouel (cwvip-0-necvje, MeaKk-0-pOCHUK) SIBISIOTCS eIMHUIHBIMH. Kpome Toro, B
TIOMEHCKHX TOBOpax 3a(pUKCHPOBAHBEI HOMUHALINH C 3aTEMHEHHONH MOpP(EMHOM
CTPYKTYpO#. Peur ner o Tex cUTyanusx, Korua He MPeICTaBIAeTCS BO3SMOKHBIM
YCTAaHOBUTH MPOU3BOISIICE CIOBO (4EéK0Oprouku ‘mocyna, KyXOHHas yTBaph’
(uérobp-1ou-k-u | uékobpiou-K-ut), mopuya ‘OTXOoIbl WK OTOPOCHI, OCTABIIHECS
mocie oOpabOTKU 3TAKOBBIX® (mop-uy-a /| mopuy-a), Oyposimuna ‘XoIoBas
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onexna’ (Oypo-am-un-a / dypbsim-urn-a) VWM TPUCYTCTBYET MHOXKECTBEHHAS MO-
THBAIUSA MOP(HEMHOMN CTPYKTYPHI (CIIOBO nOOOMpPéENnKU ‘OTXO0IBI 00paOOTKH JIbHA,
MOTYYUBIIIHECS B PE3yNIbTaTe TPEIaHuUs JIFHSIHOTO BOJIOKHA «— mpenams (nooo-
mpen-K-u) Wil HOOOMPENKU <— ompénu ‘ChIPbE, TIOTYUCHHOE MPH TEPBUIHON
00paboTKe JhbHA, BOJIOKHO CAMOT0 HH3KOr0 KauecTBa' (noo-ompen-k-u) M Ap.).
CIOXXHOCTH B WICHHMOCTH OCHOB MOTYT OBITH CBSI3aHEI U C (POHEMATHIECKIM Ba-
pPBHpPOBAaHHEM JICKCEM, NPUBOIANIAM K 3aTEMHEHHIO BHYTPEHHEH (HOPMBI
(nduecu — nduychux ‘OCTATKH JIbHA TIOCIIC €T0 BHIYCCHIBAHUS ).

OOHapyXeHHBIC B XOJlle HCclenoBaHUs addukcanbabie MopdeMbl cobupa-
TENBHBIX OCHOB OTHOCSATCS K oOmiepycckomy MopheMHoMmy (oHIy. Beiaensem
MHOTOYHCIICHHBIC JIOKAJhHO HE OTpaHHYCHHBIC B YIOTpeONeHUH Cy(hdOHKCH
(-om-, -au-, -Hux-, -cme- 1 ipyrue), npeukcel (o-, om-, c-) 1 KHTEPHUKCHI (CyX-
0-CTOM, MelK-0-poc). Hanboree mpoayKTUBHBIM JIEPUBAITHOHHBIM (HOPMaHTOM,
BBIPaXKaroIUM 3HAYEHHUE COOMPATEIbHOCTH, sBIsieTcs cydduke. BoctpeboBaH B
TIOMEHCKHX TOBOpaX CIENYIOIINH WHBEHTaph Cy(p¢ukcos: -HUK- (17% oT 00-
IIET0 YHCiIa HOMUHAINH), -j- (17%) 1 -uH- (13%). Taxke akTHBHOCTH ITpu 00pa-
30BaHUM JICPUBATOB MPOSIBIISIOT CY(Q(MOUKCH -aT- / -AT- (capviuama, 6poosiic-
ama), -a4- (meaxay, menoaw), -K- (wepcmsanKa, 3e1éHKa), -IMH- (C2OHWUHA,
ompénmuna)  -CTB- (JIcUmenbCmeo, MHO2OI0OCME0, pOOCHE0). AKTUBU3AIIS
B IMAJIEKTHOM CJIOBOIIPOHM3BOJICTBE KHIDKHOTO Cy(h(dHKca -CTB-, 00Ia/1al0MEero
COOTBETCTBYIOIIECH (DYHKIIMOHAIBHO-CTUIIEBOM OKpackod (cp.:. dyxogeHcmao,
ouyepcmaso, cmydenuwecmaso, Hauanbcmeso), 1o Maenuto T.H. TTomoBo#, Moxer
OBITh CBSI3aHA C SKCTPAJTHHTBUCTHUECKUMH (DAKTOpaMH: «...pa3BUTHE 0OIIIe-
CTBEHHO-TIONUTHYECKOH JKU3HU, TIEPECTPOHKA CHCTEMBI KYJIBTYPHBIX OTHOIICHHH
CIOCOOCTBYIOT PACIIUPEHHIO KPyTa YIOTpeOIeH s aOCTPaKTHOM JIKCHKH B JHa-
JIEKTHOM S$I3bIKE, OHA HAYMHACT BXOAWTH B aKTHBHBIA CIOBAapHBIA 3amac» [26.
C. 93]. EnHMAYHBI B HAIIUX MaTepHallaX MPUMEPHI ¢ cyhpurcamu -MK- (OCUHO-
6UK ‘IIPOBA U3 OCHUHBI’) U -SIK- (cKomumAKa ‘ToMamHui ckot’). TakuM o0paszom,
B TFOMEHCKHX F'OBOPaX P CIIOBOIPOU3BOICTBE HCIIONB3YIOTCS MPOIYKTUBHBIC B
00IIEHAIMOHATILHOM f3bIKE CY(P(HUKCHI COOMPATEIILHOCTH, OJJHAKO B PEYM JHa-
JIEKTOHOCHUTEJICH HaONFoMatoTes (B HEKOTOPHIX CIyYasXx BECbMa PEryJIsipHO) Jie-
puBaThl ¢ cyddukcamu, KoTopbie B «Pycckoit rpaMmMaTiike» [21] OTHOCSTCS K He-
peryisipHbIM (YHHKaJIbHBIM), Hampumep, cybdukcel -au (kedpdu <« Keap;
Menoay «— MeHIa (MeEHIa / MIHIA ‘MeJIKas COCHA ¢ PHIXJION IPEBECUHOM, pacTy-
m1asi B HU3MEHHBIX MECTaX ), NUXMAdY «— MUXTA, MeaKay ‘Jiec ¢ HEBBICOKUMH Jie-
PEBBAMH’ <«— MENKHH); -y3I- / -103r- (Mmeno3ed <— MENKuH; manyzed / ma-
Jy3eomuna «— Majbii). K 4acTOTHBIM cpejicTBaM coOupaTelbHOCTH B «Pycckoi
rpammatrke» [21] u B paborax B.B. Bunorpamnosa [27], 3.A. [Totuxu [28] oTHO-
csaTesl Cy(pUKCH, KOTOPhIE B HAIMX MaTepHaliaX MPEeICTaBICHB eIMHUIHBIMU
MIPUMEPaMH: -B- (Maib6d, nayaunsd, demad M 1Ip.); -H’'- (00U6Hs, NOKHCHA U JIP.).

5. Be16op cypdukcoB B TOBOpPax PEryJIHPYETCS XapaKTepPOM MapKHPYEMBIX
MIPEeAMETOB, TPEICTABICHHBIX B WX COBOKYHHOCTH. Tak, Hampumep, cypQuxc
-HH- YIIOTPeOIIeTCs, KaK IMpaBUIIO, IIsl 0003HAYCHUS COBOKYITHOCTH IIPEIMETOB
ONCKIIBI (QypOsimuna, pAouHa, NOPMAHUHA XOICMSHURA, XOIWEBUHA, TONAMUHA),
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JUTs 0003HAYCHUS COBOKYITHOM MHOKECTBEHHOCTH PacTEHUH W TUTOMaAeH, 3aHs-
TBIX MMH, Yalle UCIONB3YyeTcs CYDOHUKC -HUK- (COCEHHUK, YepeMOWHUK, 20-
AYOUINCHUK, KeOpOBHUK), CYP(PHUKC -j- CTAHOBHTCS MapKepOoM HepacuIEHHMOH
MHOKECTBEHHOCTH YaCTeil pacTeHUH (K01006é, 6a00iché, 0o120mvé, npymué), a
cybdukcel -H(s1) (pebsamusi, ueneoms, wamosnsi), -at- / -A1- (Opodsixcdma, xio-
neumsma, capviisima) v -CTB- (cmapuecnmeo) A30UPAIOTCS IS TIepeadd CEMBI CO-
BOKYITHON COOMPATETbHOCTH JIUII.

6. O6mepycckre ad(HUKCH B TFOMEHCKHX TOBOpaxX MOTYT TepenaBaTh 00ib-
IIUH CIIEKTp 3HaYCHUH (Cyd(HUKC ~-HUK-, HATPUMEP, HCIIONB3YETCS HE TOIBKO JUIS
0003Ha4eHHsT COBOKYITHOCTH PACTEHUH, HO U COBOKYITHOCTH JIFOJICH OJHOTO BO3-
pacta, 00bEKTOB, ONPEACIAIOIINX Pelbe(h) MECTHOCTH U MPEAMETOB, IIPEICTABIIS-
FOIUX 00paboTaHHBIC YACTH JIEPEBA), XapaKTePU30BaThCS (DOPMATEHBIM M CEMaH-
THYECKUM BapbUPOBAHHUEM (0OMsIbe — OMMAIbE — OMMSIbSL), UMETh 0COOBIC CH-
HOHUMHYECKHE CBA3H (MOLOOSINCHUK — MOJLOOENCKA, KeOPOBHUK — Keopdy), 10-
MTOJTHUTEIbHBIE SKCIPECCUBHO-CTHIINCTHUCCKAE pasnuuus (obysa — obysuna —
00yuowKa; CKOMUHA — CKOMUHEWKA — CKOMUHSKA) U COYeTaeMOCTh (Hampumep,
B OCHOBE JIMAJICKTHOTO CIIOBa MOXXKEM HaOII0AaTh JBe B Ooiiee MopdeM, perpe-
3EHTUPYIOIIUX 3HAUYCHHE COOMPATENBHOCTH: MOJIOA-8Kb — MOI00-EMC-K-a, MO-
00-éxc-HUK; MEHIa — MEHI-a4 — MEeHO-AY-UH-a, MeHO-au-HuK). OTMedeHa
ele OfHA XapakTepHas OCOOCHHOCTh MOP(EMHOW CTPYKTYphI PerHOHaIbHBIX
CyOCTaHTHBOB — CEMaHTHUYECKas HEOMHO3HAYHOCTh COOMpATEIbHBIX a(dUKCOB,
KOTOpasi CHuMaeTcsi KoHTekcroM. Harpumep, abukc -MH-, IMEET CIOKHYIO Ce-
MaHTHYECKYIO CTPYKTYDY, HOCKOJIbKY IOMHMO 3HAUCHHUS HEPACUWICHEHHOW MHO-
YKECTBEHHOCTH (OYPHUHA, APHCAHUHA, COLeHUHA) MOXKET COBMEIIATh IIeOPaTHB-
HOE 3HaYCHHE (Many3eomuHna) W 3HAYCHUS BBIICIICHHOCTH W3 MHOXECTBA, SIHU-
HUYHOCTH ¥ BEeTUYUHEI (1ecuna) (cp.: Ko2dd neciiny-mo (‘7ec Kak CTPOMTETbHBIIH
Mateprair’) Ha 0om éozunu [7. T. 1. C. 352]; Dy necuny-mo (‘cpybdiieHHOE IepeBo,
HayIIee Ha MOCTPorKY’) Ha eépx zamaunuvin [7. T. 1. C. 352]). AHaJIOrHYHYIO
CHHKPETHYHOCTh IEMOHCTPUPYET CYPPHKC -j-, KOTOPBI HOMUMO COBOKYITHOCTH
MIPEAMETOB (C8edichbjé, boeamubjé, Konoobjé) MOXKET TepeaaBaTh OTPUIATEIHHO-
olleHOYHOE (TIeHopaTHBHOE) 3HAUCHUE (8apHaubjé, copsaunjé, mowkapsjé). Bos-
MOXXHO, CYILIECTBOBAaHHE MapaUICIbHBIX IPOU3BOAHBIX C HHBIM CYQ(UKCATBHBIM
MOpP(GOM MO3BOISIET HOCUTEIISIM TOBOPOB TPEOIONIETh 3TY CEMAHTUYECKYIO HEO/-
HO3HAYHOCTH (CKOMeHUHA — CKOMUHEWKA — CKOMUHAKQ).

7. B nccneayeMbix roBOpax 00HAPYKHUBAIOTCS BECbMa BHYIIUTEIbHBIE CHHO-
HUMHYECKHE PsfIbl COOMPATENbHBIX HOMHHALIMI, 00pa30BaHHBIX OT OIHOM OC-
HOBBI M PAa3IMYAIONINXCSA TOJIBKO BBIOOpPOM cyddukca (obysuna — obyuna —
06ysa — oOymka — 00yuOWKa, NPYMHUK — NPYMHAK — NPYMbE), TIPAIEM HEPEIKO
(GUKCUPYIOTCST PSZbI, BKIFOYAIOUIME MPOM3BOMSIIYI0 U MPOU3BOAHBIE OCHOBBI
(Zonomv — nondmuna — AONOMUHA — NONAMEWKA — JIONAMEHKA;, MEHOAY —
MeHOduHUK — menoauna). Hamaane psaoB 0oJTHOKOPEHHBIX CHHOHHMOB, 00pa30-
BaHHBIX OT OJIHOW HPOU3BOSAIIEH OCHOBBI, HO3BOJISET MIPEAIIONIOKHUTD, YTO Cy(d-
(bUKCBI CIIOBOOOPA30BATENIbHBIX CHHOHUMOB OCMBICIISIIOTCS THAJICKTOHOCHTE-
JSIMH KaK TOXAECTBEHHBIE M X BBIOOP HE BCET/Ia OMPEACIIAETC S CEMaHTHKOMU TPo-
U3BOJISIIEH OCHOBBI.
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8. B orpaHnueHHOM KonmudecTBe (110 CPABHEHHUIO C OOIIEPYCCKUM SI3BIKOM )
MPECTABICHbI B TIOMEHCKHX TOBOpaxX ILTIOpasibHbIe (OPMbI CYyOCTAHTHBOB CO
3HAYEHHUEM COOMPATEIhHOCTH, peaM30BaHHBIC a) (HhopMamMu MHOKECTBEHHOTO
quclia KOHKPETHBIX CYIMICCTBUTEIBHBIX (Quméwixa, ouménku, pobemuuika, ou-
méxu cp.: [lIudz oumémka naxdnvra, odau oa odi [7. T. 1. C. 197]; Bezyémnul
pobemumKa y cycémru-mo, neué ¢ emsi He mo2yo svoénams [JIOH3]; Ho ouméxu
cumnamuunvie yoc 6Oonvno [JIOH3];, Auménkamu 36dmu u wénsiovro 36dau
[JIOH3]) u 6) cymecrBuTelbHBIME pluralia tantum (moabymku, cadosxu,
0OHOCKU, ONOPKU, ROCMOYXU).

9. IpesenTanusi cCOOMPATEIBHOrO 3HAYEHHS B TOBOPaX BO3MOKHA (IIOMHMO
y)Ke YKa3aHHBIX CIIOCOOOB) MOCPECTBOM KOHKPETHBIX CYLIECTBUTENBHBIX C JICK-
CHYECKUM U KOHTEKCTYallbHO OOYCIIOBJICHHBIM 3HAYEHHEM COBOKYIHOCTH. B
MIEPBOM clIy4ae CyOCTaHTHBBI HE HMEIOT B CBOEeH MOP(EMHOM CTPYKTYpe 0COOBIX
CIIOBOOOpa30BaTeNIbHBIX (DOpMAHTOB (capanud, ypsea, KoHOd, muzed), TIO3TOMY
3HAYCHHUE HEPACWICHEHHOH MHOXKECTBEHHOCTH BhIPAXKAIOT CEMaHTHYECKH (CII0Ba
HAa3bIBAIOT COBOKYITHOCTh OJIHOPOIHBIX 00BEKTOB, BOCIIPUHIUMAEMYIO KaK €IHHOE
renoe). Bo Bropom ciyuae 3HadeHHE COOMPATETbHOCTH BBIPAXKAETCS KOHTEKCTY-
anpHo. CpaBHHM, HAPUMeEp, BAPHAHTHI COOMPATENHLHOTO U Pa3aeibHOrO Mpes-
CTaBICHHS KOIMYECTBA B MPEAEIIaX OMHOro cyocTanTHBa: Polda Ovisdm: Kapdcy,
Okynb, webde oa meckdn uwaud [JIOH3] — Céz00b1 oné emnoco pwiovl-mo
npugoszsm, xopowou ynog-mo odx [JIOH3]; Hagrom-mo (JOBYNIKOH) MOHCHO
nmuuy u 36épa noeumo [JIOH3] — Jlymox — nmuya sooonndsarouwnua [JIOH3] u
Toprnocmdns — mo 36épw xuwnou [7. T. 1. C. 173]. 3mech, Kak HaM KaKeTcs,
MOXXHO HaOJIIOJIaTh PEUEBYIO0 OOYCIIOBJICHHOCTh 3HAYCHHH COOMPATEIHLHOCTH,
MPOSIBIISIONIYIOCS. B COCYIIECTBOBAaHMU (OPM Ul MPEICTABICHUS TOTO HIIH
MHOT0 KOJIMYECTBA B MpeJIesiaX OHOM JiekceMbl. ClielyeT OTMETUTb, YTO B Pas3ro-
BOPHOHM TPAaKTHKE JHAIEKTOHOCUTENIEH DPEeryisipHO BCTPEYAIOTCS CIydYal YIIO-
TpeOIieHHsT KOHKPETHBIX CYIECTBUTEIBHBIX C KOHTEKCTYaIbHO OOYCIOBICHHBIM
3HAYEHHUEM COBOKYITHOCTH: Mot msims nocun azim-om (azsim ‘BEpXHSS JONTOMO-
Jas ONSKAAa KPECThSH M3 JOMOTKAHOW MAaTepuu’), Ha ém moacmo CYKHO
uzndocano, sepvxosd ooéxca [7.T. 1. C. 24] u Bécw azim ond na iémmueti Kyxme ¢
wragy xpanuna [7. T. 1. C. 24] (azam ‘mrobas Konromonas BepXHss omexnaa’).
Iynio-mo nocmupdu u dymduws: ycném 6bicoxmymso, uwiob MONCHO ¢ Kyo umomi
[7. T. 1. C. 182] (eyua ‘mnarbe U3 XOJCTA ¢ pyKaBaMu’) — Omo yowc 2PHA, eémxa
00éxca [7.T. 1. C. 182] (eyua ‘crapas, uzHonieHHas onexaa’ ). KoHTekcTHbIC (ak-
TOPBI B IAHHBIX KOHTEKCTaX MIPAIOT PELIAIOIIYIO POIIb B ONPEACICHUN 3HAYCHMUS
CIIOBa, TOCKOJIBKY OOECIEeUUBAIOT PeepPeHTHYIO OMPEIeIeHHOCTh CYIIECTBHU-
TENBHOTO EMHCTBEHHOTO YHMCIa, YKa3bIBAIOIIEIO HAa COBOKYITHOE MHOXECTBO
MPEIMETOB.

KoHTeKcTyabHY0 3aBUCHMOCTD MTPOSIBISIFOT U T€ HOMHUHAIIMH, KOTOPBIE BO3-
HUKIH B pe3ylibTare CEeMaHTHYeCKoH (HeMopdonornueckoil) naepupammn. Kak
MPaBHJIO, 3TO KACaeTCs METOHHMMHYECKON PErpe3eHTallMd COBOKYITHON MHOMXe-
CTBEHHOCTH JIUIL (pyHO, powa | Jp.), )KUBOTHBIX (2d0 ¥ 1p.) U PaCTeHHH (Ménousb
u 11p.). Bo MHOrMX ciydasx ceMaHTHKA HOMOOHBIX HOMUHALIU OIpeessieTCs He
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TOJIBKO HX JIEKCHKO-CEMaHTHYECKHM COCTaBOM (opdd, mabyH ‘GOoNbIIoe Komde-
CTBO JIeTel”), HO MU KOHTEKCTYalIbHBIM OKpYyKkeHHeM: Cbipo 6 necy, boiomuna, max
mdm 2a006 noano, 2aour-mo [JIOH3] (2do 3eMHOBOIHOE HITH IPECMBIKAIOIIEECs
xwuBotHoe’ [25. T. 1. C. 295]); Vnéow 2am 6 ocopdoe-mo sasénca, ¢cio mopkogpo
nepemackdiom éme kpwvicol [7. T. 1. C. 153] (2d0 ‘TpwI3yHBI, OMMACHBIC IS CEITb-
cKoro xo3sicTBa’) u Kax nooviméya émoo 2am — 2nasd evieddiom [1. T. 1. C. 153]
(2do ‘Bpennbie HacekoMbie’); IIpupody-mo wwinko oo, Kpacuso, ué nooénau!
[JIOH3] (npupooa ‘oxpyxaromuii Hac MaTepuaIbHBIA MHp, BCE CYIICCTBYIOIIEE,
HE co3manHoe aestenbHocThio uenoBeka’ [25. T. 3. C. 437]) u Hdwa npupooa-mo
He wwinko 6otikd, cmupéna [7. T. 2. C. 196] (npupooa ‘ponns’). IlpuBencHHbIE
MpUMEPHl YOSKAAIOT B TOM, YTO KOHTEKCT HE TONBKO MACHTH(HUITUPYET U aKTya-
TU3UPYET S3BIKOBYIO CAWHUILY, HO W aKTUBUPYET OINpPEIeTICHHBIC acCOIUAIINY,
BIIHSIONINE Ha €€ TOTKOBaHHE.

TakuM 00pa3zoM, OOHAPYKEHHBIE 3aKOHOMEPHOCTH NAIOT OCHOBaHHE yTBEp-
XKIATh, YTO PYCCKHE CTAPOKIIEYECKHE TOBOPHI Fora TIOMEHCKOH 00I1acTi pactio-
JaraloT pa3BUTBIM M BechbMa OOraTeIM WHBEHTapEeM CPENCTB, (HOPMHUPYIOIIUM
rpaMMaTHYECKOE, JIBKCHISCKOE W CHHTAKCHIECKOe (KOHTEKCTYalIbHOE) 3HAUCHHE
cobuparenpHOCcTH. CIIOBaph TIOMEHCKHX TOBOPOB OOBEAMHSECT COOMpaTeibHbBIE
CyOCTaHTHBBI OOINEYOTPEOUTEILHOIO JICKCHYECKOrO (hOHJIIA, HCIOIB3YEMOro
BCEMH JIUAIEKTOHOCHTEISIMH, ¥ TOTCHIINABHEIC CIIOBA, CO3AaHHBIC ITyTEM HHIH-
BHIyaJbHOTO momdopa MopdeM. [osBieHme pedeBrIX HOBAIUN MPOIUKTOBAHO
TaKAMH JMHTBACTHYECKUMH U SKCTPATHHTBHCTHYECKIMHA (PaKTOPaMu, KaK BHYT-
PECHHUE 3aKOHOMEPHOCTH CYIICCTBOBAHUSI M Pa3BUTHS TOBOPA; OTCYTCTBHE ITHCh-
MEHHOH KOAU(pUKALNH, TPUBOISIIEH K (HOPMUPOBAHUIO IIUPOKOTO KPyra IMOTEH-
[UATBHBIX BOSMOKHOCTEH CHCTEMBI MHANICKTHOTO SI3BIKA; MOABIYKHOCTH HODPM,
BIIHMSIONIAS HA CBOOOIY BEIOOpA M COUYETAEMOCTH JICKCHIECKHIX SIMHUII K MopdeM
B COCTaBE HOBOTO IPOM3BOIHOTO CIIOBA; IEHCTBUE 3aKOHOB aHAJIOT WU M SKOHOMHUH
PEUEBBIX CPEICTB; CIIOCOOBI OCMBICTICHUS IEHCTBUTEIHHOCTH B SI3BIKOBOM CO3HA-
HUH HOCUTEJICH SA3BIKA; COIMAIbHBIC TIPHYMHEI U JIp.

[pumeyanus

JIOH3 — Jlekcukorpaduuecku obpaboTaHHbIE HEOMYOIMKOBaHHBIC (PYKOIMCHBIC) 3aIlKCH,
MPOU3BE/ICHHBIC aBTOPAMH C IIEJIbI0 U3YUEHHS PYCCKUX ToBOpOB TroMeHCKo# obnactu (JInuHbIe
apXUBHI ABTOPOB).
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Pede:xxaHpoOBbIE TOMETHI

Bagum BukropoBuyu I[eMel-lTbeBl

! Capamosckuii nayuonansHblii ucciedo8amensckuii 20Cy0apcmeeHtblil yHusepcumen
umenu H. I'. Yepnoruesckoeo, Capamos, Poccus, dementevvw@yandex.ru

AHHOTaUWs. PeyesxaHpOBbIC TOMETHI PACCMATPHBAIOTCS KaK MPHUKIIAJHAS (JICKCHKO-
rpadrdeckas) u TeopeTudeckas npodieMa peueKaHPOBOI CEMaHTHKH B CBSI3H C TICHXO0-
JIMHIBACTHYECKUMH MEXaHU3MaMH PEUCTTOPOXKICHHS 1 pedeBocprsTist. [TokazaHo, 9To
uH(OpMALHS O CTOBaX, BXOMIIAs B 0a30BYI0 KOMMYHHKATHBHO-SI3BIKOBYIO KOMIICTCH-
LIMIO HOCHTENIS SI3bIKA, CONCPIKHUT PEUSIKAHPOBYIO CEMAHTHKY, T.C. 3HAHMS O PEUYEBBIX
)KaHpax, ¢ KOTOPBIMH JaHHBIC CIIOBA CBsI3aHBL. B peueBoM OOLICHHH, IPETSHIYIOLIEM Ha
YCIIEIIHOE MPOTEKaHKE, TOKHBI BCTPETHTHCS CII0BA, KOHCTPYKIUK U peueBbie HHUIypbl,
MMEIOLINE B CO3HAHHH aJPECaHTa 1 afpecara peyeBoro BbICKA3bIBAHIS TC JKE PeUeKaH-
POBBIE MOMETBI, YTO CIIOBA, KOHCTPYKLHHU U PeUeBble (DUIypHI, M3BECTHBIC KM 00OHM 3a-
panee. PeuyesxaHpOBBIE TIOMETBI OOCY)KIAIOTCS B CBSI3U C CYLICCTBYIOIIMMH U BO3MOX-
HBIMH THIIAMH TOJIKOBBIX, CEMAHTHUYECKHX CIIOBapeil (Pa3zeibl «I3bIK», «peUby, «pede-
Basi JCSITENIBHOCTDY), «OOIIEHHE», «COLHATbHBIC OTHOIICHHs»). IIoKazaHo, 4TO, IO-
CKOJIBKY PeUSIKaHPOBasi CEMAHTHKA KacaeTcsl CBs3eil CIIOB (C )KaHPaMH, B KOTOPBIX OHH
yHOTPEOIISIEOTCS), OOMBIIIE BCETO AAHHOM MH(OPMALIMK HAXOUTCS B CIIOBAPSIX, TIPEICTaB-
JISTFOLUMX CBSI3U CIIOB: CIIOBAPSIX CHHOHHUMOB, CIIOBAPSIX OTBETHBIX PEILTHK, ACCOLHATHB-
HBIX cr1oBapsix. OTaeIbHOE MUKPOHCCICIOBAHHE MTOCBSIIICHO PEUCKaHPOBBIM TOMETAM B
ACCOLIMATUBHBIX CIIOBAPSIX: PACCMATPHUBAIOTCS CTHMYIIbI, BBI3BABILNE PEAKIHH, B KOTO-
PBIX HEIIOCPEACTBEHHO UMEHYETCS TOT HJIH MHOM skaHp. [ToaduepKuBaeTcs, 4To accomma-
THUBHBII MaTepHajl He IIO3BOIISIET Pa3rPaHUIUTh COOCTBEHHO PEUSKaHPOBBIC IIOMETBI, T.C.
CJI0BA, UCTIONB3yEMbIC B COCTAaBE / IIPH MPOTEKAHHUH TEX HITH MHBIX )KaHPOB, U CII0BA, CO-
CTaBILIOLINE PEUSIKAHPOBYIO PEDIICKCHIO, T.C. HCIIONb3yeMBbIC PH OMHUCAHHUH KAHPOB.

KiioueBble c10Ba: PeUSKAHPOBBIC MOMETHI, PEUCIKAHPOBASI CEMAHTHKA, TICUXO0-
JIMHTBUCTHKA, JISKCHKOrpadsi, aCCOLMATUBHBII CIIOBAPh

Jnst untupoBanus: [lementheB B.B. Peuexanpossie nomersl / Bectauk Tomckoro
rocynapcrBeHHoro yamepcutera. @umonorms. 2025. Ne 98. C.30-45. doi:
10.17223/19986645/98/2

Original article
doi: 10.17223/19986645/98/2

Speech-genre labels
Vadim V. Dementyev'

! Saratov State University, Saratov, Russian Federation, dementevww@yandex.ru

Abstract. Speech-genre labels are considered as an applied (lexicographic) and the-
oretical problem of speech-genre semantics in connection with the psycholinguistic
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mechanisms of speech production and speech perception. It is shown that information
about words, which is part of the basic communicative-linguistic competence of a na-
tive speaker, contains speech-genre semantics, i.e. knowledge of the SG with which
these words are associated. In speech communication, which claims to be successful,
there must be words, constructions and speech figures that have in the consciousness of
the addresser and addressee of the speech utterance the same speech-genre labels as the
words, constructions and speech figures known to both of them in advance. Speech-
genre labels are discussed in connection with existing and possible types of explanatory,

non non non

semantic dictionaries (sections "language", "speech", "speech activity", "communica-

non

tion", "social relations"). It is shown that, since speech-genre semantics concerns the
connections of words (with the genres in which they are used), most of this information
is found in dictionaries that represent word connections: dictionaries of synonyms, dic-
tionaries of response remarks, associative dictionaries. A separate micro-study is de-
voted to speech-genre labels in associative dictionaries: stimuli that caused reactions in
which a particular genre is directly named are considered. It is emphasized that associ-
ative material does not allow us to distinguish between speech-genre labels proper, i.e.
words used in / during the course of certain genres, and words that make up speech-
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HccnenoBanue mocBAIeHO MpodiieMe pedekaHpoBOi CEMaHTHKH 1 IMEET 1Ba
acreKkTa: MPUKIAAHON 1 TEOPETUIECKUH.

[MpukiamHoit 6omee odeBUAEH: 3TO JEKCHKOrpaduIecKast IpakTHKa, a TAKKe
pa3padoTka 0OyJarOmUX 1 HCCIIETOBATEINBCKUX IIPOTPaMM, BKITFOUAs TPOTPaMMEL
IUTSL ICKYCCTBEHHOT'O MHTEJUICKTa, YaT-00TOB U T.II.

Teoperndeckuii acleKT UCCIECAOBaHMS — IIOMydIeHNE OOMIETO 3HAHUS O COOT-
HOIICHUH KaHPOB PEUH U S3BIKOBBIX SAWHUII (TIPEXKIIE BCETO JIGKCHIECKHX, HO HE
TOJBKO) B CO3HAHHUH YEIIOBEKa, PEUCHOPOKICHUN U peueBoCHpusITHH. [ nmoresa
HCCIIeIOBaHMs: MH(POpPMAIIHSA O CIOBaX, BXOAAIIAsI B 0230BYI0 KOMMYHHUKATHBHO-
SI3BIKOBYIO KOMITETEHITHIO HOCHUTENS SI3BIKA, COIECPIKUT PeuedCaHposyro cemaH-
MUKy, T.e. 3HaHUs 0 peueBhIX xkaHpax (PXK), c KoTopbeIME TaHHEIE CTIOBA CBS3aHBI.
Cpenn cnoB, BXOAAIIUX B JIGKCHUECKAN Pa3fell S36IKOBOW KOMITETEHIIUN HOCH-
Tens si3bIKa («rexkcuxony 1o BeIpaxeHuto FO.H. KapaymoBa), MHOTrO >xaHpOBO
HEHTPaJIbHBIX, WA «BCEKAHPOBBIX», HO MHOTO M TaKHX, KOTOPBIE 3aKPEIICHBI
Ooree MM MEHEE KECTKO 32 OMpeIeTICHHBIMU XKaHPaMH WIIN TPYIIIIaMHA KaHPOB —
OT TIPHUBS3KH K KOHKPETHOMY >KaHPY IO JIHIIb MPHOIN3UTEIBHBIX OpHEHTHPOB,
MIPEATIOYTEHHUH 110 IPUHITUITY «CKOPEE UCITONIB3YETCS B paMKax aHpa X, uem 1y,
TIPH 3TOM | POJIb JAHHOK €MHHMIIBI/cI0Ba B TaHHOM PYK MokeT OBITh pa3HOi: OT
KITFOUEBOH, TTOPOXKIAFOMICH 10 MEHEE 3HAYNMOM, HHEPITUOHHOM.

PeuesxaHpOBBIC IOMETHI B CO3HAHWHU YENIOBEKA HATIOMIHAIOT ITOMETHI B CIIO-
Bape (COOCTBEHHO, TpaBUIIbHEE TOBOPHTH HA00OPOT, HO «IIOMETHI B CO3HAHHH)
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ropaszo XyKe M3y4eHBI, YeM pa3HOOOpas3HbIC CIOBAPHEBIC ITOMETHI, HCIOIb3Ye-
MBIE B JICKCHKOTpa(hun).

[onTBepskneHNe TUIOTE3BI OTYACTH PEMIUT BOMPOC ¥ 00 y3HABaHWUM / MIICH-
tudukannu PXK B «pedeBoM MOTOKe» W HOCHTENSMH S3bIKa, M HCKYCCTBEHHBIM
uHTEeIIIeKTOM. B cTathe 2015 1., 00cyxaas Hanbolee CIIOKHBIC U HE PEIICHHBIE
JI0 KOHITa TTPOOIEMBI TEOPHH PEUEBEIX JKaHPOB, aBTOP MTHCAIT:

«Jlo cux mop He JaHbl OTBETH Ha HauOoJee MPUHIMINAIBHBIE BOIPOCH! (HAIPUMED,
KaK1e MEXaHU3MbI I103BOJIIOT HOCUTEIIIO A3bIKa MICHTU(DUIIMPOBATH PEUYEBbIC JKAHPbI
B TEX CIy4asix, KOrJa HU KOHKPETHas A3bIKOBast (hOpMa PEIUIHK, HH UX HOCIIeI0BATENb-
HOCTb HE MMEIOT HUYEro OOILero ¢ TeMH, C KOTOPbIMHU OH YXK€ CTaJKHUBAJCs B CBOEH
peueBoii MPaKTUKE, — YacTO BbICKAa3bIBaeMasl HCCIIEAOBATENAMHU Hes “KIIOYEeBBIX
CJIOB, OMOPHBIX PEIUIMK WM THIMYECKUX UHTEHIUH He MOXKET ObITh 3(()EKTUBHO IPH-
MEHEHa BO MHOTHX CIIy4asX, [OCKOJIbKY W3BECTHBIE 3apaHee ‘‘KIII04YeBble’” KOHCTPYK-
LMY U peyeBble GUrypBl MOI'YT BOOOLIE HE BCTPETUTHCS BO BIIOJIHE IJIAJIKO IIPOTEKAIO-
IIEM PEYeBOM OOLICHHH); METOANKA PEYEKaHPOBBIX UCCIIEIO0BAHMUI 1O cTeneHu (op-
MaJIM3alluK HECOMOCTaBUMA C TPaJMLIMOHHBIMH JIMHI BUCTUYECKUMH MozesiMuU. B pe-
3yJbTaTe CErofHs CPely JIMHIBUCTOB, OCOOCHHO TPaJAMLMOHHBIX, OPUEHTHPOBAHHBIX
Ha MHIYKTHBHBIE UCCIIEZOBAHNUS, PACIPOCTPAHEHO CKeNTHUYecKoe oTHoLIeHue K TPX»
[1. C.79].

brke mu MBI ceitvac, CIycTs IECSTh JIET, K PEIICHUIO ITHX BAXHEHIIIAX MPO-
6nem? Ilomaraem, f1a: BCEISTIOT ONTHMU3M M HOBEIE CIIOBapH (HEKOTOpPBIE U3 HIX
00CY>KIar0TCS B 3TOM CTAThe), 1 MHOT'OYHCIICHHBIE Pa3paOO0TKH MO0 UCKYCCTBEH-
HOMY MHTEJUICKTY (OOJBITUHCTBO — KaK pa3 3a MOCIeIHUE ASCATH JIET), U Pa3BH-
THE PEUSKAHPOBOU TEOPUH, KOTOPOE MO3BOIISIET €CIIM U HE JaTh OKOHYATCITEHBIE
OTBETEHI, TO BEICKA3aTh PSIIl CEPhE3HBIX M 0OOCHOBAHHBIX MPEATIONOXKEHHUH 0 pede-
YKaHPOBOI CEMaHTHKE W 00CYIUTH UX OoJiee MPEeAMETHO, YEM JCCSTh JIET Hazal.

BrionHe BeposTHO, UTO BCTPETUBIIKECS B TIIATKO MTPOTEKAIOIIEM peUeBOM 00-
IICHUH S3BIKOBBIC / PEUEBEIC SIIMHMIIBI, IT0 KOTOPHIM YEIOBEK MACHTU(DHUIHPYET
*)aHp (100 JOJDKHBI K€ OHH OBITh, TAKOE BaXKHOE 3aJJaHNE HE MOXKET ObITh OT/IaHO
«Ha OTKYID» YACTOH MHTYHUINH), TEHCTBUTEIHHO HE BCTPEUAINCH €My paHbIIE B
COCTaBE TAHHOTO JKaHpa, HO HMEIOT B CBOCH CONEPIKATEIBHON CTPYKType P € -
YeXKaHPOBB E MHOMETBHl, IO KOTOPBIM W HICHTUDHUIHUPYETCS XKaHP.
CroBa, KOHCTPYKIIMH W peueBBIe (PUTYPHI, IMEIOIINE B CO3HAHUH aJpecaHTa u
ajipecata peueBOrO BBHICKA3BIBAHMS TE€ K€ pPCEUYEXKaHPOBHBE IMO-
M € TBHl, YTO CIIOBA, KOHCTPYKIIMH W PeueBbIe (HUTYPHI, N3BECTHBIE UM 000NM
3apaHee, — TOJDKHBI BCTPETUTHCS B PEUEBOM OOIICHHUH, CITH OHO IPETEHIYeT Ha
yCIIEIIHOE TPOTEKAHNE.

HmeHnHO pedeskaHpOBBIE IOMETHI CIYKAT TIIaBHBIM MEXaHIM3MOM (GKaHPOBOI
mamMaTi» (mo M.M. baxTuny), KOTOpbIi HOpMUPYET B CO3HAHUH HOCUTENS S3bIKA
aKTyaJIbHbIe KOMMYHHKATHBHBIE CBSI3H CJIOB, BCTPETUBIINXCS B CXOMHBIX CHUTYya-
[USX PEUEBOr0 OOLICHUS, IPOM3HECCHHBIX W YCIBIIIAHHBIX BEICKA3bIBAHUSX:

«Korna MbI B]>I6I/Ipa6M CJIOBa B IpOLIECCE NMOCTPOCHUA BbICKa3bIBAHUA, Mbl JAJICKO HE

Bcera OepeM MX U3 CUCTeMBI s13bIKa, B MX HEUTpalbHOW, CT OBap H O i dopme.
Mb1 GepeM HX OOBIYHO M3 1P yT M X BB CKa3 bl Ba HH W, UIPEKIS BCEro U3
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BBICKA3bIBaHUM, POJICTBEHHBIX HAIIEMy I10 JKaHpY, TO €CThb 10 TeMe, 110 KOMIIO3ULIHH,
IO CTHJIIO; MBI, CJIEZIOBATEIbHO, OTOMPAEM CIIOBA 10 MX )KAHPOBO# crielpuKanum, [2.
C. 191] (pa3psinka aBT. — B./[.); «<...> cioBa MOT'YT BXOAUTH B HAILly peUb U3 UHIUBU-
JTyallbHBIX 4y)KHUX BBICKA3bIBAHUI, COXPAHSISI IPY 3TOM — B OOJIbIIIEH MM MEHbLIICH CTe-
IIEHH — TOHA U OT3BYKH 3THX MHIMBH/IyaJbHbIX BbICKa3bIBaHUH. CI10Ba A3bIKa — HUYBH,
HO B TO € BPEMsI MbI CJIBILIMM UX TOJIBKO B OIPE/IC/ICHHBIX HHANBUyaJIbHBIX BbICKa-
3bIBAHUSIX, YUTACM B ONPEICIICHHBIX HHMBUYAJIbHBIX IIPOU3BEICHUSX, U 3[16Ch CIIOBA
UMEIOT YK€ HE TOJIbKO THIIMYECKYIO0, HO 1 OoJiee WIM MEHee SIPKO BBIPOKEHHYIO (B 3a-
BUCHUMOCTH OT JKaHpa) HHIMBHIYAJIbHYIO SKCIIPECCHUIO, ONPEALIIIEMYIO HEIOBTOPUMO-
WHIUBUYaJIbHBIM KOHTEKCTOM BbICKa3biBaHus» [2. C. 192].

DTO HAITOMUHAET PONIb B PEUCTIOPOKICHIH W PEUCBOCHPHUSTHH CTHIIHCTHYC-
CKUX IIOMET U CTHJIMCTUUECKU OKPANICHHBIX SANHHAI] — JIEKCEM, UANOM, OKKa3HOHa-
THM3MOB U T.J. Tak e, Kak B CITy94ae cO CTHIIMCTIHYECKAMH TIOMETAMH, TIPOTHBOIIO-
CTaBJIIOTCS a) HENUTEePaTypHBIE, CHIDKEHHBIE (KOH(IIMKTHBIC, HEKOOIIEPATHBHEIC,
arpecCHBHBIC) JKaHPBI; 0) OTMEUCHHBIC HEPA3rOBOPHO (XYIOKECTBEHHO, KHIKHO,
o(HIIHATLHO, HAYYHO, TIOJMTHYECKH, TUTUIOMATHYECKHN ); B) HEUTpaAITbHEIE.

Kak ycraHOBIIEHO B COBpEMEHHBIX KOTHUTHBHO OPHEHTHPOBAHHBIX HUCCIIENO-
BaHUX IO CTUIIMCTUKE, HATMYHIE Y CIIOBA CTHIMCTHYCCKON ITOMETBI, IIPHHAIIICHK-
HOCTB €r0 K TOMY WJIA HHOMY CTHIIIO, WIIA CIUAUCMUYeckas okpacka (BIpoueMm,
CIIEAyeT MPU3HATH, YTO B PA3HBIX CTHIMCTHYECKUX KOHIICTIIHSAX TH TCPMHHBI
MOT'YT TOHUMATECS MO-pa3HOMY), O3HAYaeT HAJMYUE 0COO0H MCHXOIOTHIECKON
peaTbHOCTH, KapTHHBI MUpa, TBOPHMOW CTHIIEM. B COBpEeMEHHBIX KOHIICTIITHIX
«cmuiisiy TaKAe TIOMETHI 33JIa10T Habop cdep U cUTyarui o0IIeHs, KOTOphIC TaH-
HBIM CJIOBOM HA3BIBAIOTCS I B KOTOPBIX JAHHOE CIIOBO HEIIOCPEICTBEHHO HC-
MOJTb3yeTcs (MITH XOTs OBl He HEYMECTHO) [3—6].

Jlorn4HBIM TIPOOIKEHUEM TAKOTO HAIIPABICHUS CTHIUCTHYECKUX HCCIIENO-
BaHUI OyzieT BBIICICHNE Ha0Opa KOHKPETHBIX JKa H p O B, BXOMAIIHUX B TOT
WJIM WHOW CTWIIb, WJIM, HHBIMH CIIOBAMH, PEUCKAHPOBBIX MTOMET (HaIIpuMep, B CO-
CTaBe CTHIIMCTHYCCKON TIOMETHI «oghuy.-0eir.» y CIOBa B CIOBape 3a1aeTcs Habop
MMCEHOBAaHUH KOHKPETHBIX )KaHPOB O(PHUIMATHHO-IEIOBOT0 CTHIISA). Hammaue Toi
WM WHOH CTHIMCTUYECKOH ITOMETHI M O3HAYaeT MPeAOYTUTEILHOCTE / HEBO3-
MOXHOCTh COOTBETCTBYIOIIHX >kKaHPOB. II0HATHO, 9TO )KaHPOBEIE W CTHIIMCTHYE-
CKHE TOMETHl HE COBIAJAIOT ITONHOCTBIO: BO-TIEPBBIX, CTHIL «3aJaéT» Habop
YKaHPOB HE BCETIa M JAJIEKO HE BCET/Ia JOCTATOYHO TOYHO; BO-BTOPBIX, )KAHPOBBIX
ITOMET TOopa3o OobIlle, U OHU Pa3HOOOpa3Hee.

[TomoOHBIM 00pa30M JAOIDKHBI TIOHUMATBCS OUCKYPCUBHbIE noMembl (B HEKO-
TOPBIX CIIOBAPSX SBILIOIINECS PA3HOBUIHOCTBIO IIOMET CTHIIMCTUIECKHX): &) OT-
HECEHHE CJI0Ba K TOMY HJIF HHOMY JUCKYpPCY, HaIpUMEp, PeIUTHO3HOMY, ITOJIH-
THYIECKOMY, MEIUIIMHCKOMY, IOPUANIECKOMY, JOKyMEHTHOMY U T.IL.; 0) BEIIENE-
HUE B COCTaBE JAHHOTO IUCKypca KOHKPETHBIX JKAHPOB, IJISI KOTOPHIX JaHHOE
CIIOBO aKTyalbHO (HalpuMep, B COCTaBE PEIUTHOZHOTO AUCKYPCa BBIACIISIOTCS
MOJIMTBA, IPUTYA, IPOIIOBEE ). B HEKOTOPBIX COBPEMEHHBIX CIOBAPSIX, OCOOCHHO
CHENHANBHBIX U Y3KOCHEIHATBHBIX, TPEACTABIIIOMIX KaKOH-TH00 KOHKPETHBIH
THI JUCKypca, MPEXIIE BCEro MHCTUTYIIHOHATBHEIN, 9TO yXKe AenaeTcs (Hampu-
Mmep, B «CitoBape TEpMHUHOB POCCHIICKOTO 3aKOHOAAaTeNNbCcTBay 1o pea. M.B. ba-
TIOIIKKAHOM [7]), OHAKO, TIOBTOPSIEM, JTAJIEKO HE BCET/Ia, HE IMOCIIe0BATEIILHO, 1
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TaKue MOMBITKH €IIe He MOTYT IPETEHI0BATh Ha IIOJIHOTY, TOT/Ia KaK, II0 HaIleMy
MHEHHIO, OBIJIO ObI OYEHB TOJNIE3HO (HaIpUMep, B pa3paboTKax Mo UCKYCCTBEH-
HOMY WHTEJUICKTY) BBECTH TaKOH THIT IOMET BO BCEX WJIM MOYTH BCEX TONKOBBIX
n(WIIM) TEMAaTHYECKUX CIOBAPSIX W CTPEMHUTHCS B 3TOM OTHOIICHHH MMEHHO K
MOJTHOTE (TIPH ATOM HE OTPAaHIMYUBATHCS TONBKO MHCTHUTYIIHOHATHHBIMA THITAMH
IMCKypca, a IIMPOKO MPUBIIEKATh U HEMHCTUTYIIOHAHHBIC).

Koneuno, nuckypcoB 0oJbIle, YeM CTHIIEH, a dKaHPOB — OOIBIIE, YeM U CTH-
JIei, U TUCKYPCOB, OTCIOJa M PEUEKAHPOBBIC IOMETHI 00JIee MHOTOUUCIICHHEI U
pa3HooOpa3Hbl, YeM CTHIIMCTHYCCKUE (XOTSA B 00OMX CIydasx, MO-BHIUMOMY,
HEHTpaJbHBIC TOMETHI OYAYT COCTABIIATH a0COTIOTHOE OOJIBIITMHCTBO).

Kak BwIABUTH Takue momersl? Hanboiiee o4eBHIHOE pemieHHe — MTOCKOIBKY
OHHU CYIIECTBYIOT B CO3HAHWH, TO N CH X ONHHTBHUCTHIECKH.
[TonoOHBIH ONBIT MPHUMEHUTENHFHO K CTIUIO W CTHIMCTHISCKAM IIOMETaM CIIOB
YK€ UMEETCSl — Cp. COBPEMEHHBIE NICHXOIUHTBUCTHICCKUE, AUCKYPCUBHEIE, KO-
THUTHBHBIE W T.I. MCCICAOBAHMS, KOHLEIINN CTHIIS, IIHPOKO HCIIOIB3YIOIIHE
SKCIIEpUMEHTAIIbHBIC TaHHbIE [5, 6, 8, 9]; cM. 0030p B [3]. [IcuxomuHTBHCTHYE-
CKUMH, KOTHATHBHBIMH, aCCOLMATHBHBIMY U T.II. METOZAMH aHAJIH3UPYETCS MEH-
TaJNbHAs PeabHOCTD CTHIeH. CTHIIb — OAWH WM HECKOJIBKO, B OTHOM TOHUMaHUH
WJIH B HECKONBKAX Pa3HBIX, CTHIIB B IIEJIOM HJIH CTHIIMCTUIECKAst OKPACKa OTHCIIh-
HBIX SI3BIKOBBIX €IMHUI] / CTHIIMCTHYECKAE TOMETHI B OITMCAHUSIX HX — HEOOXOAUM
IUTSI TOHAMAHFSI U TIOPOXKICHHUS TEKCTOB, 3aHIMAET BaKHOE MECTO CPEeIr IICHXO-
JUHTBUCTUIECKIX MEXaHU3MOB IIOHHMAHUS M MOPOKACHUS TEKCTOB, T.C. TIPEI-
CTaBIISIET cOOOH OHY M3 OCHOB PEUEBON CHCTEMHOCTH, HAPSITY C PEICBBIMH JKaH-
pamm.

TunbI BO3MOKHBIX peqekaHPOBbIX IOMET B CJI0BapsiX

PeuexxanpoBast uH(pOpMAIKS B CIICIHAIBHBIX M HECTICHUATIBHBIX Uaeorpadu-
YECKHX, CEMaHTHYECKHX CIOBAPSIX (Pa3lielibl «SI3bIK», «PEUb, «peueBas AesITelb-
HOCTB», «OOIIEHHE», «COIMAIBbHBIC OTHOIICHWS») OOMUpHA M pa3HOooOpa3Ha,
XOTS U 4aCTO HEIOCTATOYHO YIIOPSI0YCHHA C HHTEPECYIOIIEi HAC TOYKH 3PEHUSI.

B T0 e BpeMs B CTPYKTYpE Jaxe BIIOIHE TPAIUIIUOHHBIX CIIOBAPHBIX CTATEH
COZCPXKUTCS IOBOJIBHO MHOTO KaHPOBO 3HAYMMOMN HH(OPMALIUH.

[pencrasnsier Oonploi nHTEpec maTUTOMHBIN «TOJKOBBII cI0Baph pycckoii pa3-
rosopHoii peun» nox pex. JLIL. Kpsicuna (2014-2023), 3amaueii KOTOPOro SBIAETCS
«C BO3MOXKHOM MOJTHOTOW OTPa3uTh B CIIOBApHOI (hOpME CeMaHTHYECKHE, IPaMMaTH-
YeCKHe, COYE€TaeMOCTHBI €, CTHIUCTUYCCKUE CBOMCTBA Pa3rOBOPHOIL JIEK-
CHKHM, a TAK’KE OCOOEHHOCTH €€ HCNOJb30BaHUA B pas-
HBLX CHUTYal usiX HepOpMaIbHOIrO, 3apaHee He MOArOTOBJICHHOIO CIIOHTaH-
Horo ooutexus» [10. C. 9] (pa3psiaka Hamia. — B./]). K coxanieHno, HerocpeacTBeHHast
3aj1a4a NPEJCTaBUTh JKAaHPOBYIO KapTHHY M KOHKPETHOE KaHPOBOE pACIpEACIICHUE
JIEKCHKH B cioBape He craBwiack. C pyroil CTOpOHbI, B CIOBape JOCTATOYHO IOJHO
OTpa3uiach JUHAMUKA MOCIeTHuX JieT: «Pacimpunack cdepa npumenenus PP: napsay
¢ OBITOBBIMHU, OOMXOJHBIMU CHUTYAlUsIMU, HAHOONIee TUIMYHBIME T (PYHKIIMOHUPO-
BaHUS 3TOM Pa3HOBUIHOCTH JIUTEPATYPHOTrO S3bIKA, B KPYT aKTUBHOT'O €€ HCIIONb30Ba-
HHSl BOBJICKAIOTCS M HEKOTOpble (hpopMbl MyOIM4HOM KOMMYHHMKalMu. PasroBopHas,
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[POCTOpPEYHAs, >KaprOHHAas JICKCHKA, CHHTaKCHC, XapaKTepHbIH Ui YCTHOrO Juc-
Kypca, — 0OBIYHOE SIBJICHHE HE TOJIBKO BO BCEX BHAaX OBITOBOrO OOLICHHS, HO U B Iy0-
JUYHBIX cepax, B CPeACTBAX MAaCCOBOW MH(pOpMALUH. DTO IBIKCHHE “Pa3srOBOPHO-
cru” B yKazaHHbIe chepbl HAYaI0Ch, HO-BUAUMOMY, CO BPEMEHH, KOI'Jla MOJIUTHKH I1e-
pecTanu roBOpUTh N0 OyMaXkKKe, KOra B 3JICKTPOHHBIX CPEACTBaX MAcCoBOW MH(Op-
Mali{ — Ha PAJIMO U TEJIEBUICHUHU — CTAJIU IOMYJSPHBIMH Pa3HOTO POJa YCTHBIE U IIPU
9TOM HE [OJIrOTOBJICHHBIC 3apaHee MHTEPBbIO, TOK-II0Y U pyrue hopMbl CBOOOIHOrO
obmmenust» [10. C. 10].

Cp. Takxke «CHCTeMHbII ceMaHTHYeCKHUIi CJI0Baphb pycckoro sizbika. [lpeaukaTHas
gexkcukay» JLM. BacunbeBa [11], B KOTOpoM BbIIessIeTCsl OOIIHPHAs TeMaTHYECKast
IpyIIIa «IpearuKaThl peyr» (TJIarojibl 1 MIMEHHbIE KOPPEJIAThI), HO TAKXKE HE CTaBUTCS
3a/1a4a NPEACTAaBUTh )KaHPOBOE PACIIPE/ICTICHHE JICKCHKH.

OnuH M3 HEMHOTHX CIIOBapeH, TAe oTJacTd (He BIIOJNHE IOCIEIOBATENHHO)
JaHHOE YKaHPOBOE pacIIpeIeNICHHE TPEACTABIIIEMOH JIEKCHKH OTPasKaeTcs, — yIo-
MSIHYTBIH «CJ10Baph TEPMHMHOB POCCHIICKOr0 3aKOHOAATEILCTBA» IO/ PE/l.
M.B. Batromkunoii. Cp. 1Be CTaThH U3 CIIoBaps (pederkaHpOBBIC TIOMETHI U peye-
YKaHPOBO 3HAYMMAsI MHPOPMAIHS B IIEJIOM B TOIKOBAHMSIX JAHHBIX TEPMIHOIIO-
HATHWH BBIICTICHB HamMu. — B./[.):

IKOJOrHYeCKHi ayAUT — HE3aBUCUMAs, KOMIUIEKCHAsI, IOKYMEHTHPOBAHHAs OLICHKA
COOJIIOJICHHST FOPUANYECKHM JIMLIOM I WHIMBUIYAJIbHBIM IIPEINPUHIMATENEM Tpe-
OOBaHMI{, B TOM YUCI€ HOPMATHUBOB MU HOPMATHUBHBX JAOKY -
MEHTOB, peagepanbHBIX HOPM M NpPaBHI, BOOIACTH OXPAHBI
OKpY)Karolleil cpesibl, TpeOOBaHUH MEXIyHAPOAHbBIX CTAHAAPTOB U IOArOTOBKA PEKO-
MEHJAIMH 10 YIYJIICHUIO TaKOW AeATeNbHOCTH (cm. 1 @ed. 3axona om 10.01.2002
Ne 7-@3 «O6 oxpane oxkpyaicarowyeti cpevl»),

Sk 1151 coopa 6J1aroTBOPUTEHHBIX MOKEPTBOBAHUI — EMKOCTh 715 cOopa Oia-
TOTBOPUTENIBHBIX IIOXEPTBOBAHMI (32 MCKIIOYEHHEM OC3HAIMYHBIX JICHEKHBIX
CPEJCTB), MIPABO HCIONB30BaHMS KOTOPOI MPUHAICKUT UCKIIIOYUTEIBHO HEKOMMED-
YeCKOW OpraHu3aliy, Yy4p e IUTEeIbHB MU AOKYMEHTaMH KO-
TOpPOM MperycCMOTPEHO NPAaBO HAa OCYILECTBIICHUE OJIArOTBOPUTEIBHOM JEATEIb-
HocTH. SImuK 11t coopa 61aroTBOPUTEIIBHBIX TTI0XKEPTBOBAHUH HCIIONB3YETCS IIPH €r0
MePEeMEILCHUN B MPOCTPAHCTBE (MEPEHOCHOW SIIIMK) WM 0€3 TAKOro mepeMelieHHs
(craumonHapHbli sWK). (cm. 16.1 Deo. 3akona om 11.08.1995 Ne 135-D3 «O bnaco-
MEOPUMENbHOT 0esimelbHOCIU U 006POBOIbYUECEe (BOIOHMEPCMEE)Y).

Boo0iie jxe, TOCKONIbKY HHTEpECYIoIas Hac peue:kaHpoBasi CEeMaHTHKa Kaca-
eTcs C B 513 € i CIIoB (C )KaHpaMH, B KOTOPBIX OHH YITOTPEOISIOTCS, H HEITOCPE/I-
CTBEHHO C APYTUMH CIIOBAMH, OTHOCSIITAMUCS K ATHM K€ )KaHpaMm), T.€. [0 CYTH
IUadlOTUYCCKHUX OTHOIICHHUH, TO OOJBIIE BCETO NaHHOW MH(OPMAIIUN
paccunThIBa€M HAaWTH B COOTBETCTBYIOIINX CIIOBAPSAX, MPEICTABISIONINX CBS3U
CJIOB: CJIOBApsAX CMHOHUMOB, CIOBApsIX OTBETHBIX PEINIMK, ACCOLIMATUBHBIX CIIO-
Bapsx.

Cp. «HoBblii 00bSICHUTEJIbHBIH CJI0BApb CHHOHUMOB PyccKOro s3bika» (M.:

S3p1KH cnaBsHCKOM KyabTyphl, 2004. 1488 c.; mox pea. FO.Jl. AnpecsHa), nensiii psin

crareit kotoporo (okono 30) nocesiteH HaKkTUIECKH UMEHAM PEYEBBIX HKAHPOB, KOTO-
pble U aHAJTM3UPYIOTCS C TOUKH 3PEHUS UX CBA3EH, a HIMEHHO: CBA3€H ¢ CHHOHUMAaMH,
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TOYHEe, CHHOHUMHYHBIMU kaHpaMHu (Oecezia, OpaHb, «Opro3KaHuey, BOpYaHUe, BhICMe-
UBaHUE, «IEP30CTh», NOKA3ATENbCTBO, Kajno0a, U3BHHEHHE, KallpU3HUYaHHUE, MOJIBA,
Moinb0a, OlpaBlaHMe, OCYXKICHHE, MOPULIAHME, NOXBalb0a, NpeIcKa3aHHe, <IIpH-
JPKW», TIPOch0a, MPOILEHNE, pa3pelIeHIe, PEeKOMEHAALNs, CIIyXH, COBET, YOeXKICHHUE,
yBEpeHHUE, yrpo3a, YKOp, YIpeK, s0eAHHYecTBO U ap.) (13-3a 60obIIoro odbema crarei
HE MPUBOAMM LIEIIMKOM — Cp., HApUMep, 04eHb riiydokyro crateio «PASI'OBOP 1,
BECEJA 1, IUAJIOT 1» [12. C. 922-925]).

Hpyroit mpumep — cnoBapb «OTBeTHbIE PEIVIMKH B PYCCKOil TUAJIOrMYECKOl pedny
B.T. bonnapenko [13], B KOTOpOM aHATM3UPYIOTCS Pa3iUYHbBIE THIBI OTBETHBIX pe-
IUIMK — UHTEPECHBIE, TPEK/IE BCET0, CBOMM Pa3HOOOpa3nueM, IpU 3TOM, KaK IPaBHIIO,
JIOBOJILHO OOJIBLION CTaHmapTH3aluei (1 HANOMAaTHYHOCTBIO; a0COIIOTHOE OOJIBIIMH-
CTBO — HEOJJHOCIIOBHBIE), KPEATUBHOCTHIO (MHOTHE B pHU(PMY, BHICOKOIKCIIPECCUBHBIE)
U T.1.: onucanbl 6osee 900 KIUIMMPOBAHHBIX ANHHUL] — «OBITYIOLIMX B Pa3rOBOPHOM
peyM OTBETHBIX PEIVIMK, BKIIIOUas pa3Hble COLMaIbHbIE U IpodeccroHanbHbie cdheps
nuanoruueckoro oomenus» [13. C. 11]. OcHOBY CIIOBHHKA COCTABJISIIOT YCTOWYHBBIC
CIIOBECHBIE KOMIUIEKCHI ((hpa3eMbl, HapeMuu, KpbUlaThie BbipaxkeHus). Cpean oTBeT-
HBIX PEIUTUK mpeobnanaoT (paseonorudeckue oopazoBanus (ppaseoperuinku), a He
cnoBa. Eie BaxkHee 1714 HAC TO, YTO KPOME HEIOCPE/ICTBEHHO OTBETHBIX PEIUIMK MHOI'O
BHUMaHHUs y/ICJISIETCS CTUMYJIAM — TEM CJI0BaM, KOTOpbIE, COOCTBEHHO, IOPOXKIAIOT Ta-
KUE pEakluH, a 3Ha4YMUT, UX COOTBETCTBYIOIIMM I OM €T a M. [JaBHBIMH Cpel-
CTBAaMH JIEKCUKOrpaUUecKoil XapaKTePUCTUKK €AMHUILL CIIY)XaT WUIFOCTPALMU U I0-
METBI — CTHIIMCTUYECKHE U 3MOLIMOHAIBHO-OLCHOUHBIE (Hacmeuwugoe, npenedpesrci-
menbHoe, YHUUUNCUMENbHOe, Heco2nacue, Hey0080IbCcmeue, 0000petue, npespeHue,
pazopadcenue). (O pedeskaHPOBOI 3HAUUMOCTH 3TOr0 cioBaps cM.: [14].)

Peue:kanpoBasi ungopManus B aCCOMATHUBHBIX CJI0BapsIX

OcCoOBIif THIT peueKaHPOBBIX MOMET MPEACTABICH B aCCOI[MATUBHEIX CIIOBa-
PSIX, 0COOCHHO 0 O paTHBI X : Ka KH € CTHMYJbI BRI3BAJIH PEAKIINH, B KOTO-
PBIX HETIOCPEICTBEHHO HMEHYETCS JKaHp?

OOHapyXWB B peakInsX Ha TO WM HHOE CIOBO-CTHMYJ HAa3BaHHWE TOTO HITH
uHoro PXX, MOXXHO IIpeAON0XKUTh, 9TO y TAaHHOTO CJIOBA-CTUMYJIA €CTh COOTBET-
CTBYIOIIAS PEUCIKAHPOBAS TIOMETA: «8X00um 6 dicaup X». BbIBOJ Tako#, OHAKO,
MOXET OBITh TIOCTICIITHBIM: TaK JOKA3bIBACTCS JIUIIE CYIIECTBOBAHUE B CO3HAHUH
HOCHUTEINEH S3bIKa CBS3U MEKIY CIIOBOM M Ha3BaHUEM KaHpa (KOHEUHO, TIPH yCIIO-
BHH, YTO PEAKIHs HE CIydailHa, YTO JOJKHO HOATBEPKAATHCS OOJIBIITUM KOJIH-
YECTBOM PEaKIUii, I03TOMY €JHHUYHEIC pEaKIIUH JTydllle He MPUBIEKATh). Takum
o0Opa3oM, HHGPOPMAIKS 3Ta KO CBEeHHa s (Kak ¥ MHOTHE CEMaHTHYCCKHUE /
KOTHUTHBHBIC 3aKIIOUCHUS, JIeNaeMble Ha OCHOBE aCCOLMATHBHOIO MaTepuaa B
menoM). TeM He MeHee, Takast CBS3b CYIIECTBYET M MOXKET YKa3bIBaTh Ha HATIMIHE
PEUCIKAaHPOBBIX ITOMET.

Taxk, B.E. l'onmpaua 1 O.H. JlyOpoBcKasi, HCHIONB3ysS MaTepHAIBI «AcCCommna-
THBHOTO CJI0Bapsl CapaTOBCKHUX IIKOJIBHUKOBY, OTOOpANIN HanOolIee 4acToT-
HBIE PeaKIU! U BBIIENMIN B ATOH YaCTOTHON 30HE MCIIOJIb30BAHHBIC ITKONBHU-
KaMU IMeHa KaHpOB.

36



Jlemenmoes B.B. Peuedcanpogvie nomemol

PesynbraThl 0TOOpa MOKa3aiy, YTO IIKOJBHUKU B Ka4ECTBE PEAKUMH Jal0T HA3BAHMS
XY/103KeCTBEHHBIX KAHPOB (11eCHA, CKA3KA, aHeKOOm, paccKa3, Cmuxu), IMEHa pa3Ho-
BU/IHOCTEH 0(pMIUATBLHBIX JOKYMEHTOB (nacnopm, Ouniom, Ouiem), IMeHa JKAHPOB
opuuNAIbHO-1eJI0OBOH peun (Jicanoba, 00Kkiad, 002080p, OOKYMeHM), HOMUHALMN
Y4eOHBIX KAHPOB MMCHbMEHHOI0 XapaKTepa (coyuHeHue, OUKmManm), IMeHa KOMMY-
HUKATHBHBIX JeHCTBHIH ¥ COOTBETCTBYIOLIMX UM IPOCTHIX KOMMYHHKATHBHBIX CO-
ObITHIl (60npoc, omkas, npocvba, coznacue, 3anpem, npuiauieHe, WymKd, HPUKoOI).
Kak oTMeuaroT uccneoBaTeNt, «IOCKOIbKY KPYT JaHHBIX PEYEBBIX JKAHPOB U COOBI-
THUI OYepUeH He IPOU3BOJILHO, KaK 3TO HEPEIKO ObIBACT, @ HA OCHOBE PE3YJbTaTOB ac-
COLIMATUBHBIX SKCIEPUMEHTOB, TO BBIACIIMICS JOCTATOYHO PeajbHbIN, Ha HAIll B3IJISA,
KOMMYHHMKATHBHBIH KOMILIEKC, 00J1a1at01IMi BHYTPEHHUM €IMHCTBOM M OTHOCHTEIb-
Ho# nenocraoctbion [15. C. 17].

Omnupasich Ha pa3paObOTaHHYIO B JJAHHOM HCClieioBaHUH MeToauKy, E.B. Cra-
poctuna n O.B. Koxkapa aHanu3upyIOT B OTYACTH CHCTEMATH3UPYIOT PEAKIIAN C
nMeHamu PXX B oOpaTtHOM ToMe «Pycckoro acconMaTHBHOTO CJI0Bapsi» O]
pen. FO.H. Kapaymnoga:

® yMEHA XY/I0:KECTBEHHBIX H OJIM3KHX K HUM JKaHPOB — pacckas (489) (B ckoOkax
YKa3aHO KOJHMYECTBO CTUMYIIOB, BBI3BAaBIIMX peakuuu. — B./[.), necna (376), ckaszka
(388), poman (357), anexoom (218), cmux (143), cmuxu (169);

® UMEHA JKAHPOB J1€JI0BOIi MUCBMEHHOCTH — 002060p (220), npuxa3z (204), doknao
(122);

® Ha3BaHUsl NOKYMEHTOB — Ounem (571), doxymenm (333), nacnopm (263);

® UMeHa KOMMYHHUKATHUBHBIX JeHCTBUH M COOTBETCTBYIOLIMX MM IPOCTBIX KOMMY-
HUKATHBHBIX COOBLITHI, HMeHAa OBbITOBBIX KAHPOB — gonpoc (1 296), pazecosop
(1 228), omgem (1 035), nucomo (1 153), nooxrco (621), 6cmpeua (395), spanve (328),
cnaemuu (289), cosem (273), npednodicenue (144), cnop (128), ccopa (120), wymxa
(120), coenacue (101);

® UMEHA PUTOPUYECKHUX KAHPOB — 1080 (684), peus (275);

® JIMEHA )KAHPOB PeYH U peyeBbIX COObITHH, CBA3AHHBIX € yuedoii — omeem (1 035),
ypox (767), axzamen (677), nexyus (151) [16. C. 174].

Bonee nmeranpHOMY aHanM3y WCCIENOBATENH TMOABEPralOT acCCOIMATHBHBIC
TIOJISL CCOpa, OMEem, COBem:

Tak, c1i10Bo ccopa ObLIO JaHO B Ka4ecTBe peakuuu Ha ctumyibl 120 pas (1o gaHHbIM
PAC). MoxHO Bunietsb, uto Hanbomnee 4acro (B 46,7% citydaeB) TaHHYIO PEAKLUIO BbI-
3bIBAJIM CTUMYJ/IbI, 0003HAYAIOIINE CXOJHBIC C «CCOPOI» siBIICHUS: pazdop 21, kon-
¢nukm 11, nepecyowt 5, cnop 5, pyzaus 3, ckanoan 3, opans 2. V13 3TuX CTUMYIOB
JI0JIs. HANMEHOBAHUHM PEYEBBIX JKAHPOB B CBOIO OUEpeNh cocTaBisieT okoio 15%. Kak
[POCTOE PEYEBOE COOBITHE CCOPA TAKKE MOKET YIIOMHUHATBCS B CBSI3M € Oonee ClIox-
HBIMH KOMMYHHUKATUBHBIMU COOBITHSMH, TAKUMH Kak KoHgnuxkm 11, pazeod 4, ckan-
oan 3, ecmpeua, opaka. Ha 0CHOBE JaHHBIX aCCOLUAIMIA JOYCTUMO TOBOPUTH O BXOXK-
JICHUU CCOpbl B OJMH TMIIOHUMHUYECKHH DS C COOBITHAMM, B CTPYKTYPE KOTOPBIX He-
o0s13aTesieH peueBoil KOMIOHEHT. [1o Beel BUAMMOCTH PE4eBOil KOMIIOHEHT HE SIBIIS-
€TCsl eIMHCTBEHHBIM, YTO OIPEJIENseT TaKoe COObITHE, KaK ccopa. OO 3TOM CBHACTEIIb-
CTBYET HaJIMYME CPEIH CIIOB-CTUMYJIOB, BBI3BIBAIOLIMX JIAHHYIO PEAKIMIO, KaK pede-
BbIX, TaK U HEPEUEBBIX NEHCTBUN — dpambca 2, uzbexcams 2, uzdeeamoca, 00vac-
Humb, opams, cnopumes, moakams, yimu. Cpey Bcex CTUMYJIOB, B aCCOLMATHBHOM
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I0JIe KOTOPBIX MPEJICTaBICHA PEaKUUsl CCcopd, TPETHUM 10 YACTOTHOCTH SIBJISCTCS HO-
600 (Ha Hero peakiys Obuta naHa 8 pas). DTO FOBOPUT O TOM, YTO CIIOT IIPHIMHAY»
JICHCTBUTENBHO NPEJCTaBIeH B (peliMe ccopbl, a 3TO B CBOIO OYepellb O4YEHb CyIIe-
CTBEHHO JUISl IIPEJICTABIICHUS CTPYKTYPBI CCOpbl KaK COOBITHSL. [Ipyrue BaxkHbIE CIOThI
«COOBITHS», TaKUEe KaK TeMIIOpalibHAasi XapaKTepucTHKa (feckoneunas), Hpa3oBOCTh
(603nuKamep, xéamum), yiacTHUKU (6pam, cynpyzu, 3ams, nana) TAKKE HE OCTAIOTCS
IICTBIMU 32 CYET HAIMYMS JJaHHOW PEaKLMH B aCCOLMATUBHBIX MOJISIX COOTBETCTBYIO-
UX cTUMYIOB. [IpuMedaTesbHO, YTO B ACCOLMATHBHOM I10JIE€ CTUMYJIA 0800 TIPHUCYT-
CTBYET TaKkKe UM IEPBUYHOr0 PEYEBOro XKaHpa — pazeosop (014 paszosopa 13, k pas-
2osopy 10, paszoeop 5), 4TO, KaK HAM KaXKETCs, MOXKET NPsIMO YKa3bIBaTh Ha POJCTBO
nepBuyHbIx PXK ¢ coObITHAMH. DTO 1a€T OCHOBaHHE MPEANOIOKUTD, YTO HMEHA MPO-
CTBIX PeueBbIX COOBITHH (ccopa, cnop, pazeoeop, 6eceda) B pa3HOI CTENICHN CKIOHHBI
peanu30BbIBaTh ONPEEICHHYIO MOZIE)Ib MHOI'O3HAYHOCTH B PEUH, 110 KOTOPOH OHU MO-
I'yT 0003Ha4aTh B HEKOTOPBIX KOHTEKCTAX HE TOJIBKO COOBITHE, HO M PEYEBOE IIPOU3BE-
JieHre i peueBoi xanp [16. C. 174-176].

B pa6ore [17] paccMaTprBarOTCs aCCOLMATHBHBIE MOJISI CO CTUMYJIAMH — HIMEHAMH Ye-
TeIpex Qaruueckux PX: pazeosop, beceoa, bonmosns, mpén (B cpaBHEHHH accolya-
LUH Y MY)KYMH M )KEHIIMH) — B OCHOBHOM B IPSIMOM acCOLIMATHBHOM CJIOBApe; O Ma-
TepHaiaM 00paTHOTO €CTh JIMILb OTACNbHBIC 3aMeYaHUs (PEAKLUUS pa32080p HA CTUMYII
MYIHCCKOUL — Ha TPETHEM MECTE; Ha CTUMYJ HCeHCKULl — eINHUYHA).

[TonsiTHO, uTO HabOPHI UMeH PXK, mpesicTaBICHHBIE B ACCONMATUBHBIX CIIOBA-
PSIX, TOpa3no o0IupHee, YeM paccMaTpHBAaEMBbIe B 3THX padoTax. MHOT0 BayKHOM
uHpOpMaIK 0OHAPYKUBAETCS IIPH aHAJN3E ACCOIMATHBHOTO CONEPKAHNUS CIIOB,
obamaronIux OoraTol pedeKaHpOBOH CEMaHTHKOH, HampuMep (CloBa B3SITHI
HaMH 13 00paTHBIX accoraTuBHbEIX cioBapeir EBPAC u CUBAC (https:/iling-
ran.rw/web/ru/publications/evras; http://adictru.nsu.ru): a) rexyKTHBHO, U3 OOJICe-
MeHee OOMICTTPHHSTHIX THIIOJIOTui PXK; 6) MHIyKTHBHO: W3 pealbHBIX CIOB-pe-
akmuit PAC u ACHIC): anexoom, beceoa, 0102, 601mosns, opans, «opro3iica-
Huey, 61102, 6OpUAHUE, BbICMEUBARUE, (OEP30CHIbY, 00KA3AMEIbCH B0, Hca100a,
u3zeUHeHUue, UPOHUs, KANPUSHUYAHUE, KONKOCHIb, KOMHJIUMEHH, MO/8d,
Mo1b0a, HAMEK, onpagoanue, 0CKoponenue, ocyiicoenue, nopuyanue, noxeand,
noxeanvoa, npeockazanue, npeodynpexcoeHue, «<NPUOUPKU», NPpuUKas, nPpocvoa,
npoujenue, paszzoeop, papeuienue, peKOMeHoayus, ciyxu, coéen, coo0ne3Ho-
eanue, couyecmaue, mpagenoz, mpén, yoecoenue, ysepenue, y2080pul, yz2po3d,
YKOp, yIbmumamym, ynpawiueanue, ynpeK, ymeuienue, yxaycueanue, am-
uxk, paupm, vam, wyymxka, abeonuuecmaeo.

Bort, Hanpumep, nanneie oopatHoro cioBapss EBPAC u CUBAC Ha cioBo de-
ceoa:

Becena — EBPAC (« pasroBop 69; pasroBapuBath 23; norosoputh 20; 4aii 6; ToBo-
puTh, TEMA 4; BCTpeya, crop 3; rocTb, JOrOBOPUTHCS, KYXHs, IIPOJIOJKATh, pacCKa3arh,
CKa3aTb 2; BECTH, BCTPETHUTb, JAETH, HHTEPECOBATH, OOLIUTEIbHbIH, 00BSICHUTD, 103BO-
HUTb, IPOBECTH, IPOBOJUTH, peub 1; 154 + 24 Gecena uaii < Beuep); CUBAC (pasro-
Bop 71; pasroBapuBath 20; HOroBOpUTh 17; TOBOPUTH 8; CIiop 5; BECTH; BCTpeya; 10ro-
BOPUTHCS; TIPOJIOJDKATD; PACCKA3aTh; CKA3aTh; TEMa 2; MIIYIbIH; TOCTh; 3aCTONbE; OOLLH-
TEJIbHBIN; TIOBO; MOCIYIIATh; NPUSATHBII; IPOBECTH; CeMbs; daid; sipocTh 1 (146, 23)).
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Bonpmyro wacte 3Tol HHQOpMAIIUKM MOXXKHO CUMTATh TPUBUAIBHOW M JlaXKe
TaBTOJIOTMYHOM: 3TO Ha3BaHUE KaHPA YaCTOTHO BO3HUKACT B CO3HAHUHM HOCHTE-
JIeH pyCcCKOTO S3bIKa KaK PEeaKIHsl Ha CTHMYIIBI pa32080p, pa3e08apusantv, no2o-
6opumv. MeHee TPUBUAIBHBIMH MPEICTABIISIFOTCS CBSI3M CO CJIOBAMH, Ha3bIBaO-
IIMMH BEpPOSATHBIC TEMBI Oecebl — demit, TOKAIUIO U Jp. CHTyaTHBHBIC XapaKTe-
PUCTHKH — KVXH:, Yail, seyep; Hanbolee ke HHPOPMATUBHBIMHU, KOTOPBIC €IIle
MPEICTONT OCMBICITUTD, — OIIECHOYHBIE CBS3H Oecedbl CO CIIOBAMH 271 HblIL, APOCHb
Y 11071, (HaITOMHHAEM, 3TO JJaHHBIE 00PaTHOTO CIIOBApS, a He MPSIMOTo, T.€. Tpedo-
BaHHWE HE JIaTh OICHKY Oecelle, a BBIOpaTh, C YeM aCCOIUUPYETCS CTOJIb MHTEH-
CUBHas OIleHKa, — M BEIOpaHa beceda).

CoBepIIIeHHO JPYTyI0, BO MHOI'OM IPOTHBOMNOJIOXHYIO KapTHHY 00pa3yroT
OILICHOYHBIE CBSI3H CIIOBA PA32060P: IAKOHUUHDIL, OOWUMENTbHbL, OMKPLIMbLL, 6e-
cenvlll, 0esmenbHblll, HCeCmKull, 2pyovlil, MUpPHBI, XAOMuuHbll, 6e36PedHblil,
Oe30nacHvlil, YeCmHbll, KYIbMYPHBL, TAKOHUYHBLL, NOOTUHHBLIL:

PasroBop — EBPAC (« Gecena 111; peus 42; nenoBoit 35; mpogomkats, Tenedon 23;
teMa 21; Baxusbiit 20; npusitHeid 19; uHTepecHslii 18; mo3BoHUTH 16; KpaTkuii 15; Be-
CTH, KOPOTKHM, cruieTHH 13; uckpeHHui, konuats 12; nouarHsiid 11; mocnymars 10;
JIOrOBOPHTHCSI, TAKOHUYHBIHM, OOIIUTENbHbIH 9; HAYaTh 8; IIMHHBIN, MEXKTyHAPOIHbIH,
HAYUHATbH, IOTOBOPUTH 7; TOJIOC, OTKPBITHIH, TOBO/I, CIIBIIATH 6; 3BOHUTH, HEMHOTO-
CIIOBHBIH, 00palarecs, CBsA3b, CIIOBO 5; BCTpe4a, TPOMKHIA, TpyOblil, MUPHBIH, CIIOp,
CIpalluBaTh, YeCTHBIN 4; BECENblil, AeATeNbHbIH, )KECTKHHA, OTBETUTh, OTBEYATh, Eepe-
Cy/ibl, TIOJIMTUYECKHUIA, POT, COBMECTHBIW, CIIPOCUTH 3; Oe3BpeHbIi, Oe30MacHbIi, To-
BOPUTb, FTOCTh, APY3bs, IKEHCKHUI, )KUBOH, 3aITUCATh, HHTEPECOBATD, KYJAbTYPHBIN, HAIII,
00IIM, OOBIYHBIN, OCOOBIM, OCTAJIBHOM, IMOUIMHHBIM, IOJONTH, IMbSHBIM, CKA3aTh,
CIIOXKHBIH, CITyIIaTh, CIIOKOMHBIN, CTHIUBbII, XAaOTHIHBIH, Yy)KOU, ITYMHbI 2; ObICT-
PBIH, B3TIIs11, TApMOHUYHBIH, THOKUIA, TIYIIBIN, IPYroi, )KEeCT, )KECTOKHH, 3aBHUCTD, 3a-
MyTHIBAaTh, 3aCTONbE, 3HAKOMBIH, M3MEHYMBBIM, KOHCYHBIH, KOHYMTBHCS, KPYIHBIH,
KYXHSI, JOKUBBIH, MEIUICHHBIH, MeCsll, MHCHUE HAIlOPUCTBIH, HACTOMYMBBINM, HALHMO-
HAJIHBIN, HEMPEICKAa3yeMblii, OOIIECTBEHHBIN, OOBSICHUTD, OCTABAThCS, OCTABUTH, I1e-
penaBath, MOCTOSIHHBIM, MPaB/a, MPOCTO, MIPOCTOM, Pa3roBOp, paccKka3aTh, PEIINTEIb-
HBIW, CclaBa, TUXWH, YBEpEHHbIH, YMHBIH, yrauBarh, myTka 1; 692 + 121; pasroBop
2-x 4en «<— Oecena; pasropopa «— tema 16; npeamer 13; HemoHumanue, coib 1; 31+4);
CUBAC (6ecena 101; nenoBoii 36; peus 26; nmoHsTHbIN 23; uHTEpecHbIl 22; Tenedon
21; 3Bonutk 20; npusITHEII 17; 00IIUTENBHBIIH; TPOAoIKaTh 16; Tema 15; cipiinats 14;
KopoTkuil 13; KpaTkuii; HoroBoputh 12; BakHbIi; NO3BOHUTH 10; UCKpEHHHU; HAYaTh
9; KOHUYaTh; crop 8; )KUBOW 7; BECTH; IPOMKHUI; HEMHOT OCIIOBHBIH; MOCTYIIATh; CIOBO
6; BCTpeua; rpyOblii; JOrOBOPUTHCS; MEXKIyHAPOIHbII;, 00palaThCs; OObIYHBIM; COB-
MECTHBIIf; CIUIETHH 5; TOJIOC; JKECT; KYJIBTYPHBIi; JAKOHUYHBIN; IEPECY/Ibl; YECTHBIH 4;
0eCTBOBAaTh; TOBOPHUTH; JUTMHHBII; )KECTKHIA; 3aIUCaTh; KOHSUHbIH; HAYMHATH; 00BsIC-
HUTb; OTBET; MOJUTUYECKUIL; TOCTEeIHUIA; CKa3aTh; CIIYIIATh 3; IeTCKHUIA; dKECTOKUH; 3a-
MyTHIBaTh; HHTEPECOBATD; JIIOAU; MUPHbBII; MHCHHE; MOTYATh; OOIIECTBEHHBIIT; OOILIHIA;
OTBETHTbH; OTBEYaTh; OTKPBITHIH; MOMIMHHBIN; TOJOATH; MOHUMATh; MPOCHUTH; CBS3b;
YY)KOH 2; arpecCUBHbII; aKTUBHBII; 6e3pacCy/HbII; BE3TH; BOCKPECCHbE; BCIIOMHHATD;
BCTPETHUTD; BbI; TPSI3HBII; Ty0a; Nem0; APYro; Apy3bsi; 3HAKOMBIL, KyIbTypa; KyXHs;
JKUBBII; MeIEHHbIH; Ha/IMEHHBIN; HAIIOPUCTBIN; HACTOMYMBBIIL; HA4aI0; Ha4aJIbHUK;
Halll, HeOOBIIIO; HEMOHUMAaHKE; ONPEISIICHHBIIH; OCTaJIbHOMM; MMUBO; MUCbMO; [LUI0XO;
MOJIUTHK; TIOMOYb; MPABO; IPEIIPHUUMUHUBBII; IPOCTUTYTKA; MPOCTOIL; Pa3roBapHBaTh;
CBUJIAaHHE; CTIaBa; CJIOKHBIN; CIydail; CMBICI; COBET; COBPEMEHHBI; COUYBCTBHE; CIIpa-
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LIMBAaTh; CTOPOHA; CTPAHHBIN; TBEPABIH; TUXHIA; TPEOOBATH; TSKEIBIN; YMHBIH; IIyM-
HBIH; dK3amed 1; (652, 129); pasroBop ¢ uenoBekoM Gecena 1 (1, 1); pasroBop, denoBex
nenosoii 1 (1, 1); pasrosopa tema 10; npenmer 3; Tpasa 1 (14, 3)).

WnTepecna kapruHa, oOpa3zyeMasi CBS3SIMHU CIIOBA U38UHeHUe, KOTOPOE IO-
BOJIEHO YaCTOTHO CTAHOBHTCS peakiued Ha cmbio (He Ha000poT).

WHTepecHB! 1 TOKAa3aTeNbHBl TaKXKE CBSI3H JIECHIU C Henpagod, Xumpocmob,
JI0JACh.

Ju1s1 cnoBa coéem TPENCTABISIOTCS 3HAYMMBIMH CBSI3H CO CIIOBAMU, C OITHON
CTOPOHBI, OLCHOYHBIMU: UCKPEHHUL, 000pblll, 6e38pedHblil, Oe30nacHbwlil, Myo-
pulil, C IPYToH — SBJISIFOIIAXCSI HMCHAMH aKTaHTOB (periMa: opye, eOuHCmeeHHbill,
cecmpa, neyoaurux (!):

CoBetr — EBPAC (« cmpocuts 27; cpammBats 26; Myapslit 25; gaBath 23; mociy-
wath 14; HyxHbii 10; monpocuts 7; naTh, MeXKIYHAPOAHBIN 6; HICKPEHHUI 5; 6e3Bpe-
HBIH, T0OPBIii, MHECHHE, 00paIlaThes 3; BaXKHbIi, HACTONYHMBBIN, ITIOXOH, ITOMOIILIb, IPO-
CTOIA, XOoporuuit 2; Oe30nacHbIi, BIUSHIE, BOSHHBIN, TOTOBBIN, ACATEIbHbIH, Or0BO-
PpUTHCS, APYroi, KpaTKU, JTydIIUi, HAIMOHAIbHBIN, HAIl, HIYTOXXHBIN, OpraHu3aIus,
0CcO0BIi, 1MOJb3a, IOHUMATh, MPABJICHHE, IPAKTHYHOCTD, IPEKPACHBIHN, IPUHSTH, MPO-
CHUTb, PAa3rOBOD, Pa3HBIH, CecTpa, ClieI0BaTh, COBET, TAMHCTBEHHBIN, YMHBIH, WieH 1;
202 +49; coset (cobpanue) «— wieH; CoBeT 0€30MaCHOCTH «— 0E30MaCHOCTb; CO-
BeTa «— wieH 11; cnpammsare 10; cripocuts 7; MOMPOCUTH 3; OpraHu3alys, MoCciIyIiaTh,
npocutb, coro3Huk 1; 35+8); CUBAC (Myapslii; cripocuts 23; naBath 16; HyxXHbIA 15;
nocayiath 13; MesxxayHapoanstit 11; cparmBats 10; nath 8; moOpsIit 7; BaxHbIi S; cie-
noBath 4; BOCHHBIW; 00paIlaThesl; MOMUTUYSCKUN 3; OE3BpEIHBIN; NESTEIbHbIN; JKCH-
CKUIi1; ICKPEHHUIA; IOMPOCHUTD; XOPOLIHA; WIEH 2; BCTpeya; 10pOroi; Ipyr; eAUHCTBEH-
HBIIf; JTy4IIHi; MHEHHE; HeOOBIIOW; He3aBUCUMBIN; HEYIaYHHK; OOLIMIl; Oompe/eseH-
HBI{; OTBET; MaIa; epeaaTh; Nepecyabl; II0X0M; MOMOILb; IPOCUTD; PETUTHO3HBIH; PO-
JTUTEN; COBET; COBETCKHUI; COLMANIbHBIN; TOBApUIL; yBepeHHBIN; yMHbIH 1 (184, 47); co-
BeT, cnauu Aathb 1 (1, 1); coBera crpocuts 18; unen 16; cnpammsars 13; mocmymars;
MPOCUTH 2; maptust; nonpocuts 1 (53, 7); coBeram BnacTk; crnenosarts 1 (2, 2)).

KoneuHo, kKapTrHA CTAHOBHUTCS TOPA3I0 SIpUe U pa3HOOOpa3Hee, eCIIN MPUBJIC-
KaTh €IUHUYHBIC peaKuuu (HAaIIpUMep, UL CJIOBA y2po3d — 2He8, 3asUcmb, Jies,
maghus, agmomam, 80p, Ho2a, open; IUISL WymKa — WYMKAC He OYelb U T.I1.: KaxK-
I1asi M3 9THX PeaKIIi 3aciy)KABaeT CaMOCTOSTEIIFHOT O aHaJIi3a), HO, KaK MBI yKe
TOBOPHJIH, 7151 OOBEKTUBHOCTH KaPTHHEI MBI 3TOTO HE JETacM.

OOBEKTHBHOE OTPaHUICHHE HCIIOIH30BaHMSI ACCOMATHBHOTO MaTepUaa st
HalMX LEeNeH, T.€. /s BBIABICHUS XaHPOBBIX IIOMET CJIOB, CBA3aHO C TE€M, YTO
aCCOLMATHBHBIA MaTepral He IO3BOJIET PasTpaHUYUTh (UM ITO3BOJISET JTUIIb
KOCBEHHO) COOCTBEHHO pEeUeKaHPOBEIC IOMETHL, T.€. CIIOBA, HCIIOIb3YEMEIC B CO-
cTaBe / IpH MPOTEKAHUH TEX WIIHM WHBIX JKaHPOB, U CIIOBA, COCTABIIIOIIIE peUe-
KAHPOBYIO pe(ICKCHIO, T.€. UCIIONB3yeMble M PH ONMHUCAHHU U JKaH-
p o B . K pedrekcuBHOMY MaTepuaiy, Mo-BUANMOMY, OTHOCSTCS ¥ TIOIyTEPMH-
HOJIOTUYIECKHE XapaKTePU3aTOPbl — YCTOMYMBEIE COYCTAaHUS B HOMUHAIHAX (pas3-
2080p NO OYUIAM, PA32080p HA 0OUUE MEeMbL, MYAHCCKOU pa32080p, NYCMOU pa320-

80p).
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3akiroueHne

HUrak, kak OyIyT BBEITILIIETH CIIOBAapH / CIIOBapHBIC CTAThH, BKIIIOYAOIIHE MH-
(hopmariuio o peueKaHpOBBIX TIOMETAX CJIOB WJIH IOCBSIICHHbIC e ienukoM? Bo-
MIEPBBIX, TIOTOOHBIE CIIOBAPH YK€ CYHICCTBYIOT — CpP. HEOJHOKPATHO YIIOMUHAB-
mIiicst cioBaph noj pen. M.B. baTtonkuHol, B KOTOpOM COOpaHbI clioBa / Tep-
MUHBI, HE TOJBKO OTHOCSIIHECS K 3aKOHONATEIHHOMY IHCKYpPCY, HO U OTYaCTH
VIIOpsiIOUEHHBIE 110 KOHKPETHBIM THIIAM JOKYMEHTOB JaHHOTO THIIA AUCKYpCa,
T.€. )KaHpaM.

XO0Tsl IMEHHO B ACCOLMATHBHBIX CJIOBapsAX COOCPIKUTCS 0COOEHHO MHOTO pe-
9eKAHPOBON WH(POPMAIIHH, TapaJOKCaTbHEIM 00pa30M HAIl IPU3BIB MOICPHI3H-
pOBaTh CIOBapH, BKIIOYATh PEUCKAHPOBBIE MTOMETHI, CHCTEMATH3HPOBATh HX,
CTPEMHUTECS B 3TOM OTHOIICHHH K IIOJIHOTE — HE KacaeTcsl aCCOIMATUBHEBIX CIIO-
Bapei: B HUX 9Ta HH(POPMAIISI O PEUCKAHPOBBIX CBS3SAX CIIOB (€CIIM OHA Y CIIOB
JICHCTBUTEIIEHO €CTh) yXKe MPEIICTaBICHA JJOCTATOYHO TOJTHO M OOBEKTHBHO (TIPH
9TOM, KaK OBLITIO CKa3aHO, ACCOIMATHBHEIA MaTepHall He II03BOJISIET Pa3TrpaHUIUTh
peUYeKaHPOBEIC TOMETHI H PeYSKaHPOBYIO peduiekcuro). Ho mmeHHo 3Ty nHbOp-
MAIHIO U3 aCCOITMATHBHBIX CIIOBapeil HY)KHO ITPHBIIEKATh K MOACPHHU3ALNH OoJiee
TPaIULIHOHHBIX — TONKOBBIX U CEMaHTUYECKHX CloBapel. DTa paboTa yKe aKx-
THBHO BEJaCh U BEJETCS, HAMpuMep, KoyutektuBamu noxn pyk. JI.IT. Kpreicuna, Be-
nmack nox pyk. FO.JI. Anpecsna, M.A. CTepHrHA: COCTaBJICHHUE HE TOJBKO COO-
CTBEHHO CIIOBAPHBIX CTATEH, HO M «IIOPTPETOB CJIOBY», BKIIIOYAS IIPHHITUAITHAIEHO
KOMITJIEKCHYIO WH(OPMAITHIO O CIIOBaX M3 Pa3HBIX UCTOYHUKOB, B TOM UHCIIE ac-
COIIMATHBHBIX. PeduexaHpoBBIe IMOMETHl UTPAIOT BAXKHYIO POJNH B COCTaBICHUH
«TIOPTPETOB CIIOBY.

Bropas npuknagHas HeJIeKCHKOrpadnIecKas 9acTh BBIICISETCS 311eCh CKopee
THIIOTeTHYECKU: BBEICHUE TaKOW MH(POPMAIIH B IIPHKIIAJHBIC TPOrPaMMEI pac-
MTO3HABAaHUS ¥ TOPOXKACHUS TEKCTa M HHTEPHET-ONCKOBUKH. [Ipobirieme wat-00T
KOMMYHUKAITUH, CO3TaHUI0 2(()EKTHBHBIX IPOrpaMM TaKOi KOMMYHHKAIIHH TI0-
CBSIIICHO YK€ TOBOJBEHO MHOTO JIMHTBHCTHYECKHX PabOT, HECMOTPS Ha TO, YTO
mpoOiieMa 3Ta HOBasl; BAYXHOE MECTO B pa3pabOTKe JaHHBIX MPOTPaMM 3aHIMaET
KOMMYHUKATHBHAs pa3MeTKa CIIOBaps, KOMMYHHKAaTHBHBIC (4acTO (haKTHUECKH
peUeKaHPOBEIC) TIOMETHI y cJIoB [ 18-28].

ensrit psin peakuii ecimy ¥ HEe JET MPSMOT0 OTBETA O 3AMOIHEHUH IO pe-
YEe)KAHPOBHIX MTOMET, TO HABOJWUT HA TITyOOKHE Pa3MBIIIICHUS O PEUCKAHPOBOU
PEaIbHOCTH CIIOB M JPYTHX SI3BIKOBBIX SIMHHI] B COSHAHUM.
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AnHoTanus1. PaccmarpuBaercs npobiaeMaTHKa aJjalTaliy 1eMEHTOB TPAAULIMOH-
HOro Juckypca K mudpoBomy ¢popMaTy oOIIeHHS. AHATH3UPYIOTCS HHTEPHET-KOM-
MCHTApHH, W3BICYCHHBIC U3 PETHOHANBHBIX COOOIIECTB conmanbHol cetn «BKon-
TaKTe», BKIIOYAIOLINE COOCTBEHHO IMANICKTHBIE JISKCEMbI. BBIABIIOTCS GyHKIMK Ana-
JIEKTHBIX €IMHHLI, ONPEIEISIOTCS TPaHC(OPMALIMOHHBIE TIPOLIECCHI, IPOMCXOIALINE B
HX JIeKCH4YecKoi cemanTuke. OnuckiBaeTcsa poib MHTepHeTa Kak KaHaia paciupocTpa-
HEHMS U TIOMYJSIpU3aLiK IUaJIeKTa, SBIomerocs GopMoi KyJabTypbl U KOMMYHHKa-
LIUN.

KiroueBsble cj10Ba: HHTEPHET-KOMMEHTAPHUIL, TUaJIeKT, popMar, COL{MAIIbHBIE CETH,
MPOEKTHI

BaaromapHocTH: pe3ynbTaThl MOMYYEHBl B PaMKax BBITIONHEHHUS TOCYIapCTBEHHOTO
3aganus MunobpHaayku Poccun, npoekt FSWM-2025-0016 «Teker B uudpoBom 00-
IIECTBE: KOHCTAHTHI U TPAHC(HOPMALIUMY.
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WurepHera kak HOBbIK (hOpMAT CyIIECTBOBAHMUS JMANCKTHOH Jiekcuku // BecTHuk
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Abstract. The aim of the article is to identify the transformational processes occur-
ring in the sphere of dialect vocabulary as it "enters" the Internet, as well as to determine
its role in shaping the digital space. The object of analysis is internet comments ex-
tracted from the social network VKontakte. The material consists of over 1,000 internet
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comments containing dialect words labeled "dialect proper" in the Vershininsky Dic-
tionary. The comments were extracted from VKontakte by searching within 23 regional
communities of the cities of Irkutsk, Novosibirsk, Omsk, and Tomsk. The study em-
ploys the method of scientific description, component analysis, and discourse analysis.
The novelty of the article is determined by its focus on the problem of dialect word
functioning within internet communities, whose comments reflect the current state of
oral and written communication, and capture diverse processes taking place in the Rus-
sian language. Two main questions are considered: What does dialect contribute to dis-
cursive practices functioning on the Internet, and what role does the Internet play in the
fate of Russian dialects? It is revealed that the role of vocabulary in shaping the poly-
functionality of internet space lies in its potential ability to serve as a means of express-
ing various functions. The following functions of dialect vocabulary have been identi-
fied: nominative, identifying, characterizing, addressing, stylistic, volitional, invective,
and emotional-expressive. The formation of polysemanticity in the communicative
space of the Internet has been established, driven by the emergence of new meanings
and shades of meaning in dialect lexemes not recorded in dialect communication. It is
determined that the activation of users' metalinguistic consciousness in social networks
manifests in attempts to comprehend facts of their native language through correlating
a word's phonetic form with its lexical meaning or by appealing to other social network
users. A list of internet projects dedicated to dialect is outlined. The existence of such
resources is evidence of love for one's native language and an attempt to comprehend
it, demonstrating users' desire to preserve the memory of the past and to understand
themselves and others as language personalities. The Internet, as a variety of new me-
dia, records changes occurring in contemporary Russian and reflects trends in its devel-
opment. Local words are found both in discussions within specialized communities and
in various popular science podcasts. The functioning of dialect units in resources of
different types, genres, and formats contributes to their actualization, attracting the at-
tention of both professional linguistic community representatives and non-specialists to
folk speech. The emergence of fundamentally new formats, uncharacteristic of dialect
words, reflects trends in modern science and society as a whole—to talk about complex
things in a simple and accessible language.
Keywords: internet comment, dialect, format, social networks, projects
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«TeKToHnYeCKne CABHUTH, MPOUCXOISIINE B COBPEMEHHOM KOMMYHHKATHB-
HOM IPOCTPAHCTBE, HEN30EKHO MPHBEITN K MOSBICHHIO HOBBIX (hOPMATOB 0OIIIe-
HUS, K KOTOPBIM OTHOCHTCS oOmieHne B cetd MHTepHeT. IHTEpHET BBICTYmaeT
CBOCOOpa3HBIM (IUIABHIBHBIM KOTJIOMY», M B HEM TPaHC(HOPMHUPYIOTCS TpaJnIld-
OHHBIE CITOCOOBI YEJOBEYECKOr0 B3aMMOJCHUCTBHSI, BO3HHUKAIOT HOBBIC THCKYp-
CUBHBIC U JKaHPOBBIC 00pa30BaHUs, TPEOYIONIHE HAYIHOU pedICKCHH.

OtuMm pakTopoM 00yCIOBICHA aKTyalbHOCTh JAHHOW CTAaThH, IIEh KOTOPOH
COCTOUT B TOM, YTOOBI, C OIHOH CTOPOHEI, OMPEAEIUTh TPaHC(HOPMAIOHHEIE
MIPOLIECCHI, MIPOUCXOMAIINE B chepe TUATCKTHON JEKCHKU TP «IIONaJIaHuN) B
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WnTepHert, ¢ qpyroif CTOPOHEI, BRISIBUTH €€ POIb B (DOPMUPOBAHUH UPPOBOTO
npocTpaHcTBa. [laHHas mpobiaeMaTHKa SBISIETCS HOBOH NSl JIMHTBUCTHYECKUX
HCCIIeIOBaHMU, KOTOPHIE TIPECTABICHB B OCHOBHOM HEMHOTOUHCICHHBIMH CTa-
TBSIMH, TIOCBAIIICHHBIMH JUAJEKTHBIM H PETHOHATBHBIM JIEMEHTaM, QYHKIIHOHH-
PYIOIIUM B COITMANILHBIX CETAX, Oorax, popymax.

Cetb MHTEpHET B pa3inuHBIX CBOMX (hopMmaTax (COIMalbHBIC CETH, OJIOTH,
(hOopyMBI, OT/ICIBbHBIE CAWTHI M T.1.) U €€ SA3bIK BCE Yallle CTAaHOBATCSA chepaMu
(GYHKINOHIPOBAHUS PETHOHANBHBIX H TUAIEKTHBIX SANHALL. YTIOTpeOIeHHE Tra-
JIEKTHBIX JIEKCEM B HHTEPHET-IIPOCTPAHCTBE aHATU3HPYETCS C PA3IHIHBIX TOYCK
3penns. Tak, Ha MaTepraje HHTEPHET-OJIOrOB YTOYHSIETCS apea pacupocTpaHe-
HUSI, CEMAHTHKH H CTHIIICTUIECKOT0 CTATyCa PETMOHAIEHO MAapKUPOBAHHBIX €]IH-
Hu1 [1]; Ha ipuMepe pycckos3biaHoro cermeHTa MHTepHera (PyHera) onpenens-
IOTCSI TEMAaTHKA W THITBI JUCKYpPCOB, B KOTOPBIX YIIOTPEONIAIOTCS THANICKTHBIC
cioBa [2—6]; paccMaTpUBAIOTCS OTICIbHBIC MYOJUYHBIE COOOMIECTBA M MOCTHI
IUAICKTOHOCUTENCH KaK JIMHTBHCTHYECKUHA MCTOYHHK ISl M3YUCHHS TEX WIIH
WHBIX TOBOPOB [7, 8]; aHaM3UPYIOTCS TUIOIMIAIKA U HHTEPHET->KaHPBI, B KOTOPBIX
BCTpeUaroTCst ualekTsl [6, 9, 10]; onpenensiercst BRIpaXKeHHOCTh WHTEPHET-Ha-
JIeKToB cyOBhekToB Poccuiickoit @emepammu [11], pa3pabaTeiBaeTcsi METOIUKA
KJIacCU(HUKANUN TUATCKTHOW MPUHAIICKHOCTH THCHMEHHOTO BBICKA3BIBAHMUS
[12]. B acniekTe JUHTBOIEPCOHOIOTHN TIPOBENICH aHAIN3 BepOaIbHO-CEMaHTHYe-
CKOT'0 YPOBHS CceTeBOM si3pikoBoM TaHOCTH H.A. [TonoBa, HOCUTENST apXaHTeNb-
CKUX TOBOPOB. ABTOPOM paccMaTpHUBAIOTCS IIOCTHI, pa3MEIICHHEIC Ha TEPCOHAIb-
HOU CTpaHMIIE TUATEKTOHOCHTEINS U IENIACTCS BBIBOJ O TOM, UTO «AKTUBHOCTH HO-
CHTENEH JuaNeKTa B COLHANBHBIX CETAX NaeT BO3MOXKHOCTH HCCIIETOBATEISM
W3y4yaTh paHee HEJOCTYIHYI0 HaM (OpMYy IMHCHMEHHOW AWANEKTHOH pedw, BH-
JIeTh, KaK AUAJCKTOHOCUTENh pedIeKCHPYeT HaJl CBOCH PEeUbio, KAKHE CIIOBA OH
CYUTAET MECTHBIMH, ycTapeBmumu u T.1.» [8. C. 20].

Ha marepuae quanekToB APYrux s36IKOB MPeIOKEHA KITACCH(DUKALIS THAICK-
TH3MOB B 3aBHCHMOCTH OT HX YHOTPEOICHNS U (POPMBI HATIMCAHUS B KUTACSI3BITHOM
HMHTEPHET-KOMMYHHKAIUH [ 13]; paccMOTpeHO (PYHKIIMOHUPOBAHNE KUTAUCKHX JTHa-
JICKTOB B UHTEpHET-cpejie [ 14]; ocylnecTBiieHa (DyHKIIMOHATTLHAS THITOJIOTHSI HETTPO-
(eccnoHANBHBIX JHANICKTHRIX CIIOBapel, pasMENIeHHBIX B CIOBAIlKoM HTepHETE
[15, 16]. C ucnons30BaHHEM COMOIMHTBUCTIHYECKOIO SKCIIEpHMEHTa pa3paboTaHa
METOMIMKA TS OPECIICHNS] TMHTBHCTUYECKOTO M COIMOKYIBTYPHOTO CTaTyca BEH-
CKOT'0 TOPOJICKOTO JIMAJICKTa B COMAIBHON CETH Facebook! [17].

Kpatkuit 0030p paboT, OCBSIMEHHBIX (haKTaM CYIIECTBOBAHUS JUATCKTHBIX
JJIEMEHTOB B MHTEPHET-KOMMYHUKAIIH, TIOKa3bIBAET, YTO OHU BECHhMa HEMHOTO-
9rcieHHbl. [Ipr 5TOM HEKOTOpEIE aBTOPHI OMUPAIOTCS HA ITUPOKAN MacCUB JaH-
HBIX, 00paIasich K IOMCKOBBIM CHCTEMaM H CTaTHCTHYECKOH HH(OPMAIUH, APY-
rue ke (OKyCHPYIOT CBOC BHIMAaHHE Ha KOHKPETHBIX I'PYIIIaxX B COIMAIBHBIX Ce-
TSIX WIA TIEPCOHATBHBIX CTPaHHIAX.

! Opranusamus Meta Platforms Inc. (coumanbhas cets Facebook) npusHana skcTpeMucT-
CKOIi, €€ pesaTenbHOCTh Ha Teppuropuu PO 3anpemena no pemenuto Teepckoro cyna MockBb
or 21.03.2022.

48



Jemewruna T.A., 3i03vr08a H.A. Meduanpocmpancmeo Hnmepnema kax nogbviii hopmam

OOBEeKTOM HAIero aHajn3a SBILTIOTCS WHTEPHET-KOMMEHTAPUH, W3BICUCH-
HbIe n3 coruanbao cetn «BKonTakre». IHTepHET-KOMMEHTapHii paccMaTprBa-
€TCs HaMHU KaK BTOPHYHBEIA peYeBOW KaHp, C(HOPMUPOBABIIMICS HA OCHOBE
JKaHpa KOMMEHTapHUsI, HO SIBIISIFOIIUICS CaMOCTOSATENbHBIM. KOMMEHTapuid BbI-
CTyIIaeT KaK JUaJIOrMYHbIHA )KaHpP, IMEIOIINI CBOW IPH3HAKH, (GYHKIIHH U TOCTO-
SIHHBIE CTPYKTYpHBIC dJIeMeHTHl. OCHOBHBIMH (PYHKIHSIME JKaHpa SBILIIOTCS Ca-
MOIIPE3CHTANNsI, YCTAHOBJICHHE KOHTAKTa W OLEHKa. VHTepHeT-KoMMeHTapuit
MOXeT (DYHKIIMOHHPOBATh HE TONBKO B TEKCTOBOM (popMarte, HO M CONEpKATh
IpyTrue KOMIIOHEHTHI: SMOTUKOHBI, ayIHO- U BUACO3aINCH, N300paskeH s U T.II.,
OBITh Kpeonu3oBanHbIM [18. C. 13].

Martepuaiiom Jijis aHa 32 mocayxuiu 6onee 1 000 BrICKa3bIBaHMIA (TEKCTO-
BBIX MHTEPHET-KOMMEHTAPHEB), COICP)KAIINAX IHAJCKTHBIC CIOBA, 3aHKCHPO-
BaHHBIC B «BepmmHnHCKOM cioBape» (nanee — BC) [19] ¢ moMeTol «coOCTBEHHO
JuanektHoey. KoMMeHTapuu u3BiedeHsl u3 coruansHoi cetu « BKonTakTe» my-
TEM HX IOHMCKa B 23 peruoHajbHBIX coobmiectBax Mpkyrcka, HoBocuOupcka,
Owmcka, Tomcka («Hpkyrck ropox rpexos», «4EPHBIA CITMCOK / COEPA
KPACOTHI HoBocubupck», «OMmck Livey, «5 u3 Tomcka» u ap.). OOpaineHue K
connanbHOl cetn «BKoHTaKkTe) 11 H3yueHHs! () yHKIIMOHHUPOBAHHS JHATICKTHON
JIEKCHUKH CBSI3aHO C BBICOKOH MOITYJIIPHOCTBIO pecypca: KOIUIECTBO €ro MOIb30-
Batenei cocraBisier 0ojaee 100 MIIH YeltoBeK B Mecsll 10 JaHHbIM Ha 2024 1. [18.
C. 4]. Ilpenmy1mecTBa COIUANIBHON CeTH Kak (hopMaTa OOIIECHUS U KaK UCTOYHHKA
MaTepraia 3aKI0YaloTCS B TOM, YTO OHA OTPa)KaeT aKTyallbHBIC pa3rOBOPHBIC
MPaKTUKA U MPEAOCTaBIACT MUCCICIOBATEIIO BO3MOKHOCTh YUUTHIBATH TEMIIO-
PATBHBI, JIOKAIBHBIN W KOTMYECTBEHHBIN IMapaMeTphl (PUKCAIMN JICKCEMBI.

[To muenuto B.A. CrenanoBa, coo0OmecTBa obnamarot npusHnakamu CMU kak
COIHMANBHOTO HHCTUTYTA, SIBJSIIOTCS OHOM 13 pazHoBuanocteit CMU [20. C. 87].
Kpome Toro, MaccoBrle commanbHble cetd 1mo Ty «BKoHTakTe» oOpasoBamu
COOCTBEHHYIO Meauacpeny: Tak, 0 Mepe pocTa ayIuTOPUU U €€ MacCOBU3AIIH
WHCTUTYITHOHAIEHO OQOPMHIIUCH CPEJICTBA MacCOBOM WH(pOpPMAIMKA — COOOIIe-
CTBAa, KOTOPBIMHA BBICTYMAIOT TPYIITEI U Ma0IuKu. C OZHOW CTOPOHEI, OHU 00JIa-
Iaf0T BCEMH aTpUOyTaMH MaccMenua, ¢ APyrod — TeXHOJOTHIECKUE 0COOECHHO-
CTH IIATPOPMEBI OnpeAesatoT ux cBoeoopasue [20. C. 89].

OCHOBHBIMH KPUTEPUAMHU 0TOOpa 23 cOOOIIECTB JIJIs TOCIIEAYIOIIETO aHAa3a
SIBUJIMCH CIIEAYIOIINE: BEICOKOE YMCIIO TIOATUCIHKOB (0T 20 THIC.), KOMMEHTATOp-
CKasi aKTHBHOCTB, TEMAaTHIECKOE pazHooOpasue.

B pabote ucmonp3yercs METox HAy9IHOTO OIICAHUS, KOMIIOHEHTHBI aHAN3,
METOII AUCKYpC-aHaJH3a.

HoBu3Ha craThn 00ycioBiieHa 00panieHHeM K podiieMe QyHKIIMOHUPOBAHUS
IMAJICKTHBIX CIIOB B MHTEPHET-COOOIIECTBaX, KOMMEHTAPUU B KOTOPBHIX OTpa-
KAIOT COBPEMEHHOE COCTOSHHE yCTHO-TIMCBMEHHOH KOMMYHHKAIIUH U (DUKCH-
PYIOT pa3HOOOpa3HBIE MPOIECCH, MTPOTEKAIONINE B PYCCKOM SI3BIKE W PEUH, H B
KOHEYHOM cyeTe (popMHPYIOT COMMOKYIBTYpHBIC TaHamadTh. [loguepkaem erme
pas, 9To, ¢ HalIel TOYKH 3pEeHus, KOMMYHHUKaTHBHOE IIPOCTPAHCTBO, POPMHUPYIO-
mieecss B MIHTepHETE, TpeacTaBiseT co00W yHHKaIbHBIH (PEHOMEH U SBIISCTCS
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cpeno, B KOTOpOW TTPOMCXOJIUT aKTHBHOE CMEIICHUE CTHJICH W YKaHPOB OOIIe-
HUS, PE3YNBTATOM Yero SBISICTCS aKTyalH3alys JICKCHKH Pa3HOW CHCTEMHOM
MPUHAIICKHOCTH.

JKanpoBerii (hopMaT HHTEPHET-KOMMEHTAPHS OTKPHIBAET BO3MOKHOCTD Mac-
COBOM KOMMYHUWKAITMH ISl PAOOBBIX HOCHTENEH S3BIKa, YTO MPEIOCTABISICT B
pacmopsbKeHHEe HCCIIeIOBATENeH penpe3eHTaTHBHEIN MaTepHal st H3yIeHsI 3a-
KOHOMEPHOCTEil OBITOBOTO OOIICHHS, BBISABICHUS METAsI3BIKOBOTO CO3HAHMS
MOJIB30BaTeNeh CeTH, peIICKCHPYIOMINX 110 TIOBOY TeX WM MHBIX AUAJICKTHBIX
CITIHII.

[Ipo6nemMa B3aMMOOTHOIIICHUH JHAaeKTa H ceTH MHTEepHET B paMKax JaHHOW
CTaThbH MOXKET OBITh CHOPMYIIMPOBAHA CIICIYIONIMM 00pa30M: UTO JACT AUAJICKT
(kak popMa KOMMYHHKAIIMN ) TUCKYPCUBHBIM IPAaKTHKaM, () YHKITHOHUPYIOIIIUM B
cetn UnTepHeT? U Kakyro poib urpaeT MHTepHET (Kak KaHall CBSI3U M (opMaT
MPEICTaBIICHHS TUAIEKTa) B CyIb0€ PYCCKUX TOBOPOB?

OTBeT Ha TIEPBBI BOIIPOC IpeoaraeT oopaieHue K pyHKIIMOHATLHON aK-
TUBHOCTH JUAJCKTHBIX CIUHUI] U K UX CEeMaHTHYECKOU crienu(uKe. AHAIN3 BBI-
CKa3bIBAHUHA M MHUAJIEKTHBIX JIEKCEM, 3a()MKCHPOBAHHBIX B COIMAIBHON CETH
«BKonTakrey, nan ciemyronme pe3yinbTaThl:

1. Ponp nexcuku B popMIpOBaHIH NONMH(YHKINOHATEHOCTH HHTEPHET-TIPO-
CTpPaHCTBA 3aKIIIOYACTCS B €€ IIOTCHITHAIBHON CIIOCOOHOCTH OBITH CPEACTBOM BEI-
pakeHHs pa3NMuIHBIX (QYHKIWH. B Hamem marepuane 3adMKCHPOBAHBI CIEIYIO-
mwe QYyHKIUHN AHAIEKTHOW JIEKCHKH: HOMUHATHBHAS, HACHTU(HUIMPYIOIIAs, Xa-
paKTepu3yIomas, aJpecann, CTHINCTHYCCKAs, BOMIOHTATHBHAS, HHBEKTHBHAS,
SMOIMOHANIbHO-3KcTipeccuBHas [S]. TIpommmocTpupyeM Kaxayro U3 HAX:

HomunatuBnasa QyHKUMA: a 3auem ux pasnumams? Hm enonne upagumcs
cunamu Mepamucs, 0 nomowu Hukmo ne npocum. Ilycme oanviue 60310Kkaromes’
(koMMeEHTapuii K TIOCTY O Jpake BoAMTENs aBToOyca W maccaxupa). B BC
so3oKamuvcst — «gosumucs, uepamovy [19. T. 1. C. 214]).

HNnentudpnunupyrwmas Gyaxus: Qooo Huwmsak. H nepsvlil omaudnas no-
200Kka AHOpetixa 3acousn xa xa (B HEKOTOPBIX COOOIIECTBAX MOIIUCUYUKHA BCTY-
MaloT B CBOEOOPA3HYIO UTPY, IIOOEANTENIEM B KOTOPOH SBIISIETCS TOT, KTO MEPBBIA
OCTaBHUT KOMMEHTApHU ITOJI HOBOW MyOJMKamuend. «AHApeHKay B TaHHOM CIy-
Yae — MOAMMCYNK, KOTOPBId HE YCIIeN OMyONHKOBaTh KOMMEHTApHil MEPBBIM).
B BC 3acons — «connusulii, ésanwiii, nenuswiil yenosex» [19. T. 2. C. 284].

XapakTepusywmasi GYHKIH: 0 yem 6bl? Dmo Kaxas Hubyob mémka opo-
WLeHKa WY KaK 8apUanm ¢ MysHceHbKom pasmasteli (B BETKE KOMMEHTAPHEB, aB-
TOPBI KOTOPHIX BCTYIAIOT B CIOBECHYIO IIEPEIalKy, MEpexons Ha B3anMHBIC
OCKOPOJICHHSI U OTHOBPEMEHHO peajin3ys MHBEKTHBHYIO GyHKIui0). B BC 6po-
uieHka — «orceHuuna, ocmagnennasn mysxcem» [19. T. 1. C. 126].

@Oyukuus aapecanuu: [/loovedeu nozymapums unu Hem? (KOMMEHTapUi B
BETKE, YYACTHHKH KOTOPOM BCTYIWIIH B BUPTYyalbHBIA KOHGIUKT). B BC nocyma-
pums — «nocosopums, novecedosamvy [19. T. 5. C. 149].

! 31ech 1 nanee BO BCeX MPHUBEIEHHBIX MPUMEPAX HHTEPHET-KOMMEHTAPHER aBTOPCKHE Op-
¢dorpadust U MyHKTyaIMs] COXpaHEHBbI.
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CruancTndeckasi QYHKIUS: He 200/ce 60apam No C8euHbiM 04 COCHOBbIM
pazvesdncamn, 80py2 HONCEHbKU 83MOPAIOm 0a N08o3Ka obpwizdcem. Xononyuwka
8CI0 JHCU3HD 8 2PA3IOKE NPOKIAMYWeli 6OUIKAEMCA, MAK e20 20Cy0aps ewe nyuje
3aKanvleaem,a mym ¢ 3UMyUWKU necoyex OCMmaic maxk U Heka HedUuoaib Meuwam
oHo (KOMMEHTapHil K MOCTy, comepxanieMy (oTtorpaduu, OTpa)KaroIIie COCTOs-
HHUE TPOTyapa B OAHOM M3 paiioHOB T. Tomcka). B BC gowramubcs — «doneo, npo-
Odosicumenvro 3anumamocs wem-n.» [19. T. 1. C. 233].

BoatonratuBnas Gyaxuus: [layan remom 3apabamulgaem cebe Ha XOmenKu,
ué gvl 00KoYnAnUCy? (KOMMEHTAPHUH K TIOCTY C HOBOCTBIO O TOM, UTO peOESHOK ¢
MTOMOIIBIO JIOMA U KYBaJIIBI H3BJIEKACT TPOTYapHBIE KUPITUIH HA MECTE PEMOHTA).
B BC dokonynamuvcs — «naiimu omeem, noHsAmMb ymo-Ji. 6 pe3yivmame HAcmou-
yuswix nouckosy [19. T. 2. C. 141].

NuBexkTuBHass ¢pynkuusi: Kakoe nosopuuweee!l!! felelelelelsl Hoans
OdepegeHcKast.... (KOMMEHTapHi COIEPXKUT Takke OICHOYHBIH, SMOIMOHAIHHO-
AKCIPECCUBHBIA KOMITOHEHTHI). B BC nwsns — «nvsanvie moouy [19. T. 5. C. 496].

OMOUMOHAIBHO-IKCIpeccuBHas: Yumaio u ueusaro) 6edv 90% rommen-
mamopos enu 3my oypoomazy. Tax umo 3a HeouemHvle Hae30wl? Jebunvt ba@me
(KOMMEHTapHil K MOCTY O IMOKYITKE TBOPOXKHOTO MPOAYKTa B MarasuHe «Aopu-
koc»). B BC 6ypoomaca — «numvé unu sicudkas nuwa, cooepicauas KaKy-.
cmecvy [19.T. 1. C. 136].

CHIKeHHasI TOHAJIBHOCTD OOIIICHUS ITOJIb30BATEIeH COIMATBHBIX CETel 00YCIIOB-
JIMBAET aKTyaJIM3aIlHIO JIEKCUKH TPEIMYIIIECTBEHHO C HEraTUBHON YMOIMOHAIBHO-
AKCITPECCUBHOM OKpackoi. CylecTBOBaHHE OOJBIIOr0 KOJHYECTBA TAKOW JICKCUKH
U ee MINPOKHIH apealt pacripoCTpaHEeHHsI 3aCTaBILIIOT MPEITOJIOKHTD, UTO B PSIE CIIY-
9JaeB MBI HaOIMo1aeM Ipoliece mepexona COOCTBEHHO TMANEKTHEIX JIEKCEM B CTaTyC
mpocTopeuHbIx. Ha Hari B3risi, mogoOHBIMH eJMHAIIAME CTOUT CUUTATH CI0BA HpO-
Gunonums (6 BC — npobezodenvruuams) [19. T. 5. C. 464], nosus, manmyaums (pa-
bomams msiceno, MHo2o, 0oeo, bes xcenanus) [19. T. 3. C. 273], nynanymo (cunvro
yoapumy) [19. T. 3. C. 253]), 8 BC 3adukcupoBaHHbIE Kak COOCTBEHHO JTHAJICKTHEIC,
HO OBITYIOIKE B ceTH VIHTEpHET 3a IpeeraMu CHOMPCKOTO PEruoHa.

2. ®opMUpOBaHUE MOIHUCEMAHTHIHOCTH KOMMYHHUKATHBHOT'O IPOCTPAHCTBA
ceTd IHTepHET 3a cueT NOABJIEHUS HOBBIX 3HAYEHUH U OTTEHKOB 3HAU€HUH y 1ua-
JEKTHBIX JIEKCEM, HE 3a()MKCHPOBAaHHBIX B IHAIEKTHOH KOMMYyHHKamuu. Tak,
HaIpHMep, CIOBO OpoutenKa, XapakTepru3yIollee B AUAIEKTE KCHITHHY, OCTaB-
JICHHYIO MYy»€eM, B KOMMEHTAPHAX OKa3bIBAETCS MHOTO3HAYHBIM M HA3BIBACT KH-
BOTHOE, BEIOPOIIEHHOE XO3SMHOM Ha YIHITY; AETeH, OCTABICHHBIX POAUTEISIMH /
pomuTeneM Oe3 MPHCMOTPa Ha BpPeMs HIIH OpOIICHHBIX JeTeH BOOOIIE; aBTOMO-
OWJIb, yTHAHHBIN U BIIOCTICACTBUN OPOIIEHHBII YTOHIIIMKOM FUTH YK€ OCTAaBIICHHBIN
XO3SMHOM Ha JIoJiroe BpeMs Oe3 mpucMorpa u np. KoHTekeT, B KOTOpOM CIIOBO
MMEHYeT OpOIICHHBIH aBTOMOOHIIb, MOXET BBHITJISJICTh CICAYIONIUM 00pa3oM:
Kax mo ¢ yyacmrxosvim u npedcedamenem 0oMa HAWIU HECKOIbKO X035€8 Ma-
WuH- OPOULEHOK 80 080pe,00UH XO3AUH BUOUMO 34 VEHAHHOU MAWUHOU U3 Opy-
2020 2opooda adxc npuexan. B ciemyiomeM KOHTEKCTE peajn3yeTcs 3HauCHUE
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“OpomeHHBIN pedeHOoK”: Celinac ewé u demu maxue skobwl "2onodarowue opo-
wieHKu'" cmanu noAenAMmsCAl.

OpmanM u3 (HaKTOPOB, CIIOCOOCTBYIONIMX PAa3BUTHIO MOJIMCEMHH, SBIISICTCS
mpo3padHasi BHYTpEeHH ()opMa MOTHBHPOBAHHOTO CIIOBA, HMEIOIIETo o0mmepyc-
CKHH JIGKCHYECKHIA MOTUBATOp (HAIIpUMED, Opocums).

JpyruM BaXHBIM (paKTOPOM SIBIISIETCS TEMATHIECKasi MAPKHPOBAaHHOCT JICK-
CEMBI, a TAKKE TEMATHKa OOIIEHHS B TOM MJIK HHOM coobiectBe. Tak, B cooOrie-
CTBaX aBTOMOOIIINCTOB aKTUBHO HCIONIB3YETCSI IEKCEMA MbsHb; B COOOIIECTBAX,
3aTParvBalOMUX MPOOIIEMBI MEKIINIHOCTHBIX OTHOIIEHUH, — KOHTEKCTHI CO CIIO-
BaMU Opouenka, wianaboaka (0 reckomuvlcienHol sceHuyure, oegyuike) [19. T. 7.
C. 304], cmpamoska (beccosecmuas scenuyuna) [19. T. 6. C. 404], pazeedénviu
(nesaxonnoposicoennwitl peberox) [19. T. 6. C. 29], srcenuwox (nack. x acernux) [19.
T. 2. C. 197]; B rpymmax, TeMaTHKa KOTOPBIX CBs3aHa ¢ MH(OOPMUPOBAHHEM ITOITHC-
YUKOB O BAKHBIX COOBITHSX B YKU3HU TOPOZA, B TOM UHCIIE CBSI3aHHBIX C ICSTEIHHO-
CTBIO OPTaHOB MECTHOTO CAaMOYIIPABIICHUSI, BCTPEUAIOTCS CANHHUIIBI 3d60POBANIbCSL
(cucmemamuuecku, OTUMENLHO 3AHUMAMbCA 80poscmeom, xuwenuem) [19. T. 2.
C. 231], enycemw (nraxamo, sxncanysace Ha koeo-, umo-1.) [19. T. 2. C. 34].

3. AKTUBH3aLKsA METAsI3bIKOBOIO CO3HAHMS 10JIb30BaTENEH COLMAIbHBIX Ce-
TeH, 9TO MPOSABIACTCS B MOMBITKE OCMBICIEHHUS (PaKTOB POTHOTO SI3BIKA C TIOMO-
B0 COOTHECEHHOCTH 3BYKOBOH 000JIOUKH CIIOBA U €T0 JIEKCHUECKUM 3HAYCHHUEM
WM IIyTeM OOpallleHusI K APYTUM II0JIb30BATEISIM COMaIbHON ceTH. B kauecTBe
WIDTIOCTPALIUH ITPUBEAEM IIPUMEp UAIIOra TOTH30BaTeNeH B KOMMEHTAPHSX TIOJ IO~
CTOM, CoZiepKanieM clioBo becnemoxa (neymenas scenuyuna) [19. T. 1. C. 81]. ABtrop
MyONMKYET Ha CBOEH IEPCOHAILHOM CTPaHHUIIE ITOCT CO CTUXOTBOPEHHIEM, B KOTOPOM
UCIIONB3YETCS JaHHAs ANaJIeKTHAsI eAUHAIA. B CBOIO odepens, Ipyr aBTopa pemiaet
YTOYHUTH 3HAUCHUE HE3HAKOMOT'O CJI0Ba: «A kmo makas becnemoxa?1» W OMydaeT

CIIeJTyFOIIHiA OTBET: «npedcmaenaent MeHs nmak Mama Hazvéana 6 demcmeeSES
Omo muna He 8 memy Kakas — mo maxas ,He ouetvy. HecMOTps Ha TO, 9TO TONKOBA-
HIE, IPEeIIOKEHHOE aBTOPOM, HE COBITaAaeT co 3HaueHneM B BC u BRITIIINT HEO-
CTaTOYHO TOYHEIM, B TOITOOHBIX KOHTEKCTAX COAEPIKATCS IICHHEIC CBUICTEIIHCTBA Me-
Tas3BIKOBOH Pe(IICKCHH HAJT TUAIICKTHBIM CIIOBOM.

HexoTtopeie KOMMEHTapuHu COAEpKaT MPUMEPHI CIIOBOYHOTpeOIeHNH, KOTO-
pBIE CBHIETENBCTBYIOT O PACIIMPEHUH JIEKCHUECKOTO 3HAYCHHS TOTO MIIH HHOTO
CIIOBA TIO CPABHEHHIO C €T0 IUAICKTHBIM (YHKIIHOHHPOBAHUEM. JTO BHICKA3bIBA-
HUS CO CIIOBAMH OOKOIYRAMBCS, JYNAHYMb, MAHMYAUMb, RPODUIOHUMb, NbSIHD,
cmpamoska, wanadonka. Tak, B8 BC nexcema doxoaynamvcs UMeeT 3HAUCHUE
«Haumu omeem, HOHSIMb YMo-Ji. 8 pe3yiibmanie Hacmoudugvlx nouckogy [19.T. 2.
C. 141]. «BKoHTakTe» CIIOBO HCIONB3YETCS B 3HAUCHUH «Q0CAHNCOAMb KOMY-MO
CBOUMU OeUCMBUAMY UTU CTIOBAMUY. 8bl MO 00 CAMOKANO08 00KOJIYnAemecs, mo
00 MOMOYUKIIO8. 20p00 UHHOBAYUL, ONsmb OHO NpobUsaem. waxmépvl yice ¢
8epxy mauym.

Takum oOpa3om, 3aBepiliasi OTBET Ha IMEPBBIN, TTOCTABJIICHHBIA HAMH BOIIPOC O
TOM, UTO JaeT JIekcnka MHTepHeTy, MOKHO KOHCTaTHpPOBATh, UTO IHAJICKTHAS
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JIEKCHUKa YIaCTBYET B (DOPMHUPOBAHUH CEMAaHTUIECKOTO, (PYHKIIMOHAIEHOTO U KO-
THUTHBHOTO KOMITOHEHTa IPOCTpaHCcTBa ceTn VIHTEepHeT.

[Tepefinem k oTBeTY Ha BTOPOI1, 0003HAUYCHHBII B HaYaJle CTAThH, BOIIPOC: Ka-
KyI0 poiib urpaet MHTepHeT (Kak KaHal CBS3H) B CYIbOE PyCCKAX TOBOPOB?

[TepBoe (BechMa MOBEPXHOCTHOE) OOpAIICHHE K HHTEPHET-PECypcaM IMOKa3bl-
BaeT, UYTO JUAJICKTHAS JIEKCHKA BCTPEYaeTCs B pa3HBIX THUIAX TeKcTa (yIeOHBIH,
XYI0KECTBEHHBIM, HAYYHBIN, MPO(ECCHOHANBHBIA U T.J.), pa3MelleHHbIX B VH-
tepHete [3, 4]. Ee Ha3HaueHHWE MOXKET OBITh pa3HbIM, HO HECOMHEHHBIM SBJISIETCS
TOT (paKT, 9TO TEKCTHI pa3HON (PYHKIIMOHATIBHON IPIHAICKHOCTH CIIY)KaT KaHa-
JIOM UTS TIOMYJISIPH3AIAN B PACTIPOCTPAHEHUS HAPOJHOH PEICBOH KYIIBTYPHL.

Hecmotps Ha To, 4TO Halle BHUIMAHIE COCPEIOTOYCHO HA MHTEPHET-KOMMEH-
TapUsX C LENbI0 ONPEICIHTh CTEIIEHb «IHAJCKTHOCTH» CPEIU MOIb30BaTENeH —
HOCHTENEH JINTEepaTypPHOTO SI3bIKa, BA)KHO OTMETHTH TOT (pakT, 9to B cetn MHTEp-
HET 3HAYUTEIFHOE MECTO 3aHUMAIOT IPOCKTHI B COITMANBHBIX CETSX, Ha TEMAaTH-
YEeCKUX calTax, GOpPYMBI M MOAKACTHI, TOCBSIICHHBIC THANCKTY KaK AJIEMEHTY
TpaIuIAOHHON KYIBTYpHI B Kak 0c000i (opMe KOMMYHHKALINH.

B co3mannm momoOHOTO poma MPOEKTOB yYaCTBYIOT MPO¢ecCHOHAIBHEBIE
JIEKCUKOTpadbl M JUAICKTOJIOTH B HeNmpo(dhecCHOHANBHbBIE JTIOOUTEIN HapOI-
HOU peuu.

K gucny mpodeccuoHaabHBIX MPOEKTOB OTHOCSATCS IIPOEKTHI, CO3JaHHBIC Ha
0aze JlaGopatopuu oOmield U cHOUpPCKOM Jekcukorpadguu ToMckoro rocymap-
CTBEHHOTO yHHBEpcHUTETa. JTO TemaTuueckas rpynna «BKoaTakre» «U3 xxu3nun
cubupckoit kpecThaHkm»' 1 Telegram-xanan «baOymika Ha CBA3H: MCTOPUH CH-
6upckoii nepeBHI»’. Pecypchl coiepsKaT OCTBI HAyYHO-TIOMYJIAPHOT0 XapaKTepa
0 J)KU3HU CHOMPCKUX KPECThSH, X OOBIUasX M 0Opsiiax, KylIHHAPHBIC PELEITEI,
3allMCaHHbIe B JUAJCKTOIOTMIECKUX dKCHenunusx. K aTum pecypcam mpuMEbI-
KaloT CTpaHWIa B Instagram3 n coobmectBo «BKonTakte» «Cubupckas nae-
peBHs»?, Tie TIpeicTaBIeHbl paccKa3bl TOMCKHX HANIEKTONOrOB 00 SKCIEUIIHAX,
CHOMPCKON peur M HCTOPHUH CEIl M JEPEBEHB, OBITE U KYJIBTYPE CTAPOIKUIIOB.

OTMeTHM TaKKe CO3IaHNEe HHTEPAKTUBHOTO CIOBAPS «SI3BIKH PyCCKUX TOPO-
TIOBY» (B HACTOSIIIEE BPEMsI IIPOESKT 3aKPHIT), HCCICIOBAHUS KOMITAHIH <« STHIEKCH:
«MecTHBIE CITOBa B TOMCKOBBIX 3ampocax» [21], «Kak roBoputcs: MeCTHBIE ClIOBa
B pa3HbBIX permoHax Poccumy [22] (TPOEKT BHITIOJIHEH COBMECTHO C TMHTBHCTAMH
n3 MHCcTHTyTa pycckoro s3bika uM. B.B. Bunorpagosa PAH).

HccnenoBaTenu-TMHTBUCTEL BEAYT MOMYJISIPH3ATOPCKYI0 HeSITeIHOCTD,
aKTHBHO HCIONB3YsI BO3MOKHOCTH CeTH MHTEpHET M pa3Mmemniasi B Hel JICKINH,
CTaThH, MOJKACTHI, HHTEPBBIO U T.1. K TaKiM pecypcam OTHOCSATCS:

' URL: https://vk.com/slovo_sibiry

2 URL: t.me/slovo_sibiry

3 Opranunsauus Meta Platforms Inc. (coumanbhas ceTh Instagram) npusHaHa SKCTPEMHUCT-
CKOIi, €€ mesaTenbHOCTh Ha Teppuropuu PO 3anpemnena no pemenuto Teepckoro cyaa MockBb
or 21.03.2022.

4 URL: https://vk.com/siberian_village
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A) IMpoekT «Arzamasy: onkacT «Pycckuit s3Ik OT “Toid ecr’ 10 “TIoIT KeK'», Co-
JIEpKAIINK JIEKIH IO CIIEAYFOIIMM JIMHTBHCTHYECKIM TeMaMm: «Ckonbko 6 Poccuu
ouanexkmos u ko2oa orHu ece sbmpym?», «Kmo maxoui samenéna? Ilouemy Boponesic
07151 OUaneKmono2os — 3mo 10e? M novemy 8 nookacme maxk mManio CKa3ano 0 2080pax 3d
Ypanom? Pazoupaem éawiu ayouosanucu  ¢urane ce30Hay M T.1.

B) IMpoext «Postnaukay: myOIM9HbIE JTEKIMA 1 HHTEPBBIO JIMHTBUCTOB, OITYOJIMKO-
BaHHBIE B OTKPBITOM JocTyrie (Jekimu B.. benmkosa, 1.U. Mcaesa, A.A. KuOpuka,
B.A. ITnynrsHa, A.A. Jlomyxusoi). [TprMepbl paccMatpuBaeMbIx TeM: « CoomHouie-
Hue ROHAMUL SA3bIK U Ouanekmy, « Yenosex, eraderoujuti OUaieKmom, BOCHPUHUMAECS
KaK HeoOpazoeanHwlily, « Pycckutl Ouanexmuviii KOHCOHGHMuUzM» ¥ Jip.

B) Jlexropuii «ITonuT.py»: TEKIUN pOCCUACKUX U 3apyOC)KHBIX YUCHBIX: JICK-
nus U.W. Ucaea «Kuswvl u pycckue ouanekmol?», CTaTbH 1O JIAHTBHCTUKE U
STHOJIOTHH.

I') IMonkact «Po3enTanb u ['miibaeHCTEpH» OT CTYANH « TeXHHUKA pedr», B KO-
TOPOM TIPENICTABICHBI OTACIBHBIEC BBITYCKH, ITOCBAIIEHHEIE TOBOpaM: « OOcyorc-
Odaem ¢ Jleonuoom Ilapgpenogvim: novemy 2060p — 5mo HOPMANbHO, YeM pInepbl
Kpyye oukmopog Bcecoioznozo paouo u nouemy ¢ pycckum s3ulkoM 8ce OKelly,
« “B oxanve Hem Huwe2o cmvlOHO20 U CMEWH020 . DNU300 6 3auumy 2080pos (u
0 MOoM, OMKYOa OHU NOABUIUCY)», «Pasdoupaem ¢ Yymotl Beuepunkoii ee peuw:
uwem 2080p, YenasieMcs K NPOUSHOWEHUIo, gocxuwaemcs ppazou “eoticom anu
mexcmom” U nblmaemcs Y8Uuoems 60 8Cem IMOM TOSUKY».

1) Hay4HO-TONyJISIpHBINA JTMHTBUCTHYCCKUH MOIKACT «[ J1aroiapHas Tpymma B
conuanbHoli cetn «BKonTakte» u Telegram, Bemyiine KOTOPOro — JIMHTBUCTHI
UNncturyra s3piko3Hanuss PAH M.U. Ucaes u JI.M. Konomarkuii, 3amnuceBaoT
BEIITYCKU Ha TeMbI: «Kak 3anucams 2o10c 8 noney, « Pycckue cosopuvl. Kyowka 6
okoyuike. «1?0opv, k wemy smo meoé "2"?» u np. [6. C. 47-49].

JIt000Bb K HAPOTHOH PEYH Y PSITOBBIX HOCUTEIEH S3bIKA, HE SBIISIONTUXCS CIIe-
[UAIIIICTaMH B OOJIACTH PYCCKOTO SI3BIKA, MPOSIBIIETCS B CO3JaHUN TeMaTHYe-
CKHX coo0mecTB 1 rpynn Bo «BKoHTakTe», 00pa30BaHHBIX KUTEISIMHU OTACIb-
HBIX PETHOHOB W IpeIHA3HAUYCHHBIX Iy oOMeHa nH(popMaIield 0 pogHOM Kpae,
€r0 UCTOPHH, MECTHBIX JKHATEISX, & HHOTA U 00 OCOOEHHOCTSX SI3BIKA M PEYH.
Co3pmaTtenu Takux coOOMmECTB OOBIYHO HE SIBIISIIOTCS JTHMHTBHCTAMH, HO MHOT/A
MPEATIPUHUMAIOT TIOIBITKH COCTABIICHHUS COOCTBEHHBIX CIIOBapeH, BKIFOUAOIINX
JIEKCHIECKUE EOWHUIBI, 3a()HKCHPOBAaHHBIE UMH B KOHKPETHOM pETHOHE. JTO
rpymsl «Bomorozckas rimyOHHKaA — TI000BE MOy, «=*=*=*= Hamabox - ceno
Moe pomHoe! =*=*=*=»2 «Ponnas Onera»’, «Jlepesns Kamuno»* u ap. ITomo6-
HBIE PECYPCHI MOTYT SIBIISITHCS CPENOW ISl pa3MEIICHHs AUAJCKTHON JIEKCHKH:
Tak, B paslielie 00CyKICHHI TTOA0OHBIX TPYIIT HEPEAKO MyOIHKYIOTCS JHAJICKT-
HBIE DIIEMEHTHI, HA OCHOBE KOTOPBIX IO3KE MOTYT (POPMHUPOBATHCS JTFOOUTEIH-
CKHE CJIOBapy KaK OIUH M3 IIPHAMEPOB HAHMBHOW JIMHTBUCTHKH U JIEKCHKOTpapuu

' URL: https://vk.com/club52920159

2 URL: https://vk.com/club8602237

3 URL: https://vk.com/public63103429
4 URL: https://vk.com/kalino29
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[6. C. 48]. [Ton HanBHOM JeKCHKOTpadrell TOHUMAETCS «COCTABJICHUE PSIOBBIMU
HOCHTEIISIMU SI3bIKa (HE (DHIIONIOTaMH) CIIOBApEH W KAHPOBO MPUMBIKAIONIHMX K
HHM TEKCTOB (BILIOTH JIO SHITMKIIoneaui )» [23. C. 75].

Hens cozmanus mOZOOHBIX CIIOBAapell — CTpEMIICHHE COXPAHUTh M 3aINCATh
«HE3a0BITYIO JIEKCHKY Jiajiekoro nponuioro» [24. C. 35]. Cpeau 3THX cioBapei —
JIMAJICKTHBIA PYKOITUCHBIN cioBaph-BukToprHa JI.H. YxapeBoii, cioBaps ypaib-
ckux cioB U BeipaxkeHwi [1.A. 1 B.A. [TonoBsIxX, cI0Baph-IHIIUKIIONEINS TOBOPA
r. bakan Yensounackoit oomactu B.I1. IliakcunHa, ciioBaps M.C. YcTuHOBOI 1 p.
Wx monpoOHbIi aHami3 npeacTarieH B padorax U.A. Bykpunckoit, O.E. Kapma-
koBo#t [25], E.JI. bepe3osuy, E.JI. bBonmapenko [26].

JlpyruM mpuUMepoM SIBIISIETCS « YCmbsHCKUL HAPOOHBLIL C06APLY, PE3YITh-
TaT Tpyda MECTHBIX KpaeBEIOB, HMHUIIYIIHX O CBOEM IIPOEKTE CIIEAYIOIIee:
«MBI He TUHTBUCTH U HE IMPEeTEHIyeM HU Ha MOJIHOTY, HU Ha abCONIOTHYIO
ayTeHTHIHOCTh coOpanms. Ham xouercss yxBaTuUTh 3a XBOCT 0€3BO3BPATHO
yXOsIIee, ITOKa 3TO XOTh OTYACTH BO3MOXKHO, U 3a()UKCHPOBATh Ha OyMmare. ..
aKTyaJNbHBI OTIEYATOK TOTO, YTO BUepa OBUIO WHBIM, a 3aBTpa M3MEHHUTCS
BHOBB»'. COCTaB CJIOBHHKA CIOBaps (pOPMUPOBAIICS, B TOM YHCIE, HA OCHOBE
HECKOIILKUX BETOK 00CYXIEHHUI?, MPeCTaBIEHHBIX B TEMATHUECKOH IpyIine
«Y CThIHCKUI CJIOBapI)»3, co3gaHHOW B comuanbHOU cetn «BKonTakTte» [6.
C. 44]. Cpenn cioB, 0CO3HABAEMBIX yUYaCTHUKAMHU TPYIIHI KaK AHAICKTHBIC:
sramamol — yoexcams, cKaiuHa — bepecma, cyiema — epyHod, 4mo-mo Heno-
namuoe u ap.*

B conmanbHoii cetn « BKoHTakTe» TakKe MpecTaBlIeHbl TEeMaTHUECKUE CO00-
IIECTBA, OJHOM W3 Heel KOTOPHIX ABJSETCS (PHUKCAI H cOOp «MECTHBIX) CIIOB
Y BBIPAXXEHHH, TUATIEKTHBIX €MUHKL. Tak, mpenmerom ananusa B craThe JL.IO. 3o-
puHoii [7] crana Betka obcyxmenuit «CD ITocHanM, MOOKaeM... (BOTOTONCKHUIA
TOBOp H CHOBS‘{KI/IZ)»S B coobmectBe «Bosoromckas o6macts BKonTaxrex .
Hamu Oblmu HaiiieHBI W JPYTHE TPYIIBI, UMCIONIHE CXOXYI Iellb — «Jlua-
TeKTHI» , «Bororojickas rmyOHHKa — M060BE MOs»®, «SI3BIK MOI — APYT MOi»’,
«/Imanextsr KpacHoydumcka»'®. O6cyxaenne B MOgOOHBIX TPYTIIAX MOXKET BHI-
CTpauBaThCs CICIYOIUM 00pa3oM (puc. 1):

T'URL: https://vk.com/club1741267?w=wall-1741267_458%2Fall
2 URL: https://vk.com/board1741267

3 URL: https://vk.com/club1741267

4 URL: https://vk.com/topic-1741267_2283748%0ffset=20

5> URL: https://vk.com/topic-987037 21958670

¢ URL: https://vk.com/vologdaregion

7 URL: https://vk.com/dialekty

8 URL: https://vk.com/club52920159

9 URL: https://vk.com/pskovyazik

10 URL: https://vk.com/club218716633
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MouynTana AOKYMEHT C uanekTamu... MHe BCMOMHUIOCH OAHO BbipaXXeHWe, KOoTopoe A ycnibllana Brnepsbie. 3To 6bin
2004 - 2005 rop. "Yvum npogpana” (Mnasa oTKpbina)

OTBETUTL S
[ lodes20145224

a A TOXXe BCMOMHUNA. MOTKK,MOTOYKM - NTULIbI; NaBXHa - efla; YU - LbInaaTa.

OTBeTUTL 4

[ aMHe Bcé cnblwanoch: ‘nayxHa", oT coBa yXXUHaTb

OTBeTUTL 11

HeT cerogHAa MaMa MHe Ckasana.

OTBeTUTH

[  lo¢es2014819:13

NeLeYHUK-60/bLUOM CTaKaH.CKanywu-04UCTKU KapTOd)eﬂbele.CTaHOBVlHa nucnoaKa-HMxHAA py6aLUKa 06bI4HO
o/ieBanach Nog nNnatbe Hawumm 6abyLuKamMu. TNpyKa-KopoBa. TNPYCsA-TeNEHOK.Kypnara-y)a.TopoBaTUTbCs TPEKaTb-
pasroBapuBaTtb 6ecefia.HaMeJHWU-HeJaBHO./IOHUCb -I'lpOU.IllbIﬁ rog.nononbe-noanon B AoMe.nnart-noaoTeHuUe.

OTBeTUTL 3

Puc. 1. Berka 00cyxaeHHs TUATICKTHBIX CJIOB U BRIPAKEHHIA B COOOIIECTBE
«Boorojickas riyOMHKa — JIF0O0Bb MOsI»!

CymecTBoBaHUE ITONOOHBIX PECYPCOB — CBUIETENBCTBO JIIOOBH K POIHOMY
SI3BIKY ¥ TIOTIBITKA €r0 OCMBICIICHUS, a TAKXKE JEMOHCTPAIIHS KEIaHH ITOJIh30Ba-
Terneit cetn VIHTEpHET COXPaHUTH U 3aUKCHPOBATH MaMSITh O OBLTBIX BpEMEHAX,
NIETCTBE, OCMBICITUTE CEOsl U OKPYKAIOIIUX KaK S3BIKOBBIX JIMYHOCTEH C HPHUCY-
MU UM OOIIUMHA ¥ WHANBUIYaJIFHBIMA pedeBBIMU ocoOeHHOCTsMU. Kak crpa-
BemmuBo ormedaeT FO.H. /IpadeBa, moBeIieHre BHUMAaHUS K JIOKATFHOW PEeYH U
BO3HHKHOBCHHE CIEIUATBFHBIX COOOIIECTB JIIOICH B COIUATIBHBIX CETAX 00YCIIOB-
JICHO «aKTHBH3alueld (heHOMEHa PErnOHATFHON HACHTHYHOCTH B YCIIOBHSIX TJIO-
Oanm3anuy Ha (OHE HUBENHUPYIOIINXCS PETMOHANBHBIX OTIIMYHUN, OCOSHAHHEM B
00IIeCTBE PErnOHANIBHON OTHECEHHOCTH KaK (PaKTopa, IOIOKHUTEIEHO MapKUPY-
FOIIETO SI3BIKOBYIO THIHOCTH» [28. C. 5].

Takum oOpazom, MIHTEepHET, SBISISICH OJJHOH M3 pa3HOBHIHOCTEH HOBBIX Me-
na, QUKCHPYEST H3MEHEHHS, TIPOUCX OJISIIIE B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE, OT-
pa’kaeT TeHISHIINU €ro pa3BUTHA. J[ajeKkTHas JEKCHKa aKTHBHO HCIIONB3YEeTCs
B IIPOCTPAHCTBE CETH VHTEpHET: MECTHBIE CIIOBA BCTPEUAIOTCS KaK B 00CYXKIe-
HUSX B COMUAIBHBIX CETSIX BHYTPH CHENHAIN3UPOBAHHBIX TEMATHUECKUX COO00-
IIECTB, TAK W B Pa3HOOOPA3HBIX HAYYHO-TIOMYIIPHBIX Mmonkactax. OyHKunoHu-
pOBaHUE MUAJICKTHBIX COUHUI] B pecypcax pa3IHIHBIX THIIOB, XKaHPOB M GopMa-
TOB CITOCOOCTBYET WX aKTyalIH3alliy, IPHBICKacT BHUMAHUE K HAPOIHOU pedn He
TOJBKO TMpEeACTaBUTENEH MPO(EeCCHOHATBHOIO JTHHTBHCTHYECKOTO COOOIIECTRA,
HO ¥ TeX, KTO He SBIISETCS CIIEIHAIMCTAaMU B 00TaCTH S3bIKA.

' URL: https://vk.com/club52920159
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Bo3HuKHOBEHHE NPUHIMUNHMAIBLHO HOBBIX, HECBOMCTBEHHBIX AWAIEKTHOMY
CIIOBY (pOpPMATOB OTpakaeT TEHACHIINH COBPEMEHHOW HAyKH W OOLIECTBA B IIe-
JIOM — paccKa3aTh O CIOKHBIX BEIIaX IMIPOCTHIM M TOCTYITHBIM SI36IKOM. DTHUM 00-
CTOATEJIbCTBOM JETEPMUHHUPOBAHO IOSIBIIEHUE HECTaHIAPTHBIX IJIs IUalieKTa
(hopMaTOB, UTO CHOCOOCTBYET PACIpPOCTPAHEHHUIO M MOMYJISIPH3AINN THAJICKTa
KaK YHHMKQJIBHOTO SI3bIKOBOTO MJIMOMA, XpaHMJIMILA HAPOAHOM MBICIH U KYJIb-
TypBI, HY)KJAIOIIETOCs B COXpAaHEHUH, OCMBICIICHHHU 1 OepeXHOM oTHOmeHnn. He
MeHEee 3HAUYMMBIM SIBIISIETCSI BBIBOJ O TOM, YTO aHAIIN3 3aKOHOMEPHOCTEH (popMu-
POBaHUSI UHTEPHET-IIPOCTPAHCTBA 3a CUET IEMEHTOB pa3HOW CHCTEMHOM Ipu-
HAJJISKHOCTH WMEET MPOTHOCTHYECKYIO HAIPABICHHOCTh B OOJACTH Pa3BUTHS
COBPEMEHHOM KOMMYHHKAIIUU.
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AnHoranus. PaccMorpena ucropust u crenduka GopMHUPOBaHUS 3eMIle]IEeNbye-
CKOM TEPMUHOJIOTMH, 0003HAYEHUSI HEKOTOPBIX KYJIBTYPHbIX IIOHSATHI B PYCHHCKOM U
OJIM3KUX (MCTOPUYECKH U IIPOCTPAHCTBEHHO) CIIABSIHCKHX SI3bIKAX, CBS3AHHBIX C HCXO/I-
HBIM 3TaroM paccesieHus ciassiH B Boctounoii EBpone, paciipoctpaneHus 3emienenus
Ha BHOBb OCBAaHBaEMbIX TEPPUTOPHSX, CTAHOBIICHUS OTAEIBbHBIX KyJIBTYPHO 3HAUHMMBIX
MOHATHI Ha Pa3HBIX UCTOPUYECKHX 3Tanax KakK CBUJETEIbCTBO MCTOPHYECKON CIIOXK-
HOCTH ()OPMHUPOBAHUSL PYCHHCKOT'O sI3bIKa / AMAJIEKTa B COCTABE BOCTOYHOCIABSIHCKHUX
SI3BIKOB.
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Abstract. Due to complex historical processes in the Carpathian language zone,
linguists have different opinions on whether Rusyn is a separate East Slavic language
or a dialect of the Ukrainian language. The difficulty is posed by the very history of the
Slavic settlement in the Carpathians and adjacent territories. The article analyzes the
culturally significant lexis characterizing different stages in the history of the Carpa-
thian population to understand how deep the East Slavic traits are in the Rusyn language
and to what extent it correlates with different zones of the East Slavic area. The histor-
ical linguistic analysis shows that in the languages of Slavs who settled on the plains
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with arable land in the east, in the west and in the Balkans, the designation of plain and
forestless spaces was transferred to the designation of arable plough land, cf. dictionar-
ies reflect Old Ukrainian pole "open forestless space" (156 uses), "sown or cultivated
land plot" (15 uses), Rusyn pole "field, land" (fig. "area, sphere"), polyovanya, polyovka
"hunt". A forestless space on the plain constitutes one phenomenon, while its counter-
part in the mountains or foothills represents something entirely different, so the for-
mation of the meaning "wild, non-arable" and further "bad" of the Rusyn planyy, in-
cluded in the compact peri-Carpathian area of the Slovak and Polish dialects, evidences
the original settlement of this part of Slavs on this territory (planyy is related to the
Slavic *pole). At the same time the Rusyn language preserves the Common
Slavic/Indo-European designation of land ploughing: orati "to plough", oranya
"ploughing", erach "ploughman", ralo hist. "ard", rolya "plough land", etc. There is a
specific example from the formation of ethical and moral lexis. The notion "obligated"
in the Rusyn language is expressed by the lexeme dovzhen (dovzhnyy), as in the lan-
guages of Slavia orthodoxa. In other Slavic languages this word is used in the histori-
cally original meaning: "borrowed/loaned" (about money), while the meaning "obli-
gated, duty" is expressed by Slavic formations with clear internal form, Middle Ukrain-
ian obov'yazok, Czech zdvazek, povinnost, "obligation". The attribute "obligated" as ac-
tion/state (Russian dolzhenstvovat') is designated in the Rusyn language by the verbs
dostoyati "to beseem, be obliged", dostoit "is supposed, beseems", also considered re-
lated to the Church Slavonic language. This approach of placing the Carpathian lan-
guages in the center of the historical triangle of linguistic links (East Slavic — South
Slavic — West Slavic), accounting for the known separate links between individual lan-
guages, seems relevant and effective to solve the issue of the Rusyn language status.

Keywords: Rusyn language/dialect, historical-linguistic and culturological ap-
proaches, notion "field"

For citation: Dronova, L.P. (2025) The Rusyn pole "field" and its "non-field" relatives
(in association with the problem of the historical place of the "Carpathian languages").
Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University
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Beenenue. Ucropusi u npodjieMHOCTH TEMbI

Paznmuune B MHEHMSX JIMHTBHCTOB, MICTOPUKOB, ITOJIMTOJIOTOB OTHOCHUTEIHHO
TOT0, SIBJISCTCS JI PYCUHCKUHN OTIEIBHBIM BOCTOYHOCIABIHCKAM SI3BIKOM HITH 9TO
JIMAIEKT YKPAUHCKOTO SI3bIKA, O0YCIIOBICHO CIIOKHBIMH HCTOPHYECKAMH TIPOIIEC-
caMU B KapmaTCcKOH SI3bIKOBOM 30HE. PycwHCKwHIA 361K B «Brukumemum ompenens-
€TCsl KaK COBOKYITHOCTB Pa3HOPOIHBIX THAJICKTHBIX U JIATEPATyPHO-SI3BIKOBBIX 00-
pa30BaHuUiA, OBITYIOIINX WM OBITOBABIINX CPEIH PYCHH KaK HA UX MCKOHHBIX 3€M-
JIAX B 3aKapraTckor obmacti YKpauHbl, Boctounoit CiioBakuu ¥ JIEMKOBIIIMHE Ha
1oro-Boctoke [lompImm, Tak 1 3a UX MpeienamMy, B paifoHaX KOMITAKTHOTO ITPOJKH-
BaHUS PyCHHOB Ha Tepputopun Boesomuubl (Cepbust), CraBonun (XopBatusi), B
Benrpun n Ha ceBepo-3amnase [Tonbmm, a Taxke B CILIA u Kanane. Ueproit, otmm-
YOI JIEKCUKY PYCHHCKOTO SI3bIKA OT JIEKCHKHU OCTAJIBHBIX BOCTOUYHOCIIABSHCKIX
SI3BIKOB, SIBJICTCS HATMYHME B €€ cocTaBe OONBIIOr0 KOMMIECTBA OOMIEKAPIAaTCKIX
MTOJIOHU3MOB, CIIOBAKHU3MOB, MaIbSIPU3MOB H TePMAHIU3MOB.

Taxk CIIOXHIIOCH, UTO SA3BIK MepecencHieB-pycuH B Ciioakun u Cepobuu (Bo-
€BOJIMHE) TIPU3HAH KaK CaMOCTOSITEIbHBIN SA3bIK elie B Havase XX B. C pycHH-
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CKHM SI3BIKOM 3aKapraTtbs, OQUIIHAIEHO OTHOCAIIMMCS K JUANICKTY (-aM) yKpa-
WHCKOTO sI3bIKa, CHTYyalus He TaK OJHO3HAYHA B IMHTBUCTHYECKOM Mupe. Crox-
HOCTP 3aJI0KEHA y)KE B CAMOW MCTOPHH 3aceleHus cinaBsHaMu Kapnar u mpue-
rafommx TeppuToprii. Kak mOKa3pIBalOT B3TJLABI HCTOPUKOB, apXeolioroB, aH-
TPOIIOJIOTOB B TAJIEKOE MPACIaBIHCKOE MPOILIOE, CIaBsIHCKOE 3acenenue Kapmat
OBLIO YaCTHIO MEPECeIeHIeCKOro IMOTOKa CIaBsSH Ha 10T, Ha bamkaHsl U B 00X0x
Kapnat Ha paBauay Mexny Kapmaramu u Jlaerpom (Tiperxie BCEro B CBA3M C Ie-
peIBIKEHIEM BOCTOUHOTCPMAHCKIX TUIeMeH n3 CKaHIMHAaBUY, BEI3BaBIINM Be-
nuKoe niepecenieHre Haponos B EBporie B [V-VII BB.). 3HaYUTEIBHYIO TPYIHOCTD
COCTaBIISICT OMpPeEIeHUE KyIbTYPHI FOT0-3aIaIHBIX TPYIII BOCTOYHOCTABSIHCKUX
memeH — yimueit (FOxxuoe [ogaenposse u [100yxbe), npesinsH (Bocrounas Bo-
neIHb), THBepIeB ([Tpyrcko-/HecTpoBckoe Mexaypeune), xopBaToB (IIpukapia-
The U 3akaprathe), OykaH, BOJbIHSAH (3anaanas Bomsiabs 1 Bepxuuii J{aectp) [1.
C. 161]. Ha 3ToM 3THOKYJIETYpHOM ITEpeKpecTKe U GopMUpOBaach A3bIKOBAS OC-
HOBa 3aKapraThsi.

C 70-x rr. V B. apxeonoraMmu OTMEYaeTcs MPOJIBIKEHNE CKIIABUHOB, HOCHUTE-
el TIpaskCKOHM KYIBTYpPHI, B I0KHOM H I0T0-3aI1aIHOM HanpasieHnd. [1o naHHBIM
apXeO0JIOTHH, CIaBSHE 3aCEIIUIN OOIIUpPHBIC TEPPUTOPUH [IEHTPATIHHOW U 3armaj-
HOM yactu EBpoIib 32 MONICTONETHE /IO MPUXOa Ty/Aa aBapoB. [[BrkeHmne aBapoB
u3 [IpraepHOMOPCKHX CTEMEH Ha 3ama BOBJICKIO B MUTPAMOHHYIO BOJIHY H aH-
TOB, C(HOPMHUPOBABIINXCS B YCIOBHSIX CIABIHO-MPAHCKOTO CHMOMO03a U B COCTaBE
TECTPOI B STHUYECKOM OTHOIIIEHUH YEPHSIXOBCKON KYIbTYphl MEXIypeubs J{He-
crpa u HkHero JlyHas. [lomararor, 9To apXeoIOrHuecKn pacwICHUTh CPEIHEIY-
HalCKHe IPEeBHOCTHU TOTOB, TYHHOB F BApBapoB (B TOM YHCIIE CTIABSH), H3BECTHBIX
TaM 10 UCTOPHYECCKAM HCTOYHHKAM, IIOKa HE MPEACTABISCTCS BOSMOXKHBIM [2.
C. 196, 229]. Ectp MHEHHE, 9TO B PE3yNlbTaTe MHUTPAIMOHHO-MHTETPAIIMOHHBIX
MPOIIECCOB MEPBOM BOJIHBI 3acelieHus (CKIIaBHHOB) U BTOPOW (aHTOB, BOBJICUCH-
HBIX B MUTPALMOHHBIN ITOTOK aBapaMu) c(HOPMHPOBAJICS ITO3MHEE CIOBAIIKHMA
SI3BIK C TETEPOTCHHOM IpaciaBsHCcKor ocHOBOI [3. C. 46-55].

CIOXXHOCTD OIpEAeNIeHIs CTEIICHH! SI3EIKOBOT'O POJICTBA B MOIBIDKHOM U pas-
HOKOHTaKTHOM SI3BIKOBOM cpefie moka3aHa B.B. UapckuM B nccnenoBanum s3bIka
FO)KHOPYCHHCKOTO 3THOCA, CIOXKHBILIETOCS IIOCIE MEPECceleHUs] HECKOIBKIX
TPy KapIaTCKUX MUTPAHTOB TPEKO-KATONMIECKOTO BEPOUCIIOBEIAHHS HA TEp-
putoputo coBpemeHnHoi Cepbun u Xopatuu B X VII-XIX BB. (361K Komudu-
nupoBaH B 1923 r.). OCHOBOH F0’KHOPYCHHCKOTO SI3bIKa MPHU3HAHBI BOCTOYHOCIIO-
BaI[KUE TOBOPHI, KAPIAaTOPYCHHCKUE K€ DIEMEHTH B CTPYKTYpE JTOTO S3BIKA
HaxOZSITCs Ha a0COMOTHON TIepr(eprH B TIPEACTaBIICHbBI, TJIABHBIM 00pa3oM, He-
KOTOPBIMH JIEKCHICCKIMH BKPAIUICHISIMU U OTACIBHBIMA (DOPMaMU B HIIMOMATH-
YECKUX BBIPAKEHUX, HO IPU 3TOM U OCTaeTCsl HEOOBSICHEHHBIM HAJIIUIE BOCTOY-
HOCIaBSIHCKUX 31eMeHTOB [4. C. 7—8]. ABTOp 3TOr0 HCCIIeIOBaHUS MTOIATaET, YTO
HAITH OTBET, OOBSCHEHUE STOMY ITOYTH IIOTHOMY OTCYTCTBHIO (HJIA YaCTUIHOMY
MPUCYTCTBHUIO) AIIEMEHTOB KapIaTOPYCHHCKOT'O SI36IKAa MOYKHO MPU KOHTAKTOJIO-
THYECKOM TOAXOIE: «...AMMEHHO KOHTAKTOJIOTHUECKOMY TOAXOAY CBOWCTBEHHBI
MPUCTaJIbHOEC BHUMAaHKE K JUATIEKTHOMY MaTepHaly, YeTKOe pa3rpaHHuCHHE pa3-
JIYHBIX MEPHOIOB UCTOPHUU S3bIKA, NCKOHHBIX M 3aMMCTBOBAHHEIX DJICMEHTOB,
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9TO HEBO3MOKHO 0€3 OIpeeICHNsT TOYKH OTCUETa eTo CYIIECTBOBAHHS KaK ca-
MOCTOSITETIFHOTO HIMOMA, 2 TAK)KE TOXKIECTBCHHOE BOCIIPUATHE SI3BIKA, THAIEKTa
¥ TPYIIIBI TOBOPOB BHYTPH JAMAIIEKTA KaK MONHOIEHHON crucTeMbl. [1o aToi mpu-
YMHE UMEHHO KOHTAKTOJOTMYECKAN MOAXOA CIOCOOCH MPEMIOKUThH pEIICHHE
ATOTr0 BOIPOCA Ha KadeCTBEHHO WHOM ypoBHe» [4. C. 10].

He coMHeBasich B mepceKTHBaX TAKOTO ACIIEKTa B PEIICHUH HCTOPUKO-JIHHT -
BHCTHYECKUX IIPOOJIEM, CIIEIYET OTMETHUTh, YTO COBPEMEHHOMY AHMaXpOHMYE-
CKOMY IOIX Oy K aHAJIN3Y SI3BIKA, OIMHPAIONIEMYCs Ha PsiT METOJIOB, B TOM UHCIIE
¥ Ha TPaTUIMOHHBIA CPaBHUTEIBHO-UCTOPUUECKUN, TAKIKE CBOMCTBEHHO TO K€
caMoe MPHACTaIbHOE BHUMAHKE K UAIEKTHOMY MaTepHalry, YeTKOe pa3rpaHimye-
HUE Pa3IHYHBIX IIEPHOJOB UCTOPHH S3bIKA, ICKOHHBIX M 3aMMCTBOBAHHBIX DIIe-
MEHTOB, KaK H 3asBJSIEMOMY HOBOMY BapHaHTy KOHTaKTOJOTHYECKOT'0 METOJA.
B.B. Yapckuii He KacaeTcsi BOIpoca pa3induid B 3TUX MOIX0AaX, HO, BEPOSITHO,
3TO OTHOCHUTCS K TIIyOWHE COITOCTaBICHUS, PEKOHCTPYKIINH.

Bo3Bpamasce kK KapnaTopyCHHCKOMY H COITOCTABIISIS €TO CO CIIOBALIKUM SI3bI-
KOM, JUISl KOTOPOT'O BEISBIIETCS. HCTOPHUECKH TeTEPOreHHAasl MPaciaBsiHCKas OC-
HOBa, MMOHMMAEM, YTO IS KapmaTOPyCHHCKOTO SI3bIKa BCE TOPA3o CIOKHEE C
OIIPENETICHHEM €ro BO3MOXKHBIX TETEPOTCHHBIX OCHOB, HYTO JIOIOJHHUTEIHEHO
OCJIOKHSIETCS CITOKUBIIUMCS U TPUHAMAEMBIM MHOTIMH JIMHTBUCTAaMHU (KaK U HC-
TOPHKAMH) ITOIXOIOM K HEMY TOJBKO KaK AUANEKTY YKPAHHCKOTO SI3BIKA C COOT-
BETCTBYIONICH MMo1aueii B JIekcuKkorpapuueckux ucrognukax (cp. C.C. Ckopua
0 TMEPCHEeKTHBAaX CO3MAHMs EIWHOTO JINTEPaTypHOrO PYCHHCKOTO S3BIKa) [5.
C. 110-115]. Ha 3HauMMOCTh HM3YyYCHUS KAPIATCKUX S3BIKOB NEPBHIM OOPATHII
BHrMaHue B.M. Mmmna-CBUTBIY, OTMETUBIIHIA, YTO NMPeObIBAaHKUE CIIABSH B TOP-
HBIX paifoHax KapmaT momkHO OBLITO COMPOBOXKAATHCS 3HAYUTEIFHBIMH CIIBHU-
raMy B JIGKCHKE W 9TO STH M3MEHEHUS MOXKHO IPOCIEIUTH B JEKCUKE FOKHBIX
cinaBsiH, nmepecekmnx Kapnatel, u B 1990-¢ 1T. ObUIA IpEeIIPUHSATA TOMBITKA pe-
KOHCTPYKIIMH KapIIaTCKOTO PErHOHAIBHOTO KOMITOHEHTA TI03IHETIPACIIaBIHCKOTO
nekcudeckoro ¢oHma B (opmare Kapmarckoro apeambHO-3THMOIOTHYECKOTO
cioBaps (o pykosojactom JI.A. I'maauna) [6. C. 14-36].

Hama 3amaga — momeITaThCst TOCMOTPETH Ha MPOOJIEMY CTaTyca pyCHHCKOTO
sI3bIKA (SI3BIKa OOMKOB, JIEMKOB, T'YI[yJIOB) C TOYKH 3peHHs POPMHUPOBAHUS TIOHS-
THH, KyJIbTypHO 3HAYMMBIX [UIS pa3HBIX 3TAIloB HcTopuu KapmaT B cutyanmu mMe-
HSIOMUXCS BEKTOPOB KYJIBTYPHOTO B3amMoOAEHCTBHs. Hade roBOps, IOIBI-
TaThCS YCTAHOBUTH STHUMOJOTMYCCKUMH H KYJIBTYPHO-HCTOPUYECKUMH CPEl-
CTBaMH, C TPHUBJICUCHHEM HCTOPUUCCKAX W apXEONOTMIECKUX ITAHHBIX, «IIe-
MOYKM», IO KOTOPHIM OCYIIECTBISIACh Iepelada KapIaTH3MOB OT S3BIKa K
SI3BIKY, ¥ BBISIBUTH TAKHM OOPa30M T'€HETHUECKOE «SIIP0» KapImaTOPyCHHCKOTO
sI3bIKA (JaXKe €CITH OHO HEOTHOPOTHO UCXOJIHO).

[IpenMeroMm aHamm3a B TAKOM CiIydae, IOJNAaraeM, JOJDKHA ITOCTYKUATh KyIlb-
TYpHO 3HAUNMAs JIEKCHKa, XapaKTEepU3YIOMIast pa3HbIC ATAITbl HCTOPUH 3aCEIICHHSI
KaprmaT, 9T00b1 MOXHO OBIIO TTIOHSTH, HACKOJIBKO YK€ BOCTOYHOCTABSIHCKUE YESPTHI
TITyOOKH B PYCHHCKOM SI3BIKE€ M B KaKOW CTEIEHH OHH COOTHOCSTCS C Pa3HBIMH
30HaMH BOCTOYHOCTIABSIHCKOTO apeana? SI3pIK Kak 3epKajio HCTOPHHU TAaeT HEMAJIO
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CBUJICTEITHCTB CJIOKHOM CYIIHOBI 3TOM YacT ciaBsiH. CiienoBaTellbHO, eCTh He00X0-
IIMMOCTB ¥l BOSMOJKHOCTB PAacCMaTpUBATh M OIIEHUBATH SI3BIKOBOM MaTepral ¢ TOUKH
3pEHMs Pa3HbIX MEPUOIOB UCTOPHHU KYJIBTYpPBI, OITHPAsCh HA CPABHUTEITHLHO-ACTOPH-
YeCKHid, COOCTBEHHO JIMHTBUCTUYECKUN METOJI, H HCTOPHKO-KYJIBTYPHBIA METOIBI C
TIPUBJICYCHUEM JaHHBIX apXEOIOTHH, STHOIpa(hiH, aHTPOIIOJIOTHH.

Taxoif moaxon — MOMEIICHHE KapHaTCKUX SI3BIKOB B IIEHTP «TPEYTOIBHUKA
HCTOPUYECKHUX S3BIKOBBIX CBsI3€H (BOCTOYHOCTABSHCKHE — FOYKHOCIABSHCKUE —
3aIaHOCIABIHCKIE), YIUTHIBAs YK€ N3BECTHBIC CEMapaTHEBIE CBSI3H MEXKIY OT-
JETHHBIMA SI3BIKAMH, — MIPEACTABIIETCS AKTYalbHBIM U () (PEKTUBHBIM TIpH pe-
IIEHUH BOIIPOCA O TEHE3UCE PYCHHCKOTO SA3bIKa. Bompoc o mponcxoskaeHun Kap-
MATCKUX SI3BIKOB OOCY)KIAJNICSI B OTECUECTBCHHOW IMHTBHCTHKE IPH aHAaJH3e
pobireM cocraBieHmst OOImeKapnaTcKoro IHaJeKTHOTO aTiiaca B CBS3H CO CIIOXK-
HOCTBIO TIPOOJIEMBI (hOPMHUPOBAHMS, BBIICICHUS HNCTOPUYECKH 0a30BOTO (-bIX)
IHajeKTa (-0B) ATOTO apealia M pa3rpaHUdCHUS ¢ pe3ylbTaTaMH MOCIECAYIOMNX
HCTOpPHYECKHUX cBsi3eid. O crmoco0e BBISIBIICHUS UCTOPUUYCCKON THAICKTHOW Oa3bl
B KapnaTCcKuX si3bIkax mucai B 1989 r. B.D. Open, o0Ccyxaas BOPOC O TPaHHIIAX
3TUMOJIOTUYECKOI O U3YUEHUS KapnaTcKoi eKcuku: «C 3TUMOJIOrMYECKON TOUKU
3pEeHUsI COBOKYITHOCTh KapIIaTCKOH JIEKCHKU €CTh He UTO MHOE, KaK MHOXKECTBO
Pa3HOHAINPABICHHBIX 3aMMCTBOBAaHHHN <...> IS KAPIATHCTHUKHU II0JIE3HA HE ATH-
MOJIOTHS KaK TaKOBas, a YCTAHOBJICHNE ATUMOJIIOTHUECKIMH CPEACTBAMH ““IETIO-
9eK”, TI0 KOTOPBIM OCYIIECTBIUIACH Iepefada KapImaTU3MOB OT SI3bIKa K SI3BIKY
<...> [IpH 5TOM BEIBIISIIOTCS. H OCHOBHEIE HAIIPABJICHHS BHYTPHKAPIATCKOT'O B3a-
UMOBJIHSIHUS. DTO CYIIECTBEHHO JUIS CO3JaHUS EIIOCTHOH KapTHHEI STHHYECKOTO
BrastHus [7. C. 100-101].

[MomerTaemest 3Ty poOIIeMy IIOCMOTPETh Ha MIpUMepe aHaJi3a MOHSATHIA, BO3-
HUKIINX W 3HAYNMBIX, BOCTPEOOBAHHBIX B OIIPEACICHHOE BPEMsI H OIPEICICHHBIX
KyJIBTYPHO-UCTOPHYECKHX YCIOBISIX B CIIaBSIHCKOU cpefie, oOpaTHB BHUMaHUE Ha
HCTOPHIO U CHenUu(pUKY (HOpMHUPOBAHUS 3eMIICIETBFICCKON TEPMUHOIOTHH B PY-
CHHCKOM ¥ OJIM3KUX HCTOPUIECKH M MPOCTPAHCTBEHHO SI3BIKAX, OMHMPAsCh Ha HC-
TOPHKO-IMHTBUCTUICCKAH, ATUMOJOTHUECKHA W HCTOPUKO-KYIIBTYPOIIOTHYE-
CKHUil IOAXOABI K aHAIN3Y SI3BIKOBBIX (PakToOB. MIHTEpec BO3HUK MPU PaccMOTpe-
HUHM JICKCUKU OOIIEeH OTpPHLATENBHOW OIEHKH B PYCHHCKOM SI3BIKE, KOTOpas
HMEET, C OJHOH CTOPOHBI, TIIyOOKHE HMCTOPHUYECKHE KOPHH (37bltl, HeOoOpbiil,
JAUXBL, caadvlil), ¢ APYTOH CTOPOHBI ClieAbl HanOOJIee TECHBIX MEXKbI3BIKOBBIX
KOHTaKTOB (C 3alaJHOCIABIHCKUMH SI3BIKAMH — H1YO/blll, NACKYOHbIU, NIAHbII,
OIOCPEZOBAHHO C HEMEIIKUM SI3BIKOM — Hegatimbiti). VIHTEpeCHBIM IOKa3ajcs
OIIH M3 PE3yJIbTaTOB PETHOHANBHBIX KOHTAKTOB PyCHHCKOTO C 3aIlaHOCIIABSH-
CKUMH SI3BIKAMH — JIEKCEMa 7IdHblll C TIOMETON «00IacTHOE» KaK CHHOHHM 71)0-
svrii. O TOM, 9TO OOIIEOTPHUIIATENEHOE 3HAYCHHUE HE HOBOE Y ATOT'O CIIOBA, CBHIE-
TENILCTBYIOT 3HAUCHHsI OMHOKOPHEBBIX OOpa30BaHWIA: PYCHH. ni@HuK (CHH. Hu-
YOMHUK) “HUYTOXKECTBO', NIAH(H)imu ‘CTAHOBHTHCS IIJIOXHM, IMOPTHTbCA (3a20-
pooa be3 eazdvl naarina ‘cad bes xozauna ouuan’), niancmeo (001.) ‘310 (Hap.),
TIJI0X0TA’, Miak(H)utl “OTaHUK, MAPHMH, XyInii; OECIIONe3HbIH, HalpacHbIH; 110~
X0#’ (0 Yel., )KUBOTHOM) H ‘TIOTaHHUI, HEPOIFOUNH, HEBpOXKaHUI (0 pacTeHHSX),
naanka ‘aukas somons’ [8. C. 263-274].
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OOmIeoneHOYHOE OTPHUIIATENEHOE 3HAUCHUE y CIIOBA MiaHblli chopMHpOBa-
JIOCh Ha OCHOBE 3HAYCHHH ‘ TUKH, OECILTOIHBIN, TyCTOH (0 MPOCTPaHCTBE)’ B TOH
cdepe ero OBITOBAaHUS, TA€ KU3Hb HCTOPHUECKH CBSI3aHA C TOPHBIM PETHOHOM
Kapmnart, cp. aman. cusi. ptany ‘3moii’ (o yenmoBeke), ‘Tuioxoi’ (o Bo3myxe, MO-
rojie), Hapsay C JIMT. ‘TUIOXOM; ImycToH, Oecronabiid’ [9. C. 113]. McrounnkoM
€ro pacIpoCTPaHEHHS B CIOBAIIKUHA, YSHICKUN S3BIKH B OOIICOIICHOYHOM 3HaUe-
HHUU CYHTAIOTCS TUAIEKTHI TOIbCKOTO si3bika [10. C. 471], cp. monbek. auai. ptony
‘lichy, nedzny, neptodny, biedny’, ptono ‘kiepsko, licho’ [11. C. 125] npu
MOJICK. JIUT. ptonny (ycT. plony) ‘HecOBITOUHBIN; Oe3pe3yIbTaTHBIN; OecTuIoN-
HBIIA® (CHHOHUM prozny ‘mycroid, HanpacHsii’) [12. C. 302]). To ectb 3T0 apeais-
HAasl 3aIaJHOCIIAaBSIHCKAs CEMaHTHUECKast MHHOBAIS, B KOTOPYIO BOBIICUEH U Py-
cUHCKUH (‘IWKHNA, HETUIOMOHOCSIINN, HEYpOXKaWHBI® — ‘IyCTOH, ILIOXOM’).
CpaBHeHHE ¢ OJHOKOPHEBBIMH 00pa30BaHUSIMH PYCCKOTO SI3BIKA — JIUT. HOJIbli
‘MMEIONIMK BHYTPH HUYEM HE 3allOJTHEHHOE NPOCTPAHCTBO; IMycToi’ U ‘(0 BoJE,
peKe) BBIMIEANINHI 13 OeperoB’ Py TUAIL. nObIL, HOLOU ‘HAYEM HE 3aCIIOHCHHBIN,
JOCTYITHBIA B30py’ (0JI0H.; 1895), ‘HUYeM He 3aIlOTHEHHBIH, TOPOXKHUH (BOJIOT.;
1852 1.) [13. C. 174; 14. C. 54] — co cr1.-4em. polo ‘monoe, myctoe mecto’ [10.
C. 471] mo3BOINSET ONMPEAETUTh UCXOAHOE 3HAYCHHNE KaK ‘TyCTOE, HUYEM HE 3a-
MOJTHEHHOE, TPOCTPAHCTBO > ‘poBHAsL, Oe3ecHas, HeBO3IeTaHHAS 3eMIISL; TIOJIO-
HuHA . C HCTOPHUIECKON, MCTOPHUKO-KYITBTYPHON TOUKH 3PEHUS OKa3bIBAETCSI, UYTO
9Ta JIEKCHKA CBSA3aHA C MCXOMHBIM JTAIlOM PACCENICHUS CIIAaBSH HA MPUTONHBIX H
HETPUTOIHBIX IS 3eMIISIENNs POCTPAHCTBAX. B s3BIKE CIaBsIH 3TO OTPA3HIIOCh
B TOM, UTO Hapsay C PYCHH. HIaHbIl, TIONBCK. plony, pyc. noavlii u Op., omnpene-
JSIOIIUMH IIYCTO€, pABHHHHOE MTPOCTPAHCTBO, CYIIECTBYET OOIIECTIaBIHCKOE O/
HOKOpHEBOE 00pa3oBaHHe *pole, CBI3aHHOE B OCHOBHOM ¢ 0003HAUEHHEM 3eMIIe-
JETHUCCKOM MMPAKTUKHU CIIaBSH.

Hcropuko-TnHTBHCTHYECKAH aHAIIN3 ITOKA3BIBACT, YTO B A3BIKAX CIIABSH, pac-
CETIMBINUXCS HA PABHUHHBIX 3eMJISX, IPUTOTHBIX IS 3eMIIC/IENNs, Ha BOCTOKE,
Ha 3amajie 1 Ha banmkanax 0003HaueHNE paBHUHHBIX, O€3JIECHBIX IIPOCTPAHCTB IIe-
penuio Ha 0003HaYeHHEe 00pabaThIBAEMOH, TAXOTHOHN 3eMJIH, TIAITHH, YTO U OTpa-
KaroT peduiekchl ciaB. *pole, cp. ap.-pyc. noze (194 ymorpebneHus) ‘Oe3ecHas
paBHUHA; MACTOMIIE; CTENh U ‘00pabaTeiBaeMas 3emirs [ 15. C.114]; cT.-ykp. noae
‘OTKpBITOE Oe3liecHOe IpocTpaHcTBO’ (156 ymorpebeHwmid), ‘3acesTHHBIN HITH 00-
paboTaHHBIH yyacTok 3eMiu’ (15 ynorpeOiieHuit): a 6 nonu ode cobrs npooproms
Huewl [16. C. 181]; c.-xopB. nomwe ‘none, 0d1acTs’, nobax ‘TOIEBOH CTOPOXK’,
nomrooenay ‘3emiieaenen’ [17. C. 643]; monbck. pole ‘moie (maxoTHOE, MICHIY-
HOE)’, ‘TIoJIe, TPOCTPAHCTBO , ‘(OXOT.) MOJIe, OXOTHHYHUH BBIE3/ , pyC. A nojae
‘ITOCTOSTHHAS TAIHs 0113 IepeBHU (OJIOH.), noje noesams ‘OXOTUTHCS HITH BO-
eBaTh’ (CMOIL.), none6as 3emas ‘ManoruionopoaHas 3emis’ (apx.; 1867—-1868 rr.),
noiesoll ‘TAKWH, HEIPUPYICHHBIH (none6oil 2yce, nonegvie ymku, nojesvie Ceu-
HblL; CMOJL., CHO. ), CT.-CIIaB. HOAbCKD ‘UKW, IIOJIEBOH, ‘ IEPEBEHCKUH, CEITbCKUI
[18. C.95;19. C. 3, 147].

HHTEpecHBI ¢ HCTOPUKO-KYIBTYPHON TOUKH 3pEHISI OITHOKOPHEBBIE C CepOCKOXOp-
BaTCKHM 710/be 00pa30BaHUs HaNnosbe ‘CHAPYKU' , HaNosby ‘CHapPYKH, H3BHE , KOTOPbIC
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TIPENICTABIISAFOT COOOM BAPUAHT BBIPAYKEHHS OTIO3HIHHI «CBOK — TyXKOU»: ITOJIEe KaK CHM-
BOJI Yy’KOT0, HEOOKUTOT'O TIPOCTPAHCTBA (Cp. AHAIOTIYHOE PYC. BOH, GHE, B08HE, GHEUI-
Hull, BEPOSTHO, POACTBEHHBIC IP.-MHJ. Vdnam ‘1iec’, vané ‘B Jecy’, aHAJIOTHYHO C JIHT.
lauke ‘caapyxn’, laitkan “Hapyxy’, Oyks. ‘B ione’) [20. C. 328, 348].

B pyCHHCKOM sI3bIKE CJIOBOM n07¢ 0003HAYAIOT IT0JIe, 3eMITIO (neper. 001acTh,
ctepa), HO HE TOIBKO U HE CTOIBKO COOCTBEHHO 00padaThIBAEMYIO 3EMITIO, CKO-
pee pOBHOE MECTO, Ha UTO yKa3bIBACT CPABHEHHE C CEMAHTHKOH €TO MPOU3BOI-
HBIX (n071€6b11i ‘TIONEBON’, noaéeans, nonéexa ‘0xora’, nonéeamu ‘OXOTHTHCH,
OJTyXaTh / XOAMTh 10 MPUPOE’, NOAEGHUK ‘OXOTHHK , noIé6uya ‘oyeBas Jio-
pora’, norézocnooapcmso ‘cenbekoe xo3saicTpo’ [21. C. 122]. IMeHHO ¢ Takoi
TOYKH 3PEHUS CIIOBO /10,1 TIOSACHSIOT M €r0 CHHOHUMEIL: IT0JI€ KaK YTOIbE — pa36a-
auna (‘Tone, JomvHA, J0XOWHA’), ‘OrOpOXKEHHOE ToJIe’ — 060opd, 3a20pooyuHa,
‘3aIymieHHoe IoJie, MO MapoM’ — MOJ0KA; CIOBA-3aMMCTBOBAaHUS (W3 BEHT.,
PYM., OIOCPEIOBAHHO M3 JIp.-B.-HEM.) comap(v), 1an, mabaa, oapabda, yapuua
OTIPEJIENIAIOT MOJIE C TOYKH 3PEHHSI pa3Mepa, Kak moine o napom [22. C. 163].

Takum oOpa3om, noae / pole ICTOPUIECKU HE Cpa3y M HE BO BCEX CIIABSIHCKHX
SI3BIKaX CTAHOBHUTCS O0O3HAYEHWEM IIaIlllHU, arpapHBIM TEPMIHOM, IIPOIOIDKas
COXPAaHATH CBSI3b C HCXOJHON CEMaHTHKOW — ‘pOBHOE, O€3JIECHOE TPOCTPAHCTBO .
Ho omHO nemo cBoOogHOE OT JIeca MPOCTPaHCTBO HAa PaBHUHE U JPYTOE JICNIO0, €CITH
3TO B TOpax, B mpeAropse. IloaToMy hopMUpoBaHHE 3HAUYCHHUS ‘UKW, HeoOpa-
OaThIBaCMBIi’ ¥ Jajiee ‘TUTOXOW ™ Y MMPOM3BOMHBIX *pol-n- (nranwiii, pton(n)y), ox-
HOKOPHEBOT'O 00pa3oBaHMs CO cliaB. *pole, B pyCHHCKOM M OJU3KHX MPOCTpPaH-
CTBEHHO s3bIKax KapmaTckoll 30HBI MOXKET CBHUAETECIHCTBOBATH 00 MCKOHHOM
MIPOXUBAHUN STOW YaCTH CIABSH Ha JAHHOW TEPPUTOPHUU.

WHTEpecHO B HCTOPUKO-KYIBTYPHOM IUTaHE M BTOpOE OOIIecIaBIHCKOE 000-
3HAUYCHHE TTOJIA, IMAlTHH — *niva (M ero IMpou3BOAHBIE *nivica, *nivka, *nivars,
*nivi§ce, *nivbnb(jb)), KOTOPOE COCEACTBYET C 0003HAYCHUSIMH TACTOMIIIA, JTyTa,
cp. C.-XOpB. niva ‘oOpabaTbiBacMoOe T10JI€; MACTOMINE, BBITOH, JIYT , CT.-Yelll. niva
‘T’ M ‘Mepa TIOBEPXHOCTH ITOJIS, Yell. niva ‘mojie, mamrHs, B 0COOCHHOCTH HOBb;
OOIIMPHBII POBHBIN YYaCTOK ITOJIS MUK JTyTa’, TIOJBCK. Niwa ‘TIoJIe. alTHS, yroibe’,
u (ycT.) ‘IoJie mociie Kop4ueBaHus Jieca, HOBb, TTOJIe IIOCPE]IH Jieca; )KaTBa, ypoxKaii’;
MIMPOKHUN KPYyT MOJOOHBIX 3HAYECHHUH y 3TOTO CIIOBA €CTh B JMAJIEKTaxX PYCCKOTO
si3pika [23. C. 134-136]. [Toxoxwii criekTp 3Ha4YE€HUM 3TOT 3eMIIEIETbUECKUI Tep-
MUH UMEET U B KAPHATCKUX SI3BIKAX: PYCHH. HUGA ‘HUBA , UCH. ‘Mepa 3eMIH = yp-
OapHabHBIA HAAEN , CP. HUBA SHYUHA pooum O00Opi menali ‘YHABOXKCHHAs HHBA
JaeT J00pbIi yporkail KyKypy3bl', OOHK. Huea ‘BCXOJBI 36PHOBBIX; 3aCETHHOE HITH
3acakKeHHOE 110JIe; JaBHO He maxaHHoe mojie’ [23. C. 136; 24. C. 599].

HcToprKo-3TUMOIOTHIECKIH aHAIN3, COTIACHO OONBIINHCTBY HCCIIECIOBATE-
JIeH, U mpaciiaB. *niva KakK pOJCTBEHHOE OMNpENeNseT Iped. VEIOC ‘HOBHHA,
BHOBB BCITaXaHHOE IT0JIe; MaIIHs BooOIe’ (13 *Velpdc) 1 Kak MepBUYHOE 3HAYe-
HHUe JIM00 ‘HOBb, HOBHHA, BIIEPBhIC BCIIaXaHHOE TONE’, TUOO ‘HU3WHA, HU3MEH-
HOCTH’ ¥ ‘mamHs (B HU3WHE); BHOBB BenaxanHoe mone’ [23. C. 136—137]. Como-
CTaBJIsIs CIIOCOOBI HOMHHAIIMY TIPAciiaB. *niva ‘HU3WHA, IPUTOAHAS JIJIS TIAITHA
n *pole ‘OesnecHas paBHWHA', BUAMM HCXOJHO 3HAYMMBIC MPHU3HAKH 3EMEIb,
OCBaMBAEMBIX ITPH CIaBIHCKOM PaCcCEICHUH, B TOM YHCIIE U B paifOHE pacCesleHHsI
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pycus. [Tomo6HyI0 0COOEHHOCTH B HOMUHAIIMY PABHUHHBIX MECT B TOPHOH MECT-
HOCTH BUIUM U B FO’)KHOCITIaBSTHCKHX SI3BIKaX: MUKpomoie «['opHOe moie — ropHoe
rmacToumie» B XOpBaTHH MPEACTABICHO JICKCEMaMH ravnina, niva, B UepHoro-
puu —pol’a ‘none’, lazina ‘poBHoe mone’, pasu ‘nactourie’, B Makenonuu — pol'e,
pasisce, pt'anina [25. C. 114-117].

Crnennduka GOopMUPOBaHUS TMOHATHS «IIOJTE» KaK TEPMUHA 3eMIICICIHS B
Kapnarax u 3akapnaThbe 0COOCHHO OTUYETIHBO BHIHA HA (POHE 00IIECIaBIHCKOTO,
YHACIIeIOBAaHHOTO €Ile 13 WHAOCBPOIEHCKOro sA3bIKa, 0003HaueHHs criocoda 00-
paboTk W camoil oOpabaTeiBaeMoW 3emid, cp. H.-¢.¥*Har- ‘oOpabaThiBaTh
3eMJIr0’: XeT. hars- ‘00pabaThIBaTh 3eMITIO TIOJ] TIOCEB’, JIaT. arare, rOT. arjan ‘ma-
xaTh’, ToX. A, B are ‘mmyr’, jart. arvum ‘mamHs’, cT.-cliaB. orati ‘maxath’, ralo
‘myr’ 1 T.10. [26. C. 687—-688]. DTOT ApeBHEHINI TepMUH 00pabOTKH 3eMIIA B
Pa3HOH CTEMEHH yMOTPEOUTEIEH B COBPEMEHHBIX CIIABSHCKUX S3BIKAX, CP. PYC.
AL 0pano / pano ‘coxa’, OpanbHuK / parbHuk ‘COIIHHK’, PYC. HepeKyem Medu
Ha opana, yKp. opamu, C.-XOpB. opamu ‘TlaxaTh’, paio ‘AEPEBSIHHBIN TUIYT , paio
semmwe ‘Mepa 3emun (ok. 0,73 ra)’, monbck. ora¢ ‘o0pabaThIBATh 3E€MIIIO ITOJT
nmamHi’, orka u rola ‘mamiHs, 3emis (oOpabateiBaemast)’, rolnik ‘3emmenenerr’,
kraj rolniczy ‘arpapnas crpana’ u t.a1. [17. C. 803—-804; 18. C. 265; 27. C. 98—
112]. B pycHHCKOM SI3BIKE 3TOT TEPMHUH MPEJCTABICH LEIBIM PSIIOM TTPOU3BOI-
HBIX: opamu ‘Tiaxate’ (opamu navimxo / ypo3Ho,  ckiad — O pa3HbIX crocobax
Max0Thl), Opaws ‘TaxoTa’, OpaHvlil ‘BCIIAXaHHBIN , OpHblll ‘TIAXOTHBIN , OpaHuys
‘mamrHs, opay ‘maxapb’, OpHbli ‘TIAXOTHBIN , opayka ‘BCHAIiKa’, opavyysa ‘pa-
0oTa’, opax (0OHK.) ‘BCIIaxaHHAS 3eMJIS HA CKIIOHAX TOp’; C APYTHM BapHAHTOM
KOPHS — posist ‘TalHs’ (opHuya), posvkblil ‘arpapHbIil’ (poabHblil 2a30a), POAbHUK
‘3eMIIenelIeI]’, POAbHUYMBO, U Paiumy ‘PeIXJINATH (KyJIbTHBATOPOM)’, paio ucm.
‘pano’; cosp. ‘kymprHBaTOp’ [21. C. 24-25; 28. C. 140, 161]. U3 atoro crnexnyer,
YTO JIpeBHelIee 0003HaUeHNEe 00pabOTKH 3€MITH B CIIABSIHCKUX SI3BIKAX IMTHPOKO
MPEACTABICHO U B PYCHHCKOM S3BIKE. M 9THM PYCHHCKHH SI3BIK SIBISIET KYyJIb-
TypPHO-ACTOPUIECKHE KOPHU HApO/a, CBOIO MICKOHHOCTE Ha KapraTax.

Takum 00pa3oM, U3 aHaM3a CTAHOBJICHUs 0a30BOH 3eMIIeNENbYSCKON JICK-
CHKH PYCHHCKOTO SI3BIKA BHIMM BIHCAHHOCTEH €€ B OOIIYIO KapTHHY OCOOEHHO-
CTel pacceleHus M OCBOCHUS CIaBsSHAMH pa3HBIX TEPPUTOPHIL, Pa3HBIX II0 PeIlb-
ey 1 BO3SMOXKHOCTH XO3SHCTBEHHOH NEeITENFHOCTH Ha HUX.

He MeHee 3HaUMMEIH TOKa3aTeNb HCTOPUH U KyJIbTYpEI HApOa II0 CPABHEHUIO
C HCTOpHUEH 3eMIIEEeNbIECKOM JIEKCHKHI — UCTOPHS (POPMHUPOBAHIS OOIICOIICHOY-
HOH JIEKCHKH SI3bIKA. «MOCTHKOM» MEXIY dTHMHU IMOHATHHHO-S3BIKOBEIMH Che-
paMH B PyCHHCKOM SI3BIKE M OKa3aJ1ach HCTOPHUS BBHIIIEPACCMOTPEHHOTO PYCHH.
Q. n1aHblll, BXOISIIET0 B KOMITAKTHBIN, OKOJIOKapIIaTCKUH, apeall TUaIeKTOB
CIIOBALIKOT'0, YEIICKOT'O M IMOJILCKOT'O SI3BIKOB.

NHuave 0O6CTOUT 1eT0 ¢ BRIpAKEHUEM TIOHATHUS «IT0JIb3a / TIoJe3HbIN». Ckaza-
JIOCh TIOJIMTHYECKOE M COLMAIbHO-KYJIBTypHOE BivsHUE Benrpun / ABctpo-Ben-
TpyH, B COCTaB KOTOPOH jmonroe BpeMs Bxomwmio [loakapmaTtse. 3T0 mpumMep oT-
Pa’KeHHS B KYJIBTYPHO 3HAYNMOM JIEKCUKE BUTKA MICTOPUH, BKIIFOYUBIIECTO PyCHH
B 30HY aKTUBHOT'O BIMSHISI HECIIABSIHCKOTO OKPYXECHHUS: BEHTEPCKOE XOCeH TIPH-
IO B PyCHHCKHIA S3BIK CO 3HAUCHHUSIMH ‘TIONB3a, IPOK; TOXOJ, BBITOIA; PAa3KIBa,
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Tonk’ (< BeHT. haszon ‘KOpBICTb, BhIroga’). TakuM 0Opa3oM MOyYHIIOCH IENI0e
CIIOBOOOPA30BaTEIbHOE THE3MI0, — XOCEHHblU ‘TIOJEC3HBIN, PUTOTHBIA, BBITOMI-
HBII, XOCeHHOCMb ‘“TIONE3HOCTD | AP. DTO CIOBO U3BECTHO TAKKE YKPAMHCKOMY,
MOJBCKOMY, CIIOBAIIKOMY SI3bIKaM, HO IMEHHO B PYCHHCKOM SI3BIKE OHO ITO/IAeTCS
B CIIOBapsIX BO IJIaB€ CHHOHUMHYECKOTO psifa. XoceH TOTECHUIIO, HO HE BHITEC-
HUJIO B PYCHHCKOM OOIIIECIaBIHCKOE Kopbicmyb / *Koristh “Tonb3a, Beiroaa’ (¢p. B
PYCCKOM sI3bIKe (PYHKIIMOHATBHEIC PA3IHUHS [IEPKOBHOCIIABSIHU3MA NO1b3d H 00-
MIECIIaBSIHCKOTO Kopbicmyb). OcTanbHAast, UICKOHHAS, JIGKCHKA CHHOHUMHYECKOTO
psina, BEIPAKAIOMIETO MOHSATHE «II0Jh3a» B PYCHHCKOM SI3BIKE, OOHApPYKHBAET
CBSI3U C JICKCHKOH KOHTAKTHBIX SI3BIKOB, HAIIPAMED, HO4CUMOK ‘TIONb3a, BRITONA’
MMEET COOTBETCTBUS B 3aMaIHO- U BOCTOYHOCTIABSHCKHX s3bIKax [29. C. 211].

PaccmotprM mprMep U3 TIeproia CTAaHOBJICHUSI MOPATBHO-3THUECKOM JIEKCHKH:
HACTOPUKO-KYIBTYpHBIN Tieprof, — CpenmHue Beka, yTBepkIeHue xpucruanctaa. [1o-
HATHE «JIOJDKEH» B PYCHHCKOM SI3BIKE BBIPOKEHO JICKCEMOU dosoicer (008ICHDIIL),
HMEroNIeH JBa 3HAUYCHHS, KaK H B PYCCKOM SI3BIKE: MOJAILHOE ‘JIOJDKEH, 00s13aH’ 1
HEMOJAIIFHOE, MPOIOJDKAIOIIEe 3HAYCHHUE TTPOM3BOIAIICTO — ‘(MMEIOIHI) JeHEXK-
HBIW JIONT’, CP. PYCHH. 00824CHO “HEOOXOIMMO, HYKHO, CIISIYET , 006)CHUL ‘BUHEH,
TaKWid, 0 Mae Oopr’, ‘IIOBUHEH, 3000BSI3aHUN’ (006HCeH UspobUmu, 008}CEH CMo
Pyomos, dosaxcumu “ObITh B ONTY’). Takoe BhIpakKeHUE CEMAHTHKH JIONTa OTMEYa-
€TCS. HE BO BCEX CIABSHCKHX SI3BIKAaX: (DYHKIMOHATEHO-CEMAHTHIECKH PYCHHCKHI
COBITQIACT CO CTAPOCIIABIHCKUM, IPEBHEPYCCKUM, PYCCKUM, OONTapcKuM U cepOo-
XOPBATCKHUM sI3bIKaMH, T.€. si3bIkaMu Slavia orthodoxa. B 1pyrux craBstHCKHX sI3bIKaX
(YKp., OJIp., CJIOBEH., YeIl., CITBII., IIOJTBCK., JIYXKHII. ), AMEIOIIHNX TAKXKE MPOIOIDKSHUE
mpaciaB. *dblgh, 32 STUM CITIOBOM COXPAHUIIOCh HCTOPHUYECKU HCXOIHOE 3HAYCHHE —
‘B3TOC / JJAHHOE B3aliMBbI (0 JeHbrax)’, a 3HaYCHHE ‘00s53aH, 00S3aHHOCTH  BBIpa-
JKAIOT CIIaBSHCKUE 00pa30BaHMsI C SICHOM BHYTPEHHEH (OPMOIA: YKp. 0608 530K, no-
suHHicmb, ONp. abasszak, deml. povinnost, zavazek ‘00s3aTeNbCTBO’, C.-XOPB.
obasézamu (ce) ‘00s13aTh(Cs)’ ¥ T.I1., KaK U PYCHH. yOs3aubiil. [Ipu3HAK «TOTKHBII)
Kak JIeiCTBHE / COCTOSTHUE (PYC. 00IMCEHCMB08amMb) 0003HAYACTCS B PYCHHCKOM TJIa-
roJlaMd docmosimy ‘TIPHIMYECTBOBATh, JTIOJDKCHCTBOBATh, OBITh OOSI3aHHBIM, 00-
cmoum ‘TIONIOXKEHO, TIPUIIMYECTBYET , HPUCMOMY ‘TIPUITTIECTBOBATE , CP. AP.-PYC.
docmoum ‘CIenyeT, TOIKHO, HANISKUT , PyC. 00CHOlIHO, C.-XOpPB. docmajamu (ce),
mo my ce 0ocmoju ‘3TO eMy TPIJIMIECTBYET’ ), 3Ta JIEKCHKa OTHOCHUTCS K Paspsimy
LEPKOBHOCIIABSHU3MOB, B TO BpPeMs KaK TJIArONbl Mpuxooumu (cs), npuxooum csi
‘TIPUXOIUTCS, TTONAraeTcs, JOJDKCHCTBYET (npuxoosuviii no 3aKoHy) UMEIOT COOT-
BETCTBHSA B JPYro¥ CIIABSHCKOHM 30HE, Cp. ciBIL prichadza ‘cnenyer, Hy)xHO, HalO’
[30. C. 107-118]. B manHOM citydae 3T0 nipumep (hOpMUPOBAHUS ITOHATHS B PyCHH-
CKOM SI3BIKE B 30HE BIIMSHMS MIPABOCIABHS, CTAPOCIABIHCKOrO / IIEPKOBHOCIIABSH-
CKOTO SI3bIKa, KaK H B PYCCKOM, FOKHOCTIABSHCKIX SI3BIKAX, U BIMSHUS COCETHIX, 3a-
TIATHOCIIABSHCKIX SI3BIKOB.

3akiouenne

[Ipu pemennn Bompoca 0 craTyce pyCHHCKOIO sI3bIKa MPEICTaBIsAETCs aKTy-
QIBHBIM U 3(QEKTUBHBIM paccMaTpHBATh KapHaTCKUE SI3BIKA B IICHTPE «Tpe-
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YTOJIbHAKA» WCTOPHUYECKUX S3BIKOBBIX CBS3eH (BOCTOYHOCITABSIHCKHE — IOXKHO-
CIIaBSHCKHE — 3alaIHOCIABSIHCKHE), YUUTHIBAsS YK€ HM3BECTHBIC CElapaTHbIC
CBSI3M MKy OTIEIHHBIMU SI3bIKaMU. VICTOpHS cllaBsiH (HBIHEITHUX PYCHH — OO¥-
KOB, JIEMKOB, T'YITyJIOB), paccenuBiuuxcs Ha Kapnarax (8 [Ipukapnarbe, 3akapria-
Th€) M OKAa3aBIIUXCS HA TMEPEKPECTKE IOPOT Pa3HBIX UCTOPUYCCKHX COOBITHH
Mexny Bocrounoii u 3amanuoit EBporioi, ciiokHa 1 OTHA MHOTHX JPaMaTHIECKIX
COOBITH, KaK ¥ SI36IKOBAs HCTOPHS 3THX HAPOIIOB, ¥ CyIh0a IIPUBEPKEHIIEB POTHOTO
sI3BIKA ¥ KyIbTYphl, uX TpyAoB [31. C. 179-197; 32; 33; 34. C. 73-97; 35]. OcBemie-
HHUEM STHX BOIIPOCOB 3aHUMACTCS HICTOPUYECKUH KypHA «PyCHHY, 00he THHSIONTAN
YCHIIMS TYMaHUTAPHEB Pa3HbIX CTPAH I10 BBISBJICHHUIO M COXPAHEHUIO OCTPOBKOB Py-
CHHCKOM 3THOSI3BIKOBOU KyIbTYpEI. [Tox ero arumoit B mocnenaue 10 et mpoBosTes
©KEroHbIC KOH(PEPEHITUN UCTOPHKOB U (HIIooroB TOMCKOro yHUBEpcHTeTa. MBI
K€ TIOMBITATUCH Ha KOHKPETHBIX MTPUMEpPaXx MOKa3aTh, YTO TP BCEH CIIOKHOCTH CH-
Tyallud — OTPKCHUH B SA3bIKE PYCHH M HEOJHOPOMHOM, BUIAUMO, JUAJICKTHOH OC-
HOBBI, Y BIIMSHHS [IEPKOBHOCIIABSIHCKOT'O, U CJIOBAIIKOT'O, ITOJIBCKOIO SI3BIKOB / JHa-
JICKTOB (HE YYHUTHIBAS 3aMMCTBOBAHHS U3 BEHT€PCKOT0, HEMEIIKOTO SI36IKOB) — BO3MO-
KEH TMOAX 0/ K aHATN3Y KYJIBTYPHO 3HAYMMBIX TIOHATHI B PYCHHCKOM SI3bIKE C TOYKH
3pEHHsI KaK HCTOPUKO-JIMHTBUCTHYECCKOHN (STUMOJIOTHYECKOH ), TAK U HCTOPUKO-KYJThb-
TYPHOMU, KOHTAKTOJIOTHYECKON JUTS BBISBJICHHSI B PYCHHCKOM HCTOPHKO-KYJIBTYPHBIX
CTpaT, T.€. COOTBETCTBUH NPACIIaBIHCKOTO YPOBHS, CJIEZI0B BOCTOYHOCIABSHCKUX H
3aIaTHOCIIABIHCKUX apeaslbHBIX CBA3CH U IIEPKOBHOCIIABIHCKO-BOCTOUHO-FOXKHOCIIA-
BSTHCKUX OTHOIIICHHH.
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KoMMyHHKaTHBHBIE HEHHOCTH «yBasKeHUE» U «IIPSIMOJTHHEHHOCTDH)
B NIOJIMKYJIbTYpPHOHU cpene Ka3axcrana:
COLMOJTUHTBUCTHYECKH I aCHIEeKT
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AnHoTranus. CraThs IOCBSIICHA aHATINU3Y BOCIIPUSTHS, OCMBICIICHUS 1 UHTEpIIpe-
TallMM KOMMYHUKATHBHBIX LIEHHOCTEH — yBaXKCHMS M NPSMOJIMHEHHOCTH — B Ka3ax-
CTAQHCKOM IOJIMKY/IBTYPHOM oOliecTBe. MccnenoBaHue BBIIIOIHEHO B PyCile aKCHOJO-
IMYECKOr0, KOTHUTUBHO-IIParMaTHyeCcKoro ¥ COLMOIMHI BUCTHYECKOT0 IT0X 0/10B. Ma-
TEPHUAJIOM HOCITY)KUIIH IaHHbIE COLMOIMHIBUCTHYECKOI0 aHKETHPOBaHHUs, 00paboTaH-
HbIE METOJIAaMH KOJIMYECTBEHHOT0 MOJIEIMPOBaHYs. BhIsBIeHa BapUaTUBHOCTH MHTEP-
MPETALMU [ICHHOCTEH B 3aBUCHMOCTH OT 3THHYECKOM, BO3PACTHOH U 00pa30BaTe/IbHON
NPUHA/UIEKHOCTH PECIIOH/ICHTOB.

KiioueBble c/10Ba: KOMMYHUKATHBHbIC LICHHOCTH, YBOKCHHUE, IIPIMOIMHEHHOCTD,
METasA3bIKOBOE CO3HAHHME, KOUHUTUBHO-IPArMATUYECKMH IOAXOJ, MEXITHUYECKas
KOMMYHMKAIUS, HOMUKYIbTYpHas cpena KasaxcraHa, COLMONMHIBUCTHYECKOE aHKe-
TUPOBAaHHE, PEUEBOE MOBEICHHUE

BaarogapHocTH: CTarbs BBIIOJHEHA NMPU (UHAHCOBOH MOIIEPKKE MMHHCTEPCTBA
HayKH U BICIIEr0 oOpa3oBanus Pecryonuku Ka3axcran B paMKax rpaHTOBOro (pMHaH-
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Abstract. The article explores the communicative values of respect and straight-
forwardness as moral and ethical regulators of verbal behavior in the multicultural so-
ciety of Kazakhstan. The purpose of the study is to determine how these values are
perceived, conceptualized, and interpreted in the linguistic consciousness of Kazakh-
stani speakers, and to identify the factors influencing their axiological and pragmatic
significance. The empirical basis of the research consists of data from a sociolinguistic
questionnaire conducted among 157 citizens of Kazakhstan representing different eth-
nic, age, and educational groups. The questionnaire included scenario-based tasks that
modeled typical communicative situations (home, friends, workplace, negotiations,
communication with elderly people) and evaluative questions aimed at identifying the
degree of importance (normative status) and appropriateness (pragmatic relevance) of
the analyzed values. The study is comprehensive in nature and draws upon axiological,
cognitive-pragmatic, and sociolinguistic approaches. Methodologically, the research
combines quantitative and qualitative methods of analysis. Ordinal and binary logistic
regression were employed to test the statistical significance of ethnic, age, and educa-
tional factors affecting the perception of respect and straightforwardness. The qualita-
tive analysis of open-ended responses complemented the quantitative findings, allow-
ing for a reconstruction of respondents' metalinguistic reflection on speech norms and
for the identification of interpretative clusters. The results demonstrate that respect oc-
cupies a stable position in the system of communicative values and is perceived as a
basic cultural and normative category regulating social harmony and balance in com-
munication. High ratings of respect are characteristic of all respondent groups, espe-
cially in intergenerational and professional contexts. Straightforwardness, in contrast,
shows situational and axiologically ambivalent properties. A comparison of quantita-
tive and qualitative results revealed the complementarity of these values: respect en-
sures moral and social stability in communication, while straightforwardness provides
cognitive transparency and sincerity. Their interaction forms a value-pragmatic bal-
ance that defines a culturally acceptable degree of openness in interethnic communica-
tion. The study concludes that even universal communicative values acquire specific
forms of manifestation depending on sociocultural and situational factors. Respect
maintains the status of a cultural invariant, whereas straightforwardness tends to adapt
and undergo contextual re-evaluation, reflecting the distinctive Kazakhstani model of
communication, which combines traditional and modernized norms of verbal interac-
tion.

Keywords: communicative values, respect, straightforwardness, metalinguistic
consciousness, cognitive-pragmatic approach, interethnic communication, multicul-
tural environment of Kazakhstan, sociolinguistic survey, speech behavior
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BBenenne

B ycnoBusx Bo3pacTaHHs PONTH PEUCBON AEATEIHHOCTH B MHOTOSI3BIIHBIX U
MOJMKYJIBTYPHBIX 00mIecTBax BeE Oonbliee BHUMAaHUE HCCIISNOBATEINCH IPHUBIIE-
KalOT IIEHHOCTHBIEC aCIeKTHl KOMMYHUKAIAH, (POPMHUPYIOIIHE OCHOBY COIHAIb-
HOT'O B3aNMOJCHUCTBHSI B Pa3IMIHBIX KyJIbTYPHBIX CUTYAIVIX. AHATIH3 KOMMYHH-
KaTUBHBIX IEHHOCTEH KaK DIIEMEHTOB SI3BIKOBOM KapTHHBI MUpPA ITO3BOJISET BEI-
SIBUTh MEXaHU3MBI (POPMHUPOBAHIS UICOTOTHIECKUX, KYIbTYPHBIX M KOTHHTHB-
HBIX OCHOBAHHH, OIPENEIIMIOMNX YCIEITHOCTh MEXIIMIHOCTHOTO H MEXITHIUE-
ckoro obmenus. [lon kommynuxamusHotli yennocmosio B JTaHHOM UCCIECIOBAHUH
MIOHUMAETCS AKCUOT02eMA, 3AKPEeNIEHHAs 8 A3bIKOBOLL cucmeme U pearuzyemas 8
NPACMAMUYECKUX CMpame2usix u Jdcamposvix Hopmax obwenus [1-6].

KoMMyHUKaTHBHBIE IIEHHOCTH BEITOMHSIOT IBOMHYIO (QYHKIHIO: PETYIAPYIOT
COIMANIFHOE B3auMOAEHCTBIE, POPMHUPYIOT KOHIIENTYaIbHBIE MOAEIH MHAPA B CO-
3HAHUH YeNIOBEKA; PEMPE3CHTHUPY OMBIT MEKITHUIECCKIX KOHTAKTOB U 3aKPETLIs-
SICh B SI3BIKE, OHU BXOJAT B METAs3BIKOBOE CO3HAHUE, 3a1al0T OPHEHTUPHI peue-
BOT'O TIOBEZICHMS M BIUSIOT HA KOHCTPYHPOBAHNUE COMMAIBHOTO ombiTa [2, 7—10].
[Ipu 3TOM IEHHOCTH MPEACTABIIOT cOOOH NMHAMHYECKHE 00pa30BaHMsI, OTpa-
XKaroumwe TpaHchopManny OOIMECTBEHHBIX OTHOMICHHH W KYJIBTYpPHBIX YCTaHO-
BOK [11-13].

3a mocieHue TOBI B TYMaHHTAPHON JIMHTBUCTHKE CHCTEMHO M3YyJalOTCs ac-
MEKTHl KOMMYHHKATUBHBIX IEHHOCTEH — WX HOPMATHBHBIA CTaTYC, S3BIKOBBIC
CpEICTBa BBIPAXKCHUS W BAPHATHBHOCTh YMECTHOCTH B PAa3HBIX COIUANBHBIX CH-
Tyanusax. Tak, yBaKeHHE OCMBICIINBACTCS KaK COLMATIBHBIN PETYISITUB PEIEBOrO
TTOBEICHHS © MHOTOYpPOBHEBBIH JTMHTBOKYJIBTYPHBIN KOHIIENT [ 14]; Ha MaTepuaie
Ka3aXxCKOT0 KyJbTYPHOIO KOHTEKCTa OIMCAHBI IPENCTABICHUS O BEKIHBOCTH U
JTUIIEe», CTPYKTYPHPYIOIIUE OKUAAHHUS YIaCTHUKOB oOmieHus [15], cucreMatu-
3WPOBAHBI STHKETHHIE MTPAKTUKU U MAPKEPHI KYpMen B IPUBETCTBUAX H o0parie-
HUSX [ 16]; BBISBIICHBI )KaHPOBO-a/IpECaTHBIC OCOOCHHOCTH MPSMOTHI B MEIUHHBIX
¢dopmatax [17]; onucaHa mparMaTuka MPSMBIX U KOCBEHHBIX BOIPOCHTEIBHBIX
akToB [18]; mpoaHaTU3UPOBAHBI PUCKH MPArMaTHIECKUX cOOEB NP HAPYIICHUH
OanaHca MEXIy YBaXCHHEM H CTCIICHBIO MPSIMOIMHEHHOCTH B IEIOBOH cdepe
obmenus [19, 20].

77



Jlunzeucmuxa / Linguistics

OpnHako mpu BcéM MHOT000pa3nuy OAXOI0B K H3YUCHUIO KyIbTYPHBIX H IIpar-
MAaTHYECKHUX acCIEKTOB BEXIIMBOCTH W BBIpaXKEHUS «dmma» [21-24], a takxke
JIUHTBOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH Ka3aXCTAaHCKOW KOMMYHHKaIuu [25-27],
ocTaéTcsl HEIOCTATOYHO M3YUYSHHBIM BOIPOC O TOM, KaK BOCIIPHHUMAIOTCS M WH-
TEPHPETHPYIOTCS 0a30BbIe KOMMYHUKATHBHBIC [IEHHOCTH — YBaXKEHHUE H IIPSIMO-
JMHEHHOCTH — B YCIIOBUSX MTOJHKYIIETYPHOTO Ka3aXCTaHCKOro o0mecTBa. B 60mb-
IMIMHCTBE paboT BHIMAaHIE COCPEIOTOUECHO Ha OTAETBHBIX ACIIEKTaX PEUECBOTO IT0-
BEICHUS — BEXITUBOCTH, TAKTHYHOCTH, OTKPOBEHHOCTH, TOTAa KaK CHCTEMHBIH
aHaJM3 BOCIIPUATHS [ICHHOCTHBIX PETYISTOPOB OOIICHISI B X COITHMAIBHOM H IT-
HOKYIBTYPHOM H3MEpEeHUU ocraercsi (parmentapHeiM. Hacrosmas paborta
HaIIpaBJieHa Ha BOCIIOJTHEHHUE ATOTO MPOoOeIa IOCPEICTBOM aHaIH3a BOCIPHATHS
7 TIParMaTUyecKOl pean3alii IIEHHOCTEW YBa)KEHUS W TMPSIMOJIMHEHHOCTH B
pa3IMUYHBIX chepax OOIIECHUS, YTO ITO3BOJISCT YTOUYHUTH CIICIIH(DUKY KOMMYHHUKA-
THBHBIX HOPM B TIOJMUKYIBTYpHOU cpene Kazaxcrana.

B craTthe yBaxxeHHE U IPSIMOTIMTHEHHOCTD PACCMATPHBAIOTCS KaK KOMMYHHKA-
THUBHBIE IICHHOCTH, T.€. KaK EHHOCTHO OOYyCIIOBICHHBIE HOPMATHBHBIC OpHECH-
THPBI PEICBOTO MTOBEICHHUS B COLUAIEHO 3HAUNMBIX M MEKKYIBTYPHO pEJICBAHT-
HBIX B3aumozehcTBusax [1, 2, 28]. YBaxkeHHe TpeicTaBiseT coOoil 6a30ByrO
STHKO-HOPMATUBHYIO IIEHHOCTD, JICXKAIYI0 B OCHOBE ITPUHITUIIOB BEKINBOCTH H
connanbHOro pru3Hanus [1, 2, 21], Torna Kak MpsIMOJIMHEHHOCTD SIBIISIETCS 1[EH-
HOCTHO HArpy>X€HHOW KOMMYHHKATHBHOM HOpPMOM, OTpa)kalomied OXKHUIaHUS
YECTHOCTH M IIPO3PAYHOCTH M IIOTOMY CBSI3aHHOH C PETYIISTHBHBIM H3MEpPEHUEM
koonepanuu [ 1, 29]. Ix coBMeCTHOE pacCMOTpPEHHE MTO3BOJISIET OXBATUTH HOpMa-
TUBHOE U PETyIIATHBHOEC M3MEPEHUSI KOMMYHUKATHBHOTO MTOBEICHUS U BBISIBUTH
0COOEHHOCTH MX BOCIIPHATHS B MOJIHUKYIBTYpHOHU cpene Kazaxcrana.

C menbio Bepu(UKaIMK PE3yIbTATOB MPEIBAPUTEIHHOTO aHAIN3a KOMMYHH-
KaTUBHBIX YCTAaHOBOK M IICHHOCTHBIX OPHEHTHPOB OBLI MPOBEIEH MUIIOTHEINA CBO-
OOIHBIN acCOIMATUBHEIIN SKCIIEPUMEHT B (DOpME IMMCEMEHHOTO aHKETHPOBAHUS B
rpyrie B3pocibix skutenel r. Kokmeray, Kazaxcran (100 My>X4WH ¥ JKSIUH B
Bo3pacte ot 18 10 70 jer), BIaaeionIuX pyCCKUM U Ka3aXCKUM si3bIKaMu. Pecrion-
JCHTaM IpeIaraioch Ha3BaTh acCOMUANU K TpéM ctuMynaM: «BexnnBoe 06-
HICHHE», «XOpOMUi cobeceHNK», «MeXITHHUECKOe OOIIeHue». Pe3ynbraTel
TOKa3aJId YCTOWYNBOE TIPUCYTCTBUE IEHHOCTEH YBAXKEHUS M TIPSIMOJIMHEHHOCTH
B Pa3HBIX CTUMYJIBHBIX KOHTEKCTaX.

Hns crumyna «BexiiBoe obmieHmne» mpeodiaananyd peakinui, YKa3bIBaroIe
HAa ygaoiceHue Kak 0a30BYIO STHKETHYIO IEHHOCTh — 48%, a Takxke Ha (OPMEI eé
PEUEBOIl peanu3aiu (maxm, KOppekmHocms, Kyavmypa peyu) —27%. IlpakTuku
MOJIePyKaHUs YBAXKHUTEIFHOTO TOHA (He nepebugamy, Ciyuiams, 2080pums CHo-
KO1iH0) cocTaBIIH 15%, YMOIIOHATHHO-TTOTIOKUTETIBHEIE XapaKTePUCTHKH — 7%,
peuesie popmynsl — 3%.

B otBeTax Ha ctuMyn «Xopomunid coOeceTHUK Yallle BCETO YITOMHUHAIUCH Ka-
9YeCcTBa BOCHPHUATHS COOECeTHHKA (GHUMAMENbHbIU, YMeem CIyulams, HOHU-
maem) — 41%, STUKETHBIC XapPAKTCPUCTUKH (8€CIUBLIL, YBANCUMENbHDIL, MAK-
muunelt) — 27%, KOTHUTUBHO-THYHOCTHBIE KauecTBA (YMHbIL, YeCmHblll, npsi-
motit) — 20%, SMOITMOHATTBLHO-ITOJIOKUTENbHBIC — 8%, HHAUBHIyaIbHBIC — 4%.
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[pu crumyne «MexXdTHHYECKOe OOIICHHME» JOMHHUPOBAIH IIEHHOCTH )6a-
arcenus u coenacus — 52%, nanee ciegoBai TAPMOHU3UPYIOIIIE YCTAHOBKY (683a-
umonoHumanue, opyacoa, Kyromypa) — 23%, peakuuu, CBI3aHHBIE C OMKPbINO-
cmwio u uckpeHHocmoio, — 15%, crpareruu noaaep kanus cornacus — 7%, HHIN-
BuAyanbHbIE — 3%.

[NoxydeHHBIE pe3yaBTAaTHI OMPOCa MOKA3ald, YTO B S3EIKOBOM CO3HAHWH Ka-
3aXCTaHIIEB IIEHHOCTD )8adiCeHls IMEET SIPKO BEIPAKEHHYIO U YCTOHUUBYIO pe-
mpe3eHTanuio. B To ke BpeMs IEHHOCTH npAMoauHelHocmy HE Bcerna Oblia
Ha3BaHa IPSIMO, HO TIPOSBIIIACH UMIUIHIUTHO — Yepe3 acCOLUAINH YeCHIHOCHIb,
OMKPOBEHHOCb, OMKPBLIMOCHb, UCKPEHHOCTb. DTA PEaKIIH OTPAKAIOT KOTHH-
THUBHOE SIIPO TOHSTHS NPAMOUHEUHOCHb U TIOKA3bIBAIOT, YTO IUISA Ka3aXCTaH-
CKOTO TOJIMKYJIETYPHOTO CO3HAHHSI XapaKTEPHO BOCHPUATHE MIPSIMOIMHEHHOCTH
KaK IICHHOCTH, TPeOYIOIIeH KOHTEKCTYaIbHOT'O PETYITHPOBAHI: OHA OO0pETCS
B (hopMe MCKPEHHOCTH M YECTHOCTH, HO CMSTYAETCS HOPMAMH YBAXKUTECIHHOTO
obmenns. Takum o0pazoM, 00e MEHHOCTH — Y8adceHue KaK apMOHUUPYIOWAsl
HOpMA U NPAMOIUHETHOCIb KAK GbIPAdICEHUe UCKPEHHOCIU U NPA8OUBOCHU — 00-
Pa3yIoT KII0UEBBIE OPUEHTHPEI Ka3aXCTaHCKOH KOMMYHHUKATHBHOM aKCHOC(EPHI.

[MunotHBIE pe3yabTATHI MO3BONWIM YTOYHUTH HCCICIOBATENECKYIO MOJIEIB,
Tie IIEHHOCTH OIePalMOHAN3NPOBAHBI Yepe3 KaTeTOPHH BayKHOCTH (HOPMAaTHB-
HBI CTaTyC) H YMECTHOCTH (IparMaTHYecKas pPeJIeBAHTHOCTD), 3aJaOIIHe OC-
HOBY aHaJIM3a aKCHOJIOTHIECKOro OaraHca TapMOHUH M OTKPOBEHHOCTH B ITOJIH-
KyJIBTYPHOH KOMMYHUKAITHH.

B maHHO# cTaThe akmeHT cAelnaH Ha SMIMPHYECKOM aHAIN3€ BOCIIPUSTHS U
KOTHUTHBHON pENpe3eHTalNN KOMMYHHKATUBHBIX IIEHHOCTEH, B TO BpeMsI Kak
SI3BIKOBAsI peajii3alusi ATUX IIEHHOCTEH OblIa MOAPOOHO paccMOTpeHa B psiie
npeapIIymux myonukanui [30—32] B paMkax oOIIero UCclieI0BaTeILCKOrO Mpo-
eKTa.

Lens cTaTyl — BBISBUTH W IPOAHAIN3UPOBATH OCOOCHHOCTH BOCIIPHTHS,
OCMBICIICHVISI 1 HHTEPIPETAIIIH KOMMYHIKATUBHBIX IEHHOCTEH y8adicenus U npsi-
MoauneliHocmy B TIONMUKYIBTYpHOM o0miecTBe Kazaxcrana, ompenennTs ux B3a-
HUMOCBSI3b U COOTHOIIIEHUE KAaTETOPUH 8adCHOCHU U yMeCmMHOCHY KaK aHaJIATH-
YECKUX ITapaMeTPOB, OTPAKAIOIINX aKCHOIOTHICCKIE M MparMaTHYECKUe n3Me-
PEHUS KOMMYHAKAaTHBHOTO CO3HAHUS. J{JIs1 yTOUHEHMSI KOHIIETITyaIbHBIX OCHOBA-
HUA W aHATUTAYCCKOW MOIENH pPacCMOTPUM TEOPETHKO-METOHOIOTHUECKHE
TIPEATIOCHLUTKN CCICAOBAHMS.

TeOpeTMKO-MeTOJJOJIOFI/lquKI/le OCHOBAHMS HUCCJICJOBAHUA

Teopernko-MeTomonorndeckast 6a3a HacTosamel paboTHl onrpaeTcs Ha WHTe-
TPaIHIo0 aKCHOIOTHYECKOr0, KOTHUTHBHO-TIPArMAaTHIECKOTO M COIMOIIITHTBICTH-
9YECKOT0 MOIX0/I0B, UTO IMIO3BOJIIET PACCMATPUBATH KOMMYHUKATHBHBIC IICHHOCTH
KaK MHOTOYPOBHEBYIO CHCTEMY HOPMATHUBHBIX H PETYISTHBHBIX YCTAaHOBOK, 3a-
KPEIUIEHHBIX B SI3BIKE M MPOSBILIOMINXCS B PEAbHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX IIPAK-
THKaX. BeOop maHHON paMKu 00YCIIOBIICH TEM, YTO aHAIM3UPYEMBIE KATET OpUH —
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YBa)KCHHE W MPSIMONHHEHHOCTh — MPHHAJIECKAT K YUCITy YHUBEPCAIHHBIX KOM-
MYHUKATHBHBIX IIEHHOCTEH, MPUCYTCTBYIOIINX B Pa3IHMYHBIX KYJIBTypax u obec-
MEYNBAIOIIIX 0a30BbIE MEXaHU3MBI COUAIBEHON KOO IIHAIIIH.

C mo3umuii akCHOJOTHYECKON JIMHTBUCTHKH KOMMYHHUKATHBHBIC [IEHHOCTH
MIPEACTABIIOT COOOI aKCHOJOTEMBI, T.€. S3BIKOBBIE PEIPE3CHTANH KYIbTYPHO
3HAYMMBIX YCTAaHOBOK, KOTOPBIE PETyIUPYIOT PEUEBOE MOBEIACHHUE M OTPAKAIOT
IIEHHOCTHBIC opueHTaruu cormyma. Tak, H.H. Ka3piny0 onpeznenseT akcuolo-
TEMBI KaK SI3bIKOBBIC PEMPE3CHTAHTHI akcuonmornydeckux cmbicioB [3. C. 134],
C.H. KouepoB TpaKTyeT MX KaK «SIUHHUIBI S3bIKa, 00JIalarolye IICHHOCTHBIM
CMBICIIOM, Pa3NAYHBIM U MPEACTABHUTENCH OTHENBFHOrO KyJIBTYPHOTrO OOIIe-
ctBa» [4. C. 2], a mo Habnrogenuto T.B. PoMaHOBO#1, akcHonoremMa xapakTepusy-
eTCsl «IICHHOCTHO-OIICHOYHBIMI KOHHOTAIMSIMA M MOXKET aKTyallM3HpOBaTh I0-
JIOKUTENHHBIA, OTPULIATENFHBIA MIIA CMEIIAHHBIA aKCHOJIOTUYECKUH MOZYC» [6.
C. 29]. Takum oOpa3oM, 0] KOMMYHHKATHBHON IIEHHOCTHIO B JaHHOH padote
MTOHUMAETCS aKCHOJIOTeMa, 3aKpeIIEHHAS B SI3BIKOBON CHCTEME U pean3yeMas B
MparMaTHYECKUX CTPATETHAX W )KaHPOBBIX HOpMax oOmeHwus [ 1-6].

KoMMyHUKaTHBHEIE IIEHHOCTH 321al0T HOPMATHBHEIC paMKH BEpOaJILHOTO U
HeBepOANEHOTO B3aMMOJCHCTBUS M BBICTYHAIOT MHIMKATOPAMH ITHHYECKOH U
KynbTypHOU maeHTnaHocTH. CornmacHo T.B. JlapunO#, 3TO MEHTaNbHBIE OPUEH-
THPBI, 3aKPEIUIIONINE HOPMATUBHOE PEUeBOC MOBEACHNE WICHOB JIMHTBOKYJIb-
TYpHOTO COOOIIECTBa, MPOSIBIISIOMICECS B CTPATETUAX, ITUKETHBIX (hopMyIax U
smorroHanbHbIX Koaax [33. C. 150]. B.B. /lementseB u U.A. CrepaHun nom4ép-
KHBAIOT MX CHCTEMHBIA W KYJbTYpHO 00ycioBiIeHHBINH Xapaktep [5. C. 28; 34.
C. 38]. B akcmomornueckoit trmomoruu C.M. Tomcroit, A.B. I'onoBanoBoit u
E.®. CepeOpeHHUKOBOI yBa)K€HHE COOTHOCHTCS C MOPAJBHBIMH IICHHOCTSMH,
00€eCIIeunBaIONIMMI COIMATBHYIO YCTOWIHBOCTS M HOPMATHBHOE PETYIHPOBAHHE
noBeAeHus [35-37], Toraa Kak IpSIMOIMHEHHOCTh MOXKET 3aHUMATh IPOMEXKY-
TOYHOE MOJIOKEHHE MEKITY MOPAJIBHBIMHA M WHCTPYMEHTAJIHHBIMU IIEHHOCTSIMH,
coYeTasi ATHYECKOe M3MepeHHe (YeCTHOCTh, NICKPEHHOCTh) C YTHIIMTApHBIM (pe-
3yJIbTAaTUBHOCTb, IparMaTuieckas Mmojs3a). B MaOroypoBHeBoit Mmonenu B.1. Ka-
pacuka yBa)X€HHE BBICTYIAET YHUBEPCAIHHON MOPAIBHON JOMWUHAHTOM, a TPsi-
MOJIMHEHHOCTh — CUTYaTUBHOW IEHHOCTBIO, 3HAYMMOH IS () (PEKTHUBHON KOM-
MYHUKAIUX ¥ KyJIbTYPHO OTpaHUYEHHOU 10 cTeneHu ymecTHoCcTH [38]. B pamkax
kounenuna A.A. KukieBnda yBakeHHE OIPENeNseTCs] KaK COMAIbHO-MOPaITb-
Hasl TIOJIOKHUTENbHAS MacCOBas IEHHOCTh, TOTIA KaK IPSIMOIHHEHHOCT — KaK aM-
OvBaJCHTHAsI, OLIEHUBAcMasl MOJOKUTEIHHO WIH OTPHUIATENIFHO B 3aBHCHMOCTH
OT KyJBTYypHOTO KOHTEKCTa [39].

KorHutnBHO-IparMaTH9IecKuil MOaX0/] BHI3EIBAECT METOIONOTHICCKIA HHTE-
pec TeM, 9TO MO3BOJISIET OMUCATh JHHAMHYECKYIO CTOPOHY IIEHHOCTEH — MX pea-
JU3AMHI0 B KOHKPETHBIX PeueBHIX cuTyannsx. OH 6a3upyercs Ha TEOpUH KOoIle-
patuBHoro npunnuna I. ['paiica [29], npunnuna BexxnuBoctr [x. Jlnua [22],
teopun «mina» I1. bpayna u C. JleBuncona [21], a Takke Ha TEOPUU PEUEBBIX
aktoB J[x. Octuna [40] u k. Cepns [41]. T mogxomsl MO3BOMISIIOT paccMat-
pHUBATh IICHHOCTH YBA)KEHUS W MPSIMOIMHEHHOCTH KaK HPOSBICHUS Pa3IMIHBIX
MparMaTHYECKUX YCTAHOBOK. Y Ba)KEHIE BCTPAUBACTCS B MAKCHMBI OTHOIICHUS U
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criocoba — ImperoaraeT KOPPeKTHOCTh, YMECTHOCTD M COXpaHEHHE TOCTOMHCTBA
ajzpecara; MPSMOIHMHEHHOCTh KOPPEIUPYET ¢ MAKCHMaMH KadecTBa W KOJIMYe-
CTBa, BBIpaXkasi CTpeMJICHHE K YeCTHOCTH, IOCTOBEPHOCTH U SICHOCTH BBICKA3bIBa-
Hus. B Monenm JIx. JInua yBaxkeHHEe peain3yeTcs 4yepe3 MaKCHUMBbI TaKTa B 01100~
PCHHSI, MUHIMHU3UPYIOIIHE YTPO3Y «IUIy» COOSCeIHUKa, TOraa Kak MpsMOJH-
HEHHOCTh MOXKET OBITH COITOCTABJICHA C OPUEHTAIUEH Ha MPSIMOE U OTKPOBEHHOE
BBIPa)KCHHE TIO3HIIMH, JaXKe IIEHOW CHUKCHUS TAaKTHYHOCTH. B pamkax Teopuu
«mia» bpayHa u JIeBHHCOHA yBa)KEHHE TIPOSIBIISETCS Yepe3 CTPATETHH COXpaHe-
HUS ITO3UTHBHOTO U HETaTHBHOTO JIUIA, a IPIMOJIMHEHHOCTh MOXKET BBICTYIIATh
KaK «yTrpOXKAIOIIAN JIMIY» aKT, ONMpaBIaHHBIA CTPEMJICHHEM K WCKPEHHOCTH.
Teopust pe4eBBIX aKTOB MOIEPKUBAET, UTO YCIIEX KOMMYHHUKAIMH OIPEICIIACTCS
YMECTHOCTBIO HJUTOKYTHBHBIX JICHCTBUIA: YBaXKCHHE pealli3yeTcsl Yepe3 KOCBEH-
HBIC U CMSITYEHHBIC (POPMBI, ITOIICPKUBAIOIINE OalaHC, TOTAa KaK MPSMOITHHEH-
HOCTb BBIPa)KaeTcs B IPAMBIX JTUPEKTHBAX M YTBEPKACHHSIX, TOICPKHUBAIOIIHX
MEePIOKYTHUBHYIO CHITY BO3JICHCTBHA. B TepMHUHAX KOMMYHHKATHBHBIX CTpaTETHi
7 TakTUK [28] 3TH 1EHHOCTH MOTYT PacCMaTPUBATHCS KaK HAJCUTYaTHBHBIEC pe-
TYJISITOPBI: YBa)KEHWE MOTHBHUPYET CTPATETHH COJHAApU3AIlUM, y4eT CTaTyca,
MPeayNPEeKACHUE KOH(IIUKTA, TOTAa KaK MPSIMOITHHEHHOCTh — CTPATETHH ITPOSIC-
HEHUS TIO3HIIMY, MUHUMH3AIMA JIBYCMBICIIEHHOCTH. [I[eHHOCTH OmpeaensioT 1e-
JIEBBIC MTPHOPUTETHI, MAKCHMBI — KPHTEPUU 3((HEKTUBHOCTH, CTPATETHHA — KOH-
KpETHBIE CITOCOOBI pealin3allii B peueBOr MpakTuke. Takum oOpa3oM, B YHHBEp-
CaJIbHBIX KOMMYHHKATHBHBIX TEOPHSIX YBAKCHHE U TIPSIMOJIMHEHHOCTD TPE/ICTaB-
JIEHBI KaK JIOMOTHSIOIINE TIOTFOCA YCIISITHOTO B3aUMOICHCTBHS — TApMOHU3AIINS
1 3P PEKTUBHOCTD.

COLMOIIMHTBUCTHYCCKHIA aCTIEKT MCCICIOBAHMS CBS3aH CO Crienu(MUKON Ka-
3aXCTaHCKOTO KOMMYHHKATHBHOTO MPOCTPaHCTBA, XapaKTePU3YIONIErocs MOJH-
STHUYHOCTHIO, OMJIMHTBU3MOM U KYJIbTYPHOW THOPHIHOCTHIO. SI3bIKOBas MOJH-
trka Kazaxcrana ¢opMupyeT CHUTyaIliio, B KOTOPOH HapsAIy ¢ pOCTOM CHMBOJIH-
YEeCKOIo CTaTyca Ka3aXCKOro s3bIKa PYCCKHH SA3bIK COXPAHSIET POJIb MEKITHHYC-
CKOTO MEJHaTopa B WHCTHTYIIHOHAIBHBIX W IOBCETHEBHBIX KOMMYHHUKAITHIX.
B 3THX yciioBusx ocoboe 3HaYCHHE NMPHOOpETAET MOHATHE IICHHOCTHOTO COTJia-
COBaHMsI, MPEIIOJIATAIONMIEr0 BRIPAOOTKY OONIMX aKCHOJIOTHYECKHX OCHOBAHHUM
JUTSE MeXKdTHUYECKoro B3anmmoyeiicTeus [42]. Kak ormeuaer B.A. Axarosa, mpo-
IIECCHl HHKYJIBTYPAIlUH U aKKYJIbTYPAIHHA 00€CIIEYNBAIOT (HOPMHUPOBAHHE OOIINX
CMBICJTIOB M KOHIIENTOB — «Hapoj KazaxcraHa», «MOHTUIIK €1», «TpakIaHCcKas
OOIIHOCTBY, CITOCOOCTBYIOIIMX KOHCOMMAUpPYIonIeld QyHKIuu odmienus [43].

Uccnenosanus mocnemHux JieT GUKCHPYIOT AMHAMHUKY IICHHOCTHBIX TpaHC-
(hopmariuii moJ| BIUSHIEM COITUATEHO-9KOHOMHYECKUX U TEXHOJIIOTHYECKUX (pak-
TOpOB [44—46], 9TO OCOOEHHO POSIBIIICTCS CPEAN MOJIOAEKHU KaK TeHepaTopa HO-
BBIX MJICHTUYHOCTEH W KOMMYHHUKATUBHBIX NpakTUK [47-48]. OTn TeHAeHIMH
MTOJITBEPXKAAIOTCSA AHAIM30M THITMYHBIX CTYJCHYECKHX HApPaTHBOB, OTpaXkaro-
IIMX 3HAYMMBIC COOBITHSI W IEHHOCTHBIC OpUEHTHPHI Monoaéxu [49]. B atom
KOHTEKCTE YBa)KCHUE M TPAMOIHMHEHHOCTh OTPAXKAIOT OallaHC TPaIUITMOHHBIX
MOpaJIBHBIX HOPM W COBPEMEHHBIX MPArMaTHYCCKUX OXUIAAHWUK. YBaKeHHE CO-
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XpaHsAeT cTaTyc 0a30BOM YHHMBEpPCALHOW IIEHHOCTH, 00ECICUHBAOIICH TapMo-
HUIO B3aMMOIEHCTBHSA, TOTJa KaK IPSIMOIWHEHHOCTh MPOSBIIETCS KaK CHUTya-
THUBHO-POJIEBasl YCTAHOBKA, PETYIHPYIOIIAs MEPy OTKPBITOCTH M MICKPEHHOCTH B
MEKKYJIbTYPHONH KOMMYHHUKAIIHH.

COLMONMHTBUCTHYSCKAN MTOIXO0]] TO3BOJISIET YUUTHIBATh CHENH(UKY Ka3ax-
CTaHCKOI'0 KOMMYHHUKATHBHOT'O IIPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM B3aMMOACHCTBYIOT
Pa3HEIE S3BIKOBBIC M KyJIbTYPHBIE KOIBI, (POPMHUPYS CIIOKHYIO CHCTEMY IIEHHOCT-
HBIX corylacoBaHuid. OHAKO IJIS TOT'O YTOOBI BRISIBUTD, KAKMM 00pa30M JTH LIE€H-
HOCTH OCMBICIISIFOTCSI CAMUMHE HOCHTEIISIMH, HEOOXOINMO OOPATHTHCS HE TOIBKO
K HaONI0MaeMBIM KOMMYHHKATHBHBIM IpakKTHKaM, HO M K HX pedIeKCHBHOMY
YPOBHIO — METas3bIKOBOMY Co3HaHMI0. Omopa Ha METas3bIKOBOE CO3HAHUE TPaXK-
nan Kazaxcrana o0ycroBieHa 3a7aueil BBIABICHHUS HE TONBKO PEUEBOTO TIOBEIE-
HUS, HO ¥ IEHHOCTHBIX YCTAaHOBOK, OCO3HABAEMBIX M BEpPOAIN3YyEMBIX CAMUMH
HOCHUTEISIMU. MeTas3pIKOBOEC CO3HAHNE TIOHMMAETCSI KaK COBOKYITHOCTH 3HAHUH,
MIPEICTaBICHUH, CY>KICHHI O SI3BIKE, SJIEMEHTaX €r0 CTPYKTYPBI, HX (HopMabHON
U CMBICJIOBOI COOTHOCHUTEIFHOCTH, (DYHKIIMOHNPOBAHUH, PAa3BUTHH, O COOCTBEH-
HBIX PEUEBBIX TaKTHKaX u T.A4. [50].

[IpuaNMas BO BHUMaHUE 3asBICHHBIC METOAOJIOTHIECKHE ITOIXOIBI — aKCHO-
JIOTMYECKNH, KOTHUTHBHO-TIParMAaTHUECKUN U COITMONMHTBACTHYECKUHN, — IMITH-
pudecKasi 9acTh HCCIICIOBAHUS OIMMPAETCS HA METOABI KOJHMYSCTBEHHOW 0Opa-
OOTKH JaHHBIX.

B coBpeMeHHBIX THHTBACTUYECKUX HCCICIOBAHIIX BHIOOP CTATHCTHYECKHUX
METOZI0B 00OCHOBBIBAECTCS MHOTMMHU paboTamu. Tak, hyHIaMEHTAIbHBIE MOHO-
rpadun MO KOJMYECTBEHHOH JIMHTBHCTHKE PEKOMEHIYIOT PETPECCHOHHBIC MO-
neny (B TOM Yrciie ONHOMHUAIBHYIO U MTOPSIKOBYIO JIOTHCTHYECKYIO PErPECCHH )
IUTSL aHAJIN3a KaTeTOpHabHBIX W MOPSIKOBBIX JAHHBIX — TAKOH MOIXOJ] IIHPOKO
MPUMEHSIETCS B MparMaTHKE W COIMOIMHTBHCTHKE. B 9acTHOCTH, OTMedaeTcs,
9TO PErpeCCHOHHBIC MOIENH SIBIISTIOTCS CTAaHAAPTHBIM WHCTPYMEHTOM B MHOTO-
(haKTOpHOM aHaJIN3e SA3BIKOBBIX MaHHBIX [51-53]. Ha mpukiagHoM ypoBHE IeH-
HOCTHBIE TTapaMeTpbl KOMMYHHKALINH YCIICIIHO ONEPAIlOHATH3HPYIOTCS KOJIH-
yectBeHHO. Hampumep, 1. van Dorst, M. Gillings, J.Culpeper ¢ moMoIisto JIoru-
CTHYECKUX MOJIEIICH MPOaHaIN3uPOBAIN BAPHATHBHOCTD BEKIIMBOCTH B AHTIINH-
ckoM obmiennu [54], a C. Moelders, N. Quaquebeke, M. Paladino u3y4wiu mo-
CIICACTBYSI YBAXKUTEIBFHON U HEYBRKUTEIHLHOH peUeBOi MAaHEPHI B MOTHTHICCKIX
nebaTax, BRISBUB e€ BIMSHUE Ha OIleHKH aynutopud [55]. E. Ogiermann B cBoeM
COIIOCTABHUTEIFHOM HCCIEIOBAaHUH CHCTEMHO CPaBHIIIA CTPATETUH M3BUHEHHH B
KYIBTYpaX «IO3UTHBHOI U «HETATUBHOI» BEXITUBOCTH, OITUPASICh HA CTATHCTH-
YEeCKUI aHANN3 paclpeneeHus CTpaTeTHid, YeM HaTJISIHO IIPOAEMOHCTPHPOBAIa
BO3MOXHOCTH KOJIMYECTBEHHOTO TIOJXOAa B MEXKYIBTYpHOH mparmMaTtuke [56].
B monmuaTHHYHOM cpene KazaxcraHa mccienoBatean Takke oOpaliarTes K aH-
KETHBIM OIPOCaM W CTATUCTUIECKOMY aHAIN3Y JUIS M3yUEeHUS [IEHHOCTHBIX OpH-
eHTanuii B kommyHukanuu. Tak, Sh. Zharkynbekova u coaBT. Ha OCHOBE cMelIaH-
HOU METOIUKH COOpaIi SMINPHYIECKHE TaHHBIE 00 MepapXuu IICHHOCTEH CTyIeH-
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YECKOW MOJOZAEKH B MHOTOHAIMOHAIBHOW cpene [57], 9TO MO3BONUIIO KOJIHYe-
CTBEHHO COITOCTABUTH 3HAYMMOCTH PA3HYHBIX IICHHOCTEH M obecreunTsh Oomee
IyOOKYI0 HHTEPIIPETAIINIO TTOTYISHHBIX Pe3yIbTaTOB.

Takum 00pa3oM, HHTETpalKs aKCHOJOTHYECKOT'0, KOTHUTHBHO-TIparMaTuyie-
CKOT'O M COIIMOJIMHIBUCTHYECKOTO TIOAXOJIOB TI03BOJISIET HHTEPIPETHUPOBATH YBa-
KCHHE U TPAMOJIMHEHHOCTh KaK B3aMMOJIONONHSIONINE, HO HE TOXICCTBCHHBIE
KOMMYHUKATUBHBIC [IEHHOCTH. Ha METO0IOrHUeCKOM YPOBHE 3TO TOIKPEILIs-
€TCS UCTIOIb30BAHHEM KOJIMYECTBEHHO-CTATUCTHYECKOTO HHCTPYMEHTAPHSL.

MarepuaJibl U METOABI HCCJIEI0BAHUS

Ha ocHoBaHWYM HM3II0KEHHON TEOPETUKO-METOJOIOTUYECKON PaMKH — HHTE-
Tpamyy aKCHOJIOTHIECKOT0, KOTHUTUBHO-TIPArMaTHIEeCKOTO U COMOTHHTBHCTH-
YeCKOro IMOIX0J10B — ObLIa pa3paboTaHa SMIMPUIECKas MOJIETh PabOThI, HAIIpaB-
JICHHAs! Ha BBIABJIICHUE OCOOEHHOCTEH OCMBICICHUS U SI3BIKOBON perpe3eHTaui
KOMMYHUKATHBHBIX [ICHHOCTEH YBAKEHHS 1 PSIMOINHEHHOCTH B METAs3EIKOBOM
CO3HaHWUH U PEUECBHIX YCTAHOBKAX Ka3aXCTAHIICB.

JIJIs oNy4YeHUs SMITUPUIECKUX TAHHBIX B OKTIOpe 2024 T. MpoBeaeH MOITHO-
MAacCIITaOHBI CBOOOIHBIN acCOIMATHBHBIA W HAIPaBICHHBIA ITCUXOIWHTBUCTH-
YEeCKHI 3KCIIEPHUMEHT, PECaTM30BaHHBIA B (hOpMe NBYA3BIUHOW (pPYyCCKHUII/Ka3ax-
CKUI1 SI36IKN) aHKETHI U IIPeIIaraeMol PECIIOHCHTaM B 3JICKTPOHHOM BHJE C HC-
MOJIb30BaHUEM IMporpaMmmHoro uHcTpyMeHTa Google Forms. CBoGoaHbIE acco-
[UATUBHBIC 3aIaHAS TIO3BOJLUTH PECIIOHICHTAM CaMOCTOSTEIBHO aKTyaIH3HPO-
BaTh HHAWBUAYaIbHEIE U KYIETYPHO 00YCIOBICHHBIC aCCOITMATHBHBIE CBSI3U 0e3
BHEIIHUX OrPaHUYEHHH, YTO 0OECIIeUNBAaIO TOCTYH K CHOHTAHHBIM, HHTYHTHB-
HBIM TPOSBIICHUSM SI3BIKOBOTO CO3HaHHA. HampaBiieHHBIE BOMPOCH! 3a7aBajid
«HYXHOE) HCCIIEIO0BATEIbCKOE HAIIPaBIICHHE METAsI3BIKOBOH pepiieKcuu 1 aKTH-
BHU3WPOBAIIN MHTEJUIEKTYAIbHYIO AeITeIbHOCTE pecrioHAeHTOB [58. C. 36]. Takoe
coueTaHne CBOOOIHBIX W HAIpPaBJICHHBIX 3aJaHUIl MO3BOJIIO KOMILICKCHO 3a-
(UKCHPOBATH KaK CIIOHTAHHBIH, TaK U pe(pIICKCUBHBIA YPOBHH ITPOSIBIICHHS META-
SI3BIKOBOTO CO3HAHMISL.

[Tpu pa3paboTke METOMMKH POBEICHUS IKCIIEPUMEHTA OMPEICIIUTICE CIETy-
folue Kputepuu: 1) oTO0p MOTEHITHATBLHBIX PECIIOHICHTOB; 2) ONpeeIeHre O-
TUMAITFHOTO KOJIMYECTBA YYaCTHHKOB IUISI OOCCIICUEHUS PEIpe3eHTaTHBHOCTH
BBIOOPKH; 3) (HhOpMYIHPOBKA BOIPOCOB, CTUMYJIMPYIOIIUX METas3bIKOBYIO pe-
(IIEKCHIO OTHOCHUTENBHO COACpKaHIs KOMMYHUKATHBHBIX [IEHHOCTEH; 4) orpe-
JeTICHUE TTapaMeTpoB 00pabOTKU M HHTEPIIPETALNH ITOTyYCHHBIX PE3YIIbTATOB.

B anketnpoBanum npuHsn yaactue 200 pecroHIEHTOB, MPOKUBAIOIINX HA
tepputopun Kazaxcrana. st obecniedeHrs COIOCTaBUMOCTH STHOKYIBTYPHBIX
JOaHHBIX W MCKIIOYEHUS BIMSHUS JUCIPOIOPIMH B YHUCICHHOCTH STHHYECKUX
TPYIII B aHATATHYECKYIO BBIOOPKY OBUTH BKITFOUEHBI 157 y4acTHUKOB, IIPH 3TOM
YHCIEHHOCTh Ka3aX0B U PYCCKUX ObLTa ypaBHeHa. Tako#l moaxon oOBsCHIETCS
TEM, 9YTO UMEHHO JaHHBIC TPYIIBI MPEACTABILIIOT IBa OCHOBHBIX S3BIKOBBIX U
KyJIBTYPHBIX IUIACTa COBPEMEHHOI'0 Ka3aXCTaHCKOTO OOIIECTBA, Pa3IHIaIOInecs
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IO TOMUHAHTHOMY SI3BIKY OOIIEHISI, HO aKTHBHO B3aNMOICHCTBYIOIINE B SANHOM
KOMMYHHUKaTHBHOM ITPOCTPAHCTBE.

B wuroroByro BBIOOPKY BONLIM 157 PEeCOHICHTOB Pa3IWYHON ATHHYECKOMN
MIPHHAUICKHOCTH, BKIITOYas Ka3axoB (58), pycckux (58) u npencraButeneit apy-
IUX dTHHYECKUX rpymi (42) — tatap (11), Hemnes (10), y36ekoB (7), yKpauHIICB
(4), geuenmes (4), monsxos (2), Tpy3uH (2), kopeiines (1), uyameii (1)!. Ha Bo-
npoc «Ha xaxom s3zvike npeumyujecmeento Boi obujaemecs?» ObUIH TOTYICHBI
CIIeyIOIUe OTBETHI: Ha pycckoM — 107 nH(OpMaHTa, Ha Ka3aXCcKoMm — 28, Ha Ka-
3aXCKOM H pycckoM — 22. BEIOOpKa oxBaThIBajia TpH BO3pacTHbIC Kateropuu (18—
35, 3654, 55+) u 4eThIpe ypoBHs 00pa3oBaHus (CpeaHee, CpeIHee CIICIHaIbHOE,
BhIciiee, PhD). Yuactue 6b110 T0OpOBOIBHEIM, TIEpCOHATBHBIC TAHHBIE HE COOH-
paucCh.

WHCTpyMEHT aHKETHPOBAHHS BKITFOYAI COMUOIEMOT pahUIeCKH MOIYIb, CO-
CTOSIIINH M3 IEBSATH BOIIPOCOB (BO3pacT, IOJI, 00pa30BaHNE, PETHOH IPOKUBAHHS,
cepa nmpodecCHOHATBHOM NESITeFHOCTH, HATMOHAIBHOCTD, POAHON S3BIK, S3BIK
oO0IIeHMs, BIalcHHe WHOCTPAHHBIMU SI3BIKAMH), U IBa TEMaTHYECKUX pasfeia,
COOTBETCTBYIOIIUX KITIOUEBBIM KOMMYHHUKATHBHBIM LIEHHOCTSIM — YBa)KCHHIO H
npsiMoJinHeHOCTH. Beero 6pu10 npemoxeno 20 Bonpocos, u3 KoTopsix 10 mo-
CBSIIIIEHBI IIEHHOCTH yadcerust, 10 — HeHHOCTH npsimonunerinocmu. Bee BOmpockt
AHKETHI OBLIH pa3/IeeHbI Ha IBE TPYIIIEL: 1) KOHIIENTYaIbHO 3HAYMMEIE, OTpaXKa-
IOIIHE aKCHOJIOTHYECKAE M IIPAarMaTHIeCKIe aCIIeKThl OCMBICTICHHST KOMMYHHUKA-
THUBHBIX IICHHOCTEH, 1 2) CTaTUCTUIECKH 3HAUNMBIE, HATIPABJICHHBIE Ha IIPOBEPKY
1 KOJTMYECTBEHHOE IIOATBEPKICHIE PE3yIbTaTOB KOHIIENITYyalbHOT0 aHanmm3a. Ta-
KOE pa3lelieHHe OCHOBAaHO Ha JBYXYPOBHEBOW HCCIIEIOBATEIHCKOW MOIEIIH,
MpeAroaraiomeii coueTanne KaYeCTBEHHOTO (MHTEPIIPETAIMOHHOTO0) U KOJIIYe-
CTBEHHOTO (BepU(HMKAIMOHHOI0) aHajmu3a. BoIpockl MmepBoi Tpymibl (QUKCH-
PYIOT KOTHUTHBHOE M METasI3BIKOBOE OCMBICTICHUE IIEHHOCTEH, T.€. paCKpHIBAIOT,
KaK peCOHICHTHI MOHMMAIOT, HHTEPIPETUPYIOT U BEPOATN3YIOT MOHATHS «)8d-
Jrcenuen U «npamoaunetinocmoy. OHH CIyKaT OCHOBOH MCHXOTHHTBHCTHYECKOTO
aHaJM3a ¥ XapaKTepU3yIOT HHTEPIPETAINOHHEII TOTCHIINA KOMMYHHKATHBHBIX
[IEHHOCTEH B CO3HAHHMH Ka3aXCTaHIIEB. BOmpockl BTOPOid rpymIibl 00eCIIeYHBAIOT
SMIIAPUYECKYIO MPOBEPKY BBISIBICHHBIX CMBICIIOBBHIX 3aKOHOMEPHOCTEH, TI03BO-
JISIS1 OTIPENIENTUTh UX YCTOHYNBOCTD M CTATHCTHYECKYIO 3HAYMMOCTb.

AHKETHBIC JaHHBIC OBLTH OYWIIEHEI, 3aKOIUPOBAHEBI U TIOABEPTHYTHI CTaTH-
CTHYECKOH 00pabOTKe C UCTIONB30BAHAEM METOIOB CTATHCTHIECKOTI0 MOJEITHPO-
BaHWS B mporpamMmHou cpene R. J[iis aHanmm3a 3aBUCHMBIX TIEPEMEHHBIX C Hepap-
XHYECKOW MIKAION (Ba)KHOCTh YBAXKCHUS IO CUTYAIHSIM; BOCIIPUSATHE TPSIMOJIH-
HEHHOCTH Kak TpyOOCTH) Obljia MCIIOJIb30BaHa MOPSIKOBAs JIOTHCTHYECKAs pe-
rpeccusi, Ui TUXOTOMHYECKUX NaHHBIX (BBIOOp YACTHBIX MPOSIBICHUN YBasKe-
HUS; YMECTHOCTh IO CHTYalHsSM; CTPATETHH PEarHpoBaHHS HA TMPIMOIHHEH-
HOCTb — OMHOMHAJIbHAS JIOTHCTHYECKAs PErpeccusi, MO3BOIMBIIAS YCTAaHOBUTH

! T'pyIIBI PECTIOHAEHTOB — IPEICTABUTENH PA3HBIX THOCOB — ObLITH 00bEIMHEHBI B TPYIIITY
«[Ipyrue», HOCKOJIBKY YMCICHHOCTb KXI0M U3 3THX HOATPYII HE NO3BOJSUIA HPOBOJUTD J0-
CTOBEPHBIN CTATUCTUUECKUN aHAIN3 BHYTPUITHUUECKHUX Pa3IUIUM.
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3HAYMMOCTh TAKMX HE3aBUCHMBIX MEPEMEHHBIX, KaK ATHHYHOCTH (Ka3axw/pyc-
ckue/npyrue), Bo3pact (18-35; 36-54; 55+), ypoBeHb oOpa3oBaHUs (cpenHee,
cpenHee npodeccroHanbHoe, Bhiciiee, PhD), Ha BeposTHOCTh BEIOOpA COOTBET-
CTBYIOIINX OLIEHOK ¥ MPAKTUK. J[J1 BU3yanu3anny HCIONb30BAICH AUATPaMMBI
pacrpeneneHus, IEMOHCTPUPYIOIINE Pa3IiIusl B BOCIPHATHN YBaKCHUS U TIPS-
MOJMHEHHOCTH MEXIY STHOKYIBTYPHBIMH TPYIIIIAMH ¥ KOMMYHUKATHBHBIMU CH-
TyanusMu. VHTeprnperanusi KOJHMUECTBEHHBIX JAHHBIX BBHIIONHSUIACH B KOTHH-
THUBHO-TIPATMATUIECKON M COITMONMHTBUCTUIECKONH paMKe, YTO MO3BOIIIIO BEHI-
SIBUTh MEXaHU3MBI COTIIACOBAHUS IIEHHOCTHBIX IPHOPHTETOB M CUTYaTHBHOU pe-
JIEBAaHTHOCTH KOMMYHHKATHBHBIX HOPM.

J7is aHanm3a MCIoab30BaNICs HA0OP CHTYallMOHHBIX CTHMYJIOB, IIOHIMAEMbIX
KaK CIIEHapHBIC 3aJaHUs — COUHUIIBI OIIPOCa, OIMHICHIBAIOMINE KOHKPETHBINH KOM-
MYHUKATHBHBIN SIH30]1 Yepe3 MIHUMAIBHBIH HA0Op MapaMeTpoB: KTO SBIICTCS
YYaCTHUKAMH U KaKOB WX CTaTyc (paBHBIC, CTapIINe/MIIAIINE, PEICTaBUTEIh
OpraHM3AIMH H T.II.); MECTO OOIIEeHH (0M, paboTa, OQHUITHATBHBIC TIEPETOBOPEI,
Ipy3bs1); HENb B3aUMOICHCTBHS (TTOQNEpKaHWE OTHOIICHUH, pelIeHre 3aaadH,
COTJIACOBaHHE IMO3UIHH); OKUIacMble HOPMATHBBI TMOBeAeHUs (YpOBEHBL (op-
MaJbHOCTH, HAJIMYNE HEPAPXUH, CTEIICHh MyOJIMYHOCTH). B onpoc ObuH BKITIO-
YeHBI CIIEAYIOIINE CUTyaluu: «JloMa / ceMbsi» (ceMeliHOe OOIeHNE C OIM3KUMU;
1eNnb — MOIEpKaHHe OTHOIICHUH, HA3Kas (GOopManbHOCTh), «JIpy3bs» (Hedop-
MajbHOE OOIICHHE C ONHM3KUMHU JPY3bSIMH; PaBHBIH cratyc), «IleperoBopb»
(o¢unmanbHas BCTpeya / ISIOBbIC TIEPETOBOPHI C IPEACTABHTEIIEM OpraHU3aIl|H;
BBICOKast (hOPMATBHOCTb, IIEJIh — COTJIaCOBaHUE / TOCTHKEHUE pe3yibTara), «I1o-
KHITbIe» (OOIIEHUE C MOXKUIBIMU JFOABMH / CTApPIIMM TIOKOJICHHEM; BO3pacTHAs
Hepapxwsi, MOBBIICHHBIC STHKETHBIC OXKUIaHws), «PadoTtay (moBcenHeBHAs podec-
CHOHAJIbHAsI KOMMYHUKAITIA Ha pabodeM MecTe; MHCTUTYITHOHABHAS paMKa, Cpell-
Hss1 (hOpPMAIBHOCTh, KOONEPATUBHAS IIENb) M «/lpyroe», roie pecroHICHTE MOTIN
yKa3aTh COOCTBEHHYIO CHTYaIHIO. BBIOOp MIMEHHO 3THX CUTyalllii 00YCIIOBJICH HX
OOIIECTBEHHOM 3HAYMMOCTBIO W Pa3JIMUHON IparMaTHYecKoi Harpy3koi. OHH 1o-
PasHOMY MIPEIbSBILIOT TPEOOBAHMS K HOpMaM yBaKEHHS M IIPSIMOJIMHEHHOCTH, CO-
XPaHEHHIO «JIMIa» M OTKPBITON AKCIPECCHH TO3MIINH, YTO MO3BOJISIET POCICANTH
CHTYaTHBHYIO BApHATHBHOCTh YMECTHOCTH TAHHBIX IEHHOCTEH.

J7s omepannoHaN3aiy MEHHOCTEH MCIONBb30BAHEI BA N3MEPHMEIX Iapa-
METpa METAs3BIKOBOTO CO3HAHMWS: VIS IICHHOCTH YBa)KEHHS — «Ba)KHOCTH) Kak
HOPMAaTHBHOE TIpH3HAHUE IIEHHOCTH; [UIA LIEHHOCTH MPSIMOJIHMHEHHOCTH —
«YMECTHOCTB) KaK IOKa3aTelb €€ CUTYaTHBHOW IPUMEHUMOCTH.

YBa)keHHE aHAMM3UPOBAJIOCh Ha TPEX B3aNMOCBSI3aHHBIX YPOBHSIX — aKCHOJIO-
THYECKOM, MParMaTHIecKoM M peduiekcmBHOM. Ha akcronmormdeckoMm ypoBHE
(UKCHPOBANKCH OLIEHKN 3HAYMMOCTH [IEHHOCTH — OTHOIICHHUE PECIIOHACHTOB K
YBaKEHUIO KaK K COMAILHOW M peueBoil HopMme. Ha mparmMaTtuyeckoM ypoBHE
H3yYaIINCh TIPEICTABICHUS O CIoco0axX pean3alid YBaKEHHs B OOIIEHUH, TO
€CTh 0 KOHKPETHBIX (DOPMAax PeUeBOro MMOBEICHNSI, BOCIPHHUMAEMBIX KaK ITPOSIB-
neHrne yBakeHHs. HakoHel, pedieKCHBHBIA YpPOBEHb OTpa)kadl METasi3BIKOBOE
OCMBICIICHIE CaMOIl KaTEerOpHH «yBa’KCHHE», T.€. CIOCOOBI €€ BepOan3anni u
KOHIICNTYaIN3aliy B CO3HAHUH PECIIOHICHTOB.
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Ha nepBom aTamne pecrioHIeHTaM IIPeIIarajoch OIEHUTD, HACKOIbKO 8ANCHO
NPOAGIAMb YANCEHUE 8 PAZTIUYHBIX CUMYAYUSX 00WeHUs. (NPU 0OUeHUl C NOHCU-
JAbIMU, 8 Kpy2y Opy3el, 8 domauikell 06cmanoske, Ha pabome, 8 cumyayuu 0eno-
8bIX nepe2o6opos (MOPSAKOBas IMKayia: 1 — He BaXHO, 2 — BaXKHO, 3 — OYCHb
BaYXHO)). DTH TaHHBIC TIO3BOJIHIIH ONPEACITUTh HOPMAaTHBHEIH CTaTyC IEHHOCTH —
e€ IPU3HAHHOCTh U YCTOWYMBOCTh B KOJUIEKTUBHOM co3HaHuH (puc. 1). Ha BTo-
POM 3Tare yIaCTHUKH BBIOUPAIIH 3HAYNMBIE KOMITOHEHTHI YBRKUTEIHHOTO TIOBE-
JCHUS U3 TIPEIUIOKECHHOTO CITHCKA: 6HUMAMENbHOE CLYULAHIUE, 8EAHCTUBOCID, U3)Y-
yeHue Kyibmypul cobeceOHUKda, KOPPeKmHoe 8blpadicenue MHeHUsl, Y4ém mpaou-
yuti. KomupoBanue orBeToB Obu10 OMHApHBIM (0 — HE BBIOpaH, 1 — BRIOpaH), 4TO
MTO3BOJIMIIO TPAKTOBAThH BEIOOP KaK OTpaskeHHE HOPMATHBHBIX OXKHUIAHUHN U TIPE.-
CTaBJICHUH O TPAKTUYECKUX MPOSBIICHHUSIX yBaxkeHHs (puc. 2). Ha Tperhem sTamne
OBbLT 3aUKCHUPOBaH pedIeKCUBHBINA (METas3bIKOBOH) YPOBEHb BOCIIPHATHS — pe-
CIOH/ICHTaM IIPeIJIarajiochk OTBETUTH Ha OTKPBITHIE BOIPOCHL: « Ymo 0714 éac 3na-
yum cn06o “‘yeasxcenue” / “Kypmem”?» (06a30BbIi 1ePUHULIMOHHBIA BOIIPOC, BHI-
SIBILSIIOINUH SAPO TOHSATHSA M HANpaBliCHWE WHTEPIpeTanuid (MOpasbHO-HOpMa-
THUBHOE, KYJIBTYpPHOE, THIHOCTHOE)), «Kak 6bi 00biuHO npossiseme ygadicenue 6
obwenuu ¢ opyeumu ar0domu?» (BOIpoc GUKCUPYET peaabHble KOMMYHHUKATHB-
HBIC IPAKTHKH, OTPAYKaeT MOBEACHUECKYIO PEeaTH3aluio IIEHHOCTH (BepOaIbHbIe
1 HeBepOalbHbIe (HOPMBI)), «Bcezda u sexcausocms o3navaem yeadicenue? Ilo-
yemy?» (pedIICKCUBHBIA BOIPOC, ITOKA3BIBAIONIHHA TITyOHHY OCMBICIICHHS, Pa3JIH-
Yre MeXAy BHEITHEH (POPMOIl 1 BHYTPEHHHUM COJIepKaHuEM IIeHHOCTH)). OTBEThI
MTO3BOJIIIA BEISIBUTH THUITHYHEIC JICKCHICCKUE M CEMAaHTHIECKHE PEIIPE3CHTAIIH
TIOHSTHSL Y6adiceHsl, ONPEICINTh XapaKTepHbIe KOTHUTHBHBIC IPU3HAKHA U KYyJIb-
TypHBIE aCCOITHAIINH, a TAK)KE YCTAHOBHUTD CTEIIEHh OCO3HAHHOCTH U TITyOHHBI €ro
METas3EIKOBOT'0 BOCHIPHSTHSL.

[IpssmonuHEIHOCTE paccMaTprBaiach Kak EHHOCTHO Harpy:KeHHAs Iparma-
TUYECKasl yCTaHOBKA, YMECTHOCTh M MHTEPIIPETANsI KOTOPOH 3aBUCST OT CHTYa-
MU OOIIEHHS, CTaTyca ¥ PoJieH y9acTHUKOB. B mccienoBaTenbCKoi MOICTH aHa-
JIU3 TIPSIMOITMHEHHOCTH CTPOMJIICS Ha TPEX B3aWMOCBSI3aHHBIX YPOBHAX — ITparma-
TUYECKOM, aKCHOJIOTHYECKOM W PETYSITHBHO-PE(IIEKCHBHOM, YTO IO3BOJIHIIO
OXBATHUTh KaK CHTyaTHBHYIO IPHMEHIMOCTH IIPSIMOT'O BRICKa3bIBAHHS, TAK H CIIO-
cOOBI €ro HHTEPIPETAINY U HEHTPATH3AINN B OOIICHUH.

Ha mepBom sTane ¢ukcupoBazack oleHKa yMECTHOCTH PSMOIHHEITHOTO CIIO-
co0a BBIpaKEHUS TIO3UIHUN: «B KaKux cumyayusx npsimMoauHetiHocms YMecmua? ».
OTBeTHI KoaupoBauch OuHapHO (0 — HeyMecTHa, 1 — yMecTHa). DTOT OJI0K OTpa-
KaeT IMParMaTHIecKoe N3MEPEHNE — CUTYaTHBHYIO IPHMEHIMOCTB TIPSIMOTO BEI-
CKa3bIBaHUs B TUIHYHBIX cepax obmeHus (padota, 00ImEeHHE ¢ OIU3KUMH APY-
3bSMU, IEPETOBOPHI, CeMeHHAsT KOMMYHHKAINS U Ipyrue curyanun). Jms xax-
IO CUTYaIlMH PaCCUUTHIBAIINCH O OTBETOB «yMECTHAY; Jajee CTPOUIHCEH Ou-
HOMHAJILHBIE JIOTUCTHYECKUE MOJICITH C OMMHAKOBHIM HAaOOpOM (akTopoB (sm-
HUYHOCMYb, 803pacm, oopazoeanue) (puc. 3). Ha BropoM 3Tarie aHaIH3UpOBAITUCH
MOBEACHYECKUE M METasI3BIKOBBIC PEAKIH PECIIOHACHTOB Ha MPSIMOIHHCIHEIE
BBICKa3bIBaHMs1. Borpoc dpopmynupoBaiics cieayrommmM oopasoM: «Kak Bwi pea-
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2upyeme Ha NPAMOIUHElHble 8bICKA3bI8AHUs 8 c8oli adpec? Ommembme nooxo-
Oswyue eapuanmely. B TiepedeHb BXOIWIIN CTPATETUH: U30€2ai0 KOHMAUKIMHBIX
cumyayuil; NPUHUMAIO KAK KOHCMPYKMUG, 3A8UCUM OM MOHA BbICKA3bI8ANHUS,
CMaparocy He peazuposams IMOYUOHATLHO, UCHBIMBIEAI0 OUCKOMGDOPM, BbICTY-
wueaio, Ho Oelicmeyro No CUMYayuu, He HPAGAMCs NPAMOTUHEIHbIE 8bICKA3bIEA-
nus. Kaxnmas crparerust koguposaiachk onHapHo (0 — He BeIOpaH, 1 — BRIOpaH pe-
CIIOHJICHTOM) M aHAJM3UPOBAIACh OTICIbHOW OWHOMHAIBHOH JIOTHCTHYCCKOW
MOJIENTbI0. DTOT OJIOK OTpaskaeT PeryisaTHBHO-pedICKCHBHBIN YPOBEHb, (UKCH-
Pys HE TOJBKO MOBEACHUCCKAE CTPATETHH HEUTpaIU3aIliK IPSIMOTEI, HO U OCO-
3HAHHBIE HHTEPIPETAIIIH PECIIOHICHTAMH MPSIMOIMHEHHOCTH KaK YMECTHOM MITH
HapyIIaomed rapMOHHI0 (POPMBI BBRIpaKEHUS MHEHHS. Uepe3 OTBETHI BBIBIIS-
€TCSl METAsI3BIKOBOE OCMBICIIEHNE KOMMYHUKATHBHOTO PHCKA M MEXaHIM3MOB BOC-
CTaHOBIICHHS KOOIIEPATHBHOCTH B MEIIMYHOCTHOM B3aUMOICHCTBUH (puc. 4).

J71s1 BBISIBIICHUST METAs3BIKOBOT'O OCMBICICHUS MPSIMOIHHEHHOCTH B aHKETY
OBLIN BKIIFOUEHBI OTKPBITBIE BOIIPOCHL: « Ymo, no Bawemy muenuio, snauum dvimo
NPAMOAUHETHBIM 8 00ujeHuU?», a TAXKE YTOYHSIONINE BOIIPOCHL: «I 0e npoxooum
epanuya mexcoy NPAMOIUHEUHOCbIO U 2pybocmbio?», «Bceeda au npsmonuneti-
HOCMb 80CNPUHUMAEMCsl NO0dcumenbHo?». OTBETHI PECIIOHICHTOB MTO3BOIMIIH
3a(hUKCHPOBATh BepOAM3aIlMK MOHATHS, €TO OICHOYHBIE OTTCHKH W CHTYaTHB-
HBIE OTPaHUYCHHS, BEISIBUB BHYTPEHHIOIO CTPYKTYPY BOCIIPHSITHS MIPIMOIHHEH-
HOCTH B METas3IKOBOM CO3HAHUH Ka3aXCTaHIIEB.

Taxum 00pa3om, KATErOpUH 8AXCHOCU B YMECMHOCHU BRICTYIAIOT aHAINTH-
YECKUMH TapaMeTpaMH, 4epe3 KOTOPHIE SMIIMPHUECKH HU3MEPSIOTCS EHHOCTH
V8adiceHUus: U NPAMOAUHENHOCMU, TIO3BOJISISI COOTHECTH aKCHOJIOTHYECKUH (HOp-
MAaTUBHBIN ) U TParMaTHYeCKUi (CHTYaTHBHBIN ) YPOBHU UX BOCIIPUSATHS B KOMMY-
HUKAaTHBHOM CO3HAHUH PECIOH/ICHTOB.

Pe3yabTarhl u 00cy:K1eHUE

[IpencraBieHHbIE pe3yNbTaThH O0BEANHSIOT TaHHBIE KAU€CTBEHHOTO U KOJIH-
YECTBCHHOT'0 aHANIN3a, HAIPaBJICHHBIC HA BBIABJICHHE OCOOEHHOCTEH OCMBICIE-
HUS 1 MHTEPIIPETalny KOMMYHUKATHBHBIX IICHHOCTEH YBaYKCHUS U MIPIMOIHHEH-
HOCTH B OJUKYIbTypHOU cpene Kazaxcrana.

KauecTBeHHbBII1 (MHTEpPIPeTALMOHHBINH) AHAIN3 KOMMYHUMKATHUBHOM 1IeH-
HOCTHU «yBaxkeHHe». [IpoBenEHHBIN KaueCTBEHHBI aHAIM3 ACCOIMATUBHBIX U
BepOaNBHBIX peaKIUil PECIIOHICHTOB MO3BOJIMI BBIIBUTH OCHOBHBIC HaIlpaBlie-
HUS OCMBICIICHUS] KOMMYHUKATHBHOU IIEHHOCTH «Y8adiceHUsl / KYpMen» B SI3bIKO-
BOM CO3HaHHH Ka3aXCTaHIIEB. MaTepras OTBETOB IPOIEMOHCTPHPOBAIT pa3HO00-
pasue KOTHUTHBHBIX HHTEPIPETANN U SI3bIKOBBIX PEMPE3EHTAINN 3TOM IIEHHO-
CTH, OTpa’KaIOMNX KaK TPaJWIMOHHBIC, TAK 1 COBPEMCHHEIC OPUEHTHPEI ITOJIH-
KyJIBTYPHOT'0 00IIeCTBa. AHAIIN3 IIOKA3aJl, YTO OOJBIIIMHCTBO PEAKIINIA B pa3HBIX
COITMOATHUYECKHX TPYIIAaX IMPEICTABICHO JISKCEMaMH U CIIOBOCOYCTAHHSIMH, aK-
TyaTH3UPYIOIIUMH TTOHATHIHO-aKCHOIIOTHYECKOE AP0 [EHHOCTH: CHILIACbIK,
noumeHue, 8elCIUB0CHb, A0AM2EePUINIK, 0o8epue, YeCMHOCHb. DTH SANHUIIEI pe-
MPE3CHTUPYIOT MOPaJIbHO-HPaBCTBEHHBI M COMUATBFHO-HOPMATHBHEIA ACTIEKTHI
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YBaKCHHS, AEMOHCTPUPYS YCTOHUMBOCTD TPAIUIIMOHHON MOJENN yBaXKUTEIb-
HBIX OTHOIIECHHH IIPEIKIIE BCETO K CIMAPUIUM, POOUMENIM, MPAOUYUSIM, KVIbNype
nogedenus. Hapsmy ¢ 5TUM B oTBeTax 3a()HKCHPOBAHBI JICKCEMBI TYMaHHCTHYE-
CKOTO ¥ TIONUKYJIBTYPHOTO XapakTepa (moiepanmnocms, 00bpoma, 83aumono-
HUMAHUe, Kyabmypa no6eoeHus).

Ha ocHOBaHMM CeMaHTHYECKOTO M IParMaTHYECKOr'0 aHAIM3a BCE OTBETHI
OBLIN pacIipeAeeHbl IO MECTH HHTEPIPETAIIIOHHBIM KIacTepaM, OTPakatouM
KOTHUTHBHOE U IICHHOCTHOE COJECP KaHUE MTOHSTHS Y 8ANHCEHUS:

1. DTHYeCKO-HOPMATHBHBII KIacTep (V8asceHue KaK COYuanbHas Hopma u
Mopanvhoe npeonucanue): «Haoo ysaxcamv cmapuiux, pooumenet, yuumenei —
MAaK HAC BOCNUMANUy, « Yeasicerue — 5mo Ko20a He nepebusaeutv u He 2pyouLiby,
«Kmo ysaosicaem opyeux, mozo u camozo ygascaiomy. KoHnenryaipHoe comep-
KaHUE: YBAKCHNE OCMBICITHBACTCS KaK MOPAIIBHBIH JTONT, CBSI3AHHBIN C COITHAIb-
HOH Mepapxruel U BOCTUTAHHOCTBIO.

2. KoMMyHUKATHBHO-NIOBEAeHUECKHIT KiaacTep (ysaoiceHue xax cmpame-
2usi peuegozo 83aumooeticmaus): «I 060pumv CHOKOUHO, He NOGLIUAMb 200CY,
«Obpawamucs na «Boly, crywams HUMamenvHho, He nepebugamoy, «Kenicnecey
de, cvinaiivt mypoe aumy (Ecau e coenacern — cxascu msiexo). KoHIenTyanbHOe
COICpIKaHIe: YBaKCHHE MPOABILICTCS Yepe3 POPMBI pEUEBOTO IIOBEICHHSI — BEI-
00p oOpaleHi, ”HTOHAIIUIO, COOJTFOJICHIE PEYSBOT0 ITHKETA.

3. OMOIHOHAIBLHO-0IIEHOYHBIH KjacTep (VeadiceHue KaK aMNamus u npu-
3HaHue opy2020): «Koeoa ne cuumaewv cebs ayuwe opyauxy, «llpossiams 006-
POACENAMENBHOCHb, Oddice ecu He co2naceny, «backanviy konin-xyiin mycine
oiny — couiiiacmuixmoly benciciy ([lonumams Hacmpoenue 0pyeoeo — NPUsHAK
yeacenust). KoHIlenTyaapHOE coepykaHue: YBa)KCHHE OMPEACIIETCS KaK BHYT-
pEeHHEE OTHOIIEHUE, OCHOBAaHHOE HA SMIATHH, IPH3HAHNH U T00pOTe.

4. KorHuTHBHO-pe()IeKCHUBHBIH KJIacTep (ocmbicieHue HYMpeHHel Cyuy-
HOCMU U 2panuy NOHAMUs): « Yeadicenue — 5mo e npocmo 8edHCIUBOCHb, d HPU-
3HAHUe Yen08eKd KaK TuyHocmuy, « ModwcHo Obimb 8edCIUBbIM, HO He Y8adcamb —
yeadiceHue u0ém usnympuy, «Hacmosuee yeasxcenue ne mpebyem cios, oHo 4y6-
cmayemcsi @ nosedeHuuy, « Kypmem — aoamuwiy pyxanu maodenueminiy kopcem-
Kiwiy (Yeaowcenue — nokasamens 0yXo8HoU Kyibmypbl yenoseka). KoHIenTyamb-
HOE COIEpXKaHWE. PECIOHICHTH JEMOHCTPHPYIOT OCO3HAHHOE ITOHUMAHUE pa3-
TIaus MeXIy GopMoit 1 cofepikaHieM YBajKSHISL.

5. KyabTypHo-cnienmmpuueckuii Kaactep (unmeepayus Kazaxckux smude-
CKUX Kame2opuil — coliliacmyik, aoen, xypmem). « Coliliacmvix — 3mo y8adceHue
¢ menaiomotl u 006pomoiLy, «O0en caKkmay — sHa4um oeprcams ceosi 00CMoUHo,
He yHudcas opyeo2oy, «Kypmem xepcemy — 3mo He NPOCMO BEACIUBOCHb, IO
npusHax oywiuy. KoHIENTya pHOE CONEpKaHNe OTPaXKAeT STHOIPATMaTHIECCKYIO
cneruuKy (yBakeHHE HE OrpaHHIHBaeTCs (HOPMOHA, 8 BKITFOUYAET yXOBHOE U MO-
paJIbHOE U3MEPCHHUS).

6. Meradopuko-oopa3ubiii KiaacTep (pegrexcusuvie onpedenenus uepes
obpasuvie popmyanl): «Yeaccenue — d5mo eparuya mexncoy c60600oi u 2pybo-
cmoioy, «Kozoa crosa ne pamsm — 3nauum, yeadcaewivy, «Ecau eosopuuiv
npasoy MseKo — npossisiewd yeadceHuey, «Kypmem gcoeanca, xkamvinac cyvin
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Kanaowly (Kozoa mepsiemcs yeasicenue, omuouterus oxaaxcoaiomes), « Coiiina-
cmulk bap gcepoe co30iy de caamazvl 6apy (Tam, 20e ecmwv ysadicenue, ci06o
umeem sec). KoHnenTyanpHOE conepxkaHue: MeTadoprudeckue GopMysbl MOKa-
3BIBAIOT BHYTPEHHIOIO JHAJICKTUKY IIOHSTHS — MEXKITy OTKPOBEHHOCTBIO B OEepexK-
HOCTBIO.

Ota KnaccuuKanys mo3BOIHIa PEKOHCTPYHPOBATh CTPYKTYpy WHTEPIIpeTa-
IIUOHHOTO TOJIS IICHHOCTH «YBA)KEHHEY, TIe EHTPAIFHOE MECTO 3aHIMAET TIPE-
CTaBIICHHE 00 YBa)KEHUH KaK O TAPMOHU3UPYIOWICH U peryHupylomeii Hopme 00-
mIeHus, a nepudepuitHple 30HBI BKIIOYAIOT AMOINOHAIEHO-TYMaHICTHYECKHAE
KOTHUTHBHO-PE(IICKCUBHEIC KOMITOHEHTHI. TakuM 00pa3oM, KaueCTBEHHEIH aHa-
JIU3 TIOKa3aJI, YTO B METAs3PIKOBOM CO3HAHHHU Ka3aXCTAHIIEB y8adiceHue (YHKIIN-
OHHpYET KaK KOMILICKCHAs IIEHHOCTh, 00bEANHSIONIAs HOPMATHBHEIN, TIOBE/ICH-
YECKUH M TMYHOCTHO-IMOITMOHANBHBIN ypoBHU. OHO COXPaHSIET TPaIUIIHOHHOE
CoICpIKaHMe, CBSI3aHHOE C TIOYTEHUEM H 3TUKETOM, HO ITOCTETIEHHO HATIOIHICTCS
VHHBEPCAIGHBIMH TYMaHUCTHYCCKAMH CMBICIIAMH, OTPaXKAIOIMMU COBPEMEH-
HYIO TONHAKYIBTYPHYIO KOMMYHUKAITHIO.

KauecTBeHHbBII1 (MHTEpPNPeTALMOHHBINH) AaHAIN3 KOMMYHUMKATHUBHOM 1IeH-
HOCTH «IPSIMOJHHEHHOCTb». ACCOIHMATHBHOE MOJNE CTUMYJA «HPAMOIUHEl-
HoCcmb / MypawblioblKy AMEET MEHEe YCTOMYHMBEIN XapakTep 110 CPaBHEHHIO C
LEHHOCTBIO «V8adiceHUs» N OTIMYACTCS 3HAYUTEIFHON BapUATHBHOCTHIO JIEKCH-
yecKuX peaknuii. OTCYTCTBHE B OTBETAX MPSMON HOMUHAIIAN MCCIIEyEMOH 1IeH-
HOCTH yKa3bIBaeT Ha e HeBepOaIM30BaHHOCTH B IIOBCEAHEBHOM SI3BIKOBOM CO-
3HAHUH U HHTEPIIPETAIHIO Yepe3 CMEKHBIE KATErOpHH (BMECTO JIGKCEMEBI ‘TIPSIMO-
JIMHEWHOCTH® BCTpEeUYaeTCs JICKCceMa ‘TIpsaMoTa’).

B smpe acconmmaTHBHOTO MO 3aKpEIICHHl HOMUHAITUH, COOTHOCSIIIAECS C
MPEACTABICHUSAMHI O MOPAJIHHOW MCKPECHHOCTH W YECTHOCTH — YeCMmHOCHb, O~
KPOBEHHOCHb, Npasdd, adaiobiK (IPaBIUBOCTS), UbIHUBLLIObIK (TTOPSIOYHOCTS ).
OTH JeKCeMBI OTPa)KaloT OCMBICICHHE MPSIMOJIMHEHHOCTH KaK HPAaBCTBEHHOTO
MPUHIAIIA, OCHOBAHHOTO HA UICKPEHHOCTH, IIPABIMBOCTH U OTKA3E OT JIMIIEMEPHSL.
B nepuepuiinoii 30He 0 BCTPEYAIOTCS PEAKIINH, YKa3bIBAIOIIHE Ha BOCIIPH-
THE MPSIMOJMHEHHOCTH KaK JMYHOCTHOHN YePTHI, CBSI3aHHOHN C aKTHBHOW CYOBEKT-
HOU TO3WITHEH: Y8epenHOCmb, PeuumenbHOCHb, CMeN0Chb, NPUHYURWITOIK
(IpHHIINIIAATEHOCTE). B 9TOM citydae mpsIMOTMHEHHOCTD IPENCTaeT KaK BOJIEBOE
Ka4ecTBO, 0OeCIeynBarollee BHyTPEHHIO HE3aBUCHMOCTh i TOTOBHOCTH OTCTa-
WBaTh cOOCTBeHHOe MHeHHe. [lepudepuiiHble W eMUHIUYHBIC aCCOLUAIH (pes-
Kocmb, 2pybocmb, npocmoma, becyepeMoHHOCHb, YAPAMCIE0) NIEMOHCTPHPYIOT
aMOMBaJICHTHOE OTHOIIICHWE MHPOPMAHTOB K ()eHOMEHY: IOJIOKHUTEIHLHOE BOC-
MPUSATHE YECTHOCTH U OTKPBITOCTH COYETACTCS C MIPEACTABICHUEM O YPE3MEPHO-
CTH TIPSIMOTMHEHHOCTH | €€ MOTEHIINAIHHON HEYyMECTHOCTH B CUTYaLlHsIX, TPeOy-
IOIINX TaKTa U CACPKAaHHOCTH.

[IpoBenEéHHBIN KaUeCTBEHHBIN aHAIN3 acCOIMATHBHBIX M BepOalbHBIX peak-
U TIO3BOIIUI BRIACIHTE IIATh HHTEPIPETAIIMOHHBIX KIACTEPOB, TEMOHCTPUPY-
FOIINX, KaK PECTIOHJCHTH OCMBICIITIOT (PEHOMEH MPSIMOIMHEHHOCTH:

1. AkcuosiornyecKku-no3UTHBHBIN KiacTep (3THYeckas NpsiMoTa): « Typa
aiimy — 6y 20in 601y, wblHObIKMbL Heacvipmayy (I'osopums mo, umo oymaeub —
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3Hayum Obimsb YecmHviM), « Yecmuocmov — ocnoga npamoaunetinocmuy. Konmern-
TyaJbHOE COACpKaHUE: TPIMOIMHEHHOCTh OCMBICIISICTCS] KaK MPOSIBIICHUE YECT-
HOCTH, TIPHHIUIIHAIBHOCTH U MOPAIEHON OTKPBITOCTH.

2. IlparMaTHKO-CUTYaTUBHBII KJjacTep (MPAMOTAa € OIJISIAKOW Ha KOH-
TeKcT): «I 1agHoe — He umo 2080pulib, a Kaxk 2080putitby, «HMnozoa ryuuie npo-
Monwams, umobwl He obudemvy, « Typa aiimy kepex, bipax aoennerny (Hyoicro 2o-
8opums NpsAMo, Ho ¢ cobmodenuem smuxema). KoHIlENTyanbHOE COICpIKaHUE:
MPSMOIMHEIHOCTH OICHUBAETCA Yepe3 IPH3MY YMECTHOCTH: IOy CTHMA, €CIIH HEe
HapyIIaeT rapMOHHIO U HE YIIEMIISIET JOCTOMHCTBO COOeCeTHUKA.

3. AMOUBaJIeHTHBII KJjacTep (MOrpaHU4YHOe Bocnpusitue): «/Ipsmoma —
9MO YeCMHOCMb, HO UH020a epybocmby, « decmnocme 6e3 maxma — 3mo He 006-
podemenvy, « Typa atimy — srcaxcul, 6ipak xetioe peroicimin Koscoiyy. KoHnenry-
aIbHOE cofepIKaHue: IPIMOIMHEHHOCTS BOCIIPHHUMAETCS KaK IIEHHOCTH C IBOSI-
KO OLIEHOYHOCTBIO — OJHOBPEMEHHO TOOPOAETENh U ICTOYHIK KOMMYHHUKATHB-
HOT'O PHUCKA.

4. Ky1bTYpHO-KOHTPACTUBHBII KjacTep (3THOMparMaTruyeckoe pa3jiu-
yue): «Kazaxu pedxo eoopsm npsamo, cmMaparomcsi COXpaHumo 2apMOHUION,
«IIpsimoma — bonvuie ceoticmao pycckoul Kyibmypoly, « Typawusiiovik — 6y 20in,
bipax ketioe 0opexi kopinedi». KOHIIENTyalbHOE COMICpKAHUE: PECTIOHICHTHI CO-
OTHOCSAT TPSIMOIMHEHHOCTh C PA3IHYISIMA HAIIMOHATGHBIX KOMMYHHKATHBHBIX
CTUJIEH: OTKPBITAsl CTPATETHS ACCOMMUPYETCS C PYCCKOS3BIYHON TpaguIineH, To-
rZIa KaK Ka3axckas KyJIbTypa IIPEIIOYNTaeT KOCBCHHOCTh B YBAYKUTEIBHBIN TOH.

5. PediekcuBHbIii KjacTep (0CO3HAHME TPaHMIl M Mepbl): «Hado ymems
2080pums NpsMo, HO ¢ yeaoicenuemy, «Typauviiobly wWblHOLIKKA Heziz0enzeH,
Oipak cabvipmen aiimy Kepek», «Hecmuocmuv 6e3 smnamuu — 5mMo pe3Kocnivy.
KonnentyansHOe comepaHue: PECIOHACHTH JEMOHCTPUPYIOT IIOHHMAaHHE
HeoOXoauMocTH OajlaHca MEXIY OTKPOBEHHOCTBIO M OMIIATHEH — MEXIy IpaB-
JION X TAKTOM.

Pe3ynpTaThl Ka4eCTBEHHOTO aHAIN3A TO3BOJLIIOT 3aKIIOUUTh, UTO NPAMOIU-
HeliHoCcMb B SI3BIKOBOM CO3HAHHMH Ka3aXCTAHIICB BHICTYIAET JIATCHTHOH KOMMY-
HUKaTHBHOU IICHHOCTBHIO, TIPOSIBILIONICHCS HE B IPIMOM Ha3bIBaHHM, a B CEMaH-
TUYECKUX TIIONIIX UECTHOCTH, CIIPABEUIMBOCTH, OTKPHITOCTH W CMEIIOCTH.
OTcyTcTBHE CAMOT0 TEPMHUHA B OTBETaX MOATBEPKAACT KYIBTYPHO OOCPEIOBaH-
HBII XapakTep eHOMEHa: uaesl MPSIMOTHI IIPACYTCTBYET, HO BBIPA’KAeTCs Yepes3
STHYECKH OoJiee HEUTPAIBbHBIE M COMUAIBHO IPHEMIIEMBIC TIOHATHUS (UbIHIUbLI-
OblK, 20in0iK, adanovlk). CoAepKaTeIbHO NPAMOAUHEUHOCHb PETIPE3CHTUPYET
KOTHUTHBHO-PETYJISTABHBIA KOMITOHEHT KOMMYHHUKAaTHBHOTO CO3HaHU, o0ecIie-
gmBasi 0aJaHC MEXKIY SICHOCTHIO M BEXIHMBOCTBIO, MEKIY HCKPEHHOCTHIO U CO-
XpaHEHNUEM JOCTOMHCTBA IMapTHEpa 1Mo odmennto. E€ nHTeppeTanonHoe Toie
JIEMOHCTPHPYET BHYTPEHHUI KOMIIPOMHCC MEXIY NCTHHHOCTHIO W TapMOHHUEH,
9TO JIeNaeT MPSMOINHEHHOCTh OJJHOH M3 KIIIOUCBHIX, HO HE apTUKYIHMPOBAHHBIX
[IEHHOCTEW Ka3aXCTaHCKOW MOIUKYIbTYPHOW KOMMYHUKAIIHH.

Taxum 00pa3oM, B CTPYKTYpE S3BIKOBOTO CO3HAHUS PECIIOHICHTOB YBAKCHUE
MpeAcTaeT Kak HEHHOCTh ¢ YeTKO BEIPasKEHHBIM COINAIEHO-HOPMATHBHBIM U 3TH-
YECKUM COJICpKaHHEM, MPOYHO YKOPEHEHHAsI B CUCTEME KYJIBTYPHBIX HOPM U
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MEXIMYHOCTHBIX OTHOIICHHWH, TOra KakK HMpSIMOIWHEHHOCTh — KaK MOBEICHYE-
CKasl yCTaHOBKA, OTpa)karomlasi MHIMBHIyaIbHbIE CTPATErHH OOIIEHUS U Bapha-
TUBHOE OTHOIICHHE K TPaHHUIAM JOIMyCTUMOTro. X cooTHeceHHe BEHIIBICT aK-
CHOJIOTHYECKHIH Tyalln3M: YBaKEHHE PETryIHPYyeT B3aUMOICHCTBIE Yepe3 TapMo-
HUIO U HEPapXUIo, a IMPSIMOIMHEHHOCT — Yepe3 HCKPEHHOCTh U JIMYHOCTHYIO aK-
THUBHOCTb.

Jlanee mpezacTaBieH aHaIN3 YeTHIPEX rpadyUKOB, BU3YAIH3HPYIOMIUX PE3YIlb-
TaThl CTATUCTUYCCKON 00PaOOTKH TAaHHBIX H OCOOCHHOCTH OCMBICIICHUS KOMMY-
HUKATHBHBIX IIEHHOCTEH — YBa)KEHHS ¥ MPSIMOIHHEHHOCTH — OIepariOHaIN3H-
POBaHHOTO Yepe3 OLEHKU WX BAYKHOCTH W YMECTHOCTH B THIMYHBIX CHTYAITHSIX
0OIIeHUS B TIOMUKYIBTYPHOH cpene KazaxcraHa.

KosnyecTBeHHBIN aHAIN3 KOMMYHHKATUBHBIX HeHHOCTeM
YBaKCHUA U IlpﬂMOJIPlHeﬁHOCTPl

KonwdectBeHHbIN aHaW3 HAYWHAETCS C PACCMOTPEHHS] KOMMYHUKATHBHOMN
LEHHOCTH «YBA)KCHHE», KOTOpas, COTVIACHO TEOPETHUECKHMM OCHOBAHHSIM pa-
OOTBHI, TIPe/ICTaBIsACT COO0M YHUBEPCAITBHBIH HOPMATHBHBIH OPHEHTHD, aKTyalH-
3UPYIOIIUICS B pa3IMYHBIX COIUOKYIBTYPHBIX CHTYAITHSIX.

Meperosopbl
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Puc. 1. YpoBeHb BOXXHOCTH YBaXKCHHS [0 STHUUECKUM IpyIaM (BOIIPOC aHKETHI:
«Hackonvko adicho, no Bawemy muenuio, nposasisime yeaxjceHue 6 C1edyIouux CUny ayusx:
npu 0bugeHUU ¢ NOACUTLIMU, 8 KPY2y OpY3ell, 6 domMawneli 00cmanoske, Ha pabome, 6 cuniya-
Yuu 0elo8blx Nepe2osopos?»)

Pucynok 1 meMOHCTpHPYET pa3iaudus B BOCHPUSATHN 3HAYMMOCTH IIEHHOCTH
YBaKCHHS MPEACTABUTEIIMHI PA3IMIHBIX STHHYCCKUX TPYII B IIATH COLUANBEHO-
KOMMYHUKATHBHBIX CUTYallUsIX: TP OOIICHIH C IIOKIIIBIMH, B KPYTY Ipy3ei, B
JOMAITHEeH 00CTaHOBKE, Ha paboTe W B CHUTYalllH JEJOBBIX IeperoBopoB. bazo-
BOH (pedepeHTHOM ) KaTeropueil B perpecCHOHHON MOJICITH BBICTYITajIa Ka3axcKas
STHHYECKas Tpymma. [Ipu KomupoBKe HCIONB30BANIaCh MOPSOKOBas 3-0auTbHasT
mKaja: 1 — He BaXKHO; 2 — BAXKHO; 3 — OYEHb Ba)KHO.
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Hanbonpmiee 4nciio pecoHIEHTOB, OIEHUBAIOMINX yBa)KEHHE KaK «OUCHb
BaXHOE», 3a(DUKCHPOBAHO B CUTYaIlMX OOIIEHUS C MOXHJIBIMH JIFOJbMHU U B I0-
MaIrHel Cpefie, 9TO CBHUJIETENIbCTBYET O BHICOKON CTEMEHU YKOPEHEHHOCTH 3TON
LIEHHOCTH B MEXIIOKOJIEHYECKOM M CeMEeMHOM B3aumozencTBuu. [lomyyeHHble
JaHHbIE TIOKAa3bIBAIOT, YTO 76% OIpPOIIEHHBIX CUMTAIOT YBa)KEHUE KIIHOUEBOM
[EHHOCTBIO B OOIICHUH C MOXWUJIBIMHA. DTH JAaHHBIE HAXOMISAT MOATBEPKICHUE B
OTKPBITHIX OTBETAX PECIIOHACHTOB, B KOTOPBIX OTPa)KaeTcs IICHHOCTHOE TIOMUHU-
pOBaHUE yBaXCHUS B YKa3aHHBIX cepax. Tak, peClIOHICHTHI OTMEYAIOT: «IKeH
aoamoapowvl Kypmemmey, Oipeymer Kapblm KamvlHAC HCACAN HCAMKAH Ke30e KYp-
mem cakmay Kepex» (HyXKHO yBa>kaTh MOXHIIBIX JIFOJICH U COXPaHATh YBOKCHHE
npu obmieHnn ¢ apyrumu) (18—24 rona, Kaszamika), «cmapuiue, 3a6oma, poou-
meauy (18-24 ronma, Kazamika), «noumenue Kk gozpacmyy (55+ ner, kazaika),
«yaKeHee Kypmem, coliiaail 0iny, aumganvi muiHoay» (YBaxaTh CTapIInX, YMETh
MPOSIBJISITH YBAXKEHUE W MPHUCIYNINBATHCS K UX cioBaM) (18—24 roxa, ka3zaika),
«OoMa BAJICHO Y8adcamv MHeHue pooumenel, oadce eciu He coanaceny (36—
54 ronma, pycckas) W Jp. DTH BBICKa3bIBaHHS MOKA3bIBAIOT, YTO YBAXKCHHUE OCTa-
€Tcs BaKHON pedeBON HOPMO#, OCOOCHHO B CHTYAaIIMSIX, TJIe €CTh pa3HHIla B CTa-
TyCe WM 3HAYNMOCTh OTHOIICHIH MEXIY COOSCeTHIKAMHU.

B curyammsax apy:keckoro oOImeHUsS W Mpo(ecCHOHATBHOW NesTENbHOCTH
Habmromaercs: 6onee BBHIpaKEHHAs BapHATUBHOCTH OIEHOK. DTO MOXKET yKasbl-
BaTh Ha BIHSHHE CUTYaTUBHBIX, BO3PACTHBIX M STHOKYIBTYPHBIX (haKTOPOB Ha
HWHTEPIIPETANIO YBOXKEHHUS B MEHEe (OpMaN30BaHHBIX HIIH, HA000POT, HHCTH-
TYINOHANBEHO HATPYXEHHBIX cepax.

Crieyer OTMETHTB, UTO JIONS PECTIOHACHTOB, OIICHIBAIOIINX YBAKEHHUE KaK «HE
Ba)KHOE», OCTAETCS MUTHAMAIIGHOM BO BCEX CHTYAIIUSIX, YTO MOMIEPKABACT CTAOMITB-
HOCTh ¥ YHUBEPCAIFHOCTD JAHHOW [IEHHOCTH B OOIICCTBEHHOM CO3HAHUM.

JIOTIONMHUTENHHO K ONICATENFHOM BU3yaTH3alluy ObLTH IPOBEACHBI PETPECCH-
OHHBIE PACUETHI TSI BEISIBICHHUS CTATUCTUIECKH 3HAUYMMBIX Pa3InIUil B BOCIIPH-
SITUH EHHOCTH YBKCHHS MEKITY STHHISCKUMHE TPYIIIAMHI U CUTYaI[HSIMA.

Pe3ynpTaThl MOPSIIKOBOI JIOTHCTUIECKON PErPECCHH BRISIBUIIM 3HAYNMBIC Pa3-
T4 B OLEHKAaX: PECIIOHICHTHI Ka3aXCKON 3THUYECKOH TPyl CTATHCTHYECKH
Yalie OLEHUBAIOT YBAKCHHE KaK «OYCHb BAYKHOE» 10 CPABHEHUIO C PYCCKUMU
(t= 3,53, p <0,001) 1 npeacTaBUTENAMHU IPYyrUX dSTHAUSCKHX rpymnn (t = 2,15,
p =0,03). 3T pa3nTuUHs OTPaKAIOT aKCHOJIOTHYECKOE IOMHHUPOBAHUE KAaTETo-
pHUH yBa)XCHUS B Ka3aXCKOM KOMMYHUKATHBHOU KyJIBTYypE.

AHanmm3 3HaYMMOCTH KOMMYHHKATHBHOHN CHTYallly ITOKA3all, YTO yBAKCHUE B
npyxkeckoMm obmennn (t = 3,06, p < 0,001) u B mpodeccnonansHOl chepe
(t =2,43, p = 0,02) oneHrBaeTcs Kak OoJiee BaXXHOE IO CPABHEHHIO ¢ 0a30BOM
Kareropueii. HampoTuB, Takne cuTyanuu, Kak moMamHsist cpena (t = —1,38, p =
0,17) u meperosopsl (t=—0,56, p =0,57), He MOKa3aIX CTATUCTHYECKHN 3HAYMMBIX
pa3nuUnil, YTO MOXET CBHICTEIBCTBOBATh O KYJIBTYPHOU CTAOMIBHOCTH STHX
cdep B OTHONICHUH YBa)KEHHSI KaK COIMAIbHON HOPMBI.

[lepemeHHBIE «BO3PACT» U «YPOBEHB 00PA30BAHMUS «HE MPOIEMOHCTPHPOBAIN
3HAYMMOTO BIIUSTHUS Ha BOCIPUATHE YBAXKSHNS, 32 MICKIIIOUEHIEM I'PYIIIIHI C YPOB-
HeM oOpa3zoBanuss PhD, tme Obul 3aduKCHpOBaH BBICOKMH KO3 QHIMEeHT
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(t=-3,82 x 108 p < 0,001), uro, BeposITHEE BCETO, CBSA3aHO C HEIOCTATOUHOU
MPEACTaBICHHOCTBIO STOM KaTeropruu B BEIOOPKE.

Taxum 00pa3zoM, MOXKHO YTBEPIKAATH, YTO STHIHUECKAS TPUHAICKHOCTD BBI-
CTyIIaeT 3HAYUMBIM IIPETUKTOPOM OLIEHKU [IEHHOCTH YBa)KEHIS, B TO BpeMsT KaKk
BO3PAcCTHBIE W 00pa30BaTENbHBIC IapaMeTPhl MPOSBIIOT HU3KYIO IIpelcKa3a-
TENBHYIO CHILY.

[Nepen mepexomoM K 9aCTHBIM IPOSBICHUSAM YBAKSHIS BaXKHO Pa3IHIUTh IBa
YpOBHS paccMOTpeHHs. VHTerpanbHas OLEHKAa «yBa)KCHHs KaK HOPMBD) (CM.
puc. 1) oTHOCUTCS K OoJiee aOCTPAaKTHOMY YPOBHIO IIEHHOCTEH M OOIIMX TPaBHII
OOIIEeHUs, TIIe STHOKYJIbTYPHBIC pa3iWdus MpOSBIAIOTCA 3ametHee [13, 59].
Or11eHKa OTIIENBHBIX (HOPM IIPOSIBIICHUS YBKCHHS (AaKTHBHOE (BHIMATEIILHOE) CITy-
[IaHWe, BESKINBOCTh, H3yUeHHE KYIBTYPHl COOECeTHNKA, KOPPEKTHOE BBIpasKeHHUE
MHEHHSI, YIET TPAJUIiA) OTHOCHTCS K YPOBHIO KOHKPETHBIX IPAKTHK, KOTOPEIE
BBIPABHHUBAIOTCS 32 CUCT COIMANM3AINN W WHCTHTYIIMOHAIBEHBIX HOPM, ITOITOMY
MEXKTPYITIIOBEIC Pa3IMUKs B 3TUX ITapaMeTpax BhIpaxkeHsI crnadee [21, 22, 60].

B paMkax aranm3a BOCIIPHATHS M peai3alii KOMMYHUKATHBHON IIEHHOCTH
YBa)KCHHS ObLIa PACCMOTPEHA MPEICTaBICHHOCTH IISATH ACTIEKTOB €r0 MPOsIBIIE-
HUS: aKTUBHOE (BHHMATEIbHOE) CIIyIIAHHE, BEXIMBOCTD, M3YUICHHE KyIbTYPHI
coOecelHNKa, KOPPEKTHOE BRIpAKCHHE MHEHWS, YUET Tpaaumuil. Mcnonb3oBa-
Jach OMHaApHas (IUXOTOMHYECKas) IIKaJia: 1Mo KaxIoMy actiekty 0 — He BeIOpaH,
1 — BRIOpaHO KaK BayKHBIN. Pe3ynpTaThl aHAIN3a ITOKA3aJIH, YTO JJ1s1 OOJIBIINHCTRA
aCIIEKTOB YBa)KEHHSI THHUECKAS IIPHHAIICKHOCTh, BO3PACT M YPOBEHH 00pa3o-
BaHU HE MIPOJEMOHCTPUPOBAIN CTATUCTUIECKU 3HAYMMOTO BIISIHAS. TaKoe BbI-
paBHHBaHHE OOBICHSACTCS TEM, YTO OTHENbHBIE «MHUKPOMPAKTHKI» YBaKEHUS
(OpPMHUPYIOTCS 1 3aKPETUISIOTCS B MIPOLIECCE MU TEIBHON COMMANN3AIAN 1 HHCTH-
TYHUOHAIBEHOTO 00yUSHHS, TIO3TOMY BBICTYHAIOT KaK OOIIETIPHHSATHIC, MEKIPYTI-
MOBO pasZelsieMble HOPMBI BEKIMBOTO ITOBEICHUS B TPENENiaX €IIMHOTO COIHO-
KyJIBTYPHOTO TIpocTpaHcTBa [60].

MPOLEHT PECMOHIEHTOB
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STHiseckan rpynna

Acnexr AKTHBHO® Clywanue BexnueocTs Hsyuenne kyneTypsi KoppexTHoe Boipaxerue YuéT Tpaguumi
Puc. 2. OneHka BaKHOCTH pa3IUYHBIX aCHIEKTOB YBAXKCHHUS

MPECTaBUTEIISIMHI 3THHYECKHUX TP (BOIPOC aHKeThl: «Kakue ¢hopmobi
nposenenus ygasicenusa Bol cuumaeme naubonee sasxicrvimu? »)
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C mparMaTHuecKoi TOYKU 3PEHUS 3[eCh BaXKHO pa3nudaTh OOIIYIO IEHHOCT-
HYIO YCTaHOBKY Ha IOAIEp)KaHHE TApMOHIH B OOIICHUU U € KOHKPETHBIE CIIO-
cOOBI pean3alii, KOTOPBIC 3aBUCST OT JKaHpa, CUTYaIlIH, PacIpeIeIIeHIsI poiei
YYaCTHHKOB M KaHayma kommyHuKaruu [20, 21, 60]. OTcroga u oxumaeMsrii pe-
3yIBTAT: STHUYHOCTH 3aMETHEE BIUSAET Ha OOIINI IOKa3aTellb BAYKHOCTH YBajKe-
HUs (YpOBEHb IICHHOCTH / HOPMBI), HO Ha YPOBHE YCTOSBIIHMXCS, CTaHIAPTH30-
BaHHBIX IPaKTHK MEXIPYIIIOBBIE Pa3lIMUrsl OKA3bIBAIOTCS Cliabee BCIEICTBHE
COMMKEHNS TPAKTUIECKIX HOPM U >KaHPOBBIX U HHCTUTYIIMOHAIBHBIX OTpaHIye-
HUH KOHKPETHOM CUTyalluy OOIIEHHS.

ACTIEKT «y4€T TpaAnuIIHiN) OKa3acsi HEUTPAIBHBIM 110 BCEM MIPEIUKTOPAM: HA
STHUYECKas MpuHaIexkHocTh (B = 0,16, p = 0,686 misa pycckux; = 0,57, p =
0,205 muIst TPYIIIBI «IPYTHE»), HU BO3pacTHBIE rpymmbl (p > 0,70), HA YpOBEHb
obpazoBanus (p > 0,10) He OKa3aTUCh 3HAYUMBIMH (PAKTOPaAMHU.

AmHanornyHasi CHTyaIus HaOJII0anach B OTHOIICHIH aCIEKTa «KOPPEKTHOTO
BBIpaKeHHsI MHEHUs». Hu aTHHUeckuit haktop (B = 0,64, p = 0,120 s pycckux;
B=0,24, p= 0,583 ans apyrux), HA Bo3pacTHbIe pazanuus (p > 0,35) He mokazanm
cTaTUCTUIECKoN 3HaumMocTH. OOpa3oBaHHE MPOAEMOHCTPUPOBANIO JTUIIH TEH-
JEHIUIO K 3HAYNMOMY BJIFSIHUIO: PECTIOHIICHTHI C BBICIIIM O0pa30BaHHEM Yallle
OTMEYaITl BaXXHOCTh naHHoro acrnekra (fp = 0,92, p = 0,099), onqHako ypoBEeHb
3HAYMMOCTH JOCTUTHYT HE OBLIL.

ACHIEKT «aKTHBHOE CIIYIIAHWUE)» TaKKe HE BBIIBIJI 3HAUUMBIX MPEAUKTOPOB:
sTHUYeCKas mpuHamiexHocte (B = 0,61, p = 0,127 mia pycckux; B = 0,67,
p=0,122 ms npyrux), Bo3pact (p > 0,34) u obpazoBanue (p > 0,17) He okazanu
CYIIECTBEHHOTO BITMSHIIL.

OTHOCUTENHHO ACHEKTa «BEKIUBOCTH», OPOPMIICHHOT'O B COOTBETCTBUH C
HOpMaMH PEYeBOr'0 ATHKETa, ObUT 3a(PUKCUPOBAH MPENeTbHbIA d3PPEKT dTHHYC-
CKOW MPUHAIUICKHOCTH: PECIIOHACHTH PYyCCKOW TPYHIBI HECKOIBKO Yarle MOJ-
YepKHUBAII BaXKHOCTHh COOJIFOJICHHS STHKETHBIX HOpM (B = 0,73, p = 0,082), on-
HAKO PE3yNIbTAT OKA3aJICs CTATHCTUYECKH HE3HAUMMBIM. Bo3pacT u ypoBeHB 00-
pa3oBaHMs TaKKe HE TTOKA3aJIN 3HAYMMBIX pa3Iddnii.

Hanbonee oru€rnmBrie pa3nmuumnst OBUIM BBISBICHBI IO ACIIEKTY «H3ydYCHHE
KyIbTYpHl cobecemHuka». [IpencraBurenu rpynmsl «apyrue» (He Ka3axu U He
PYCCKHE) 3HAUNTEIHHO Yallle TPOSBILUIN HHTEpEC K KyIbTypHOMY (OHY Iapt-
HEpa MO0 KOMMYHHWKAIlMW II0 CpaBHEHHWIO ¢ Kazaxckoi rpymmon (B = 1,04,
p = 0,039). Kpome Toro, Bo3pact oKazajics 3HAYUMBIM IPESAUKTOPOM: PECIIOH-
JeHTBl B Bo3pacte 36—54 roma (B = —1,64, p = 0,044) u 55 ner u crapimie
B =-1,97, p = 0,018) 3HAUUTENHHO peXkKE MPOSBIISIIN HHTEPEC K KYJIbTYPHBIM
0COOEHHOCTSAM coOeceIHUKA TI0 CPAaBHEHUIO ¢ Mitaaniei rpymmoi 18-35 ner. O6-
pa3oBaHME TAKKE MTOKA3aJI0 IPEACTBHEIN AP QEKT: CTyCHTHI C MEHBIIIEH BEPOSIT-
HOCTBIO TIPOSIBIISIIN MHTepeC K KynpType naptaépa (p = —1,61, p = 0,057), 4o,
BO3MOXKHO, CBSI3aHO C HEIOCTATOYHBIM OIBITOM MEKKYIBTYPHOTO B3aMMOJEH-
CTBWSI WUIM OTPaHUICHHBIM JOCTYIIOM K MEXITHUIECKOMY OOIIECHHIO.

Taxum 00pa3oM, MMOIy4IeHHBIE NTaHHBIC MTOATBEPIKAAIOT, YTO B OONBIINHCTBE
CIly4acB ITIPOSBICHUE YBa)KCHHS B MONHKYIBTYpHOH cpene Kasaxcrana mHTEp-
MpEeTHPYETCsl KaK YHUBEPCANbHAs IEHHOCTh, HE TIOABEPKEHHAS CYIICCTBEHHBIM
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BIIISIHUSIM JIeMOTpauecKnX MepeMeHHBIX. BMecTe ¢ TeM acrekT W3ydeHWus
KyIBTYphI COOECeTHHUKA ITOKa3bIBAET YYBCTBHTEIFHOCTh K BO3PACTy M OTHHUE-
CKOMY OIBITY, YTO MOJKET CBHUACTEIBECTBOBATH O 0OJIee BHICOKOM YPOBHE MEXK-
KyIbTYpHOU pediieKcuu y mpeIcTaBUTeNIei MIIAIIETO MOKOJICHHS M ATHHYECKH
CMEIIaHHBIX WM MUTPAIMOHHBIX TPYHIL. DTH Pe3yIbTaThl MOTIEPKUBAIOT BaXK-
HOCTH U} PEpeHINPOBAHHOTO MOAX0Ja K aHATN3y HEHHOCTHOH COCTaBIISIOMICH
MEKITHUIECKOH KOMMYHHUKAITHAH.

CorocraBieHue ypoBHEH aHaN3a IOKA3bIBaCT COTIACOBAHHYIO KapTHHY: Ha
YPOBHE IICHHOCTH (YBa)KCHHE KaK HOpMa) OTYETIINBO (PUKCUpYyeTcs Oosiee BBICO-
KU IPUOPUTET B Ka3aXCKOH TpyIIie, TOrna Kak Ha YPOBHE MPAKTUK IOBCEIHEB-
HOT'O B3aUMOZIEHCTBHS IPe0dIIafaeT MEXTPYIIITIOBAs YHH(DUKAIHS C € INHAIHBIMH
Pa3IUINSIMHA IO OTAEIEHBIM aCIIEKTaM.

CrenyromuM 3TalioM pacCMOTPHM OCOOEHHOCTH MHTEPIPETAIINN KOMMYHH-
KaTHBHOM IICHHOCTH NPAMOIUHEIHOCHU, KOTOpasi IPeICTaBIsIeT cobol Oomee 1mo-
JSIPU30BAaHHYIO HOPMY PEUEBOTO IIOBEICHISI M BBI3BIBACT IIMPOKHI CIIEKTp ycTa-
HOBOK — OT MOJIOKUTEIHLHOTO MPUHATHS IO BOCHPHATHS Kak rpyboctu. Hrmke
MIPEACTAaBICHBI TPadHKH, OTpaKalOIIie YMECTHOCTh MPSIMOJIMHEHHOCTH B pa3-
JMUYHBIX CUTYalUsX U CTPATETUH pearupoBaHUs Ha IPSIMBIC BBICKA3BIBAHIIS.
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BTHnueckan rpynna

curyauns [l srvwswe apyses [l oeyroe Il neperosopy [l Pasora [l Cemun

Puc. 3. CuryatuBHast yMECTHOCTh NPSIMOJIMHEWHOCTH B BOCHIPUSITUN PECTIOHICHTOB
Pa3IMYHBIX THUYECKHUX, BO3PACTHBIX U 00pa30BaTENIbHBIX TPYII (BOIPOC aHKETHI:
«B kakux cumyayusax npamMonuHelHocmy yMecmua?y)

B pamkax ananm3a yMECTHOCTH TIPSIMOIMHEHHOCTH B Pa3iIWYHBIX KOMMYHH-
KaTHBHBIX CUTYaIMIX ObIJIO PACCMOTPEHO IATH cep oOeHus: paboTa, O0IeHIEe
¢ ONM3KUMU JIPY3bSIMH, TIEPETOBOPEI, CEMEHHasI KOMMYHHKAIIS U IPYTHE CUTYa-
. OIeHKa YMECTHOCTH 110 Ka)/I0i CUTyallny KoIupoBaiack OuHapHo: 0 — He
CUUTAET YMECTHOH, | — cunTaeT ymecTHOH. J{JIs Ka>koi CUTyallluy OIIEHUBAIINCH
IIONA «yMECTHa» M CTPOWJIHCH OTAENbHBIE OMHOMHUANBHEIE JIOTHCTHYECKUE MO-
JIEJTN € TeM ke HabopoM (pakTopoB.

Cumyayus «Pabomay.

B npodeccnonannHoii cpenie ypoBeHb 00pa30BaHUS IIPOAEMOHCTPHPOBAI O~
POT'OBYIO 3HAYMMOCTb: PECIIOHACHTBI CO CTATYCOM «CTyneHT» (p = 0,056) u ¢ BBIC-
muM obpazoBanueM (p = 0,064) gaime CYUTAIM MPAMOJIMHEHHOCTh YMECTHOU
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¢dopmoii obmenus. [Ipu >ToM dSTHHYECKas IPHHAICKHOCTH B BO3PACT HE OKa-
3aJTi 3HaYUMOTo BIUsSHUSA (p > 0,05), 4TO MOXKET CBUAETEIBCTBOBATH O BBIPABHU-
BaHUH KyJIbTYPHBIX U MIOKOJIEHYECKIX pa3iNudnii B pabodeM OOIICHHN.

Cumyayus «bnuskue 0py3vsy.

B cutyanusax HedopManbHOTo 0OIIEHUS C OJTU3KHMH APY3bsIMH TAKXKE 3HAUN-
MBIM [TPEAUKTOPOM BBICTYIIHII yPOBEH 00pa3oBaHusl. PeCIOHAEHTEI CO CTaTycoM
«CTYIEHT» MPOAEMOHCTPUPOBAIN 0o0Jiee BHICOKYIO CKIOHHOCTH K IPH3HAHHIO
MPSIMOJIMHEHHOCTH YMECTHOHM B aHHOW cutyanuu (p = 0,043). [Ipu 3TOM 3THH-
geckash M BO3pacTHAs MPUHAIUICKHOCTh HE MMETH CTATUCTUYECKH 3HAYMMOTO
BIIFSIHUS, YTO MOXKET CBHIICTEIHCTBOBATH O BOCTIPHATHH TAaHHOW (POPMBI KOMMY-
HUKAIMW KaK IPHEMIIEMOI U YHHUBEPCAIBHON CPeIi MOJIOAEKHBIX U aKaIeMIde-
CKUX TPYIL.

Cumyayus «llepecosopuly.

Cutyanus opuIHaTBHEIX IEPETOBOPOB OKA3AIaCh HAOOIIEe YyBCTBUTEIHHOM
K BOCHPHATHIO TPSIMOIIMHEHHOCTH KaK HEYMECTHOW: MOAETHh IPOJEMOHCTPUPO-
BaJia 3HAYMMBIH o0mwmii 3dekt nepexsara (p = 0,009), ykaspIBaromuii Ha oo1ee
CHIDKEHHE BEPOSITHOCTH OIOOPEHUS MPSIMOIMHEHHOCTH B TIEPETOBOPHOM 00IIIe-
Hur. OIHAKO HU OJVMH U3 IPEIUKTOPOB (ITHUUECKAS IPUHAIICKHOCTE, BO3PACT,
00pa3oBaHKe) HE IMOKa3ajl 3HauuMoro BIusSHUS (p > 0,05), 9TO MOXKET OTpakaTh
HaJIM4ie YCTOWINBOM KyIbTYPHOH HOPMBI, OT PAHUYMBAIOIIEH MTPSIMOJIMHEHHOCTh
B (hopMaIM30BaHHBIX HHCTUTYIIMOHATBHBIX CHTYAITHSIX.

Cumyayus «Cembsy.

B cemetinoli chepe 3adukcupoBaHbl 3HAYMMEBIE PA3IMYMs IO BO3pacTy U 00-
pa3oBaHHIO. PecliOHZCHTHI B BO3pACTHBIX Ipymmax 36—54 rona (p = 0,042) u 55+
net (p = 0,025) 3HaYMMO Yalie paccMaTpUBaIM MPIMOJIUHEHHOCT KaK JOIyCTH-
MYIO IT0 CPAaBHEHHIO C MITa Il Bo3pactHoi rpymmoi (18-35). Kpome Toro, cty-
JCHTH TAaKKe Yalle MOIICPKUBAIN MPIMOJIMHEHHOCTE B CEMEHHOM OOIICHUH
(p = 0,026), uTo MOXET OBITH CBSI3aHO C YCTAaHOBKAMH Ha YECTHOCTH M OTKPHI-
TOCTh B CEMEHHBIX OTHOMICHUAX. DTHHYECKAS IPHHAIICKHOCTD, KaK U B IPYTUX
CHUTYLHSX, HE OKa3aJla CTATUCTUIECKH 3HAYMMOTO BIIHSTHISL.

Cumayyus «/[pyeoer.

B xateropum «apyroe», 0XBaTHIBaIOIIEH HeOpMaIn30BaHHbIE H HEYTOUHEH-
HBIC CUTYaIluH, He OBUTO BBISABICHO 3HAYMMBIX IPeAUKTOpoB (p > 0,05). D10 MO-
KET CBUACTENBCTBOBATH O OONBIIEH CIIOHTAHHOCTH BOCHPHUSATHS YMECTHOCTH
MIPSIMOTMHEHHOCTH B 3aBUCHMOCTH OT KOHKPETHOHW COITMATIBHOW CHUTYalluH, HE
00YCITOBIIEHHOH JeMOTpadMIeCKIMH XapaKTEPHUCTUKAMH PECIIOHICHTA.

[NoxydeHHBIE Pe3yabTATHI OATBEP)KIAIOT, YTO BOCHIPUATHE IPIMOIHHEHHO-
CTH KaK yMECTHON (hOPMBI TTOBEICHUS SIBIISICTCS] CHTYaTHBHO YyBCTBHTEIFHBIM H
B OOIBIIIEH CTEICHHU CBSI3aHO C 00pa30BaTEIFHBIM YPOBHEM PECIIOHICHTOB. B0o3-
pacT MpOSBISIET BIWSHUE B OTPAHHYCHHBIX CIIydasx (HAIpuMep, B ceMEHHOi
KOMMYHUKAIIUH), B TO BPeMs KaK dTHHYECKas MPUHAUISKHOCTh HE OKa3bIBaeT
CTaTUCTUIECKH 3HAYMMOTO BIUSHHS HA B OTHON M3 MIPOaHAIH3UPOBAHHBIX CUTY-
armid. DTO MOXKET CBHUICTEIHCTBOBATH O TOMOTEHH3AINN KOMMYHHKATHBHBIX
HOPM B OTHOIICHUH IPSMOIMHEHHOCTH B YCIOBUSX IONUKYIBTYPHOTO O0IIECTBA
Kasaxcrana.
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IpOLEHT pecnoxpaexTos

& Lp‘“‘& _\d‘@
& < *®
3THU4ecKan rpynna

BOCnpHHUMEKD KOHCTPYKTHBHO NaBeralo KoHGHKTHBIX CHTYaUHA He HpasuTes Crapatocs He pearuposats
Peakuws
3aBucuT o Towa UensiTeigaio auckomgopt Crywato u AeifcTBYIO N0 EHTYaLHH

Puc. 4. Crparerun pearupoBaHusi Ha IPSIMOTMHEHHOCTh B KOMMYHHUKAIIUH:
PErpecCHOHHBIN aHAIN3 NMOBEJEHYECKUX YCTAHOBOK (BOMPOC aHKEThI: «Kak 6bl peazupyeme
Ha NPAMONUHElIHbIE 8bICKA3bI8AHUA 8 C80lL adpec? Ommembme nOOX00AuUe 8APUAHMBIY)

C menpio BBIABICHUS (haKTOPOB, OMPEIEISIIONINX BEIOOP CTpaTETHi pearupo-
BaHUS Ha MPSIMOJIMHEHHBIC BHICKA3BIBAHIS, OBLTA MPOBEICHA Ceprsi OMHAPHBIX
JIOTHCTHYECKUAX PErPecCHi, B KOTOPBIX 3aBHCUMBIMH ITEPEMEHHBIMU BBICTYIIAIN
Pa3IUYHBIC CTPATETHH MUHIMHU3AINH KOHPIMKTHOCTH. KaXknast cTpaTerus Komu-
poBaiack OuHapHo: 0 — He UCTIONB3yeTCs, | — HCIOB3YeTCS.

1. H36ezanue KoHpIUKMHBIX cumyayuil.

Jlis orod crparternd ObLT BBISBJIEH 3HA4YMMBIA TepexBaT (intercept)
(p = 0,043), 4TO CBUICTENBCTBYET O HATMYNN CTATUCTHYECKH 3HAUNMOH BEPOSIT-
HOCTH HCIIONIL30BAHUS CTPAaTeruu B 0a30BOM TpymIie kKa3zaxoB. OJHAKO HU OIUH
U3 MPEIUKTOPOB HE MTOKA3all 3HAYNMOTO BIHMSHUS, YKA3bIBas HA OTCYTCTBHE CH-
CTEMATHYCCKUX PA3IHINI MEXIy STHHUECKHMH, BO3PACTHBIMHA U 00pa30BaTENb-
HBIMU TPYIIIIAMH.

2. B 3agucumocmu om cumyayuu u moHa 6b1CKA3bI6AHUSA.

Bce BriIrOu€HHBIE B MOAEND MPEINKTOPHI OKA3AIUCH CTATUCTUICCKH HE3HAYH-
MBIMH, YTO IIO3BOJIICT TOBOPHUTH O PAaBHOMEPHOH pacHpoCTpaHEHHOCTH 3TON
CTpaTeruy Cpeny BCEX KaTETOPHIA PECIIOHIEHTOB. DTO MOXKET CBUIETEILCTBOBATh
0 € YHHBEpCAIIFHOCTH KaK MEXaHMN3Ma CaMOPETYILIIH B KOH(QIUKTHBIX CUTYya-
USX.

3. Bocnpuamue npamonuneiiHocmu Kax KOHCIPYKIMUGHOU KPUMUKL.

JlaHHBIH acIeKT IOKa3all TyBCTBUTEIBHOCTE K BO3PAcTy M YPOBHIO 00pa3oBa-
HUS:

— PECHOHAEHTHI B BO3pacTe 55+ 3HAYMMO peke HHTEPIPETHPYIOT MPSIMOIIH-
HEHHOCTh KaK KOHCTPYKTHBHYIO (p = 0,023), 9T0, BeposITHO, CBsI3aHO ¢ Oojiee Tpa-
IUIIMOHHBIMA HOPMAaMU BEKINBOCTH U PEUCBOTO STHKETA;

— PECIIOHIEHTHI C BHICIIMM OOpa30BaHHEM HAINIPOTUB, Yallle BOCIIPHHUMAIOT
MPSIMOJIMHEHHOCTh ~ KaK  KOHCTPYKTHBHYIO  (opMy  OOpaTHOW  CBSI3H
(» =0,015).

OTHHYeCKas IPHHAIISKHOCTD HE OKa3ajia 3HAYNMOTO BITUSHHS.
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4. Omcymcmeue IMOUUOHANbHOIU PeaKUUuU HA RPAMOTUHEHHOCHLb.

Hwu ogne n3 npenuKTopoB HE JOCTUT CTATHCTHYECKOW 3HAYMMOCTH, 9YTO CBH-
JETENBCTBYET 00 YHHBEPCAIEHOM PaCHpeIeIeHUH 3TOH CTPATEruH IO BCEM TPYII-
maMm.

5. Hcnvimoieaemwlit Ouckomgpopm.

Mopenb He BBISIBHIIA 3HAUAMBIX (PP EKTOB, U PACIETHI COMPOBOKIATUCH UPE3-
MEpPHO BBHICOKMMH CTaHAAPTHBIMH OIIHOKAMH I10 PSAY HapamMeTpoB. DTO MOXKET
OBITh CBSI3aHO C HU3KOM YaCTOTOM MCITOJIb30BAHUS 3TOW CTPATErWH; OrpaHUICH-
HOW BAapHATUBHOCTHIO OTBETOB; KOTHHUTHBHON HETOTOBHOCTBIO PECIIOHICHTOB
0CO3HAHHO (PUKCHPOBATH BHYTPEHHHUH TUCKOM(DOPT.

6. Boiciywiugeanue cobeceOHuKa ¢ ROC1e0yiouiumu 0eticmeusamu no cumy-
ayuu.

O06pa3oBanre 0Ka3aIoCch 3HAYMMBIM MTPEAUKTOPOM: PECIIOHCHTHI C BBICIIAM
o0pazoBaHWEM pEKE  CTapajuch IMOJABUTH  COOCTBEHHYIO  PEaKIHIO
(» =0,047), 94TO MOKET CBUICTEIHCTBOBATE O 00JIee BHICOKOH CTEIICHH METAKOM-
MYHUKATHBHOW OCO3HAHHOCTH W YBEPECHHOCTH B YMECTHOCTH OTKPBITOTO BEIpa-
KEHUS Hecornacus. BospacT m dTHHYECKas NMPUHAUIC)KHOCTh 3HAYMMBIMU HE
OBLITH.

7. Henpusa3snus K npAMOIUHETIHOCU.

Mopgenb HE TOCTHINA CXOOUMOCTH, YTO O3HAYAEeT HEBO3MOXKHOCTH moadopa
YCTOHYMBBIX KO3((DHUIIMEHTOB HU3-3a MAJIOTO YHCIIa OTBETOB: OOJIBIINE CTAHAAPT-
HBIC OIMIMOKHM W HYJEBas BapUATUBHOCTH B OTBETAX ITOKA3AJIM CIIEHYIOIIEe: YTO
9Ta cTpaTerus ObUIa BHIOpaHA KpalHE OrpaHMYCHHBIM YHCIOM DPECIIOHIICHTOB,
YTO UCKIIFOYAET BOZMOKHOCTh CTATHCTHUECKA 00O0CHOBAaHHBIX MHTEPIIPETAIITH.

[NoxydeHHbIe pe3yabTATH JEMOHCTPUPYIOT, UTO HanOoiee 3HAYUMBIMA (pak-
TOpaMH, BIUSIOMNMH Ha CTPATETUU PEarupoBaHuUs Ha MPSIMOIHHEHHOCTS, SIBILS-
FOTCSI BO3pacT M 00pa3oBaHUeE, B TO BpeMs KaK dTHHYECKas IPHHAUIC)KHOCTD HE
OKa3bIBaeT 3HAUNMOTO BIHSHUS B paMKaX JaHHOH BEIOOPKH.

[IpexcraBurenu crapieil BO3pacTHOH TpymIibl (55+) MeHee CKIIOHHBI BOCIIPH-
HUMATh MPSIMOJIHHEHHBIEC BRICKa3bIBAHUS KaK KOHCTPYKTUBHBIE, UTO MOXET OTpa-
XKaTh CIEMU(PHUKY KOMMYHHKATUBHBIX HOPM, CIOKHBIIHXCS B HEPAPXUICCKIX
WIH TPaJUIMOHHBIX KYIIBTYypaXx.

PecrioHeHTHI ¢ BBICIINM 00pa30BaHUEM IEMOHCTPHPYIOT OoJiee BEICOKYIO TO-
JIEPAaHTHOCTD K MPSIMOJIMTHEHHOCTH, BOCIIPHHUMAS €€ KaK KOHCTPYKTHBHYIO KpH-
TUKY U pexe MpruOerast K CTPaTerusM IONaBICHUS PeaKIuH WA H30eraHusL.

Taxum 00pa3oM, 0Opa3oBaHME BHICTYIIAET KaK KIIOUEBOH IIPEIUKTOP PEryiis-
OUH MEXINIHOCTHBIX KOMMYHUKAIIMH B MOTCHIUAIBFHO KOH(IUKTHBIX CHUTYya-
OUAX. JTO TOAYEPKHBACT BAXXKHOCTH (POPMHPOBAHHS PEPICKCHBHON pedueBOM
KoMnemenmuocmy B paMKax 0Opa30BaTENbHBIX MPOrpaMM, OCOOEHHO B IOJIH-
KyJIbTYpPHOU Cpelie.

AHanmu3 MoaTBEepIOIII, YTO Hambonee 3HAYNMBIM (PaKTOPOM B OLIEHKE W HC-
MOJIH30BaHINH KOMMYHUKATHBHBIX CTPAaTETHH OKa3bIBACTCS HE dTHHYECKAs IIPH-
HaJUIC)KHOCTD, a CHenr(UKa CUTYAIlHH OOMCHH. DTO MOAYEPKUBAET HEOOXOTH-
MOCTh OTKa3a OT 3THOKYJIBTYPHBIX CTEPEOTHIIOB TP MHTEPIIPETAIIIH PEUEBOTO
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MOBEACHUS B TONUKYJIBTYPHOH cpele W 0OOCHOBBIBAECT aKTyalbHOCTH KOTHH-
THUBHO-TIPATMATHIECKOT'0 MOIX0/1a, HATIPABIICHHOT'O Ha BEISIBIICHUE CUTYaTHBHOMH,
MParMaTHYECKOi N KOTHUTHBHOH 00YCIIOBIIEHHOCTH PEUEBBIX HOPM.

B menom xauecTBEHHBIH aHANIN3 OTBETOB PECIIOHICHTOB ITOKa3all, YTo 00e IeH-
HOCTH COOTHOCATCS C MOPAIBHOM c(hepoii MeXKITMIHOCTHBIX OTHOIICHHUH: YBOKCHHUE
00Jamaer yCTOHYNBBIM CONMAIBHO-HOPMATHBHEBIM COICP/KAHAEM, TOTIa KaK IIPSMO-
THHEHHOCTh HHTEPIPETUPYETCS TIPEUMYIIIECTBEHHO B MTOBEICHYESCKOM H3MEPEHHH,
codeTast TONOKATENBHEIC M aMOUBaJICHTHBIC XapaKTCPHCTUKH. DTH HAOIIOICHHS CO-
TJIACYIOTCSA C KONMYCCTBEHHBIMH AHHBIMI: WHTETPAIbHAsI 3HAYNMOCTh YBAYKCHHS
0CTaETCsl CTAOMITFHO BEICOKOW BO BCEX CIICHAPHSIX, TOTIA KaK YMECTHOCTD IIPSIMOITH-
HEHHOCTH CYIIIECTBEHHO BapbHPYeT B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTA B3aHMOICHCTBIISL

3akiioueHne

[poBenéHHOE KOMIDIEKCHOE HCCIIEN0BAHNE, BKITIOUAOIIee KAUCCTBEHHBIN H KO-
JIMYECTBEHHBIH aHAIIM3 JaHHBIX, TO3BOIIIO BELSIBUTH CIICHU(UKY (YHKIIMOHIPOBa-
HUSI KOMMYHUKATHBHBIX IICHHOCTEH YBaYKEHHS 1 IIPSIMOJIMHEHHOCTH B TIOJIUKYJIBTYP-
Ho cpene Kazaxcrana. ComocTaBlieHHE MHTEPHPETAITMOHHBIX M CTATUCTUYIECKHIX
JaHHBIX ITOKA3aJI0, YTO 00€ ICHHOCTH BEIITONHSIOT B CO3HAHUH HOCHTENEH (QYHKITHIO
PETYAATOPOB MEKITMYHOCTHOTO M MEKITHUUECKOTO B3aWMMOJICHCTBHS, OIHAKO pas-
JIMYAIOTCS 110 CTEIEHN BepOam3alii, CEMaHTHIECKOM YCTOHYMBOCTH M TIParMaTH-
YeCKOW BapHaTHBHOCTH. TeM CaMBIM pe3ylbTaThl aHaIH3a IOATBEPIKAAIOT TE3UC O
KyJIBTYPHO TyBCTBHTENHHOM, HO IIPH ATOM YACTHYHO YHHBEPCAJIHHOM XapaKTepe
BOCIIPUSTHSI, OCMBICIICHUS M Peai3aliyl YBaKEHHS U MIPSIMOIMHEHHOCTH.

UccnenoBanne mokasano, 4TO yBaXEHHE B IMONUKYIbTYpHOU cpeme Kazax-
CTaHa COXPAaHsIET CTaTyC yCTOWYMBOW KyJIBTYPHO-HOPMATHBHOHN IIEHHOCTH, 00h-
SIUHSIONIEH MOpaJIbHEIE, STHIECKIE 1 KOMMYHHUKATHBHBIC aCTIEKTHI B3aMOICH-
ctBust. OHO BOCIIPHHUMAETCSI KaK yHUBEpCcallbHAsi HOpMa, Hanboee 3HauuMas B
MEKITOKOJICHIECKOM M CEMEITHOM OOIIeHNH, TIPH HE3HAUUTEIBHBIX STHOKYIBTYP-
HBIX 1 IeMorpaduiaecKux pa3nuansx. [IpsMonnHetHOCTh, HATPOTHB, XapaKTePH-
3yeTCsl CHTYaTUBHOCTBIO M aMOMBAJICHTHOCTHIO BOCIIPHUSTHS: OHA aCCOLUHPYETCS
C YECTHOCTBI0O M HCKPEHHOCTHIO, HO MOXET TPAaKTOBATHCS KaK PHUCKOBaHHAS
(opMa BeIpaKeHUsI MHEHISI. E€ yMECTHOCTD OIpeenseTcs BO3pacToM, YPOBHEM
00pa3oBaHUs U KOHTEKCTOM OOIICHUS, YTO OTPa’kaeT TMHAMUKY HOPM OTKPOBEH-
HOCTH B COBPEMEHHOM OOIIIECTRE.

COBMECTHBIN aHANN3 ITONTBEPIIIT HX KOMIIEMEHTAPHOCTE: yBa)XXCHUE odec-
MEYNBACT CONHAIFHYIO TAPMOHUIO H HEPAPXIUECKYIO CTaOMIBHOCTD, TOTAA KaK
MPSMOIMHEHHOCTS CIOCOOCTBYET OTKPBITOCTH M KOTHHTHUBHON IPO3PagHOCTH
KOMMYHUKaIUH. B COBOKYITHOCTH OHH (pOPMHPYIOT IIEHHOCTHO-IIPArMaTHIeCKHUIA
OaraHc, 3a1aI0MUI KyJIbTypHO MPUEMIIEMYIO MEPY OTKPOBCHHOCTH B MEKITHH-
YEeCKOM B3aNMMOENCTBHH.

OrpanuyveHusi BHIBOAOB. CleyeT OTMETHTH PSJl OrpaHUYCHHH, 00YCIIOB-
JICHHBIX XapaKTepOM M METOJaMH IPOBEICHHOTO aHajm3a. Bo-mepBhIX, pe3yib-
TaTHl OCHOBAHBI HA CAMOOIICHKAX W BOCHPHATHU PECIIOHICHTAMH COOCTBEHHBIX
KOMMYHUKATHBHBIX CTPATETUH, 9TO OTPAKAET MX METASI3BEIKOBOE OCMBICIIEHHUE, HO
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He 0053aTeNTbHO CBUIETENBCTBYET O (PaKTHISCKOM PEUCBOM ITOBEIICHUN B peajlb-
HBIX CHTyaIusx. Bo-BTOpBIX, BEIOOpPKa, XOTS M COANlaHCHPOBAHHAS ITI0 dTHHYE-
CKOMY, BO3PacCTHOMY U 00pa30BaTeILHOMY PpHU3HAKAM, HE OXBATHIBACT B MTOITHOM
Mepe Bc€ pazHo00pasne COMUOKYIBTYPHBIX TPYIIIL.

[epcriekTHBBI TaNBHEWIIETO UCCISIOBAHUS CBSA3AHEBI C PACIIMPEHHEM dMIIH-
prdecKoi 6a3bl U BKIIIOYCHHEM METOIOB, OPHEHTHPOBAHHBIX Ha (PUKCAIHIO pe-
aJTBHOTO PEYEBOTO MOBEACHHS — aHAIM3a €CTECTBEHHOH YCTHOW, MHCHbMEHHOMN
KOMMYHUKAITUH, HAOMIOICHNS, KOPITYCHBIX MaTEePUANIOB, TUCKYPCUBHOTO U KOH-
TEKCTyallbHOTO aHanm3a. [IpeacraBisercs BaXKHBIM COMTOCTABUTH METas3bIKOBBIE
MIPEACTABIICHHS C IPAKTUKAMH €CTECTBEHHOTO OOIICHUS, a TAK)KE IIPOBECTH MEXK-
PETHOHANBHBIC U MEKKYIBTYPHBIC HCCICIOBAHUS IJIS BBISABIICHUS THUIIOIOTHYE-
CKUX Pa3IHYNi B HHTEPIPETAIINH YBaKCHUS 1 IPSIMOIAHEHHOCTH.

TeM cambpIM TpENCTAaBICHHBIE PE3YIBTATHI OMONHSAIOT CYIIECTBYIOIIYIO
JMHTBUCTUYECKYIO 0a3y M OTKPBIBAIOT BOSMOXXHOCTH ISl JabHEHUIIETO H3yUe-
HUS JUHAMHAKA KOMMYHHKATUBHBIX IIEHHOCTEH B YCIOBHSX MHOTOS3BIYHOTO U
KYJIETYPHO Pa3HOOOpa3HOro 0OIIecTBa.
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Abstract. The article systematizes and analyzes the precedent lexical units
functioning in hip-hop discourse and forming the system of the hip-hop community's
values. The units are regarded as culturally marked linguistic means representing hip-
hop discourse as a socially oriented process of translating the hip-hop representatives'
common views on life determined by the historically persistent discrimination of the
black population in the USA. The article states the relevance and novelty of studying
hip-hop discourse as a discourse that has not been given a proper linguistic analysis yet.
The key focus of the research on the sociolinguistic aspect of the discourse under the
analysis results in a set of theoretical prerequisites of further linguistic studies of the
issue. Firstly, similar to the news discourse, hip-hop discourse provides a quick reaction
to all the anti-racist actions and events. Secondly, it reflects and cultivates the values
that unite all the members of the subculture. These are the active social position, the
specific view of the ideal life, and the faith in God. At the same time the immense
popularity of the genre causes the spreading of the values all over the globe. Thirdly,
the hip-hop subculture's values are explicitly manifested in the discourse by means of
the precedent proper names well-known to all the members of the hip-hop subculture,
each value having its own system of such lexical representation.
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Introduction

Hip-hop, an active cultural and social movement, has been gaining its
popularity for the last 40 years. Its enormous influence extends mainly to young
people regardless of their background, academic or professional status, gender,
native language, or nationality. This tendency can be traced in four key areas of
human existence:

1. musical tastes (rap music, being the main element of hip-hop culture, is
constantly ranked the first in various music ratings);

2. behavior patterns (hip-hop music performers become role models for
teenagers as their lifestyle seems ideal to this group of listening audience);
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3. clothing style, prestigious material objects and trappings of social status
(modern trends in clothing, technology, and social life are cultivated in video clips
of the hip-hop genre);

4. specific language (words, collocations and grammatical constructions
peculiar to the language of hip-hop representatives quickly pass into the linguistic
picture of the world of their audience).

Having originated in the 1970s in New York's poor ghettos, hip-hop is
currently a cultural form that does not have clear social and geographical
boundaries, which in turn significantly complicates the description and analysis
of this phenomenon. Studying hip-hop within the framework of conceptual
linguistic research allows us to examine the language of the hip-hop subculture in
relation to its social context, i.e. the context of subcultural values and issues of
importance.

The main ideas of hip-hop are based on such factors as a special rebellious
ideology, economic, cultural and historical factors (underprivileged living
conditions, multicultural environment with a high criminal rate), social and cultural
norms (archaic rituals of remote territories (former colonies), presented through the
prism of modern society, a multireligious community), values (weapons, luxury,
respect for the ancestors and native area), etc. These ideas cover the conceptual
space of the discourse and thus serve the basis for a certain sociolinguistic focus on
the discourse participants, who represent a particular subculture. United by a
common system of values, lifestyle, socio-economic conditions of life, hip-hop
artists share a common point of view on the problems and difficulties spread among
the representatives of their subculture. Their views go much farther. They are
grasped and assimilated by hip-hop fans all around the globe.

The hip-hop culture representatives' views are embodied via a rich scope of lexical
means which can be systematized according to their conceptual semantics into groups
and subgroups of words and expressions nominating the key concepts of racism,
violence, and bragging hip-hop discourse is built around. The lexical means of the
discourse under the analysis also include the group of proper names functioning as
precedent language units, since they render "the set of knowledge and ideas common
to almost all members of the linguocultural community" [1. P. 98].

This article analyses the hip-hop social group's values through these preceding
units which serve the lexical markers of hip-hop culture and, consequently, profile
its representatives' vital priorities. The lexical units that are used in hip-hop
discourse as precedent ones have a list of features similar to all precedent
phenomena [1-4]. Yet, due to the musical form of the discourse existence they
demonstrate certain specific features as well. In this research the following
peculiarities of the precedent lexical units used as hip-hop cultural markers are of
a greater significance:

1. potential to convey the knowledge shared by all members of the hip-hop
subculture;

2. strong capacity to translate the values of the hip-hop subculture;

3. peculiar chronotope;

4. manifestation in different sign systems (verbal, visual, melodic, etc.);
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5. functioning as subcultural identity markers.

The potential to convey the knowledge shared by all members of the hip-hop
subculture is revealed not only due to the same mother tongue of the speaker and
the listener, but also because of the identity of their language experience and
memory capacity [5]. The culturally marked lexical units profile the system of
values and knowledge of the linguocultural community in case their
sociolinguistic aspect is perceived and properly decoded as a vital component of
the general fund of knowledge and cultural memory of all the discourse
participants.

This situation is relevant not only on a national scale. It can also be of a
scientific interest in closed social groups (subcultures) that are influenced by
certain historical, social and cultural factors of their subculture formation and
demonstrate common values. These are the culturally marked lexical units that
make the situation presented in the text and the text itself known, significant and
unifying for the representatives of several generations of large social groups as
well as for the participants in narrow social formations [2]. This results in their
semantic capacity to play the role of a cultural standard in the cognitive base of
the linguocultural community and to reflect and specify the system of a social
group's values and, therefore, to "form the paradigm of social behavior" [1.
P. 118]. Representing the value components of the knowledge system peculiar to
a subculture, the culturally marked lexical units affect the behavioral patterns of
its participants and interpret them.

However, connected to a certain time period, the features presented above are
temporary in their significance [6]. This peculiarity makes them closely related to
the concept of relevance, which manifests itself in the fact that the referent can
stop being of common knowledge and, therefore, lose its relevance and/or be
replaced by other views and ideas when certain values change in society.

The listed characteristics of precedent phenomena as culturally marked lexical
means make it possible to consider them as the linguistic units setting the
boundaries of a community. Their usage serves as "an indicator of belonging to a
given era and its culture, whereas ignorance, on the contrary, is a sign of alienation
of the corresponding culture" [3. P. 216]. The potential of such culturally marked
lexical means to identify the members of a particular social group/subculture
allows its participants to quickly and easily recognize and understand each other.
The scholars claim them to be "business cards of any ethnocultural community"
[7. Vol. 4. P. 52] facilitating the process of associating a person with a certain
cultural group [8].

Sociolinguistic framework of hip-hop discourse

Hip-hop discourse, a specific form of language representation of the hip-hop
subculture, has not been given due scientific analysis yet, the reason being an
approximately short 40-year-long period of the hip-hop genre existence.
However, researchers from different fields of science study hip-hop and various
aspects of its functioning,.
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In terms of cultural studies, the most significant research is the monograph Black
Noise: Rap Music and Black Culture in Contemporary America [9]. It describes the
history of the genre and dwells upon the important role of language in the analysis
of music and cultural context within the framework of an interdisciplinary approach.
As for social aspects of hip-hop analysis, the most noteworthy scientific works are
"The Hip-Hop Generation: Young Blacks and the Crisis in African American
Culture" [10], "Can't Stop, Won't Stop: A History of the Hip-Hop Generation" [11],
and "Hip Hop Matters" [12]. They highlight the history of hip-hop and the
conditions under which it was formed and characterize the participants of the
discourse. Hip-hop is described as a street life culture that originated in the 1970s
in the African-American and Latin American environment of the Bronx, a deprived
borough of New York City. They also identify and focus on such factors that built
the hip-hop subculture as poor social and economic conditions, high criminal rates,
ethnic traditions, and willingness to protest against the system.

Studying hip-hop is of great importance from the perspective of women's
studies in which hip-hop is analyzed from different perspectives. For instance,
Pough (2004) claims the hip-hop genre to be a space for female rappers to develop
their professional skills and create their career paths [13], whereas Sharpley-
Whiting (2008) demonstrates many traces of sexism, racism and misogyny in the
texts of hip-hop culture [14]. Thus, the scholars come to contradictory
conclusions. On the one hand, hip-hop is an advantaged environment for women's
realization; on the other hand, discrimination against women is one of the main
motives in the hip-hop lyrics.

In linguistics, hip-hop is studied within the framework of the connection of
language with social and cultural aspects of its manifestation. The scope of the earliest
works (which are no earlier than the end of the previous millennium) deals with the
interrelation of the modern hip-hop language and African American Vernacular
English that is considered the basis of the language of rap music [15; 16]. The scholars
analyze the language forms that build the identity of the linguocultural community.
Hip-hop discourse is also defined as a multimodal text because the text is produced
by means of other semiotic systems as well, such as video and melody [14—18].

In subsequent linguistic studies, hip-hop discourse is considered a genre of the
African-American song discourse [19] and a form of communication in a certain
social group [20] that is explicitly characterized by slang lexis [21]. We define
hip-hop discourse as a genre of the song discourse that combines verbal and non-
verbal semantic codes and represents the linguistic picture of the world of the hip-
hop subculture. This research is the first to provide a systemic multidimensional
analysis of this popular discourse, covering its conceptual, linguosociological, and
linguoculturological aspects.

Culturally marked units as means of representing
the main values of the hip-hop subculture

Being socially orientated towards common problems the hip-hop subculture
faces as well as towards the ideas of how they might be solved, hip-hop discourse
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has become a multimodal space within which a common opinion of the subculture
representatives is formed and translated to a much wider audience due to hip-hop
discourse popularity.

The present research is the first to claim the key differences hip-hop di scourse
has over the vast scope of musical discourse types by analyzing 120 hip-hop songs
released between 1990 and 2020. The analysis identified 350 instances of
culturally marked lexical units associated with the main values of the hip-hop
subculture. Two primary peculiarities were statistically prominent across these
examples:

1) the strongest and persistent focus on the urgency of the social issues
presented;

2) the quickest reaction to the events involving the African-American
population of the United States or to the actions towards their representatives.

These peculiarities make hip-hop discourse similar to the news discourse.
It quickly forms a unanimous social opinion, unites the subculture representatives,
and sets the boundaries of their sociolinguistic space. Yet, its musical format
(stylized rhythmic music, rapping form of vocal delivery, chanted or performed
rhythmic and rhyming speech, attention-grabbing video) make the hip-hop genre
admired and the hip-hop subculture representatives' views spread and assimilated.

The main values hip-hop discourse is based upon are the following: active
social position, specific view of the ideal life, and faith in God.

These values find their verbal representation via various lexical means,
culturally marked precedent lexical units being conceptually richest and
immediately grasped.

The "active social position" value

The analysis reveals that active social position has been one of the main values
hip-hop discourse conveys, appearing in approximately 180 instances across the
studied lyrics. This is due to the permanent attitude of the hip-hop subculture
representatives to the importance of their active involvement in social life. The
attitude roots back to the unequal position of African Americans in US society
and remains relevant throughout the course of a long-lasting existence of hip-hop
as a cultural form. The hip-hop subculture is still a closed social group with its
own values, lifestyle and views on the outside world. It is formed as a result of
rejection and aggression the racial majority of the country demonstrates in various
forms of racial discrimination at the state level (segregation policy in the USA).
The "active social position" value manifests the desire of the hip-hop subculture
participants to protest against all types of rough political and economic
oppression.

In hip-hop discourse this value is rendered by the group of proper names that
includes 1) the names of famous leaders of anti-racism movements, 2) the names
of organisations addressing racial inequality, and 3) the names of US presidents.
Introducing general relevant knowledge to the discursive context, the proper
names function as indicators of the hip-hop subculture representatives' active
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social position and as linguistic tools that form socially significant priorities. For
the subculture these priorities are mainly the following ones:

— fight against racism;

— sympathy for the victims of police brutality;

— criticism of politicians who make decisions that do not meet the subculture's
values.

Among proper names that are frequently used in hip-hop discourse to profile
anti-racism activities aimed at changing the situation of the discrimination against
African Americans are Huey, Bobby Hutton, George, Fred (Hampton), Martin
Luther, Malcolm X. They occur in 75 instances, emphasizing their importance as
symbols of resistance. Their functioning in the discourse context allows the
performer to emphasize these persons' positive impact on the situation of a racial
minority in the United States, thus, emphasizing that racism as a form of
inequality of the US black and white population's rights is the most urgent issue
of the subculture participants' existence:

(1) I'm representin' for the seat where Rosa Parks sat // Where Malcolm X was
shot, where Martin Luther was popped (The Ruler's Back, JAY-Z, 2001);

(2) Remember Huey, Bobby Hutton, George, Fred (Get Up, The Coup, 2002);

(3) Cause any day they'll push the button // And all good men like Malcolm X
or Bobby Hutton died for nothin (Ghetto Gospel, 2Pac, 2005);

(4) Visions of Martin Luther staring at me // Malcolm X put a hex on my
future, someone catch me // I'm falling victim to a revolutionary song
(HiiiPoWeR, Kendrick Lamar, 2011).

The culturally marked proper names in a number of examples refer the
listeners to certain well-known situations, in most cases related to the rejection of
fighters for the black population's rights by the US government. For example, in
JAY-Z's song "The Ruler's Back" about the hip-hop artist's difficult life (example
1) the proper names of three fighters for the rights of the black population (Rosa
Parks, Malcolm X and Martin Luther) are introduced to the context. These are the
names of outstanding social activists whose personalities are significant for the
subculture and regarded as role models. The proper name Rosa Parks points out
to the situation when Rosa Parks during a bus trip refused to give a seat to a white
passenger in the colored section of the cabin. After this incident, a wave of protests
began, and Rosa Parks became an influential social activist. In the analysed
context, this story is also represented by the lexemes seat and sat as the lexical
means of reference to the described situation.

The frequent reference to the Black Panther Party anti-racist organization
emphasises the importance of its activities for granting African Americans equal
rights with the white population. It also specifies the significance of knowledge
about this social movement in the value system of the hip-hop subculture
representatives. The cognitive prominence of the Black Panthers' event organized
in 1966 is due to the purpose and objectives of this movement, which is to
eliminate the racial inequality, often with the help of armed resistance.

The proper name representing the Black Panther Party is used mainly in the
contexts about the strong-willed spirit, physical strength and a special type of
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mentality of the movement participants as in Lil' Kim's song "The Jump Off"
(example 5). By mentioning the proper name Black Panther, the performers
always appeal to the special atmosphere and mentality of the movement
participants, which manifest themselves in a militant image, catchy slogans, and
the left-wing orientation of the party's policy.

(5) Our presence is felt like a Black Panther movement (The Jump Off, Lil'
Kim, 2003).

The other form of manifestation of the hip-hop subculture representatives'
active social position — the sympathy for victims of police brutality — is lexically
nominated by the proper names of the victims who suffered from the clashes with
the police. The names are known to all African Americans and have a high
emotional connotation caused by the negative attitude towards police brutality and
sympathy for the victims. For hip-hop discourse participants, the names of Oscar
Grant, Emmett Till, Mike Brown, George Floyd, Sean Bell, Stephon Clark, etc.
are elements of the value system that to a certain extent regulate their behavior.
They appear 50 times, charged with emotional weight reflecting widespread
outrage. For example, George Floyd's name is frequently referenced in recent
tracks to memorialize his death and call for change. Thus, mentioning the names
of victims of police brutality reflects and models the idea of the world with a better
understanding of the threat of racism as a violation of civil rights. With a high
degree of explicitness, they show that the ideological view of justifying the reason
for the police officers to murder members of the African American community
should cease to exist.

Criticism of politicians who make abusive decisions that do not correspond to
the values of the subculture participants is also a part of the hip-hop discourse
content that manifests the hip-hop subculture representatives' active social
position. This justifies the abundant use of proper names of the politicians with
strong racist values. They appear 40 times, often accompanied by vulgar or
aggressive language, signaling strong disapproval. Anti-values (or negative
values) represent the ideas opposite to those which lie in the positive knowledge
of the hip-hop representatives' world. These anti-values are included in the value
system of hip-hop discourse members who strongly believe that the political
decisions in the field of racism do not contribute to the fight against it, but, on the
contrary, are aimed at its extension.

For example, in Nicki Minaj's song "Black Barbies" (example 6) the hip-hop
artist refers to the reform of the migration policy initiated by the 45th President of
the United States Donald Trump. The proper name (Donald Trump) and its
contextual content stress the unwanted result of the policy and emphasize that it
significantly tightens the rules for entry into the United States as well as for
obtaining American citizenship for the citizens from a number of countries.

(6) Island girl, Donald Trump want me go home (Black Barbies, Nicki Minaj,
2016).

The research shows that hip-hop discourse is a communicative space where
the names of the US presidents are used frequently and in all possible contextual
environments, namely 1) with the reference to their certain action, speech or
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decision, 2) without any reference to a particular political event, 3) with the
explicitly expressed criticism, and 4) with no direct criticism but with a strongly
negative attitude to a president's policy.

In most of the analysed contexts, the proper names of the US presidents are
used in combination with the vulgarisms. The contextual environment makes
specifying the reasons for criticism a superfluous strategy:

(7) I'll push Bush off the White House roof (Impeach The President, Immortal
Technique, 2006);

(8) Stomp, push, shove, mush, fuck Bush (Mosh, Eminem, 2004);

(9) ...fuck a vote, fuck Trump (SUICIDE PIT, XXXTENTACION, 2016).

The lexical means highlighted in bold represent the disagreement of the hip-
hop subculture representatives with the views of the abovementioned politicians,
the disagreement being actualized in an aggressive verbal form. Such a contextual
environment of the proper names as the nouns of disapproving semantics (fuck,
bitch, mush, etc.) and the lexical units with the semantics of physical violence
(stomp, push, shove, mush, etc.) indicates an increased emotional connotative
coloring of proper names, which most vividly conveys the performer's
indignation.

Thus, through a detailed analysis of 120 songs and 350 instances of culturally
marked lexical units, this research demonstrates that the hip-hop discourse's use
of proper names and related lexical items accurately and precisely verbalise the
hip-hop subculture representatives' attitude to the social issues caused by the US
racism policy. This attitude results in manifestation of the active social position,
which has always been a significant value for the hip-hop subculture due to the
historical factors of the subculture development. The value is embodied in three
main conceptual meanings (the fight against racism, the sympathy for victims of
police brutality, and the criticism of politicians who make decisions that do not
correspond to hip-hop values).

The "specific view of the ideal life' value

The second group of values represented in hip-hop discourse with the
culturally marked lexical units is the specific view of the ideal life, which
appeared in approximately 100 instances throughout the corpus. It mainly lies in
the desire to present oneself as a financially prosperous, professionally successful
and physically strong personality. In the discourse under the analysis these three
aspects of the ideal life manifest themselves in an excessive demonstration of
what the hip-hop subculture members can afford. They are presented not only
verbally (in song lyrics) but also nonverbally (video clips, the performers'
appearance and entourage, album covers).

The desire of African Americans for materialism and conspicuous
consumption is associated with the periods of segregation and post-segregation,
when the representatives of the black race in the United States did not have the
opportunity to receive a high income and, consequently, access to high-price
segment products [22-24].
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The conceptual meaning of financial prosperity as a mandatory element of an
ideal life for the hip-hop subculture members is mainly expressed by three groups
of culturally marked Ilexical units: 1) proper names of luxury goods
manufacturers, appearing in 45 instances; 2) proper names of rich and successful
African Americans, occurring in 30 instances; 3) proper names of fictional
characters, present in 25 instances.

The scope of proper names profiling the hip-hop subculture representatives'
financial prosperity includes the nominations of automobile brands (Bugatti,
Bentley, Benz, etc.), the Rolex watch company, and the high-price clothing
companies (Versace, Armani, Prada, etc.). In most contexts these lexical units are
used in their slang form: 'Rari — Ferrari; Bimmer— BMW; Benz — Mercedes-Benz;
Rolie, Roly — Rolex. The slang form conveys a message of idealization and
idolizing the luxury items by the hip-hop subculture representatives who
constantly focus their attention on these objects of prestige.

Proper names of rich and successful African Americans refer to the public
figures that meet all the subculture's criteria of successful personalities such as
having a large amount of money and high professional achievements. For
instance, Barack Obama was the only African-American president by the time
Chief Keef's song "Earned It" was released. In this song he embodied the image
of a man who had achieved the highest professional success and certain material
opportunities (for example, traveling on his own presidential plane (Air Force
One)). This fact is reflected in the context describing the supreme status as a
dream for all the hip-hop subculture members (example 10).

(10) I don't need a jet, I want Air Force One (Air Force one, yeah) // [ am
fucking president and a sun (Like Obama, yeah) (Earned It, Chief Keef, 2015).

In the context of another song the proper name Sean refers the listener to Sean
Combs, a well-known rapper, music producer and entrepreneur, one of the richest
and most famous African Americans (example 12).

(12) Tryna be rich like Sean (Talk That Shit, YFN Lucci, 2016).

The proper names of fictional characters if used in hip-hop discourse also
emphasize the desire of all the hip-hop subculture representatives to demonstrate
their financial prosperity. This assumption may be illustrated by the reference to
Mario (example 13). The proper name of Mario is associated with the videogame
in which one needs to collect coins to win.

(13) Bout my coins like Mario (Mario) (1 Like It, Cardi B, Bad Bunny & J
Balvin, 2018).

In many contexts, proper names that nominate rich and prominent African
Americans and fictional characters are used as part of the comparative
construction with the preposition /ike. Such a discursive strategy represents these
personalities and characters as certain standards and measures of wealth,
according to which an ideal image about the financial level to which one should
strive is formed.

The conceptual meaning of professional success is mainly built around the
field of music. These are the proper names of famous representatives of mass
culture of African-American origin that serve the culturally marked linguistic
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units representing it. The group of the proper names mentioned above mostly
refers to rappers and sportsmen who have become the hip-hop subculture idols.
For example, in the context from Eminem's song "Rap God" the hip-hop artist
uses the name of Pharoahe Monch who is known for his complex rhymes and rap
reading speed, both of which symbolise the high professionalism of any
rapper (example 14).

(14) But I still rap like I'm on my Pharoahe Monch grind (Rap God, Eminem,
2013).

In a different context, Tyler, The Creator uses the proper name of Michael
Jordan, a basketball player (example 15). In hip-hop discourse, this name is
frequently used to implement the idea of professional excellence as in the hip-hop
subculture members' picture of the world Michael Jordan is a bright example of a
successful African American who has achieved everything himself.

(15) Nobody can tell me where I'm headin' (Two, three, four) // But I feel like
Michael Jordan (SMUCKERS, Tyler, The Creator, 2015).

The conceptual meaning of physical strength is no less significant element of
the hip-hop representatives' specific view of the ideal life. The ability to defend
their views in the form of physical violence has always been of a particular
importance for them because the hip-hop subculture was formed in conditions of
high crime and low economic level.

The culturally marked lexical units used to convey this conceptual meaning
are also numerous. They can be divided into two main groups: 1) proper names
of athletes; 2) proper names of fictional characters (from the spheres of video
games and movies).

As a rule, the proper names of athletes are mainly presented by the names of
basketball players and boxers of African-American origin. These names are
mainly used in the songs dedicated to the performers themselves and their path to
success:

(16) Then I blew like nigga move like Mike (Notorious Thugs, The Notorious
B.L.G., 1997);

(17) Hey I'm like Muhammad when he fasted (The Game, Common, 2007);

(18) You know I'm ballin', usual like Kobe (24) (Bean (Kobe), Lil Uzi Vert,
2020).

In the given contexts, the proper name of Mike Tyson, a boxer, conceptualises
speed, agility, and strength. The proper name of Muhammad Ali refers to a well-
known situation, when the boxer who was Muslim by his religious faith was
strictly obliged to stick to certain rules, including fasting. Yet, this condition did
not negatively affect the athlete's productivity, which the singer makes a reference
to (when he fasted). The proper name of an outstanding basketball player Kobe
Bryant verbalises his talent to handle the ball (¢o ball). The rapper metaphorically
transfers this idea to that of successfully managing his own physical strength in
conflict situations.

The proper names of fictional characters also show the importance of physical
strength and weapon skills as components of an ideal hip-hop subculture
representative:
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(19) Chop that ass in half like Obi Wan Kenobi (Tick, Tick..., MF DOOM,
1999);

(20) Two pistols on my hip like Max Payne (Max Payne, Soulja Boy, 2016).

In these contexts, the fictional names of Obi-Wan Kenobi, the character from
the "Star Wars" films who skillfully wields a lightsaber, and Max Payne, the
character from the "Star Wars" videogame who always has a pistol in each hand,
refers the listeners to the militant image of a fighter with a weapon. This image
presents an image of a true average member of the hip-hop subculture.

Thus, the systematised precedent phenomena (proper names of luxury goods
manufacturers, rich and successful African Americans, outstanding athletes and
famous representatives of mass culture of African-American origin as well as the
proper names of fictional characters) play a vital value forming role in hip-hop
discourse. Functioning as culturally marked lexical units, they represent the
conceptual field of the "specific view of the ideal life" value, which is embodied
in the three basic conceptual meanings (financial prosperity, professional success,
and physical strength).

The "faith in God" value

Another value of the hip-hop subculture that finds its frequent representation
in hip-hop songs is faith in God. Starting from the formation of hip-hop as a
subculture, its representatives often turn to the topic of God and religion. It might
be connected to their ancestors' spiritual attitude towards religious traditions and
rituals as the roots of the first black congregations date back to the times of slavery
in the USA. Due to the prevalence of religion among African Americans, the
"faith in God" value manifests itself not only verbally but also through such
elements of extralinguistic means of the song discourse as melody and dance. The
core value is present in about 100 instances within the corpus.

Regarding the conceptual potential of the culturally marked lexical units pointing
to and, thus, forming this value in hip-hop discourse, there can be distinguished two
main groups of them: 1) lexical units as means of nomination of God in a non-
religious context (e.g., Jesus, God, Jehovah), occurring in 60 instances; 2) lexical units
that refer to a particular biblical scene, appearing in about 40 instances.

Most of the analyzed contexts with the words nominating God are related to
the theme of faith in salvation as the highest gift from God. Salvation, according
to the studied contexts, implies successful overcoming of difficulties and
challenges in life through the action of God's grace. This conceptual meaning is
expressed by the nouns Lord, God, Father and Heaven, which are mainly used in
lyrics in a form of a direct address:

(21) I pray to Jehovah, give me strength to carry on (Tupac Shakur, 1996);

(22) I'm missin you Lord, in my life, make it right // I got somethin to decide
(Void In My Life, Chamillionaire, 2005);

(23) Father, God I-I'm prayin' to you for somebody who knows You, // Lord,
but just haven't-hasn't been seein' You in the right view lately (Prayin' for You,
Lecrae, 2006);

117



Jlunzeucmuxa / Linguistics

(24) God'’s plan, I can't do this on my own (Drake, God's Plan, 2018).

The structure of the examples presented above is similar to a prayer as a single
genre. We regard this discursive strategy as the need to show God as the creator
of the material and spiritual worlds, who takes part in people's lives and is able to
influence them. To implement this strategy and convey the conceptual message
the nominations of God function as ritual addresses. In hip-hop discourse, this
type of appeal is mainly a request (God show me the way, make it right, etc.) and
gratitude (4And we thank you). It touches upon such spiritual elements of life as
finding oneself and the meaning of existence as well as helping the loved ones.

The analysis has revealed that the members of the hip-hop subculture often use the
means of nomination of God with the verbs of the religious discourse (o pray, to
forgive, to bless, etc.). When used in hip-hop discourse, these verbs complement the
context of theological virtues and special God's attitude towards the believers (e.g.
And though I sin the Lord blessing me still (Dé&ja vu, J. Cole, 2016)).

The nominations of God that are used in the contexts devoid of any spiritual
meaning are mostly set expressions that currently do not convey the idea of
sacredness of faith in God by their semantics in the communication space of
various types of discourse. They are, for instance, for heaven's sakes, God is my
witness, swear to God, thank God, oh my God, etc. Despite the fact that these
culturally marked lexical units do not fulfill the function of a direct appeal to God,
their widespread use shows an essential role of God in the performers' life, which,
in their opinion, is always under spiritual support.

The other group of culturally marked lexical units that expresses the
importance of believing in God for the hip-hop subculture members comprises the
lexical means that refer the listener to a particular situation from the authentic
religious discourse. Correct decoding of these lyrics requires deep knowledge of
the biblical text. This fact, consequently, proves that hip-hop discourse
participants are aware of the contents of the Bible. One of the prominent themes
represented by the precedent lexical units from the "religion" domain is the theme
of jealousy and betrayal. For example, in "Sweet Freestyle" Pusha T uses several
references to jealousy while listing his opponent's negative traits (example 25).
The idea of envy is clearly decoded in this biblical context via the proper names
of Cain and Abel, Jesus and Judas that make the knowledge of the well-known
biblical situations explicit. It is worth noting that the phrase Jealousy's a sin,
which is common for the religious discourse, has become a household name in
other types of discourse, the hip-hop one including. In this context, it summarises
the theme of the entire passage about the sinfulness of envy. To confirm his
beliefs, with the phrase Cain killed Abel the performer refers the addressee to the
text of the Book of Genesis, namely to the plot of the murder of Abel by Cain who
envied the former whose gift turned out to be more pleasing to God. The proper
names of Jesus and Judas in the context of another biblical scene (the betrayal of
Jesus by Judas for thirty pieces of silver) enhance the conveyed conceptual
message of envy and deceit.

(25) Jealousy's a sin, Cain killed Abel // ...// It's hard to weed 'em out, even
Jesus had Judas, gone! (Sweet Freestyle, Pusha T, 2011).
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Thus, the "faith in God" value that is one of the basic values for the hip-hop
subculture representatives is presented in hip-hop discourse in abundant number
of contexts with the precedent lexical units of the religious semantics. These
cultural markers encode the socially shared knowledge from the general cognitive
fund of hip-hop discourse participants, and, as a result, enhance their
sociolinguistic potential among the hip-hop subculture members and spread the
value to a wider audience beyond the hip-hop subculture boundaries.

Conclusion

Hip-hop discourse is a unique language representation of the hip-hop
subculture, which is based on an art form of hip-hop. As a result of the growing
popularity of this art form (mostly music) among young people other elements of
the subculture such as clothing style, behavior patterns, language and,
consequently, system of knowledge and values are spreading as well. Due to this
fact, we find it essential to penetrate into the sociolinguistic aspect of hip-hop
discourse.

By analyzing 120 songs with over 350 instances of culturally marked lexical
units, the sociolinguistic research helps us to distinguish the main values of the
hip-hop subculture. These are the active social position, the specific view of the
ideal life, and faith in God. The values are singled out through the analysis of the
precedent lexical units that play the role of the lexical markers for subcultural
values. By introducing the values as common relevant knowledge into the
discursive context the identified and systematized culturally marked lexical means
represent these values as socially significant priorities for all the members of the
hip-hop subculture.

The main groups of such lexical markers are the following ones, each group
profiling a particular value:

— proper names of the fighters against racism, the victims of police brutality,
and politicians who do not contribute to the anti-racist movements (the "active
social position" value);

— proper names of car producing companies, expensive clothing and jewelry
brands, successful American black people and athletes (the "specific view of the
ideal life" value);

— proper names and phrases of the religious semantics (the "faith in God"
value).

Integrated in the discourse, these lexical means cover the sociolinguistic aspect
of hip-hop discourse and the hip-hop subculture as a whole. They form the image
of the hip-hop community as that with an active social position, ready to protest
and fight against physical and political violence, eager to have much money and
demonstrate luxurious lifestyle but at the same time religious and faithful.

The specific feature of a greater part of the culturally marked lexical means is
their conceptual capacity to refer to particular situations, actions and events that
are well-known among the hip-hop subculture members. This fact proves the idea
of the hip-hop subculture having its own language code, since coding and
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decoding the contexts with cultural markers require definite knowledge and
awareness.
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AnHoranus. Ha ocHOBe ceMHIECATH TOHECEHUI MCHAaHCKUX AMIUIoMaToB B Poc-
cHH, 1aTHPoBaHHbIX 1761-1825 rr., paccMaTpUBaIOTCs BOPOCH (PyHKIIMOHUPOBAHHUS
[parMaTH4ecKUX SIBJICHUH B AWIUIOMATHYECKOM IMCKYpCE: HPHBOAUTCS OIUCAHUE
KOMMYHHMKATHBHO-IIParMaTH4eCKUX (QYHKUMH JIOHECEHHMi, IOKa3bIBACTCA POJIb
JIelKcUca U OLICHKH KaK JIEKCHYECKUX CPEJICTB IparMaTuyeckoro (JoKycupoBaHUs IIpU
peanu3alyy nepcyasuBHOIO BO3ACHCTBUSL. Jlenaercst BBIBOA O TOM, YTO TaKHE A3BIKO-
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JIUIUIOMAaTHYECKUX COOOIEHUH MHEHHUS O «HYy)KOM» rOCyIapCTBe.
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Abstract. The article studies the pragmatic phenomena in historical diplomatic
discourse. It aims to describe the communicative-pragmatic functions of diplomatic
documents of the past and to determine the role of deixis and lexical evaluation as
means of pragmatic focusing in the implementation of persuasive impact. The material
of the study consists of seventy handwritten diplomatic reports of Spanish envoys to
Russia addressed to the state secretaries of Spain in the second half of the 18th — first
quarter of the 19th centuries. The considered diplomatic documents highlight the issues
of history, politics, economics, social structure, as well as on key political figures of the
foreign country. The study has shown that a diplomatic report represents informative
and persuasive functions, the lines of which are blurring due to the pragmatic focusing
means introduced into the text. The authors of documents typically used deixis
(demonstrative, possessive, indefinite adjectives) as a way of determining the so-called
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"ours" and "theirs". A semantic-statistical analysis has shown that the largest number
of deictic means in combination with other lexemes related to the semantic area of
"ours" (65.62%) and the area of "theirs" (55.42%) are concentrated in documents
verbalizing the topic of a possible conflict and rivalry between powers. When a
diplomatic report starts with demonstrative adjectives (especially este), used for partial
substitution of proper names, it may focus the addressee's attention on significant
fragments of the text and to express the author's intention to distance himself from an
object of the utterance. A significant role in the aspect of pragmatic focusing is played
by lexical evaluation, which contributes to the formation of the addressee's
predetermined image of another country. The study has shown that diplomats used
expressive-evaluative vocabulary to convince their superiors of the expansionist nature
of the policy of Russia, that potentially could interfere with Spanish interests, but at the
same time they expressed the need for mutually beneficial trade. The portrait of
Catherine II, created by the Spanish envoy, also appears to be axiologically ambivalent.
Such variability in estimates may be due to changing political conditions in the context
of relations between Russian and Spanish Empires.

Keywords: international relations, "ours—theirs", diplomatic reports, deixis, lexical
means of evaluation, pragmatic focusing
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Beenenue. MaTepuan u MeToablI HCCJIEJOBAHUS

HccnenoBanne HHCTUTYIIMOHANBHEIX (JOPM IHCKypca Ha MaTepHale pa3ind-
HBIX SI3BIKOB, B TOM UHCJIC MCHAHCKOTO, B HACTOAIIEE BpeMs IpHOOpeTaeT BCE
OOIBIITYI0 BOCTPEOOBAHHOCTE CPEIH SI3BIKOBENOB. B acTHOCTH, M3yUeHHE 0CO-
OEHHOCTEH AUTIIOMATHIECKOH KOMMYHHKAIIUH CTAJIO IIPEIMETOM HAyIHOTO MH-
Tepeca OTCUECTBEHHBIX U 3apyOexkHbIX yueHbiX (M.B. bensikos, T.A. Bonkoga,
B.1. Kapacuk, A.C. Koxeresa, }0.C. Crenanos, JI.M. Tepentnii, B.E. Uepnsis-
ckas, E. Borau Boira, A. Ostrower, E. Menezes de Carvalho, M. Robles Gomez u
ap.). B paboTax yka3zaHHBIX HCCIIEIOBATENCH pacCMaTPUBAIOTCS SI3BIKOBBIE CPET-
CTBa IUILIOMATHU Ha cCOBpeMeHHOM 3tamne. [Ipu aToM qumimoMaTrdeckuii AUCKype
B €r0 HCTOPUIECKOM M3MEPEHUH OCTAETCS HEJOCTATOYHO M3YICHHBIM B ITHCIH-
IUIHHAX (UIIOJIOTHYECKOr0 CHEeKTpa. «/lurmmoMaTrst Bcerna Oblia m OCTaeTes J0-
CTaTOYHO 3aKPBITOH, “THXO0W~ chepord MEKKYIBTYPHOH KOMMYHHUKAIHH... DTOH
0COOCHHOCTBIO OOBSICHACTCSI HE3HAYMTEIbHOE KOJIMYECTBO PabOT, MOCBSIICH-
HBIX, B YaCTHOCTH, JITHTBUCTUYIECKUM aCIIEKTaM JUIUIOMATHYECKUX TEKCTOB H
JTUTIIOMaTHdeckod KoMMmyHUKarmu B neiaom» [1. C. 59]. B mayunsix Tpymax
JMHTBUCTOB OCBEIIAIOTCS IMPEUMYIICCTBEHHO BOIPOCH IUIUIOMATHYECKOTO Me-
Tas3bIKa MPOIMISANNX BEKOB U MepeBoIdecKas npobieMatuka [2—7], oqHako 00-
JACTh MpParMaTHYECKUX SBIICHUH HCTOPHKO-TUILIOMATHIECKOTO IHCKypca BCE
eIIe HaXOMUTCsI BHE TIOJIST 3pEHUS HCCIIeIOBATEINEH.

HecMotps Ha akTHBHOE pa3BUTHE NCTOPHUECKON NMParMaTHKH, HATIPABICHHS,
HCCIIETYIOMIETO «KOMMYHHUKATHBHBIC ACIEKTHI S3bIKa MPEIIIECTBYIONINX II0X)
[8. C. 46], ocTaroTcst HEM3Y4IEHHBIMU HEKOTOPBIE JOKYMEHTHBIE KAHPBI, K YACTY
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KOTOPBIX OTHOCSITCS IUIIJIOMAaTHIECKUE TOHECCHHUS. BMecTe ¢ TeM OHM OTpakaroT
SI3BIKOBBIC, ICTOPUIECKUE U KYJIBTYPHBIE OCOOEHHOCTH CTOPOH — YYaCTHHI] MEXK-
IYHapOJHBIX OTHOIICHUN W MOTYT PacCMaTPUBATHCSA HE TOJIBKO B TPaAUIIHOHHOM
MOJUTUIECKOM W3MEPEHHH, HO M B CONPSDKCHHOM C HUM KYJBTYpPHO-IIParMaTH-
9ecKoM acrekTe. McenenoBanne TUIIIOMAaTHYECKUX TOHECEHUH TTO3BOIUT PEKOH-
CTPYUPOBATh JIMHTBACTHYECKAE M OKCTPAIMHTBUCTUYCCKHE (DaKTOPBI B XOIE
MEKTOCYAapCTBEHHBIX OTHOIICHUH, BIISIONINE HA (DOPMUPOBAHHE MIPEACTABIIC-
HUA O IPYyroM TroCyJapCTBE WICHOB COOTBETCTBYIOMIMX JIMHTBOKYIBTYp, UTO
MIPEACTABIACTCS aKTYaIbHBIM B CBETE TCHICHIMI pa3BUTHS COBPEMEHHOT'O S3bI-
KO3HAHUS, XapaKTEPU3YIOMIETOCS MEKIUCIUTUIMHAPHOCTEIO.

Lenbio HACTOSIIIIEH CTATHH SIBIISCTCS ONMMCAHNE S3EIKOBBIX CPEICTB IIparMaTH-
9ecKoro (hOKyCHpOBaHUS, HMILTUIUTHO BO3ICHCTBYIOMINX Ha ajpecara AWUILIO-
MaTHYECKOTO COOOIIEHHSI M CIIOCOOCTBYIOIINX 3aKPEIUICHHUIO ¥ HETO OIpeesieH-
HOro 00pasa JIpyroi cTpaHsbl.

MarepuanoM HCCIIEIOBAHUS MTOCTYKIIIN CEMBIECAT PYKOIUCHBIX apXUBHBIX
JOKYMEHTOB, IIPEICTABIISIONINX COOOH TUTLIOMATIHYECKHE TOHECEHHSI HCTIAHCKHX
MOCIIaHHUKOB B Poccuu B ampec rocyaapcTBEHHBIX CEKpeTapei IpaBHTENbCTBA
Wcnanuu'. PaccMaTpuBaeMble JOHECEHHS — 3TO OTUETHI AUTIIIOMATOB CBOEMY PY-
KOBOJZICTBY O COOBITHSIX B OOJIACTH WCTOPHH, TOIUTHKH, YKOHOMHUKH, a TaKXKE O
KIIIOUEBBIX MOJMUTHYECKUX (UTypax CTpaHBl WX HpeObiBaHuA. JlaHHBIE IOKY-
MEHTBI JIEMOHCTPHPYIOT OCOOCHHOCTH W XapakTep B3aWMOOTHoIIeHui Poccuii-
ckoi u Vcmanckod mMmneprii B IEpUOA WHTEHCUBHOTO OCBOCHHS CEBEpOaMEpPH-
KaHCKUX 3emenb Bo BTopoi monoBuHe X VIII B. Mcanckas komoHu3anus, co3ma-
HHE MICCHH U TTOCETICHUH Ha TEPPUTOPHSIX K CEBEPY OT BHUIle-KoposieBcTBa HoBas
Wcnanus (apiHe Mekcnka n mrat Kamudoprus CILIA) co croporsr THXoro oke-
ana Haygaioch B X VIII B. [9. C. 39]. OcHOBaHMEM TSI aKTUBHBIX IeHCTBHUI Vcma-
HUHM B OCBOCHHW HOBBIX TEPPUTOPHIl cTayo mpoaBmwkeHne Poccuu K CBOMM BO-
CTOYHBIM OKpaWHaM U BBHIXOXI K TuxoMy okeaHy. «CTpeMsCh 3alIUTUTh MUCIIAH-
CKHE IIpaBa Ha dTOT PETHOH, BIacTH VICITaHWH OTIIPaBIIIH PsT SKCIIEIUINHN K Oe-
peram HbIHEITHUX AJsicku ¥ Kananel. B Te BpeMeHa mepBoe HaOMOACHUE HITA
OTKPBITHE TEPPUTOPUH JABAIO HAIIMH MPAaBO COOCTBEHHOCTH Ha KOIOHH3HPYE-
meie 3emu» [10. C. 70]. Kpome sToro, HaMmu paccMOTpeHBI JOKYMEHTBI O POC-
CUHCKO-UCIIAaHCKOM B3auMozelcTBUr BTOpoid nonoBuHbI X VIII B. B chepe Top-
roBid. Taxke B OCHOBY HAIIETO MCCIICIOBAHUS JICTIIH JOKYMEHTHI IIEPBOU UeT-
BeptH XIX B. B ator nepuox Mcnanus npereprieBaia mMOIUTHIECKII KPU3HC, CO-
TIPOBOX/IABIIMICSI BOMHAME 32 HE3aBHCHMOCTh, PEBOIONMEH U MTOTEPEi 3HAUH-
TENBHOM YacTh KoJoHUH B JIaTHHCKONH AMeprKe. DTH COOBITHS 3aHSUTH BaKHOE

! AHanu3upyeMble B MCCIIEN0BAHUM TOKYMEHTBI ObLIM HANIEHB! B UCTOPUYIECKUX apPXMBAX
Ucnanuu — Apxuse Uuauii (Archivo General de Indias) n HaunoHanbHOM HCTOPUYECKOM ap-
xuse (Archivo Historico Nacional). TlepeBoa (¢ UCIaHCKOTO s3bIKa HA PYCCKHIA) 4aCTH JOKY-
MEHTOB ObLJ1 OIyOJIMKOBaH B KOJJIGKTMBHOW MoHOrpaduu B nokymentax «Poccus u Mcnanus
Ha ceBepo-3anaae AMepuku Bo BTopoii monosune X VIII B. (1o Marepuanam UCHaHCKUX apXu-
BOB)» / cocT., iox obu. pea. A.1O. Ilerposa; pen.-coct. B.H. Kocropuuuenko. Psizans : Pszan.
roc. yH-T uM. C.A. Ecenuna, 2020. 248 c.
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MECTO B MEXIyHapoAHOH nonutruke XIX B. M oka3anu OONbIIOE BIMSHHUE HA OT-
HOIIIEHUS MEXy YKa3aHHBIMH Jiep>kaBaMH, 4TO, HECOMHEHHO, HAIIUIO IIUPOKOE
oTpakeHHE B AumuiomaTraeckoit nepenucke [11. C. 41].

[Ipu pabore ¢ MaTepraioM MbI HUCIOIB30BATH METOABI JIMHIBUCTHYECKOTO
aHaJIM3a C TPUBJICYCHUEM METOJ0B UCTOPUYECKOrO aHalu3a. B yacTHOCTH, 1S
BBISIBJICHHS MEXaHHU3MOB PEUEBOI'0 BO3JICHCTBHS aJpECAHTOB JAUILIOMATHYECKAX
JIOHECCHH OBUTM TPUMEHEHBI METOIbl (DYHKIIMOHAILHO-ITPArMaTHYECKOr O,
JIMHTBOCTHJINCTHYECKOI0 M JIMHIBOAKCHOJIOTHYECKOr0 aHalin3a, a TAKKe METOI
KOJIMYECTBEHHOI'0 M KAUECTBCHHOT'O aHalIn3a TeKCTa (KOHTeHT-aHamu3). [Ipu pe-
KOHCTPYKIIHH HCTOPHYECKOTO KOHTEKCTa N3YYaeMBbIX JOKYMEHTOB MBI PYKOBO/I-
CTBOBAJIUCh MCTOPUKO-THITOJIOTHYECKAM M HCTOPUKO-TEHETHYSCKHMM METOAAMHU
HCCIIEIOBAHMSL.

Xon uccijie0BaHus U pe3yJabTaThl

«Kaxxnprit IUCKypC, BOILIOMAEMBIN B KOMMYHUKATUBHOM JIEHCTBUU, COIPS-
JKCH C TOM WJIM MHOM CTpaTerued, CMBICIIOM €T0 CO3JaHMs ¥ (PYHKIIMOHUPOBAHH D)
BKITIOYAET B ceOs WIeH, IEHHOCTHBIE YCTAHOBKH, (POPMHUPYET «CHMBOIAIECCKOE
nonie kommyrukarum» [12. C. 136]. JlunmomMatnaeckuil AUCKypC UMEET HHCTH-
TYIIMOHAIIBHBIN XapaKTep, €ro KIFOUEBON 3a/1aueil SBISETCS 3alIiuTa HallOHAIh-
HBIX UHTEPECOB HA BHEITHETIONUTUIECKON apeHe, YTO HEMOCPEICTBEHHO KOppe-
JUPYET ¢ TAKAMH COLUAIBHO U KYJIBTYPHO O0YCIIOBIICHHBIMA KaTETOPHIMH, KaK
«CBOI» M «Iy’KOI; OH TAKKE HMILTHIIPYET MUPOKHH KOHTEKCT KYJIBTYPHO-HC-
TOPHYECKAX COOBITHIA, TAMSTH U MPEIBIIYIIIHA OIBIT €TO IPOIYIICHTOB.

VYdacTHHKaMH IHUIIOMAaTHIECKOTO JUCKypca (B Ka4ecTBE aipecaHTa) MOTYT
SIBIISITBCSL AUIIOMATHI, TTIABBI CTPAaH W JPYTHE JIMIA, PEaH3yIOMINe BHEITHIO
MOJUTUKY TOCYAAapPCTB, C OAHOW CTOPOHEI, U MPEACTABUTENN TOTO JK€ MHCTUTYTA
IUIIOMATHH, PYKOBOJHUTEIN TOCYIApCTB, AEN0oBasi 00MEeCTBEHHOCTD, Ipecca (B
KadecTBe ajapecara) — ¢ npyroii [13. C. 55]. C yueroM xapakTepa aapecara Bbljie-
JAeTCS MyOJIMYHas U HelmyOaudHas popMa JUIIIOMaTHIeCKOro AucKypea. Takke
C TOYKH 3pCHUSI KOMMYHUKATHBHOW HAIIPABICHHOCTH LIEIECO00Pa3HO pa3rpaHu-
YHUTH BHEIIHIOIO U BHYTPEHHIOO ee (popMel. IlepBast mposiBisieTcs yepe3 HHTepaK-
U0 C WICHAMH JPYTHX FOCYIapCcTB (MPaBUTEILCTB), OHA MOXET OBITh B PABHOM
CTEIEHN TMYOJUYHOW W HENMyOJIMYHOM, B OTJIMYHE OT BTOPOH (OPMBI, KOTOpas
OCYIIECTBIISIETCSA B paMKaX OJHOTO HHCTHUTYIHOHAIEHOTO 00pa30BaHUS H HMEET
UCKITIOYNTENEHO HeIyONMIHBIA XapaKTep.

OOBEKTOM HaIIeTo U3YYCHUS SABISCTCS HEMYOIWIHBIN AUCKYpC B cepe poc-
CHICKO-UCIIAHCKUX OTHOIICHHH, Pe3yIbTATOM M YaCThIO KOTOPOT'O CTAJIH ITHCh-
MEHHBIC IOKYMEHTHI (JIOHeCEeHHs (OTYEThI)) UCITAHCKUX TTOCTaHHUKOB B Poccun,
HaIpaBIIEMBIC BBICIINM YHHOBHUKaM VICaHWW, MPUHUMAIOIINM PELICHUs 110
BOITPOCaM BHEITHEH MOTUTHKU CBOECH CTPAHBI.

CornacHo mepeaBaeMbIM OT PyKOBOZICTBA HHCTPYKIUSAM, B 00S3aHHOCTH T~
MJIOMATHYECKOT0 TIPEICTABUTEINS BXOIMII cOOp HH(pOpMAIIMK O CTpaHe NMpeObiBa-
HUS, €¢ aHaJIH3, BRICTPAWBAaHUE OTHOMICHUH ¢ OQHUIIMATEHBIMH JIHLIAMH — TIPET-
CTaBHUTEISIMH TAaHHOW CTPAaHBI U, KPOME 3TOr0, (popMHpOBaHNE aHATUTHYCCKUX
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3aKIIIOUCHUN U TPeII0KEHIH B OTHOIICHUH MPEACTABIIIONINX BaKHOCTH COOBI-
tiit. Takum 00pa3oM, TUILUIOMATHUYECKOE TOHECEHHE 3aKIII0Yaio B cede Kak WH-
(hopMaTHBHYIO, TaK U TIepCya3suBHYIO (Bo3neicTByromntyro) dyakmuu. K XVIII B.
KOMITO3UIIMOHHAS CTPYKTYPa AUIUIOMaTHIECKOTO TOKYMEHTa Iprodperna gopma-
TU30BaHHEIA XapakTep. B monecennn GpuryprupoBaii 00s3aTeIbHEBIE DIEMEHTHI —
TeMa, laTa OTIPaBKH, UM OTIPaBUTEI U noiydaTess. ComepikaTenbHas 9acTh
JIOKyMEHTa HauMHAIACH C IpeaMOyIbl, 3aTeM CJIeJOBaIO M BBeAeHHE, (paKkToio-
TUYECKUH W apryMEHTAllMOHHBIA pasnensl u 3akmoueHrue. COOTBETCTBEHHO,
mparMaTHdeckue (PYyHKIIUH HHPOPMUPOBAHUS M BO3IECHCTBHSI OCYIIECTBISIINCH
MPEUMYILIECTBEHHO B (DAaKTOJIOTMIECKOM M apryMEHTAIIHOHHOM pa3zienax JOoKY-
MEHTa.

WndopmupoBanne COMpoBOKIAIOCH BBEACHHEM B TEKCT HMepPOPMATHBHBIX
TJIarOJIOB, BBIPAXKCHUH CO 3HAUEHUEM «HMH(POPMHPOBATEY, «COOOIIATH», «yBE-
TOMIISITE.

Esto es cuanto puedo informar a V.E. en el dia, sobre este particular, sobre
el cual espero mds adelante poder dar a S.M. todas las noticias y
conocimientos... [14]. Omo ece, umo st mocy coobuums Bawemy Bvicoxonpesoc-
X00UmenbCcmay Ha Cce20OHAWHUL 0eHb no O0awnHomy eonpocy. Haoeiocw, umo
cmoey eckopocmu npedocmagums Bauemy Bvicokonpegocxooumenbcmay éce Ho-
séocmu u ceedenusi... [9. C. 79].

[lepenava akTyalbHBIX CBEICHHI SBIIUIACH IIPHOPHUTETHBIM aCIEKTOM B pa-
00Te IOCTIAaHHHUKOB, TOTOMY B (DaKTOJIOTHIECKOM pazzelie JOKYMEHTOB HaJIIue-
CTBYIOT (JOPMBI TJIar0JIOB HACTOSIICTO BPEMEHH W COOTBETCTBYIOIINE HAPEUHS
(este dia, este mes, este afio, ahora, hasta ahora, actualmente).

OyaKs THOOPMUPOBAHUS TAKKE dKCIUTUIPYETCS IPH ITOMOIIN HHTEp-
TEKCTYaJbHBIX OTCBUIOK, YKa3bIBAIOIIUX WA BEPOATU3UPYIOMNX MPEATEKCT
[15. C. 134], Gmaromapsi KOTOPBIM OCYIISCTBIISICTCS TeMaTHYeCcKass KOrepeHT-
HOCTh muckypea [16. C. 192]. DTo, HanipuMep, pedepeHITHH K TOKYMEHTaM, pa-
Hee IMOCTYNHBIINX B a/IpeC WIX OT AUIIOMATa, Iepeckas WiH KOCBEHHOE IUTH-
pOBaHWE COOOIIECHHH, ITOTYICHHBIX OT Pa3IMYHBIX OPHUIHANBHBEIX Jui. Tax, B
OJIHOM W3 CBOMX JOHECECHUH HMCIaHCKHI TocaHHUK B Poccuu rpad Jlacu' co-
oOmaer o CAETaHHOM MM OTYEeTe, KacaloleMcs ITIaBaHUH PyCCKUX K aMEepPHKaH-
CKUM TeppuTOopusM. [lOCHaHHWK CCHIJIACTCS Ha HAIpaBICHHOE WM paHee
MUACHMO Ha CXOXKYIO TEMY.

Mientras halle ocasion para remitir a V.E. dicha relacion, voy a referir a V.E.
lo... mas esencial de ellas rectificando las especies vagas que solo pude
comunicar a UE en mi carta de siete de Febrero, numero diez y nueve sobre el

' 'pa¢ Jlacu (Conde de Lacy) (1731-1792) — ucnanckuii nocnanauk B Poccun (Cankr-
[erepbypr) ¢ 1772 r. B nanupix Jlack HHCTPYKIMAX OT TOCYAaPCTBEHHOTO CEKpeTapsi MpaBu-
tenberBa Menanuu mapkusa ne ['pumansau (Marqués Jeronimo Grimaldi) roBopuiiocs o «auia-
BaHUSX, KOTOPBIE HEOAHOKPATHO coBepiuaiu B KanudopHuio pycckue ¢ OOJNBIIMM yCHIEXOM,
HEXEJH Apyrue Hapozs». I10CIaHHUKY BMEHSIOCh B 00S3aHHOCTb BBISICHUTD, «IIPEAIPHHUMA-
JIMCh JIM TIOBTOPHO TaKHe HKCIEAULUU U C KAKHM Pe3y/IbTaTOM, MM JKE OT 3TOH MIEH OTKa3a-
JIUCHY.
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consabido viaje de los Capitanes Behring y Tschiricow'... [17]. Iloka umeemcs
803MOJICHOCMb nepeciamb Bawemy Bvicoxonpegsocxooumenvbcmay 03HaAUeHHbll
00K1a0, xouy ommemums 015 Bac Hauboree sadcHvle HOBOCMU, UCHPABUE NPU
9MOM HesCHble MeCmd, 0 KOMOpbIX 51 cMoe coobuums Bawemy Bvicokonpesoc-
X00UmenbCcmay 8 nucbMe onm ceobMoco pespais 3a HOMEPOM 0e8IMHAOYAMb, 8
KOeM 2080pUMCsL O GbIUEYKAZAHHBIX NIAGAHUAX Kanumanos bepunea u Yupu-
kosa... [9. C. 88].

Kpome akryanpHOCTH W MH(QOPMAIIMOHHOW 3HAYMMOCTH, TPHHITUIHAIEHOE
3HaYEHHUE B TUIIOMATHIECKUX JOHECCHUSX UMEIOT TOCTOBEPHOCTD U OOBEKTHB-
HOCTb ITPETTOTHOCUMBIX anipecaHToM ¢aktoB [18, 19]. BMecTe ¢ TeM xapakTepHOi
9epTOd W3JIOKEHHS B JUIIOMATHYECKOM ITOKYMEHTE SBILICTCS CHCPKaHHOCTH
[18]. IIpu ormeHKEe BO3MOXKHOCTH, JOCTOBEPHOCTH TEX HJIM WHBIX COOBITHH TIO-
CIIAaHHHUKH CTPEMIJIMCH HCKITI0YATh KATETOPHYHOCTH U HE UCIIOIH30BAJIH B BRICKA-
3BIBaHMSX OT IEPBOT'O JIMIIA JIEKCEMBL: sin duda, seguramente, por cierto. B mpen-
CTaBIICHHOM IIpAMepe MOocIaHHuK rpad Jlach maeT caep:kaHHYIO OLEHKY JOCTO-
BEPHOCTH Pa3BEJaHHBIX MM JaHHBIX. 31€Ch HCIONb30BaHa Oe3TMIHas KOHCTPYK-
s, Oyiarogaps KOTOPOM AMILIOMAT Kak OyATO OBl CHUMAeT ¢ ce0sl OTBETCTBECH-
HOCTb 3a U3JIOKeHHOoe (solo puedo afirmar... parece no hay duda), ato moarsep-
JKIaeTcs BEICKa3bIBaHUEM O HEOOXOINMOCTH BepH(PHUINPOBATH ITOIyICHHBIE CBE-
nenwust (las demds circunstancias del hecho las doy como especias divulgadas y
que procura aclarar). Bmecte ¢ 3TUM OH (POKyCHpyeT BHHMaHHUE ajpecaTa Ha
3HAYUMOCTH  MOJNlydeHHOH  uHpopmammu  (ha  hecho  descubiertas
importantisimas).

Varios rusos aniaden que esta nacion ha hecho descubiertas importantisimas
por aquella parte y que esta corte espera circunstancias mds favorables para
aprovechar de las ventajas que le prometen las noticias que ha adquirido sobre
este particular. Pero en todo esto solo puedo afirmar la certeza del viaje del
Mr. Tschericow en el que parece no hay duda. Las demas circunstancias del
hecho las doy como especias divulgadas y que procura aclarar... [20]. Om pyc-
CKUX MaKdice U3BeCmHO, 4mo noo ux ¢razom 8 mex Kpasx ObLIU cO8epuleHbl
8eCbMaA 8AJCHBIE OMKPLINUSL U YMO UX NPAGUMETbCINEO 0XHCUOAEN HACTYNIEHUSL
Oonee 61a2ONPUAMHBIX 0OCMOAMENbCME, UMOObl BOCNONL30BAMbCS Pe3ylbnid-
mamu SKcheouyuy. B omuowenuu ece2o ckazanno2eo s Mozy auub noomseepoums
docmosepHocmb naasanus e-Ha Yupuxosa, @ KOMOPO, KAHCemcs, Hem HUKAKUX
comnenutl. Bce ocmanvhvie noopobnocmu mue uzeecmmul UL U3 pa32080pos, U
5 NOCMaparocy 8bIACHUMb UX npagousocms... [9. C. 87].

Kak 0110 06003HaYEHO paHee, TUILUIOMATY MPEANUCHBAIOCH HE TOIBKO OITH-
ChIBaTh (DaKThI, COOBITHS W JIaBaTh UM OIICHKY, HO U ()OPMYJIMPOBATH MPEIIOKE-
HUSl CBOEMY PYKOBOACTBY. KOMMyHWKaTHBHO-TIparMaTHyecKast (GyHKIHS TOHE-
CeHHs Tperonaraja HaJldie MepCya3suBHOTO BO3ICUCTBUS, IEIBI0 KOTOPOTO
BBICTyTaeT yOeXKACHHE aapecaTta 1 (WITH) MPHU3BIB K (HE) COBEPIICHUIO MM KaKHX-
00 NEUCTBUM.

! Bee nutupyembie GpparMeHThl IPUBEIEHBI B COOTBETCTBUU C OPUTHHANBHOM opdorpa-
(bueit apXUBHBIX JOKYMEHTOB-UCTOUHHUKOB.
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[IpuBeneHHBI BBIIE MPUMEP AEMOHCTPHPYET, HACKOIBKO WH(OPMATHBHAS
(YHKITHS TECHO CBsI3aHa ¢ BO3AeHCTRYoMIEH (Tiepcya3nBHOi). C OHON CTOPOHBI,
Mepcya3suBHOE BO3ACHCTBHE OCHOBBIBACTCS Ha PAalMOHAIBHOH apryMEHTAITUH
(ampecaHT onepupyeT (GaKTOTOTHISCKUMU JaHHBIMH JUTsI 000CHOBaHHUS CBOCH IT0-
3WIUH), a C IPYTOf — OI[EHKA MPETTOJHOCUMBIX (PaKTOB KPaCHOH HUTHIO TPOXOAUT
CKBO3b Bce IoBecTBOBaHUE. [IpeacTaBisercs, 4TO CyIIECTBYIOT UMILTHINTHEIE
CrocoObI BO3IEHCTBHS HA aJipecara, pacCMOTPEHHE KOTOPBIX HPENCTaBISET OC-
HOBHOW IIpEIMET HAIIETO MCCIEeIOBAHIS.

Ilo 3ameuanmio H.B. JInTBaka, mumioMaTsl B CBOMX OTYETAaX HCIIOIH30BAIA
«HEOOBIYHBIE, TIPHBIICKAIOIINE BHUMAHUE CIIOBA, BEIPAYKCHUS, ICTAJIH, IETAfONIHIe
3aIOMHUHAOMIEHCs UX nHpopMalroHHyto yacth» [21. C. 115]. To ecTh ampecanT
HAaMEPEHHO CTapajics OOpaTHTh BHIUMAaHHE pPElUNHEeHTa HH(POPMAIOHHOTO CO-
oOIIeHNs Ha 3HaYnMbIe parMeHThl Tekcra. CornacHo onpenenenno O.A. bor-
IaHOBOH, «crucTeMa (popMabHO-COAEPKATEINBHBIX CIIOCOOO0B MIPHUBJICUCHNUS BHU-
MaHHS YUTATEIS IyTeM aKIIEHTHPOBAHMUS TEKCTOBEIX AIEMEHTOB, HeCyIux Ooiee
3HAYUMYIO WH(POPMAIIHIO» TIPEACTABISIET COOOM IparMaTudeckoe GoKyCcHpoBa-
Hue [22. C. 7]. Cnocobamu puBJIeUeHHS BHUMaHMS ajipecata, cornacHo JI.I'. Ba-
oenko u H0.B. KazapuHy, MOXET SBJISTHCS MMOBTOPSIEMOCTD B TEKCTE PA3IMIHBIX
SIBIICHHUH JIEKCHYECKOT'0, TPAMMATHIECKOT0 i CHHTAaKCHUECKOTO TIOpsiIKa (PeKyp-
pPCHTHAsI JIKCHKA, TpaMMaTHIeCKue (DOpMBI, CpaBHHUTEIBHBIE KOHCTPYKIUU H
t.1.) [23. C. 216-219].

B xome paboThr HaJ MaTepraIoM HCCIIENOBaHUS OBIIO BBIIBIEHO, UYTO Xapak-
TEPHOM uepTON MCHAHCKUX AMIIJIOMATHUECKUX NOHECEHUH SBISUIOCH MCIOJb30-
BaHHE JIEeHKCICca KaK JIBKCHIECKOTO CPEICTBA IMParMaTHIecKoro (pOKyCHPOBAHHUS
MIPU OCYIIECTBICHUH aJPECAaHTOM IIEPCYya3HuBHOTO BO3IECHCTBHS (B IEPBYIO OUe-
penb, yKazaTeIbHBIX MPUIAraTeIbHBIX ¢ HOMAHAIWSME TUTYIIOB, YIPEKICHHIH).
Taxue ykazaTelnbHBIC IPUIIATaTeNBHEBIE KakK este, ese, aquel, kpome aHadoprye-
CKOM MM JEWKTHYECKON pedepeHIun [24], ClIoOCOOHBI HECTH IParMacTHINCTH-
9ecKyro Harpy3Ky. Hanbomnee gacTo BcTpedaromeecs B JOHSCEHIX MpUIaraTellb-
HOE este B COYCTAHIH C TUTYIIOM HJIF HHCTUTYITUEH B HaYaje TOKYMEHTA, T.€. IPH
MEPBOM €T'0 YIIOMUHAHWHU B TEKCTE, MOKET BBICTYIATh SM(pATUIUPYIOLIIM dIIe-
meHToM [25. C. 35]. JlelKkTHaecKne yKa3aTeu SIBISIFOTCSI HHCTPYMEHTOM pasrpa-
HUYCHHSI IMIHON 30HBI TOBOPSINETO (THIIYIIET0) Ha «CBOEY» M «IyXK0e» (IS TH-
TUIOMAaTHIECKOT0 AUCKYpCca — 3TO 30HA CBOMX M UY)KIX HAIIMOHAJIBHBIX MHTEpE-
coB) [26—28]. Kak yxxe oTMeuasioch, Takas audpepeHInaIus Ha «CBOUX» U «Iy-
KHUX» B IEJIOM CBOWCTBEHHA IWIUIOMATHUYECKOMY IHCKYpCY, KaK M IOIUTHYE-
CKOMY THCKYPCY, TIIe «IYXKHE» PEIPE3CHTHUPYIOTCS YaCTO B HETATHBHOM KITIOUE
[29—31]. PekyppeHTHOCTb IEHKTHYECKUX CPEIICTB B 00JIACTH OTHUX U TEX XKe pe-
(epeHToB AEMOHCTPHPYET UMIUIHITUTHYIO HHTEHIUIO OTIPABUTENS COOOMICHUS
MapKHPOBAThH «CBOETOY / «TyIKOT 0.

J71s MIDTFIOCTpaIliy IPEICTaBICHHBIX MTOJIOKEHIH 00paTUMCS K KOHKPETHBIM
puMepam.

Ecnu B mawane 1760-x IT. BcaHCKue MOCTAaHHUKH, JOKIJIAIBIBAS O POCCHM-
CKUX DKCIIEIUINSIX Ha ceBep THXOro okeana, yKa3bIBallk O CIa00i BEPOSTHOCTH
MpoABIOKeHHS pycckux B Kaymdopruto [9, 32], To k 1770-M IT. B COOOIIEHUIX
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WCIaHCKUX JUILUIOMATOB ITOSIBUJIACh HOTa 00ecrokoeHHoCcTH. I'pad Jlacu B mone-
ceHuu ot 1773 1. cooOlIaer crieayroniee.

Esta soberana podria continuar después sus conquistas ventajosas a este
Imperio el que segun el [plan] tiene mds derecho que ninguna otra Potencia a
la América [33]. Oma umnepampuya moera 6Ovi RPOOOIICUML OdTbHEUUUe
ycnewHble 3a60esanus 8 noawsy smoti (Pocentickoit. — O.H.) umnepuu, komopas,
CO2NACHO YKA3AHHOMY NAAHY, UMeem Donvule npas Ha Amepuxy, yem niodas opy-
eas oeporcasa [9. C. 94].

Oco00e BHUMaHHE 3aCIY)KHBAET TOT (aKT, YTO CyOCTUTYIIMS HIMEHU POCCHI-
CKOM rocynapbiHM' yKa3aTelbHBIM MpUJIAraTelbHBIM esta IPUMEHEHA B CaMOM
Hayvaje MIChMa, IIPU TOM, YTO TeMa-peMaTHIeCKasi OPraHu3anus J00ro JOKy-
MEHTa, BKITIOYasl AUTIIOMaTHYECKOE JOHECEHHE, TPEAYCMAaTPUBACT SKCILTUKAIAIO
HOBOM MH(OpMAIMU BO BCTYIUICHHH. B CBSI3M C 3TUM JIOTHYHO HPEAIOIOKHUTH,
91O esta soberana sBIETCS MeMmoli — U3BECTHBIM [UTS aJjpecaHTa 1 aapecaTa (ax-
ToM. Takum o0pa3oMm, JaHHAs 3aMEHA BHJAWTCS HaM He CllydalfHOH, ckopee, 3a-
IyMaHHOW aBTOPOM, M CIYXHT CIIOCOOOM IIPHUBIICUCHHS BHUMAHUS ampecara K
3HAYMMOMY C MTO3UIUH aJpecaHTa (hparMeHTy TEKCTa.

B omHOM U3 TOKYMEHTOB, TaK)Ke B CAMOM €ro Hadaje, MCIIaHCKUH JUIIOMAaT
MUIIET O MHTEPBEHIMOHICTCKIX TIaHaX Poccuy, Ha 9TO yKa3bIBaIOT (PUTYpUPY-
IOIIHE B MUKPOKOHTEKCTE JIEKCEMEI vastos proyectos, invasion, de guerra B COBO-
KYITHOCTH C IEHKTHYECKAM CIIOBOM esfa IPUMEHUTEIHHO K POCCHHCKOMY IBOPY.

Muy Serior mio: son tan vastos los proyectos de esta Corte, que tiene un Plano
formado de hacer una invasion en la China... La ambicion no se contenta con
ese Proyecto. Se piensa al mismo tiempo de hacer una expedicion maritima en el
Kamtshatka contra el Japon, a cuyo fin se ha mandado en los Astilleros de los
Fuertes de San Pedro y San Pablo de construir algunas embarcaciones de guerra
[34]. Bawe Buvicoxonpesocxodumenbcmeo, nianvl smoeo (poccuiickoro. — O.H.)
080pa cmMosib OOWUPHYL, YMO 0OUH U3 HUX Kacaemcst amopoicenus 8 Kumaii... Am-
ouyuY, BNPOYEM, HE OSPAHUYUBATOMCSL SMUM NPOEKMOM. 00HO8pemeHHO Ha Kam-
yamie NAAHUPYEMCcs HanpaeienHas npomus Anonuu mopckas sxcneduyus, 0s
KOMOPOU NPUKA3AHO ROCPOUMb HECKOIbKO 6oedblx kopabuel Ha eepgax gop-
moe Ceamoeo Ilempa u Iasna [9. C. 92].

B nrOM noHecennu, oTHOCsAImEMcs K XIX B., BpeMEHHBIM TTOBEPEHHBIHN B Jc-
nax Ilenpo AnbkaHTapa Apramc cooOIIaeT 0 HaMEpEeHHH o0paTUThLCS B MuHH-
crepcTBO MHOCTpaHHBIX nea (MUJT) Poccniickoii mMITEpHH 3a MOAAEPKKOH TTPH
PEIICHUH BOIIPOCa, CBSI3aHHOTO CO CTAaTyCOM ITPU3HAHUS HE3aBUCHMOCTH HCIaH-
CKUX KOJIOHWH M O HEBMEIIATEILCTBE BO BHYTPEeHHHME Jena Vcmanckoro rocymap-
CTBa Apyrux aep:kaB. HecMoTpst Ha OoOIMIMI IOJOKHMTENBHEIN KOHTEKCT TOKY-
MEHTa KacaeMO POCCHICKO-UCITAHCKOTO B3aUMOIEHCTBHS, B TEKCTE HAOIIOAaeTCs
JIeMapKaIys 1o MPU3HaKy «CBOM — Uy KOi»: ITOJIHOe HaMMEeHOBaHNe MUHHCTED-
CTBa MHOCTPAHHBIX JIEN IIPU NIEPBOM €0 YIIOMHHAHUH B TEKCTE MUCHMa CYOCTH-
TYHPOBAHO yKa3aTeIbHBIM MPUIIATaTEIIFHBIM este.

! Peun uner o Exarepune I1.
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En mi numero anterior digo a V.E. que en dos otras ocasiones hubiera tomado
sobre mi dar algun paso cerca de este Ministerio, pero que la falta de noticias de
Ameéricay aun de la Peninsula me lo habian impedido [35]. B ceoem npedvioyuem
nucoMme s nogedan Bawemy Bvicoxonpegocxooumenbcmey 0 mom, umo 8 08yx
opyeux cayuasx s Ovl 8331 Ha cebs cmenocmy oopamumvcs 6 3mo Munucmep-
cmeo', no omcymcemeue nosocmeii uz Amepuxu u daxce ¢ noiyocmpoea (Mcma-
Huu. — O.H.) nomewano mue coenamsv smo (nepesox Hamnt. — O.H.).

Enre Gonee moka3aTenbHBIM C TOYKH 3PCHUS PEIIPE3CHTALMN POJIN JIEHKCHCa
MIPH MAPKUPOBAHUH «IY)KUX» SBJISIETCS cleAyronuii pparment. [lenpo AnbkaH-
Tapa Aprauc coo0IIaeT, YTO NEPBHIM JICTIOM OH TOIBITAJICS 3aBSA3aTh JIPYKECKOE
oOIIIeHre W BCTYIHTH B IIpeIBapUTeIbHBIC TIeperoBopbl ¢ MU Poccuiickoii nm-
MepUH OTHOCHUTEIIEHO TOTO, KaKOe BIICUATIICHUE IPOW3BEINIO IMOCIaHUE TPE3H-
neata CoenuaeHnbix [ITaToB AMeprkn Ha MCMAHCKOTO KOPOJS B OTHOMICHUH
(haKTHYECKOT0 NTPU3HAHMS HE3aBUCHMOCTH 320KCaHCKUX HCIIAaHCKUX MPOBUHIINH,
Y TIOJTYYHII TIOJIOXKUTENHHBIN OTBET, 3aBEPSIIOIINI B moanaep:kke Poccueli nucman-
cKOro kopoist. OTMETHM, YTO B OJJHOM MHKPOKOHTEKCTE JBaXKIbI BCTPEUAIOTCS
yKa3aTeJIbHbIC MPHIAraTeIbHbIC B COYCTAHUHN C HHCTHUTYIIUSAMH, IIPH 3TOM aBTOP
MTOTYEPKUBACT CIIOXKHOE TIOJIOkKEHHE, B KoTopoM okaszaics (la dificil posicion),
VYUTBIBAs JIPYTO€ YCTPOHWCTBO — HE TOXOXKee Ha MCIIAHCKOE, TOCYAapCTBECHHON
cucreMsl (régimen interior no estd en armonia con el nuestro).

Vi la respuesta de este Ministerio en esta vez dan lisonjero como S.M. se la
haya prometido, creo que a lo menos V.E. conocerd la dificil posicion en que las
circunstancias me ponen cerca de este Gobierno cuyo régimen interior no estd
en armonia con el nuestro [36]. A 1uyespen eecoma 1ecmublii omeem ImMo20 Mu-
Hucmepcmea, kax E2o Benuuecmeo u npeosuoden, s oymaio, umo no xpaimeu
Mmepe, Bvl snaeme, 6 kakoe mpyoHoe ROJI0)CeHUE NOCMABUNU MeHs 0OCmosimelb-
CMea, CEA3AHHBLE C IMUM NPABUMETTLCIBOM, Yell 6HYMPEHHULL PedNCUM He COOM-
eemcmeyem Hauwemy (nepeson Hanl. — O.H.)

[IpumeuaTenbHO, UTO B pacCMaTPUBAEMOM JIUILIOMATHYECKOM JOKYMEHTE HO-
muHanuss MUJ] Poccun purypupyer Juiib equHOKIBI B pE3yIBTHPYIOIICH — 3a-
KITIOYUTEIHHON YacTH JOKYMEHTA, U B KOHTEKCTE OJIATONPUATHOT'O B3aWMOJICH-
CTBHS POCCUIMCKOM M UCIIAHCKOH CTOPOHEIL.

En el intermedio he tenido la satisfaccion de saber que el Ministerio Imperial
ruso estaba satisfecho del estilo y lenguaje de todas las comunicaciones, asi como
también de la franqueza y lealdad con que les he hecho ver la justicia que asiste
a la nacion, y el sistema que el Gobierno ha adoptado [36]. Meosicoy mem st umen
Y0080IbCHIBUE Y3HAMY, UINO POCCUTICKOE MUHUCHEPCME0 ObLILO YOO8IeEOPEHO
cmuiem U sI3bIKOM 6CexX COOOWEeHULl, A MAKMce OMKPOBEHHOCMbIO U JLOSIbHO-
CMbIO, ¢ KOMOPLIMU 5L OMMEMUIL CNPABEOIUBOCHIb Cell HAYUU, U CUCTEMY, KOMO-
PYio npursio npasumenvcmeo (nepero Ham. — O.H.)

[IpuBeneHHbIe IPUMEPBI OTOOPAKAIOT 3aKOHOMEPHOCTD, 3aKIF0YAIOIIYIOCS B
TOM, YTO YKa3aTeJIbHOE MIPUJIaraTelIbHOE este OMMKHETO JISHKCHCa NCIOIb3yeTCs

! Peub uner 0 MUHMCTEPCTBE MHOCTPAHHBIX J€N Poccuiickoit umnepuu.
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B KOHTEKCTE OTCTpaHEHMs OT 00beKTa BhIcKaspiBanug [37. C. 62]. Kak ormeuaer
M.A. T'oucanec Ilepec B cBOeM IHCCEPTAIIMOHHOM HCCIIEIOBAHUH O KOHTEKCTY-
aJIbHOW 3aBUCHMOCTH YIOTPEOJICHHUS IEMOHCTPATHBOB B UCIIAHCKOM SI3BIKE, Me-
cronMeHue (IIpuIaraTelibHOe) este MOXKET 3aMEHSTh yKa3aTeIbHOEe MECTOMMEHHUE
(TpunararenbHOE) MalbHEro AeMKcnca aquel B Ka4ecTBE IparMaTHYECKON cTpa-
TETMH IPHUBJIEYCHHS BHUMaHM cirymaress / yutarens [38. P. 36]. Taxke 00bsc-
HEHHE IPUMEHEHHS TaAKOr0 IPUeMa BUAUTCS HE CTOJIBKO B 00JIACTH MPSAMOTrO yKa-
3aHUs Ha (PU3MIECKOE MECTOITOIOKEHHNE 00BEKTA OT TOBOPSIIETO / MUIIYIIEro (B
HaIlIEM CIydae 3TO ObUIO OBl HaXOXKIECHHE IUINIOMATa B CTpaHE NMPeOBIBAHUS, O
KOTOPO# OH IIOBECTBYET), CKOJIBKO B MHTCHLUH IIPOTHBOIIOCTABJICHHS «CBOEIO
(Hamero)» u «ayxoroy (este Gobierno — no estd en armonia con el nuestro, este
Imperio tiene mas derecho que ninguna otra (nuestra. — O.H.) Potencia).

MEI TIpOBENM CEMAaHTHKO-CTATUCTHUCCKAM aHAJIN3, MMO3BOJIUBIIHNA BBHISBUTH
JEHKTUYECKUE 3JIEMEHTBI, BRICTYIIAIONINE CPEACTBOM IIparMaTHIeCKOro )oKycH-
POBaHUS U PEIPE3CHTUPYIOIINE MHTECHIMIO aBTOPOB JOHECEHUH IeTEPMHHHUPO-
BaTh «CBOMX» M «4YKHX». B mpezacraBineHHbIx Tabi. 1, 2 moka3aHa 4acToTa HMC-
MOJTb30BaHUS JCUKTUKOB CEMaHTHUECKON 00J1aCTH «CBOW — Uy»Oi» B pa3pese co-
OTBETCTBYIONIUX TEM UTUIOMATHYCCKUX JIOKYMEHTOB.

AHanM3 9aCTOTHI HICTIONIB30BAHUS B TEKCTAX JIOHECEHUN IEUKTUIECKUX CPEJICTB C
CEMaHTUKON «cBOETo» (nuestra América, nuestras costas etc.) 1 CEMaHTHKOH «4y-
Koro» (otra potencia, esta corte, esta soberana, aquel pais etc.) TOKa3ai, 4To
HanOOJIbIIIEe HX KOJMIECTBO COCPEIOTOUCHO B TEX TEMATHICCKHUX 00JIacTsIX, B KOTO-
PBIX BepOaT3HpyeTCsl HAPSHKEHHOCTh M KOH(JIMKT HHTEPECOB TOCYIAPCTB.

Tab6numna 1

JeldKTUKH, MAPKUPYIOLIHE KATETOPUIO «CBOID»:
nojacyeT adcoI0THOH YacToThl (AY) MCIoJIb30BaAHUS

006 ucnano-poc-
curicko-(hpaH-
OO0 OTHOIIEHHH I cxuxqz)l")mo
Ucnanmu k| O Topro- 3
OO6iiee Ko-BO MIEHUSIX B KOH-
.. | OCBOCHHIO pyC- |BBIX Jeax
3HayeHue Jlexcemsr yrnoTpedIeH i TEKCTE BMeIlIa-
ckumHu amepu- | Mcnanum
(AY) TEJbCTBA JIep-
KaHCKOro KoH- | u Poccun
JKaB B IIOJIUTH-
THHEHTA
YECKHe BOIPOCHI
Wcnanuu
nuestra América 6 3 — 3
nuestras costas /
L 9 4 - 5
nuestros teritorios
nuestros puertos 5 5 - -
nuestro
. 3 3 _ _
. establecimiento
CBOI
nuestra frontera 2 2 - -
nuestras armas 2 2 — —
nuestros navios 2 2 —
nuestro comercio 3 — 3 —
HUTOI'O: 32 21 3 8
HUTOI'O, % 100 65,62 9,38 25

131




Jlunzeucmuxa / Linguistics

JedKTUKH, MAPKUPYIOLIHE KATETOPUIO «UYKOiI»:
nojacyeT adcoI0THOH YacToThl (AY) MCNoJIb30BaAHUS

Tabnuma 2

006 ucnano-poc-
06 OTHOMEHHH CHH:?S;%I;?{I:_
Ucnanmu k| O Topro- 13
OO01iiee KoO-BO LICHHUSIX B KOH-
.. | OCBOGHHIO pyc- |BBIX Jieax
3HayeHue Jlexcembr yrnoTpedaeHui TEKCTE BMeIlIa-
ckumHu amepu- | Mcnanum
(AY) TEJbCTBA JIeP-
KaHCKOro KoH- | 1 Poccun
’aB B IOJIUTH-
THUHEHTA
YeCKHE BOIPOCHI
Hcnanun
aquel imperio 6 - 6 -
aquel pais 5 3 - 2
aquellos 3 3 _ _
establecimientos
aquella nacion 4 - 1 3
otra potencia 10 10 - -
otros pueblos 1 1 — —
otras cortes 3 - - 3
otras naciones 8 4 - 4
qy)Koi |este imperio 3 - 3 -
este gobierno 4 1 1 2
esta corte 15 8 4 3
esta soberana /
este monarca / 12 8 1 3
este imperador
esta nacion 3 3 - -
este ministerio 8 5 - 3
HUTOIO: 83 46 16 21
HUTOr0, % 100 55,42 19,28 25,30

Hapsiny ¢ nmefikcrucoM, UMIUMITMTHBIM CPEACTBOM TIEPCYa3WBHOTO BO3JEH-
CTBHSI B OUINTIOMATHYECKUX OTUETAaX SBIBIETCS SKCIPECCHBHO-OICHOYHAS JICK-
CHKa, OHAa «HABOAUT (POKYC» HA 3HAYNMBIC C TIO3UINH aJpecaHTa (pparMeHTH TeK-
cta. Hamprumep, B cBoem coobmieHnn IleppoMy MUHHCTPY MCIIAHCKOTO IIPaBH-
TeTbCTBA MOCIAHHMK MAPKK3 Jie AJIbMOJIOBAp' OMKMCHIBAET HTATIBI OCBOEHHUS PyC-
CKAMH BOCTOYHBIX TeppuTopnuii — Cubupn u KamuaTku, MpUBOAS OIICHKY HApO/I-
HOCTSIM, ICKOHHO HaCEJISIFOIIIIIM TH 00JIaCTH.

En el aiio de 1730, Mr. Pawluzki Capitan de Infanteria, y el Jefe de los Cosacos
de lakutsk llamado Schestakow tuvieron orden de la Corte de Rusias de reducir a la
obediencia a los Tschuktschi Pueblo feroz, y obstinadamente rebelde [14].
B 1730 200y nexommuuiii komanoup matiop Ilasnyykuii u amaman SKYmcKux Ka3akos
Llecmaxos noryuunu npuxkas 080pa poCcutickoli UMnepampulbl NpUeecmu K Ho6U-
HOBEHUIO YyKYell — HCeCHOKUl, ynpamulil U Henokopustii Hapoo [9. C. 73].

! Mapkus e Ansmonosap (Marqués de Almodovar) (1727-1794) npoucxoaun us apes-
HEro M 3HaTHOT'O MCIAHCKOro pozaa, B 17611763 rr. HaxXoquics Ha MOCTY MOCTOSHHOTO JH-
uIoMarudeckoro npeacrasuresns Menanuu B Poccun.
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B 3axmrountensHOM YacTu qoHeceHus OT 1792 1. ncrmanckuii KOHCYT AHTOHHO
ne Komom6u' nenaer BBIBOA O TOM, HACKOJIBKO Ba)KHO U IUIOJOTBOPHO MOYKET
OBITh COTpYAHHUYECTBO MexX Iy Poccueit u Mcranueii. OOpainaror Ha ce0s BHUMa-
HUE MPOTUBOIIOCTABIICHHBIE IPYT APYTY JIEKCEMBI C BEIPAKCHHON OIICHOYHOCTHIO
(beneficios y ventajas — la envidia y la emulacion).

...ho puede menos de comprenderse que las ha destinado la Providencia para
comunicarse mutualmente los beneficios y ventajas, que trae el Comercio a la
humana sociedad, sin que la envidia y la emulacion puedan ponerle cotos, a
vista de lo que exige de una, y otra de su propia conservacion y prosperidad [39].
...He0OX00UMO NOHUMAMb, YMO CAMOU CYObOOU HAWUM CHIPAHAM ORPedeneHa
yecms coo0ua pazoeisams 6v1200y U HOIB3Y, KOMOPYIO MOP208Tis NPUHOCUM Ye-
Jl08eyeckomy obuecmay, He No3601A 3A6UCHU U CONEPHUYECHEY HAPYUIUND
cue, ¢ mem umodbl 0be CIMopoHbl NPUIAATU HAUOOIbLIUE YCUTUS HA ee COXPaHe-
Hue u npoysemanue [9. C. 191].

B apyrom cBoem ortuere ot 1792 r. ucmaHCKWil KOHCYJ COCTABHII TOPTPET
mmaHocTn Exatepunbl Benukoit, 00paTnB BHIMaHWE Ha TaKWe MPUIHCHIBAEMBIE
el kauecTBa, Kak inteligencia y sabiduria —ym u myopocms, talentos superiores —
svloarowuecss mananmol, mucha experiencia en el arte — enybokue nosHanus 8
ucKyccmee npaeneHusi, U KOHTPACTHpYIOIIHE ¢ HUMH el amor propio y la
vanagloria — camontobue u mweciasue. CaM KOHTPACT B COCEICTBYIOMINX MHK-
POKOHTEKCTaX MPHUBJICKAET BHUMAHUE YATATEIIS.

La Emperatriz ha sido desde mucho tiempo el objeto de la admiracion de toda
Europa, donde la consideran como un prodigio de inteligencia y sabiduria,
colmandola de los mayores elogios y alabanzas, a que en parte es acreedora. Con
efecto, no se la pueden negar talentos superiores al comun de los humanos,
mucha experiencia en el arte de reinar y una vasta instruccion adquirida por el
estudio y frecuencia o con los sabios de varias naciones que ha atraido a su Corte.
<...> Ademas, el amor propio y la vanagloria que descubre el increible fausto y
pompa con que se celebra el mds minimo suceso, hacen igualmente un contraste
con el genio filosofo que atribuye el vulgo a esta Soberana, lo que ha infundido
en todos sus vasallos, grandes y chicos, la misma vanagloria de que ella da el
ejemplo [40]. Umnepampuya ¢ 0aeHux nop a61s1emcs 00beKmom 60CXUUEHUsL 60
sceii Eepone, 20e ee cuumaiom 4y0om yma u Myopocmu, OCbIndsl ee 8eaudatiuumu
noxeanamu U KOMIIUMEHMAMU, KOMOPLIX OHA omyacmu 3aciyxcuid. B camom
dene, ell HeNb3s OMKA3AMb 8 MATAHMAX, NPeBOCXO0AUUX 00bIUHbIe Yenogeye-
CKue, 60bUIOM ONnblme 8 UCKYCCmBe NPAgieHUs U 6CeCOPOHHeM 00pa308aHuUL,
NOLYYeHHOM nymem o6y4eHUs U TUYHO20 00ueHUs ¢ MyOpeyamu pasHblX Hayul,
KOMOPbIX OHA NpUBneKaia K ceoemy 06opy. <...> Kpome moeo, camonobue u
muyecnague cocmagiss KOHmpacm ¢ uiocockum eeHuem, 0ObIYHO NPUNUCHIBA-

! Anronno ne Konom6u (Antonio de Colombi y Payet) (1749-1811) Gl HanpasieH B
1773 r. B Cankr-IlerepOypr [uisl akTHBU3aLUK UCIIAHCKOM TOPTOBIIU U CYIOXOJCTBA B POCCHIA-
CKHX NOPTaX U BCKOPE OCHOBAJ KOHTOPY, 3aHMMABILYIOCS IPEUMYILECTBEHHO NOCTABKOM HC-
naHckux BuH B Poccuto. B 1785 1. oH 3aHsUT JOMMKHOCTH HCIAHCKOro KoHcyia B [lerepOypre.
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emom cetl [ocyoapuite, HAX005M OMpadiceHue 8 HeGePOIMHOU POCKOWU U NOM-
nesHocmu, ¢ Koell npasoHyemcs Haumaneliuiee cobvimie, 6ce Smo OHA NPUBUTIAL
CBOUM NOOOAHHBIM, BCeM — OM MALA 00 BeUKA, NOOABAsL UM NPUMED CEOUM miye-
caasuem (nepepo Ham. — O.H.)

B mHOM mpumepe moHeceHus nepBoil yetBepTH XIX B., COCTaBIEHHOTO HC-
MMaHCKWUM MTOBEpeHHEIM B Aenax B Poccuu [lenpo AnbkanTtapa Aprarcom, moBecT-
BYETCS O KOHTPPEBOIIOIMOHEPAX, TTOAACPKUBAIOIIIX BOCCTAHOBIICHUE abCOIIIO-
TH3Ma B Miciannu, onyOJIMKOBABIIMX CBOE IMMOJIMTHYECKOE 3asBiIcHHe. Jlumiomar
YKa3bIBaeT Ha TO, YTO (PPaHITy3CKAH KOPOJIb (KPOBHBIM POJICTBEHHHK UCITAHCKOTO
KOpOJISl TI0 TMHACTUYECKOW JTMHUK BypOOHOB) SIBISETCS CTOPOHHHKOM 3THX M-
TEXHHMKOB 1 OKa3bIBaeT UM BCSUECKOe cojeiicTBre. Takue JeKceMbl, Kak perfidia y
de falsedad, estos hombres sostenidos por bayonetas, ¢ BEIpa)XKEHHOW HETaTUBHON
KOHHOTAI[MEH, JEMOHCTPHPYIOT OTHOIIIEHUE aipecaHTa K 00bEKTY OLICHUBAHHMSL.

Dije que no era mi intencion rebatir este documento modelo de perfidia y de
falsedad pero que no podia menos de leerle el articulo 5, cuyo contenido debia
alarmar a la Nacion espafiola al creer a estos hombres sostenidos por bayonetas
de un Rey aliado a S.M. por vinculos de sangre... [35]. A cxazan, umo 6 mou
HamepeHuss He 6X00UI0 ONPosepeams IMOM 0OKYMEHN 00Pa3y06020 8¢poioM-
CM8a U JIJCU, HO 5 He MO2 He NPOYumamv emy Cmambvlo NAmylo, coOepicanue
KOMOPOU 00JIHCHO 8CHIPEBOINCUNL UCHAHCKUIL HAPOO, KAK U 8epa 3MuM J00sM,
noooepIcUBaAeMbiM WMBIKAMU KOPOaA — coioznuka Ezo Benuuecmesa, ceszan-
HO20 C HUM KDOBHbIMU Y3AMU...

JIOTIOTHUTEHHO OTMETHM, TONB3YACh KilaccH(HKaMeld OlEeHOYHBIX 3HaYe-
Huii H.J[. ApyTioHoBo#t [41], 9TO B IUIITIOMAaTHYECKUX JOHECCHHSIX TPEUMYIIIEe-
CTBEHHO (DUTYpHpPYET ITHUYECKas M WHTEIUICKTyallbHAs OICHKA B OTHOIICHHH
MPEJCTaBUTENICH TOCYIapcTB, a TAaKKe yTWIMTAPHAS W HOpPMATHBHAS OICHKA.
[Ipencrapisercs, 9To BLIOOP COOTBETCTBYIOIIMX OI[CHOYHBIX 3HAUCHHIA 00YCIIOB-
JIeH CHEeKTpoM HH(OpMAIuK O cTpaHe MpeObIBaHUS TUIIOMaTa, HEOOXOAMMOM
JUTS TIepeIadd BO BHEIIHEIOIUTHYECKOE MHHHCTEPCTBO.

3akioueHne

B pesynbrarte mpoBeAEHHOr0 HCCe0BaHHs ObLIO YCTAHOBJICHO, YTO C TOUYKU
3peHust (HYHKIIMOHAIBHO-IIPATMATHYECKON HAPABICHHOCTH, B JUIUIOMATHYe-
CKOM [IOHECEHHH peasin3yroTcss HH()OPMATUBHAS U NIepCya3uBHAs QYHKIUH, TPa-
HUILIBI KOTOPBIX CTHPAIOTCS OJ1aroaps BHEIPEHUIO B TEKCT CPECTB parMaTuye-
ckoro okycupoBaHus. J[jiss aBTOPOB PACCMOTPEHHBIX JUMJIOMATHYECKUX JOKY-
MeHTOB BTOopoi monoBuHBI X VIII — nepBoit verBeprrn XIX B. XapakTepHBIM SB-
JSUIOCH yroTpebiieHne Jeikcuca (yKa3aTenbHbIX, PUTDKATENBHBIX, HEOMpeie-
JICHHBIX MPUJIATATENBHBIX) KaK Croco0a JeMapKaliu «CBOUX» U «uyxux». Ce-
MaHTHKO-CTATHCTHYECKHI aHaIN3 MOKa3all, YTO HAHOOJbIIIee KOIHYECTBO ACHK-
THYECKUX CPE/ICTB B COUETAHHH C IPYTUMH JIEKCEMAaMH, OTHOCSIIIMMUCS K CEMaH-
THYECKOH oOnacTu «cBoi» (nuestra América, nuestros teritorios) — 65,62% u 00-
JACTH «4yXoi» (aquel imperio, esta nacion etc.) — 55,42% CKOHIICHTPHPOBAHEI
B JIOKYMEHTaX, BepOAIH3YIOIINX TEMY BO3MOXKHOI'0 KOH(IIMKTA U COEPHUYECTBA

134



Hewxec O.B. Cpedcmesa npazmamuuecko2o ¢hokycuposanus

nepxaB «O0 orHomeHun VicaHnU K OCBOGHUIO PYCCKUMH aMEPUKAaHCKOTO KOH-
THHEHTAY.

VKa3zartenbHOE MPUIIATATENIbHOE esfe, UCIONb3yeMOE B PACCMOTPEHHBIX KOH-
TeKcTax 0e3 aHTEIE/ICHTA B KAUeCTBE YaCTUYHON CyOCTUTYIIMH UMEH COOCTBEHHBIX,
crocobcTByeT (HOKYCHPOBAHHIO BHUMAHHS 8][pecaTa Ha CYIIECTBEHHBIX C TOUKH 3pe-
HHS aJ[pecaHTa OTpe3Kax TeKCTa U UMILTULHPYET AUCTAHIUPOBAHHIE ITOCIIEIHErO OT
00BEKTA BRICKA3bIBaHUS (IPYTrOro rocyAapcTBa M €ro MPaBUTENICH H T.I1.).

3HAYUMYIO POJIb B aCIIEKTE MPArMaTuieckoro ()OKyCHPOBaHUsI 3aHUMAET JICK-
CHYECcKasi OLIEHKa, KOTOopast ClIoco0CTBYET (hOPMHUPOBAHHMIO Y ajpecara JUILIoMa-
THYECKOI0 IOHECEHHUSI TIPEIONPEACICHHOrO aJpecaHTOM 00pa3a Apyroil CTpaHslI.
HccnenoBanue mokasano, 4TO JWILNIOMATBI HCIOIb30BAIH JKCIPECCHBHO-OLIE-
HOYHYIO JICKCHKY ISl yOSIKICHUS CBOETO PYKOBOJICTBA, C OJJHOW CTOPOHBI, B 3KC-
MAHCHOHUCTCKOM XapakTepe MOMUTUKU Poccuiickoit wummnepun (conquistas
ventajosas, vastos proyectos de invasion), a ¢ Ipyroi, — B HEOOXOAUMOCTH TOP-
TOBOTO B3aMMOBBITOHOTO coTpyaHudectBa (los beneficios y ventajas,
prosperidad que trae el Comercio). Takke aKCHOJIOTHYECKH aMOWBaJICHTHBIM
npencrapisieTcss moptper Exartepunwr 11 (inteligencia y sabiduria, talentos
superiores el amor propio y la vanagloria).

IepcrieKTHBHBIM BUAMTCS HAKOILICHHE HOBOI'O MaTepuaia W JAajibHeHInast
pa3paboTka npodIIeMaTHKK BO3ACHCTBYIOMIETO MOTEHI[HANA SI3bIKOBBIX CPEICTB B
JMTUIOMATHYECKOM JIUCKYPCE PA3IMYHBIX HCTOPUYECKUX MIEPHO/IOB.
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OCo0eHHOCTH CTPYKTYPBI H peain3alui KOMMYHHUKATUBHOM
TOJIEPAHTHOCTH (HA MpPUMepe KOMMEHTAPUEB HA CTPAHMIIAX
B COLIMAIbHBIX CETAX, MOCBAILIEHHBIX
CMeIIAaHHBIM €IMHO00PCTBAM)

Bukropusi MBanosna Tapmaepa', Banentun Cepreesnu Hapuyk®

! Bypsamckuii 20cydapcmesennuiii ynugepcumem, Ynau-Yos, Poccus, vitarmaeva@gmail.com
2 30amenvcxuii 0om «Bocmounas Cubupwy, Kpacrospck, Poccus, val50993@gmail.com

AnHoTtanusi. Ha ocHOBE KOMMEHTapUeB Ha CTPAHMIIAX B COLMANIBHBIX CETAX, I10-
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Abstract. This article aims to examine the structure of communicative tolerance in
the comments on social media pages dedicated to mixed martial arts. The object of
research is the communicative tolerance in the comments of users of social media pages
dedicated to mixed martial arts. The research focuses on the structure of communicative
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tolerance and the ways it is expressed in comments on social media pages dedicated to
mixed martial arts. The study materials are 11,000 comments on the public pages that
are dedicated to combat sports from 2017 to 2021. The process of interpreting messages
on social media pages dedicated to mixed martial arts is reflected in the "Friend—Foe"
opposition. Tolerance can exist precisely in the presence of the "Friend—Foe"
opposition. Communicative tolerance, being a relative concept, can only be understood
through comparison with intolerance. It implies the reconciliation of different views in
the "Friend-Foe" opposition. From the perspective of linguopragmatics tolerance can
be defined as a communicative strategy that contributes to the effective achievement of
the communicative goal by overcoming the initial negative intentions of the addresser
or mitigating the expressed negative evaluation. The pragmatic task of communicative
tolerance is to downplay implicit linguistic aggression or to soften an explicitly negative
assessment. To confirm this definition of tolerance, the authors found out that social
media users change their evaluation in the comments in accordance with the opinion of
the majority of the page's subscribers, even if this opinion came from representatives of
the "other" camp (fans of other fighters). Thus, social media users avoid conflicts with
the majority of the subscribers of the pages dedicated to mixed martial arts. The authors
also developed a cognitive structure of tolerance, or the mental image of the situation
defined as a manifestation of communicative tolerance. Intolerance towards "others"
generates dissonance, since linguistic and behavioral norms prescribe tolerant
interaction between people. It is argued that intolerance can be the initial stage in the
manifestation of tolerance. Trolling and flaming can serve as an attempt to get out of
the dissonance generated by intolerance with the help of a specific form of internet
communication. The cognitive structure of tolerance includes the initial condition of
the emergence of tolerance (initial intolerance); interlocutors that are perceived by each
other as the representatives of different poles of the "Friend-Foe" opposition; beliefs of
interlocutors, their opinions and attitudes pertaining to internal cognitive information,
as well as the general knowledge about the construction of tolerant communication; and
the methods of constructing a tolerant attitude as a means of harmonization/balancing
the specified binary opposition ("Friend—Foe" opposition).

Keywords: tolerance, communicative strategy, social media, linguopragmatics,
cognitive structure
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BBenenne

AKTyalTbHOCTh JIAHHOTO HCCIIeIOBaHHSI 00YCIIOBIICHA HETOCTATOYHON H3YyUeH-
HOCTHIO KOMMYHHKATHBHOH CpeJbl COIIMANBHBIX CETeH, B YaCTHOCTH CITOPTHB-
HOro OJIOKa, TIOCBSIICHHOTO CMEMaHHBIM emuHoOOpcTBaM. KomMMmeHTapuu Ha
CIIOPTHBHBIX HOBOCTHBIX CTPAHHIIAX B COITMAIBHBIX CETSIX HE PACCMATPHBAINCH
JIUHTBHCTAMH C TOYKH 3PEHUS OCOOCHHOCTEH CTPYKTYPHI M pealli3allid KOMMY-
HHUKATUBHOW KaTErOPUH TOJICPAHTHOCTH, HE CTAHOBHIIMNCH OOBEKTOM HCCIIEIOBa-
HUS JWACCEPTAIIMOHHBIX HCClieoBaHUH. [IpH 3TOM COIMAIbHBIM CETSIM Xapak-
TEPHO IHPOKOE HCITOJIB30BAaHUE BCEX BO3MOXHOCTEH COBPEMEHHBIX MH(OpMa-
[IMOHHBIX TeXHOJOTMH. Kak mpeacraBisercs, OHU BHICTYIAIOT B KAYECTBE MOJICIH
OpraHM3ald MHPOBOI'0 HH()OPMAIMOHHOTO MPOCTpaHCTBa. M3 3TOTO Clienyer,
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9T0 TpobJeMa BBICTPaWBaHMSI TOJEPAHTHBIX OTHONICHUI MEXIy ITOB30BaTe-
JISIMH COITMATIBHBIX CeTel OYIeT OCTaBaThCs aKTyaJbHOM.

OOBEKTOM HCCIIENOBAHMS SBISACTCS KOMMYHHKATHBHAs TOIEPAaHTHOCTH B
KOMMEHTAPHAX TO0JIb30BATENICH COIMANBHBIX CETEH, MMOCBSIIICHHBIX CMEIIaHHBIM
enuHOOOpCcTBaM. IlpemMeroM mcciemoBaHUS BBICTYIAIOT OCOOEHHOCTH CTPYK-
TYpHI B CHOCOOBI peann3alii KOMMYHUKATHBHON TOJNEPAHTHOCTH B KOMMEHTa-
PHSIX TIONIB30BATENICH HOBOCTHBIX CTPAHHIl COIMAJBHBIX CETEH, MOCBSIICHHBIX
CMEIIaHHBIM eINHOOOpCTBaM. MaTepuanoM Ui HCCICOOBAHUS ITOCITYKIIIN
11 TBIC. KOMMEHTapHEB K HOBOCTHBIM ITyONMKAIMAM Ha JaHHBIX CTPAaHUIIAX, I1e-
proaa 2017-2021 rr. (KOMMEHTapUH MPEJICTABICHBI B ABTOPCKOM BHUJIE).

Hens pa®oTBl — BBIABICHNE KOTHUTUBHON CTPYKTYpPHI TOJNEPAaHTHOCTH Ha
CTpaHHIAX B COIHUANBHBIX CETSX, OCBSIICHHBIX CMEIIAHHBIM €ITHOO0PCTBAM.

[ocTaBnennas nenb TpeOyeT penieHns psiaa 3a1ad:

1) ommcath TONEPAaHTHOCTh KAK KOMMYHHKATHBHYIO KaTETOPHIO, OIIPEIEIISIO-
IIYIO ¥ OPTaHHU3YIOIIYIO IPOIIECC PEIEBOrO OOIICHHUS;

2) pacCMOTPETh MHTOJICPAHTHOCTH KaK YCIOBHE BO3HUKHOBEHHUS PEIEBOU TO-
JIEPAHTHOCTH B paMKaX OMIO3HUIIH «CBOH—Ty>KOM»;

3) omucaTh TOJEPAHTHOCTh KaK CTPATErrio, (YHKIIMOHAILHO 00eCIedrnBaro-
1y10 3¢ (HEKTUBHOCTH KOMM YHHKAIIHH;

4) MpOBECTH aHAJIN3 KOTHUTUBHON CTPYKTYpPhl KOMMYHHKATHBHOM TOJIEPAHT-
HOCTH.

I'mmores3a TaHHOTO HCCIETOBAHUS COCTOUT B CIIEAYIOIIEM: MBI IIPEITIONATraeM,
YTO KOTHATUBHAS CTPYKTYpa TOIEPAHTHOCTH (POPMUPYETCS B IIPOIIECCe OOMICHUS
MeXIy coOeceqHHKaMut, KOTOPBIE BOCIIPHHUMAIOT APYT APYTa B paMKaX OMIIO3H-
AU «CBOH—Uy»0l». B paMKkax 3ToH CTPyKTypbl HHTOJIEPAHTHOCTh Oy IET BBICTY-
MaTh HCXOTHBIM YCIOBHEM JUISI BOSHIKHOBEHHS TOJIEPAHTHOrO OoTHOmeHMs. Ko-
THUTHBHAS CTPYKTypa TOJEPAHTHOCTH TaKXKe OyIeT BKIIOYATH B ceOs JTHYHEBIE
yOeXIeHUs, YCTAHOBKY U 3HAHUS COOSCETHUKOB, a TAKXKE KOHKPETHBIE CITOCOOBI
KOHCTPYHPOBAHMS TOJICPAHTHOCTH, HAIIPABICHHBIC HA TapMOHHU3AIHIO OIIIO3H-
[N «CBOU—TY>KON».

PaccmarpuBass KOMMYHUKATHBHBIE KAaTETOPHH, YYACTBYIOIIHE B OpPraHU3ALlIH
U (W) peryaupoBaHIN KOMMYHHKATHBHOTO IIPOIECCa, HCCIIENOBATEN TOHUMAOT
TIOJT HUIMH KaTEerOPUH PEIEBOro OOIIEHMSI, KOTOPBIC BIFSIIOT HA TIPOIECC KOMMYHH-
KaIlW{ TEM A UHBIM CITIOCOOOM: OPTaHU3YIOT U PETYIHPYIOT peUeBOe OOIIEHNUE, OT-
paKaIOT IMPENCTaBJICHHs YIaCTHUKOB KOMMYHHKAIIMM 00 OCHOBHBIX IIPABIJIAX €€
ocymectBieHusl. OCHOBHOW MPH3HAK KOMMYHHUKATHBHBIX KATETOPHIA — POIIb U CTeE-
MeHb Y9acTHsl KaTerOpHii B KOMMYHHKATHBHOM MpOIECCe — MPENCTaBILIET COOOM
(hyHKIMOHATLHBIN mpu3Hak [1, 2]. KoMMyHHUKaTHBHAS KaTeropHs TOJCPAHTHOCTH
OIpeNeNsieT MPOIecCe PeueBOro OOIIEHNS, SBIISICH HEMOCPEACTBEHHO OpraHn3aTo-
POM KOMMYHHKATHBHOTO ITPOIIEcca, OKa3bIBAET CYIIECTBEHHOE Bo3nelcTBHE Ha (op-
MHPOBaHHE KOMMYHHUKATHBHOH CTPYKTYpPBI PEIEBOr0 AHCKypCa, OMPEIeIseT Xapak-
Tep MPOTEKAHHUS PEUCBOTr0 OOIIEHNS U IMEET MOJSIPHBINA wWwieH [2—5].

TonepaHTHOCTh KaK KOMMYHHKAaTHBHAS KaTETOPHS XapaKTepu3yeTcs e€ aua-
JIOTHYECKAM XapaKTepoM, T.C. JaHHAs KOMMYHWKATHBHAs KaTETOpUsS OKa3bIBa-
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€TCs BOCTPEOOBAHHOM CYOBEKTOM JIJISl €T0 B3aMMOJICHCTBHS C APYTUMH CYOhEK-
Tamu [ 3, 4, 6]. [TockombKy KOMMYHHUKATHBHBIE KATETOPUH HE TOIBKO OPraHU3YIOT
U PETYIHPYIOT pedeBoe OOIIEHHE, HO M OTPAXKAIOT IPEICTABICHUS YIaCTHUKOB
KOMMYHHUKAITUH 00 OCHOBHBIX ITPaBUJIAX €€ OCYIIESCTBICHHS, TO CIIEAYET paccMart-
pHBaTh TOJIEPAHTHOCTD B KAYECTBE CTPATETUH PEUEBOr0 ITOBEICHHSL, TIOIPa3yMeBaio-
nielt TIOMCK KOMITPOMHECCA W TTPEAYNpexXIeHue KoHPIMKTOB [7, 8]. TonepaHTHOCTD
KaK KOMMYHHKATHBHAsI CTPATETUsl MPEICTABISIET COO0H «HEKYIO OOIIyI0 HHCTPYK-
IO TSI KaXKOM KOHKPETHOM CUTYAIIN! HHTEPIIPETALIIID), YTO XapaKTepPU3yeT KOM-
MYHUKaTHBHYIO cTpaTeruto cornmacHo T.A. Ban [Jeiiky [9. C. 274].
Ocy1ecTBIsIEMBIF HAMU TTOAXOJT K MCCIETOBAHUIO KOMMYHHKATUBHOM TOJIE-
PaHTHOCTH aKTyaJIM3UPYET OCHOBHBIC ITOJIOKEHUST KOTHUTHBHON MOJIEITH KOMMY-
Hukanuu T.A. BaH Jlelika, B COOTBETCTBUH C KOTOPOH «KOTHUTHBHAS MOJENb 00-
pabOTK! TEKCTOBO-PEUEBEIX MaTEPHAJIOB WM JUCKypCa HalpaBJeHa Ha BBISICHE-
HUE IPHPOABI MEHTAIEHOTO 00pa3a CUTyannm (Kak Ha3bIBaeT UX CaM aBTOP KOH-
LENINH ), «He0OXOANMOT0 B KAYeCTBE OCHOBBI MHTEPIIPETAIIMH TEKCTa, a TAKXKe
OTBEYAET Ha BOIIPOCHI, KAKUM 00pa30oM JaHHBIE CUTYallHOHHBIE MOJETH (QYHKIIH-
OHHPYIOT U Kak oHU u3MeHstoTcs» [9. C. 103]. B pe3ynbpraTe HaMu ObLIa pa3pa-
0oTaHa KOTHUTHBHAS CTPYKTYpa TOIEPAaHTHOCTH, MIIM MEHTAJIBHEIH 00pa3 CHTya-
UM, OTIpe/ieNsieMasi Kak MpOosIBIICHHE KOMMYHHKATHBHON TOJICPAaHTHOCTH.
[TeITasick OOHOBUTH TOHATHE TOJEpaHTHOCTH, B 2020 T. TpyIIa MBEACKHX HC-
CIIeIoBaTeNeH onpeenia e€ Kak IEHHOCTHYIO OpUEHTAIINIO Ha pasinnyne. beum
OIPENETICHBl TPU BBIPAYKCHUS TOJNCPAHTHOCTH: MPUHATHE, YBaKCHHUE W MPU3HA-
Hue pazHooOpasms [10. P. 103]. D1u onpeneneHus BeIBEACHBI HA OCHOBE HCCIIE-
noBaHUs Hemenkoro ¢uimocoda Patinepa ®opcra [11], cormacHo KOTOpoMy cCy-
IIECTBYIOT Pa3HBIC BUIBI TOJNIEPAHTHOCTH, KQXKIBIH U3 KOTOPBIX MOXET IPHCYT-
CTBOBATh B O0IIECTBE OMHOBPEMEHHO. [1epBbIii H BTOPOH BUIBI TOJEPAHTHOCTH
o DopcTy POACTBEHHBI TEM, UTO TOJIEPAHTHOCTH PACCMATPUBACTCS KaK «pa3pe-
muTenbHoe» [11] oTHOMIEHHE MEXTY pa3IMYHBIMA TPYITIAMH: TPYIIIBI «CBOMX)
U «IYKUX» HE MEIIAIOT JPYT APYTY, IPUHAMAs COCYIIECTBOBAaHUE APYT Apyra. Pa3-
HUIA MEXKIY TEPBON M BTOPOW KOHIIEMIINEH TOJIEPAHTHOCTH 3aBUCHT OT YCTPOM-
cTBa obmecTBa. B mepBoii koHemu P. ®opcra rpynmbl 001agaoT HepaBHON
BJIACTEIO, T.€. B OOIIECTBE CYIIECTBYET SBHOE OOJIBIIMHCTBO, KOTOPOE MOXKET TOJIE-
PaHTHO OTHOCHTHCS K MEHBIIMHCTBY. B HalleM mccienoBaHUN HEepaBHAS BIIACTh
TPYIII HE IMEET 3HAUCHHS IS OIpeeIICHIS TOICPAaHTHOCTH. B cpee 00eBhIX BU-
JIOB CITOPTa OOJIBITMHCTBOM OYIYT SBIISITHCS 3pUTENTU-(haHATHI Pa3IMIHBIX OOMIIOB,
HO aJIMUHHCTPATOPBI / peIaKTOPhI MyOIIMYHBIX CTPAHUI] OYAyT 00J1aaaTh OONTBIION
BJIACTBIO (CITOCOOHOCTHIO yIAIIATH KOMMEHTapuH Tojb3oBaTeieid). Takum obpa-
30M, TaHHOMY HCCIICIOBAHUIO MOIXOIUT BTOPOH BAPHAHT KOHIICIIIH TOJICPAHT-
Hoctu P. dopcTa, B KOTOPOM CHIIBI pa3HBIX TPYIIT MPUMEPHO paBHEL. /|11 BTOporo
OIpeeeHNs TOJEPAHTHOCTH BaXXHO OOBEIMHEHNE PAa3MYHBIX CTPYKTYp oOrie-
ctBa. TakuM 0Opa3oM, OCHOBHBIM BBIPA)KCHHEM TOJIEPAHTHOCTH OBLJIO MPU3HAHO
TIPUHSITHE Pa3TIMYri MEKIy TpynamMu 1 ux cocymectsoBanue [10. P. 104].
CTOHUT OTMETHTBH, YTO XapaKTep PEUCBOro OOIICHHS B COIMATIBHBIX CETIX 3a-
BHCHT OT IIPHHAUICKHOCTH KOMMYHHKATOPOB K TOH WJIM HHOH TPYIITIE B COOTBET-
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CTBUH C ONIO3UIINEH «CBOH—4yXOl», KoTopas onpeaeseT GopMy peueBoro p3a-
UMOIEHCTBHSA, POIIECC BOCTIPHSITHS M HHTEPIIPETAIIN COOOMICHNH KOMMYHHKA-
TOpaMH Ha CTPaHMIAX, TOCBSIICHHBIX CMEIIAaHHBIM eINHOOOpCTBaM. B ocHOBe
KOMMYHUKAITUH B MHTEPHETE JISKUT HHTEPAKTUBHOCTD, T.€. TOCTOSHHASI CIIOCO0-
HOCTH ¥ TOTOBHOCTH BoiTH B maior [12. C. 20]. lHTepakTHBHOCTH MTO3BOIISIET I0-
JYYHTh MOMCHTAIIBHYIO PEaKInIo Ha myonukanuu B uHTepHeTe [13. C. 61]. B co-
BPEMEHHOM MHpE IIPHCYTCTBYIOT BCE BO3MOXKHBIC (DAKTOpBHI pasfeieHus Ha
«CBOUX» M «IYXKUX», B TOM UHCIIE U Pa3AeieHHe HA «CBOUX» U «IYXKHUX» CPEIr
CIIOPTUBHBIX (PAHATOB, YTO JICNIACT OMITO3UIIHIO MHOTOACIICKTHOM, HEYCTOWYMBOM 1
curyatuBHON. CIIOPTHBHAS Cpelia ONPENENeTC CONMEPHUYAIOMNM OTHOIICHHEM
(haHATOB pPa3HBIX KOMaH/ U CIIOPTCMEHOB JPYT K APYTY. DTO BHIPAXKAETCS i B PEUH
CIOPTHBHBIX (haHATOB, KOTOPAs YACTO HE COOTBETCTBYET IPHHIIMIIAM KOMMYHHKA-
TUBHOU ToJepaHTHOCTH. DaHATHI CIIOpTa UCMOIB3YIOT OCKOPOUTENBHYIO JIEKCHKY
JUTSL TOTO, YTOOBI 3aJIeTh CBOMX OIIIOHEHTOB IO JUCKyccHH [ 14].

TonepaHTHOCTP MOXKET BO3HHKHYTH UMEHHO IIPH HAJTMYHH «CBOCTO» M «Uy-
xoro». KoMMyHUKaTHBHAS TOJIEPAHTHOCTH, KaK MOHSATHE OTHOCUTEIHHOE, MOXKET
OBITH TTO3HAHO TOJBKO Yepe3 COMOCTABICHHE CO CBOMM AHTHIIONOM — HHTOJC-
PAHTHOCTBIO U TIPEIIIONIaTaeT COTJIACOBAHHUE «CBOETOY» H «UYKOTOY.

CrpaTerum B TMHIBONIPArMAaTHKe

Jltobass KOMMYHHKausl HOCHUT CTPATETHYECKHI XapakTep, Nake KOrhga OHa
OCYIIECTBIISIETCS aBTOMAaTHIECKH, 0€3 0CO3HAHUSA CTpaTeruu. B cOOTBeTCTBHH C
T.A. BaH [IeiiKoM CTpaTerus MpeACcTaBIIseT CO00i «OOIIYI0 OpraHU3aIiio HEKO-
TOPOH TOCIEIOBATEIHHOCTH IEHCTBUN M BKJIFOYACT IIEJIb VUIH I[EIA B3aMMOZCH-
cteus» [9. C. 124]. TTo O.C. Uccepc cTpaTerus mpeacTaBiseT co00iH KOTHUTHB-
HBI{ TUTaH OOIICHWs, C TIOMOIIBI0 KOTOPOT'0 KOHTPOIHPYETCS MPUHSITHE OITH-
MaJIGHOTO PEMICHUs] KOMMYHUKATHBHBIX 3a7ad TOBOPAIIETO B YCIOBUSIX HEIO-
craTka uHpopMaIwu o neictBusx naptaepa [15. C. 100].

C mo3uImii mparMaTHHTBECTHYECKOTO MOJXO0/a CTPATET sl OMPEeTIIeTCs KaKk
«COBOKYIHOCTH peueBbIx aerictBuii» [16. C. 58], «enouka pemieHui roBopsi-
IIET0, €ro BEIOOPOB OIMPENEICHHBIX KOMMYHUKATUBHBIX JEHCTBUI M S3BIKOBBIX
cpenctB» [17. C. 192]. [To creneHn GyHKIIMOHATLHON 3HAYMMOCTH CTPATETHH JIe-
JATCs Ha obmmue (Hambosee 3HAaYMMBIE) U BCIIOMOTaTeNIbHEIE (CITOCOOCTBYIOIINE
3¢ dexTUBHOI opranu3anuu B3anmozaercTeus) [15. C. 106].

PaccmaTpiBaeMasi HaMH KOMMYHHKAaTHBHAsI TOJIEPAHTHOCTbH, COTJIACHO KIac-
cu¢ukamun crpareruii O.C. Hccepe, BRICTYIaeT B KaueCTBE KOMMYHHKATHBHOMN
cTpaTeruy, (GyHKIHMOHAILHO OoOecrieunBaromeil 0ecCKOHMINKTHOS JTOCTHKCHHE
KOMMYHUKATUBHOMU I1€JTH — OOIICHHSI, M CIIOCOOCTBYeT 3P PEKTHBHOCTH KOMMY-
HUKaIWd. TolepaHTHOCTh UCIIONB3YETCS B MPOILIECCE PEUEBOro OOIMICHUS «B CO-
OTBETCTBUU C IPUHIAIIOM KOOIEPALNH ISl YCTAHOBICHHS PEabHBIX WIH MHU-
MBIX TAPMOHUYHBIX MEKINYHOCTHBIX OTHOMICHUH U TOAICPIKAaHIS KOMMYHHKA-
THBHOTO OasilaHca Mexay cobecemaukamm» [18. C. 10].

[IposiBNeHNE TONEPAHTHOCTH CBS3aHO C IPEOIOICHIEM HETATUBHOM OLIEHKH K
Iy)KOMY U MPOSBICTCS KaK OCO3HAHHME BCEH CHTYalldH B IEJIOM, OMPEACIISIET
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HaIpaBJieHHE Pa3BUTHUS U OPTaHU3AIMIO BO3JCHCTBUS B MHTEPECaX JIOCTHIKEHHS
e OOIIECHUS — MPEOTBPAIICHUIO KOH(MIUKTOB U TOCTHXKEHUIO (P PEeKTHBHO-
ctu kommyHukanun. Crnenys rpamanmu O.C. Hccepe [15, C. 106], Mb1 MoxkeMm
OTHECTH TOJIEPAHTHOCTHh K BCIIOMOTATEILHOW MParMaTHUECKOW CTPaTeryu, CIIO-
CcOOCTBYIOIIEH W3MEHEHHIO MOJETH BOCIPHSITHS CHUTyalluu ajpecaToM. Tole-
PaHTHOCTh KaK KOMMYHUKATHBHAs CTPATErHs MPH3BaHa 00eCIeYnTh KoM(pOpT-
HYI0 KOMMYHUKAIIUIO, IPOSBIISIFOIIYIOCS B CTPEMJICHHH HAWTH C «IY)KHUM» KOM-
MIPOMIICC.

Ecnn paccMaTpuBaTh MOHSTHE TOJICPAHTHOCTH B PAMKaX aKCHOJIOTHH, KOMMY-
HUKAaTUBHAS TOJICPAHTHOCTH TPOSBIISIETCS KaK IIEHHOCTHO-TTO3UTHBHBIN (eHO-
MEH. DTO HCXOIMT U3 MOJOXKECHUS O TOM, YTO KATETOPUH OINIIO3UIIUH «CBOH—Jy-
KON, «CBOWCTBEHHOCTB» M «IYKIIOCTh)» HAJICICHBI KaK IOJIOKHATEILHOM, TaK 1
OTpHIIATEILHON OIEHOYHOCTBIO, & UMEHHO OIICHOYHOW MOJIENIBI0 «CBOE — XO-
porio, 4yxoe — TIoxo». [I0CKOIbKY YeoBeKy MPUCYIIE BOCIPHHIMATD «CBOE
KaK €CTeCTBEHHOE, ITPaBHIILHOE, HOPMaJIbHOE U, HA000POT, «IyK0e» KaK HeecTe-
CTBEHHOE, HEHOpMallbHOE, HenpaBwibHOE [19. C. 6].

Tpancdopmanusi 01IeHOYHOCTH B ONMO3UIMHU «CBOH-TYKOM»
B COIUAJIBHBIX CETX

[TockonpKy TONEPAaHTHOCTH MPOSIBISIETCA Y CYOBEKTa IPH TpaHCHOpMAIHN
OTHOIICHHUS «IY>KO» Ha «CBOW», MOJIENH «CBOW 3HAYHUT XOPOIIHH, Ty>KOH 3HAUNT
TIJIOX O TEPSET CBOIO YHUBEPCATBHOCTH. «Hy>KOi» HaUWHAET HAAETSTHCS T10JI0-
JKUTEIIBHON OLIEHKOW TIPH MPOSBICHUH TOJEPAHTHOCTH. MBI MOXEM YBUJIETh TI0-
JNOOHBIA TIPUMEP B CIEAYIOIEM KOMMEHTAPHH: aBTOp OO03HAUACT «CBOETO
Ooiira (Ha 4TO yKa3bIBaeT BeIpaxeHue A 3a Pecbucma, IeMOHCTPHPYIOIIIEe TO-
JIEPKKY CIOPTCMEHA 10 Mpo3BuIly «PerOmcry»). 3aTeM KOMMEHTATOp HalemseT
«IyKOT0» OOHIIa ITOIOKUTENFHBIMI KA4eCTBAMH, IEMOHCTPHPYS CBOE YBAKCHHE
K HeMy (Ho cmoum npuznams Tapacoe docmoun yeadiceHus) N ONPaBIBIBAs €TO
meper OCTaTbHBIME YYaCTHUKAMH TUAJIOra B COITMATBHON CETH:

«A kanewno 3a Pezoucma 6 e2o 6010 ¢ Apmemom, HO CmoOum RPUIHAMbL MA-
pacoe oocmoun yeaycenus. Ooun npuwien Ha npecyxy 8 mon 002 U 0epiHcacs
00CMOtIHO, XOMSsL eMy 3a0a8anu Nepuooudecky NPOBaKayUoHHble 6ONPOCHL, U NPO-
soyuposanu. Hopmanonvuii nayan Apmem, ye max nenaguoume mo e2o?» (CTpa-
Huna «Best of MMAY).

Uyskolt epecTaeT CUNTATHCS «IYKAMY TIPH TO3UIIHOHUPOBAHUN CyOHEKTOM
TOJICPAHTHOCTH U TPAHC(HOPMHUPYETCSI B CIICAYIONIIE BUIBI OTHONICHUH:

1) «/Ipyroii». B ciydae mogoOHOr0 OTHOIICHUS TTOJITMCYUKA CTPAHUIIBI, TI0-
CBSIICHHON OOEBBIM BHAAM CHOpPTA, IPH3HAIOT, YTO SBISAIOTCS aHTH(aHATAMH
OIpENETICHHBIX OOMIIOB (HAa ATO YKAa3BIBAIOT CIEAYIOIINE BHIPAKCHUS B JAHHBIX
KOMMEHTAPHAX: XOMb s cyumaro Holmuxom, xoms Cexyoo mue He HpAGUMCs,
xomb 51 u [uaca ne nio610). Ilpr 7TOM KOMMEHTATOPEI OTMEUAIOT 3aCIyTH «dy-
XKuxX» OOUIIOB, OTMEYasi X CIIOPTHBHBIC PE3YIBTATHI (HO HAOO NPUHAMb YMO OH
Ha 2on08y éviute!), TMOO MPABOTY B OTIACIBHBIX CUTYAlMX (1o ox npas). Taxxke
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KOMMEHTATOp TIpU3HAET NpaBoTy (haHata Ooima /[xoHa J[xoHca (Ho mym mul
npas Ha ece CMo):

«xxoms a cuumaio /conca Hoimukom, Ho mym meol npag na éce cmo. On
PA3HOCUTL 8CeX U 6CSL U Oendll Imo oueHsb speauwyHoy (ctpanuna «My Life is
MMAVY);

«Xomuv Cexyoo mue ne npasumcs, Ho oH npaesy (ctpanuia «Best of MMAY);

«..xomb a u /luaca e 1100110, HO HAOO HPUHAMb YMO OH HA 207106y
evtue!» (ctpanuma «Best of MMAY).

Hwxe mpuBomsTes npyrue npuMepsl — KOMMEHTApHH aBTOPOB, KOTOPEIE 10~
pekHEMY MIPH3HAIOT, YTO HE SBILIOTCA (haHATAMH OIPEACICHHBIX OOHIIOB, HO
KOMMEHTaTOPaMH BBIpaKaeTcsl CMATUYCHHAS MITH HEHTpallbHAS OICHKA dTUX 0O0ii-
IIOB KaK CIIOPTCMEHOB B IIEJIOM, a TAKXK€E BRIpaXkaeTcs IpU3HaHKE B IpaBOTE OO0ii-
IIOB B OTACNBHBIX CUTYAIHsIX JIMOO BBICKA3BIBAHUAX. ABTOP CICAYIOIIETO KOM-
MEHTapus BEIpakaeT ToJdepanTHOCTh K Kamapy Ycmany, panaTtom xoToporo oH
He sABJseTcs (4To momdepkuBact (hpasa xoms s He panam Ycmana). Jlanee Kom-
MEHTATOp MPU3HAET YaCTOTY BBIXO/IA ATOTO CIIOPTCMEHA Ha MOSAWHKH M CTaBUT
€MY 3TO B 3aCIyTy (HO pecyasapHo 0epemcs MOJbKo OH).

«IIpasunvro 6ce ckasan, Xxoms 3 He panam Ycmana, HO 8 INMOM OUBUIUOHE
oepemca pezyaapHo moibKo OH, d npemeHOeHmbl CUOm HcOym ceoeli ouepeol,
paou npunuyus nycmov Koabu npoiidem mozo dce Bucenme Jloxey (cTpaHHIa
«Best of MMAY).

Crenmyroiyre KOMMEHTATOPBI TakXKe He ABISIFOTCS (haHaTamu Kamapy YcmaHna
(4TO TOKA3BIBAIOT BBIPAXKCHUS XOMb U XOUEMmCsi e20 NOOGUHYMb, XOMb 51 U 3d
xopxe). Ho 3aTeM OHUM IPH3HAIOT CIIOPTHBHEIC JOCTIKEHUS Y CMaHa, UCTIONB3Ys
KOMITTIMEHTEHI, ¥ IPU3BIBAIOT YBAXKATh €TI0 YCIIEXH:

«Xoms u xouemca ezo nOOGUHYMb, HO CHIOUM RPUZHAMb HA OAHHBIL MO-
MeHm camblii Oomunupyrowutl wemnuony (ctpanuna «Best of MMAY);

«ny Yceman eawe 36epv, epems KOHMPOJsL CO CMOPOHbI CONEPHUKA IMO Jice
NPOCMO YHUKYM, XOMb A U 3a XOPKe HO cmoum yeaxcamp kamapyy (CTpaHAIA
«Best of MMAY).

B Hmxenpusenennom npumepe panater Ooiina Kornopa MakI peropa (Ha uTo
YKa3BIBAIOT BEICKA3BIBAHUA 5 Xomb U (hanam Konopa n Xoms 5 eco panam) npu-
3HAIOT CHOPTHBHBIE TOCTHKEHUS €r0 CONMEepHUKOB — Maxkca XoIuioyasi, B OTHO-
IIEHUH KOTOPOT'0 MCIIONB3YETCsl KOMIDIUMEHT, 1 Xabuba Hypmaromenosa, 4bto
mo0ey Ipr3HAET IOAMTUCIHUK:

«1 xomb u panam Konopa, no Maxc no npagy aensemcs enuuaiiium noy-
J1ezKogecom 6 ucmopuu. M xax vl He X0mMeniocs Moo NPusHA8amb, HO 8 NOJyJes-
Kom Hutnewnuti Maxc cosicpem Konopa ¢ nompoxamuy (crpanuia «Best of MMAY);

«pasee s onpasovleaio KoHopa ? Xomsw s e2o panam, Ho Xadouo 6wl cunvree
6 my Houb u 3mo gpaxmy (crpanuna «Best of MMAY).

B crenyronmiem KOMMEHTapuu ITOJIb30BaTelNlb, OOJNEBINMN 3a Ooiflla Ymapa
Hypmaromenosa (6oavuie 3a ¥Ymapa), npu3HAET MPEBOCXOACTBO €0 COIEPHUKA:

«mHe bonvuwe Mepab noupasuics no cymme scezo 6os! Moowcem Ymapy pano
e2o bvL10 dasamv, s He hanam Mepaba, donvwe 3a Ymapa 1o Kaxou mo ow
cwipoti 6viy (cTpanuna «Best of MMAY).
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2) «Ipyr». B citydae mogo0HOTro OTHOIIEHHU ST TIOITMCYUKH CTPAHHUIIBI, TIOCBS-
IIEHHOH OOEBBIM BHIAM CIOPTA, MEHSIOT CBOIO HEHTPABHYIO MM HETaTHBHYIO
OILICHKY CITOPTCMEHOB Ha IIOJIOKHUTENBHYIO, YK€ HE BBIIEIsIA TOoro (pakra, 9to B
IIEJIOM OHH HE SBJISAIOTCS (paHATaMK OIICHEHHOT'O MMM OOMIIA.

B cnemyromem npuMepe KOMMEHTATOp OTMEYaeT H3MEHEHHE CBOETO OTHOIIIE-
Hus K O0oiiiy Konby KoBHHITOHY ¢ HEHTpaIbHOTO Ha MOJIOKHUTEIBHOE, TIPSIMO T'O-
BOps 00 3TOM:

«Panvuie cxopee neiimpansno omnocunca k Konou, a meneps npsam evi3vi-
eéaem cumnamuroy (ctpanuia «Best of MMAY).

Crnenyromunid TOAMUCYHK cTpaHUIbl «Best of MMAY HanpsMyro OqUepKHYI
M3MEHUBIIYIOCS (8Ceeda HellmpanivbHo, HO Wac 3ayeadcan) OlleHKy Ooiima JIxa-
ctiHa ['eifKu Tocite Toro, Kak TOT OOBSIBIII O TIPOJIaXKe CBOMX BelleH myis OJia-
TOTBOPUTEIHHOCTH. JTa HOBOCTH BEI3BAJIA ITOJIOKATEIFHBIE KOMMEHTAPUH OT CO-
obmrecrsa 3pureneid MMA (Yenoseuuwe, cunvho), B TOM YHCIIC BIUAA Ha UX 00-
IIYIO OIEHKY 3TOro OoHIa:

«Bcezoa neiimpansno omuocunca Kk nemy, Ho wiac 3ayeaicany (CTpaHHIA
«Best of MMAY).

OICHOYHOCTh TIPH 3TOM H3MEHSETCS: BO3HUKAIOIIEE OTHONICHUE K «IPY-
roMy», KaK MOKa3bIBaeT aHAIN3, IPUOOPETaeT CMATIEHHYIO SKCIUTUIIUTHYIO OT-
PHLIATETBFHYI0 WM HEWTPANbHYIO OIEHKY, a K «IPYry» — IIOJNIOXKHTEIbHYIO
oreHKy. Heo0X0ImMo 0OTMETHTB, UTO BO BCEX TPEX CIIydasX H3MECHEHHS HETaTHB-
HOU OIIEHOYHOCTH TOJEPAaHTHOCTh IPOSIBIIETCS KaK COONIOACHUE MUY,
SI3BIKOBBIX U PEUEMIOBEICHYECKUX HOPM M OPHEHTANHS Ha KOOIEPAIHIO, BEKIIH-
BOCTh. Bce BBIMIEyKa3aHHBIE HpPUMEPH IEMOHCTPHPOBAIM HaM H3MECHCHHE
OILICHKH B COOTBETCTBHH C MHCHHEM OOJBIITMHCTBA ITOJIB30BATEINCH, Majke €CIH
3TO MHEHUE TIPeACTaBUTENICH «Ipyroro» nareps (panaro apyrux O6oiios). Ta-
KHM 00pa3oM, Jake TOJIb30BaTeNH, He ABIstouecs (haHaTaMu OOWIIOB, Ybe T10-
BeZICHNE BOCIIPUHIMAJIOCH OONBIINHCTBOM NOANMCIYNKOB JaHHBIX CTPAHUII B IIO-
JIO)KATEITFHOM CBETE, HE BCTYIIAJIH B KOH(IIUKT C «Iy>)KUM» JlarepeM. TeM He Me-
Hee, yTBEPXKIaTh, YTO BO3HUKAIOIIEE SKCILTUIIUTHOE TOJIEPAHTHOE OTHOIICHUE Y
cyOBbeKTa HOCUT HCKPEHHHUN XapaKTep, He MPEACTaBISICTCS BO3SMOKHBIM.

Taxum 06pa3om, mparMaTHdecKast 3a1a4a KOMMYHHKATHBHOH TOJIEPAHTHOCTH
3aKJII0YAETCs B PEeTYIINPOBAHUHI UMIDTHIUTHON SI36IKOBOM arpeccuy MM CMATYE-
HUU DKCIUTUIIMPYEMOI HETaTUBHOW OICHKH. Tak, Mbl MOXEM TOBOPUTH 00 WUM-
TUTHITUTHOX WHTOJNEPAHTHOCTH, KOTOPast MOXKET OBITh CKPBITA TaKHMM 00pa3oM,
9TOOBI HE BBI3BATh PE3KO OTPHUIATENBHYIO PEAKIHIO CO CTOPOHBI «IPYTHX) WIH
HEHTPaJIbHBIX YIACTHUKOB OOIEHHUS, HE CIIPOBOIIMPOBATH arPECCHIO U JOOUTHCS
MOCTAaBIICHHOW Iemu. B 3ToM ciygae cyOBEKT HHTOJEPAHTHOCTH CTPEMHUTCS
CKPBITH CBOE MHTOJICPAHTHOE HETATHBHOE OTHOIICHNE U MPEACTABUTD 3TO HEMPH-
SATHE B «IO3MPOBAHHOMY, TIPEIYCMOTPEHHOM HOPMaMH s3bIKa Buzae. Peus mmer
00 UMIUTAITUTHON HHTOJICPAaHTHOCTH, IPOSIBIIIEMON B (hOpMe KOMMYHHUKATHBHOMN
TOJICPAaHTHOCTH.

WHupIMu cioBaMu, TONEPAHTHOCTD, C OXHON CTOPOHBI, IPOSIBIISICTCS KaK CTpa-
TETusl ByaIMPOBaHUs, KOTOpas MO3BOJISAET MPUTYIINTh, CACTATh MCHEE OYCBHI-
HBIM HeTpuATHe HHOTO B3risina. C Ipyroil CTOPOHEI, TOIEPAaHTHOCTH BBICTYIIAET
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B KadecTBe repexoHoro coctossHus [20. C. 257] oT KoHMIHKTA (SKCTUTAITUTHON
HWHTOJIEPAaHTHOCTH ), KOTOPBIH MOKET BEUINTHCS B HACHIIHE, K B3aMMOIIOHIMAHHIO
U COTPYIHHUYCCTBY.

[IposiBneHNE TONIEPAHTHOCTH MIPOUCXOIUT B COOTBETCTBHIH C TOIEPAHTHOH MH-
TEHIHEH, IO KOTOPOH MBI IIOHWMMAaeM HaMEpeHHE aIpecaHTa BBHIPA3UTh TOJNE-
PaHTHO-3HAYMMBIH CMBICII C IIOMOIIBIO PA3IMIHBIX SI3BIKOBBIX CpencTB. Mcmomns-
30BaHHE TAKUX CPEICTB IPHBOAUT K JKEIAEMOMY PE3yIbTaTy — CO3AaHUIO KOM-
(b opTHOI aTMOchepbl OOIIEHHUS B COITUAIBHBIX CETSIX B COOTBETCTBUH C BHEIITHUM
MIPOSIBJICHHWEM TIPHHITAIIA KOOMEepaui. B 3aBUCHMOCTH OT CHTyalnuu OOIICHUS,
COITMANIFHOTO CTaTyca COOECETHIKOB M MHTCHIINH apecaHTa CIIOCOOBI BEIpake-
HUS MOT'YT OBITh Pa3TuIHBIMU [21].

B coorBercTBUM cO cTparerueil TONEPAaHTHOCTH TOBOPSIINN HAKIAJbIBAET
OIpeeTICHHBIC OTPAaHUIEHIS Ha BRIpaKaeMoe COACpKaHNe, KOMMYHHKAaTHBHEIE
XOJIBI, SI3BIKOBOE oopmileHHE. [IBMDKymeld CHiIoi KOMMYHHKATHBHOTO aKTa Ha
IyTH K TOCTABJIEHHOH TOBOPSIINM LIENH BBHICTYIIA€T HHTCHIUS (= KOMMYHUKA-
THBHOE HamepeHue) [22. C. 19]. HTeHIUs BBICTYIIAET CIIOCOOOM ITpeBpalleHuUs
KOMMYHHUKAaTHBHOM CTPAaTEry B KOMMYHUKATHBHYIO TakTHKY [22. C. 19]. 3nech
HEOOXOIMMO OTMETHUTD, YTO HHTEHIIS MOKET HOCHTD CKPBITHIN U MaHH(ECTHPY-
€MBII XapaxTep.

Benen 3a A.B. Pamiok, Bwiensionield (QyHKIIMOHAJIBHO-IPArMaTHYCCKUE
CBOMCTBA KOOIIEPATUBHBIX PEUEBBIX CTPATEIWi M TAKTHK, MBI YTBEPXKIAEM, UTO
KOMMYHUKaTHBHAS TOJICPAHTHOCTD M TAKTHKH, IIOCPEACTBOM KOTOPHIX OHA pea-
nmu3yercsi, 00HAapYKWBAIOT Takwe (DYHKIHOHAIBHO-TIPArMaTHYECKUE CBOMCTBA,
Kak:

— IEJEHANPABICHHOCTh W HWHTCHIIMOHAIBHOCTD, MOCKOIBKY KOMMYHHKAHT
HUMEET HHTEHIINIO Peain30BaTh el — OOMICHUE — B IIPOLIecCce B3aUMOACHCTBUS;

— THOKOCTh, TaK KaK Mpeodpa3oBaHUe CMBICIIA B SA3BIKOBYIO (hOpMy TpeCcTaB-
nsieT co00i MOACTPONKY IO KOHKPETHYI0 KOMMYHUKATHBHYIO CHUTYaIIHIO;

— 3¢ ¢eKTHBHOCTh, TOCKONBKY YCHJIHMS KOMMYHHWKAaHTa HallpaBJICHBI Ha
YCIEIIHYI0 KOMMYHHUKAITHIO, KOTOPOI TaKXKe CIIOCOOCTBYIOT KOOIIEPAIlHsl U KOM-
mpommucc [21].

B kadecTBe KOHCTUTYHPYIOUINX IPU3HAKOB KOMMYHHUKATHBHOU TOJIEPAHTHO-
CTH BBICTYIIAET ¢ KOTHUTHBHAs npupona. CTpaTeruu MpHHATO PacCMaTPUBAThH
KaK KOTHUTHBHBIE HHCTPYMEHTHI WHTEPIIPETAINH AucKypca [23].

Taxum 00pa3oM, ¢ TOUKH 3pEHUS JTUHTBUCTUIECKON IParMaTHKA TOJEPaHT-
HOCTb SIBJIICTCSI KOMMYHUKATUBHOW CTpaTeruei, crocoOcTByromeil 3¢ ¢dekTus-
HOMY TOCTIDKCHHIO KOMMYHHUKATHBHOH IIETH ITyTE€M IIPEOJOJICHHUS HMCXOTHBIX
HETaTHBHBIX MHTCHIIUHA aJpecaHTa WM CMATYEHHS AKCIUIMIAPYEMON OTpHIla-
TENFHON OLEHKH. TONepaHTHOCTh KaK KOMMYHWKATHBHAS CTpPAaTETHs MpHU3BaHa
o0ecIiednTh KOM(POPTHYI0 KOMMYHHUKAIHIO, HPOSBILIIONIYIOCS B CTPEMIICHHH
HANTHU C «Iy’KUM» KoMITpomrucce. Ha crpaHunax, MOCBSIIEHHBIX CMEIIAHHBIM €/IH-
HOOOPCTBaM, UY>KOH IEepecTaeT CUUTATBhCSA «IY>KHM» IPH MO3WIHOHHPOBAHUH
CyOBEKTOM TOJIEPAHTHOCTH H TPAHCHOPMHUPYETCS B «IPYTOTO» H «IPYyTay.
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AHanmuzupys. yCIOBHUS TOSBJICHUS TOJNCPAaHTHOCTH, MHTOJICPAHTHOCTH, Kak
MIPEACTABIACTCS, MOKET pacCMaTPUBATHCS B KaUECTBE MOIENU IMCHXOCOIHAIb-
Horo aucconanca [24. C. 17].

[NcuxoconuansHeIi AUCCOHAHC TPOSBIAETCS KaK HECOOTBETCTBUE IIPECTAB-
JeHnH CyOBEKTOB B3aMMOICHCTBUS MPYIIMUHSM, SI3BIKOBHIM M pPEUCIIOBE/ICHIC-
CKUM HOpMaM, KOTOpBIE COPMHUPOBAIIICE B ONPENENCHHON Cpele COLHAIBHOTO
B3aMOJICHCTBHS JaHHBIX CYOBEKTOB. B pe3ynbrare MexIy CyObeKTaMH BO3HH-
KaeT IICUXIYEeCKas HalPSHKEHHOCTD, TIPUBOISINAS JINOO0 K COTPYAHUIECTBY, OO K
MIPOTUBOIIOCTABICHAIO CYOBEKTOB B3aHMOJICHCTBHS, KOTOPOE MOXKET IIOBJICYD 3a
c000H KOMIUTEKCHI, CTPECChI U IICHX0COMaTHYeCKKe paccTpoiicTsa [25. C. 105].

WTax, MHTOIEPaHTHOCTH, KaK AKCIUIHIUTHAS, TaK U IMIUIAIIITHAS, TIPOSIBIISIC-
Masi K 4y)KOMY, TIOPOXKIACT TICCOHAHC, IIOCKOIBKY B COOTBETCTBHH C IIPIITHYH-
SIMH, SI3BIKOBBIMH M PEUETIOBEACHISCKUMHI HOPMAaMH MPEIyCMaTPUBACTCS TOJIE-
paHTHOE B3anNMOJCHCTBHE MKy CyOBeKTaMu. COrIIaCHO TEOPHH KOTHUTUBHOTO
mucconanca JI. decruHrepa, «BOZHUKHOBEHHE IICCOHAHCA, MOPOXKAAIOMICTO
MICHXOJOTUIECKIH AUCKOM(OpPT, OyJeT MOTHBHPOBATh HHIWBHIA K IIONBITKE
YMEHBIIUTH CTEIICHb JUCCOHAHCA 1 TI0 BO3MOXKHOCTH TOCTHYb FapMOHUWY. boree
TOT'0, B CIIy4ae BO3HHKHOBEHHS JVCCOHAHCA, HHANBUI OyIeT CTPEMHUTHCS K €ro
ymensbiernio [26. C. 19]. CooTBeTCTBEHHO, THUCCOHAHC MOXKHO OIPEAETSATH KaK
HCXOITHOE YCIIOBHE, TPUBOIAIIEE K NSHCTBUSIM, HAIIPABICHHBIM Ha €70 YMEHBIIIE-
Hue. Tak, «koria TNCCOHAHC BO3HUKAET MEKITY KOTHUTUBHBIM DJIEMEHTOM, OTHO-
CAIIUMCS K 3HAHUIO OTHOCHUTEIBHO OKPYKAIOMIEH Cpelbl, U MOBEICHISCKUM KO-
THUTHBHEIM SJIEMEHTOM, TO OH MOXKET OBITh YCTpaHeH <...> IMOCPEICTBOM H3Me-
HEHHsI TOBEICHYECKOTO JIEMEHTa TaKUM 00pa30M, YTOOBI OH CTal KOHCOHAHT-
HBIM (TOJIEPAHTHBIM — B HaIlIEM CITydae) ¢ 3JIEMEHTOM cpensl» [26. C. 34].

s mpuMepa mogoOHOTr0 M3MEHEHHS TIOBEICHUSI MOXKHO BBIICTHTD CIEIYIO-
IIUH AUAaJIor B COMMANTLHOM ceTr. KoMMeHTaTop BhIJeTIII HemocTaTku Ooiia Ko-
HOpa MaxkI peropa, 3asBHUBIIEro 0 CBOEM BO3BPAILICHUH B CIIOPT:

«2 nymu: u30umo CMmapuKa u 3asa6ums 0 6eUYUU UL 6bLIIMU NPOMUE OKO-
aomona u ycuyms ¢ 1-2 paynoey (ctpanuia «Best of MMAY).

Onun u3 paHaToB OOifIa 3a7aeT YTOYHSIOMIAN BOIIPOC, TIOKA3hIBas CBOE He-
COTJIACHE C TAaKOM TOUYKOW 3PEHUS:

«u wacmo u Konop 3acvinan ¢ 1-2 paynoe, uiu soobwe 6 kakom-aubo pa-
yHoe?» (ctpanuna «Best of MMAY).

[TomyynB oTBET OT Apyroro kKoMMeHTaTtopa, (anar Konopa Maklperopa
BHOBB TIOBTOPSIET YTOYHSIONINI BoOTIpoc (a 3acwinan koz2oa?):

«evlovIxancs nocie 1-2 yoicey;

«8vblovIXanCcs, a 3acvtnan kozoa? » (crpanuna «Best of MMA).

YTouHSIOmMIE BOMPOCH 3aCTaBISIIOT JPYTHX MONB30BATENICH COTIIACHTHCS C
(hanaToM Ooiira, JIMOO MPOSCHUTH CBOKO TOUKY 3PEHUS (He 3Hauum 6 6yK8aIbHOM
cmuicre):

«NOKA He 3acbinay,
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«Ymo on 3acvinaem He 3HAUUM 8 OYKEAILHOM CMBICTIE, A Petb NPO MO, YMO
npouepvieaem ece 60u noopsoy,

«OH HUK020a He 3acvinan, mol npasy (ctpanuia «Best of MMAY).

HeobxoanMo oTMETHTH, UTO W3MEHEHHE PEUEBOTrO HOBENCHHS CyOHEKTOB B
COITHANTFHBIX CETSIX B ITOJIB3Y TOIEPAHTHOCTH MOKET IPOTHBOPEUUTH HX YCTAHOB-
KaM, KOrJia MpOSBICHHE UMH TOJEPAHTHOTO OTHOLICHWS HE MMEET HUYEro 00-
IIETO C MX UCTUHHBIMHA MHTOICPAHTHBIMU BO33PEHHUSIMU. DTO, B COOTBETCTBHH C
JI. ®ecTrHTEPOM, «COMPOBOXKIACTCS B MCHXOJIOTMIECKOM IUIAHE BO3HHUKHOBE-
HUEM IMCCOHAHCA, a BCIIE 32 HUM — Pa3HOOOPA3HBIX MPOSBICHUHA CTPEMIICHUS K
ero ymeHbmeHuto» [26. C. 92]. OnHAMHA U3 TaKUX (HOPM CHATHUS KHATPSKCHUS»,
BEI3BAHHOT'O HECOOTBETCTBHEM HHTOJCPAHTHOH YCTAHOBKH CYOBEKTa M HEOOXO-
IMMOCTBIO TIPOSIBIICHUS BBIHY)KICHHOT'O TOJIEPAHTHOTO ITOBEICHWS, KaK IIPe.-
CTaBJISIETCS, BRICTYIAIOT TPOJUTMHT U (DJICHMUHT, KOT/1a CyOBEeKT MpuberaeT K ur-
pOBo¥ cTpaTerun. B TaHHOM cilydae yMEHbBIICHUE HMILUTAIIATHOW WHTOJIEPAHTHO-
CTH OCYIIECTBIISIETCS C IOMOIIBIO:

1) TpomnmHTa = BEIKJIAABIBAHUS B COI[MATBHBIX CETSIX MPOBOKAIIMOHHBIX KOM-
MEHTapHER C IIeIIbI0 BOBJIICYCHUS COOCCETHUKOB B KOMMYHUKATHBHYIO UTpy [27.
C. 187],

a TaKkxKe

2) ¢meliMIHTa = UCIIONB30BAHUS ANANIOTA, CMBICIIOM KOTOPOTO SBJISETCS TIO-
JEeMAYECKUH TpoIlecC, NHBIMH CIIOBAMH, CIIOP paad OOIIEHUS, BBHITIONHSIOMINI
¢datudeckyro Gynknuto [28. C. 114], mocKoIbKY 3aBS3aBIIUHCS CIIOPHBIA pas3ro-
BOp XapakTepH3yeTcs HylIeBOH HHPOPMATHBHOCTBIO.

B crmemyromem mpuMepe TpOJUIb-KOMMEHTApHsl HCIIONB30BAH —IIPHEM
HACMEIIIKH, KOTOPBIM TPOJIIh IBITAETCS MTOKA3aTh, HACKOIBKO YHHU3UTEILHBIM SIB-
nseTCs opaskeHue oona (Ilpouepan oedy):

«JDyuwuti msoic 8 ucmopuu 206opunu oxu... Ipouzpan dedy komoputii 6vicmy-
naem Ha HeCKobKo éecosvix Hudice )))» (Ctpannna «Best of MMAY).

[TpoBOKaIIMOHHBINT KOMMEHTAPUH BBI3BAJ CIEAYIONIYI0 PEAKIIHIO TIOIMTHCIH-
KOB cTpaHHuIlbl «Best of MMAY, UCITONIB30BaBIINX PUEM OOBUHEHHS U CHATHS
OTBETCTBEHHOCTH C TIOMOIIBIO 00PAIICHHS K aBTOPUTETHOMY UCTOYHHKY:

«Deos 6 601 eecun 103k, Xenoo 97xe pocmom npumepro oourakogvie 182
181.4 so3pacm uenyxa smo sce! Jla u 6ou paeuwiti 6vin! Cam Xenoo moowce 6
HOKOayH yuen 60 epems 6os! Ay eac ecmwv cynepmsaic? Boicokozo yposns? Tax
umo 3aKpotl c8ou eps3Hblli pom npogaxamop!!!ly;

«B cmvicne? Ho max cuumaem 6ect mMup cCMeUiaHHbIX eOUH0HOpPCme, no-
CMOMpPU UHMEPBbLIO OOTIYO8, TYUUUX 8 MUpe, 6ce OHU 206opam umo Deosl, eenu-
yaiweu! U ycypuanucmel modxce maxozo muenusn» (Crpanunna «Best of
MMAY).

Taxum 00pa3om, MBI MOJKEM yTBEPKIATh, YTO HHTOJICPAHTHOCTH MOXKET BBI-
CTyIIaTh B KadecTBE HAYANBGHON CTAaIWH TMPOSBICHUS KOMMYHHKATHBHOH TOIE-
paHTHOCTH. TPOIITHHT U (QIICHMHUHT MOTYT CITY>KHTb IIOIBITKOM BBIXOIA W3 IHC-
COHAHCA, TOPOXKICHHOT 0 HHTOJICPAHTHOCTHIO, C TOMOIIBIO UTPOBOM (POPMEL, CIie-
IU(UIECKOH 11 KOMMYHUKAITUH B HHTEpHETe. KOMMEHTATOPEI, NCIIONB3YIOMIIE
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TPOJUIMHT, HE CTPEMSTCS COTJIACOBHIBATH IMO3HMIMHU C OKPYXKAIOIIUMH, YTOOBI
TIPUATH K TOJIEPAHTHOCTH.

MOXKHO KOHCTaTHPOBATh, YTO KOTHUTHUBHAS CTPYKTYpa TOJIEPAHTHOCTH, WIIH
MEHTAJBHBINA 00pa3 CUTyallny, ONpEeNeNieMOil KaK MPOsBIICHHE KOMMYHHUKATHB-
HOU TONICPAaHTHOCTH, BKIIIOYAET B ce0s HECKOJIHKO KOMIOHCHTOB: YCIOBHE BO3-
HUKHOBEHHS OTHOIICHHSI TOIEPAHTHOCTH (M3HAYaNbHAsI HHTOJIEPAHTHOCTD); CO-
OeCeTHIKOB, KOTOPBIE BOCIIPHHUMAIOT APYT APYyra Kak MpelCTaBUTENeH pa3HbIX
MIOJFOCOB OTIITO3UIIMN «CBOH—UYKOI»; YOSKIEHHUS COOECeTHUKOB, NX MHEHUS H
YCTaHOBKH, OTHOCSIIIECS K BHYTPpEHHEH KOTHUTUBHOM MH(popMarmu, a Taxxke 00-
Jiee o0Ire 3HAHUS O KOHCTPYHPOBAHHH TOJIEPAHTHOI'O OOMICHUs (TaKyro HHQOp-
Maruto, cornacHo MHeHHIO T.A. BaH [leiika n B. Kunua, MoxxHO paccmarpuBath B
Ka4eCTBE «KOTHUTHBHBIX IPEAITOCHUIOK (presuppositions) KOHCTPYHPOBAHHS KO-
THUTABHOM MOIENM», B HAlIEM CIydae, MOJICIH MPOSBICHUS KOMMYHUKATHBHOM
TOJICPAHTHOCTH); CIOCOOBI KOHCTPYHPOBAHMS OTHOIICHUS TOJEPAaHTHOCTH Kak
CpeICTBa TapMOHU3AINH / YPaBHOBEIIHBAHUS OIMTO3UIINN «CBOH—TYKOM».

B crnexyromem nmpuMepe MOXHO YBUIETH, KaK pearupys Ha HOBOCTH 00 aHOHCE
CIIEAYIOIIETO MOSIUHKA ONbCKoro Ooiina Slna braxoBuya, ognH U3 KOMMEHTa-
TOpOB B commaiibHOU cetn «BKoHTakTe» 0003HAYMI CBOKO MHTOJIEPAHTHOCTH K
HEMY:

«A naoeroco Maeca omnpaeum ezo na nencuro. Hono 3auwum mumyna, a non-
moe 0yomo 13 nem nosc 3awumany (crpanuna «Best of MMAY).

[Noamucunk 3 «ayKOroy JIareps 3puTeliei CopTa OTBETHII Ha ATOT KOMMEH-
Tapuid (BBIJICIUB ONTMOKY B KOMMEHTAPHH HOIb 3AWUIM MUmyia):

«00Ha 3auuma ecmuvy (ctpanuia «Best of MMAY).

[epBBIif KOMMEHTATOp TIOMBITAJICS 3AIIUTHTE CBOM YOSKIECHUS U TPOTOIIKHI
MPUHIKATH 3aciyru braxoBnya:

«Hy makasa cebe, gpopmanvno ecmv. Ha Oene nem» (crpanuna «Best of
MMAY).

DTO BBI3BAJIO OTBETHBI KOMMEHTAPHN:

«B empicne?))) Boluwen npomus 00H020 U3 Iy4uux Ha OaHHBINL MOMEHM U 3a-
WUmuI mumyJ cmae nepsvim kmo e2o nobeouny (ctpanuina «Best of MMAY).

Ha xaxxap1ii koMMeHTaprii, HalpaBIEHHBIA MPOTUB biaxoBwuya, mepBbIi KOM-
MEHTATOp TOJIyJaeT OTBETHBIE apryMEHTHI COOOIIECTBA:

«H3paensv sviwien x3 3auem Oe3 no02omoeKu, Habopa eeca, npocmo 6 835 Kuno-
epamm npomug 100-110, u mom npocmo ez Ha He2o u nexcan 15 munymy;,

«xaxot nedxcan? Y bnaxosuua koHmpoisi Munymsi yemslipe namov 6ce2o. On u
6 CInoiiKe €20 N0 CMAMUCMUKe nepPeoust U 3auuuanca npeKpacHoy (CTpaHuIa
«Best of MMAY).

JuccoHaHce pH MPOIODKEHUN TUAJIora 3acTaBisIeT MEPBOro KOMMEHTATOpa
CMSTYHTH TIO3UIIHMIO, KOT/Ia OH 33/1aeT BOIIPOC COOCCEAHUKY (ecmb cmamucmuka
005?) 1 HAUMHAET TTOKA3bIBATh MTEPBOE COTIACKE C apIYMEHTaMH COO0IIeCcTBa (Hy
He 6obuoe ecms 0q):

«ecmov cmamucmuka 60a? Ha ckonvko A nomuwo mam co 8mopoco payHod
OH NPOCMO Jie2 Ha He2o, Oavice be3 AKYeHMUPOBAHHOU pabombl »,

«no aky yoapam Heboavuioe no npeumyuiecmeo bnaxosuuay,

152



Tapmaesa B.U., Hapuyk B.C. Ocobennocmu cmpykmypul u peanuzayuu

«HY He Do/buioe ecmb 0a. Yuecmb umo opanca ¢ mem kmo jaezde nHa 10+
craboeamoy (crpanuna «Best of MMAY).

B urore maBieHme cooOmiecTBa BBHIHY)KIAET MEPBOr0 KOMMEHTATOpa CKOH-
CTPYHPOBATH TOJIEPAHTHBIA OTBET:

«0a Kakasa pazHuya Kmo cKo1bKo 6ecusl eciii Ino CHamucmuKa no yoapke
U Hanpomuse meos Ayduul YOApHUK 6CeX 8eCO8bIX HA MOM MOMEHM, KOMOpblil
ewé u bovlie N0 AHMPONOMEMPUU Y,

«coznauiyco ¢ moooiu. A oadice ckazamo Kak mo He mMoz2y ymo Oblio He MAax.
Tvt Mens yoeoun. A oance 601 nepecmompeny (ctpanuia «Best of MMAY).

Mar Benen 3a T.A. Ban [eiikom u B. Kunuem monaraem, 4ro coOeceIHUKA B
IaHHOM CITydae 00JIaaioT TpeMs BUAAMH JAHHBIX, 8 IMEHHO: HH(pOpMAaNue o ca-
MHX COOBITHSIX, 00CYKIaeMbIX KOMMYHHUKaHTAMH, HHPOpMALHeH 0 CUTYalNH YA
KOHTEKCTe (CIYIIAroHii He TPOCTO BOCTIPHHUMAET U ITBITAETCS CKOHCTPYHPOBATH
CBOE TIpEJICTaBIIeHHE 00 00CYKIaeMOM COOBITHH B COIMAIBHBIX CETSIX, HO COIO-
CTaBJISIET 3Ty HHTEPIPETAINIO C IIPEICTABICHUEM O TOM, YTO HAMEPEBAICS CKa3aTh
€My TOBOPSIIINKN) U HH(POPMALIMEH 0 KOTHUTUBHBIX TIPECYIITO3UIHX [23].

Tak, «roBopsAMmAi NIPUHUMACT y4acTHE B COMUAIFHOM (B JAaHHOM CITydae —
pPEUYCBOM) aKTe, YTBEP)KIAIOIMIEM YTO-TO FUTH MPEIYHIPEKIAIOIMEM CIYIIATENs O
geM-To». DopMBI W WHTEpIpETaly BHICKA3BIBAHUS OOYCIIOBIICHBI (hyHKIHEH
nmaxnHOTrO peueBoro akrta. [23]. T.A. Ban [eiik u B. Kuau ycmaTtpuBator B 3TOM
mparMaTudeckoe ocHoBaHne. «OHO U3 KOTHUTHBHBIX CJIEICTBHUI 3TOrO OCHOBA-
HUS COCTOUT, HAIIPUMEP, B TOM, YTO UEIOBEK, HHTEPIPETUPYIOUIIIA BHICKa3bIBa-
HUE, KOHCTPYHPYET TAKXKE MPEICTABICHNUE COOTBETCTBYIOMINX PEUCBBHIX AKTOB,
MIPUTIUCHIBAS ONIPEACICHHYI0 (DYHKIHMIO MIIN KATETOPHUIO ACHCTBUS PEIEBOMY CO-
0O0IIeHHI0, a OTCIO/Ia M ToBOpsimeMy» [23]. B aToM citydae ciymiarenb olleHUBaeT
BBICKa3bIBaHNE COOCCEIHNKA C TOUKU 3PEHUS €ro MpeAHa3HAaYeHHOCTH K BBIMON-
HEHHIO OIPEICNICHHBIX MPparMaTHYeCKuX (YHKIMIA: BEICKa3bIBAHAE MOXKET OBITh
MparMaTHYeCKH IPUEMIIEMO B KAUECTBE PEUEBOT0 aKTa, TOIHKO €CITH KOHTEKCTY-
aJbHBIC YCIIOBHSI COOTBETCTBYIOT HEKOTOPBIM TEKCTYaJIbHBIM CBOMCTBaM [23].

Co00TBETCTBEHHO, MHTEPIIPETALINS BEICKa3bIBAHHS «KaK OIPEICIICHHOT'0 peUe-
BOTO aKTa (WJIM CEpUH PEUEBBIX aKTOB) SBILICTCS YaCTHIO MHTEPIIPETALIUH B3au-
MOJCHCTBHS YIaCTHHKOB KOMMYHHKAIIUH B IIeJIOM. B mporiecce o0mieHust 1 'y ro-
BOPSIILIETO, U Y CIYIIAIOMIETO €CTh CBOW MOTUBBI, LIEITN 1 HAMEPEHHUS; TO JKE CaMoe
OTHOCHUTCS M K IPYTUM JIEHCTBUSAM, OCYIIECTBIIIEMBIM B JAaHHOH CHUTYalllH, C KO-
TOPBIMH CBSI3aHBI peueBble AelcTBHA. OTCIOma CIemyeT, HalpuMep, YTO Mpel-
CTaBIICHHE COOBITHS B IAMSTH 3aBHCHT OT MPEAIIONOKECHUHN CIyIIAIOMIETO O Ie-
JSIX U JPYTHEX MOTHBAIHSX TOBOPSIIETO, a TAKXKE OT COOCTBEHHBIX IeNeii M MO-
THBAIWH ciymaromero» [23].

Haxoner, mpomecc B3anMOAEHCTBUS YIaCTHUKOB KOMMYHHKAIIIH TTPOSIBILS-
eTCsl B KaUeCTBE YaCTH COLMAIBHON CHTYyaIlH. YYacTHHKU PEUEBOT'O OOLICHUS
MOT'YT UCIIONTHATH ONpeAeIeHHbIC (YYHKIINN WIH POJIH; MOTYT CYIIIECTBOBATH Pa3-
TIaus B 00CTaHOBKE; MOT'YT UMETh MECTO OCOOBIC TIpaBHiIa, YCIOBHUS WIIH CTpa-
TETUH, KOHTPOIINPYIOIINE B3aNMOACHCTBHE B TAKOW CHTYaIlUH.

Takum 00pa3oM, WHTOIEPAHTHOCTb, HPOSBISIEMasl K Uy)KOMY, HOPOXKIAeT
IIMCCOHAHC, TIOCKONBKY SI3BIKOBBIC M MTOBEACHYECKIEC HOPMEI MPEAYCMATPHBAIOT

153



Jlunzeucmuxa / Linguistics

TOJIEPAHTHOE B3aMMOJIeHCTBIE Mexay cyObekTamu. [1o/ 1aBieHreM BhICKa3bIBa-
HUI JPYyrUX y4aCTHUKOB COOOIIECTBA MOJIb30BATENH COIIMAIBHBIX CETEHl MOryT
MEHSTh CBOE [TOBE/ICHHE B CTOPOHY TOJIEPAHTHOTO, HECMOTPS Ha TO, YTO UX BO3-
3pEHHsI OCTAIOTCS NPeKHUMU. MCIonb30BaHUe TPOIUTMHTA U (IICHMUHTa MOXET
CITY)KUTb TIOMBITKON BBIXO/Ia U3 TUCCOHAHCA, IIOPOIKACHHOTO HHTOJIEPAHTHOCTHIO
C TIOMOIIBIO UTPOBOM (HOPMBI, CIIEH(PUIECKON 11 KOMMYHUKALIMH B HHTEPHETE.
B oTHOUICHHH AaNBbHEHIINX MEPCIICKTUB UCCACSIOBAHUS [UIOJOTBOPHBIM BH-
JIMTCS KCIIOJIb30BaHHE Pa3padOTaHHBIX METO/IMK aHAIN3a KOMMYHHUKATHBHOM TO-
JIEPaHTHOCTH B IPYTUX COOOLIECTBAX COIMANBHBIX ceTeil. Emé onHO BO3MOXKHOE
HAarpaBJIeHHe — JabHelIIee HCCIeJOBAHNE KOMMYHUKATUBHBIX TAKTUK, HCIIONb-
3yeMbIX Ul pealn3aliiid KOMMYHHKATHBHOH TOJNEPAHTHOCTH KaK CTPATErHH,
(YHKIIMOHAIEHO obecreunBaronieid 3pGeKTHBHOCT KOMMYHHKAIIHH.

BriBoabI

1. Xapakrep peueBoro OOMIEHHS B COMUANBHBIX CETSAX 3aBHCHUT OT MpHUHAM-
JIEKHOCTH KOMMYHHUKATOPOB K TOW WJIM MHOH TPYIIIIEe B COOTBETCTBHH C OIIIO3H-
IUeH «CBOW—YYKOi», KOTopas ompeaenser GopMy pedeBoro B3amMOACHCTBHS,
MIPOLIECC BOCIPHATHS U HHTEPIIPETAIINH COOOIIEHIH KOMMYHHKATOPaMH Ha CTpa-
HUIIaX, TOCBSIIEHHBIX CMEIIAHHBIM eIMHOO0PCTBAM.

2. KoMMyHUKaTHBHASI TOJIEPAHTHOCTH BBICTYIAET CIIOCOOOM COTIIACOBAHUS
«CBOETO» M «IY’KOT0», KOTOPOE MPOSIBIISIETCS IIOCPEICTBOM H3MEHEHHST OTHOIIIE-
HUS K Iy’KOMY KaK 00bEKTy HEraTHUBHOTO OTHOIICHHUS WA HHTCHIINOHATILHON HH-
TOJICPAHTHOCTH Ha HEHTPANBHYIO WIN IIOJIOKHUTEIBHYIO OLEHOYHOCTH, CBOH-
CTBEHHYIO JJIS1 OTHOLICHUS K «CBOEMY» BCIICICTBHE COBIAJCHHS AKCHOJIOTHYE-
CKUX MPHOPUTETOB KOMMYHHKAHTOB, WX IICHXOJOTMYECKUX M AMOIMOHAIBEHBIX
YCTaHOBOK.

3. TonepaHTHOCTh BBICTYITAET KOMMYHWUKATHBHOW cTparerued, (HyHKIHO-
HaJbHO CHOCOOCTBYOMEH 3(()EKTHBHOMY IOCTHIKEHUIO KOMMYHHKATHBHOMN
[eNN IMyTeM MPeoJONeHUs] MCXONHBIX HETAaTWBHBIX MHTECHIMH aJpecaHTa WM
CMSTYEHUS SKCIUTUIAPYEMON OTPUIIATEIHHON OICHKH.

4. YcnoBueM BO3HUKHOBEHMSI KOMMYHHUKATHBHOM TOJEPAHTHOCTHU SIBJISIETCS
CHUTYalrs SKCIUTMIIUTHON MHTOJIEPAHTHOCTH, N3HAYAIHHO BCTPOCHHAS B OTHOIIIE-
HUS MKy COOeCeTHUKAaMH B COOTBETCTBUU C WX MPUHAIICKHOCTHIO K TOH HIIH
WHOM TpyIe (COOOMECTBY) B COLIMATBHBIX CETSX.

5. KorHuTHBHAS CTPYKTYpa TOJEPAaHTHOCTH BKIIOYAET B ceOsl yCIOBUE BO3-
HUKHOBEHHS OTHOIICHUS TOJCPAaHTHOCTH (M3HAYAIBHYIO HHTOJIEPAHTHOCTD), CO-
OeCeTHIKOB, BOCIIPHHUMAEMBIX IPYT IPYroM KakK IPENCTABHUTENEH pa3HBIX I10-
JIIOCOB OIMO3UITNH «CBOH—TY>KON», YOSKIEeHUsI COOECETHUKOB, WX MHEHHSA U
YCTaHOBKH, OTHOCSIIHMECS K BHYTPEHHEH KOTHHTHBHON WH(OpMAINH, a TaKKe
CHOCOOBI KOHCTPYHPOBAHUS OTHOIIEHHUS TOJICPAHTHOCTH KaK CPEICTBA TapMOHH-
3aIMy / YpaBHOBEIIMBaHUS OWHAPHOM OIMITO3UITIH «CBOH—TYXKOW».
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AHHoTanus. PaccMOTpeHbl 0COOEHHOCTH BOCHPHATHS IPOCTPAHCTBA IEPOSMHU He-
XOBCKHMX PAacCcKa30B, HalMCaHHBIX BO BTopoil monoBuHe 1880-x rr. MccrmemoBano
yCIO)KHEHHE KOHIETLMH TOYKH 3peHust (tepmuH b. Ycnenckoro). B pannux npousse-
JICHUSIX BOCIIPUSTHE POCTPAHCTBA I'EPOEM IIOUTH COBIIAJIAET C TOUKOI 3PEHUS IIOBECT-
BoBarens. Ho yxxe B mepexoqHbIX pacckaszax cepeaussl 1880-X rr. BUAeHHE IPOCTpaH-
CTBA IOJHOCTHIO IOJYMHEHO TOYKE 3PEHMS NEPCOHANKA, MPUUEM B HEKOTOPBIX MPOM3-
BEJICHUSX CO3/1aHa «MJUTIO3Ms» BocnpuaTHs. [IpoaHann3upoBaHbl HanOonee TpyaHbIe
Cllydal, CBSI3aHHbBIC C YCIO)KHEHHEM IICHXOJIOrM3Ma M MU()OIIOITHYECKOH CTPYKTYPbI
YEeXOBCKOU MPO3BI.
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Abstract. The article examines the peculiarities of how characters perceive space
in Chekhov's short stories written in the second half of the 1880s. Space as a component
of a literary work's artistic world and its perception has been a subject of study within
Chekhov scholarship; furthermore, concepts of narrative structure (A.P. Chudakov) and
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predominant topoi (N.E. Razumova) have been built upon differences in the
organization of spatial relations. Traditionally, space itself in Chekhov studies has been
examined either as a chronotope (M.O. Goryacheva, LN. Sukhikh, and others),
comprising various loci: the dacha, the village, the city, etc. Also important is the
consideration of space from the perspective of psychological aspects and phenomena
of consciousness. Based on Boris Uspensky's theory of point of view, the increasing
complexity of narrative models in the short stories of the 1880s is investigated. The
selection of material for the study is justified by the "transitional" nature of the main
characteristics of the poetics in Chekhov's stories of this period, noted previously by
scholars, and the emergence of different artistic dominants compared to the earlier
phase. In the early works, a character's perception of space almost coincides with the
narrator's point of view (e.g., the story "Enemies"). There are attempts to artistically
conceptualize the perception of space in the early stories, but they are isolated.
However, already in the transitional stories of the mid-1880s, the vision of space
becomes entirely subordinated to the character's "point of view," and in some stories,
an effect of perceptual "illusion" is created. The article analyzes the most complex cases
related to the increasing psychological depth and mythopoetic structure of Chekhov's
prose. The analysis of spatial perception in the stories of the "mature" period shows that
this perception is based on the maximal concentration of the character's psychological
state. The illusions and syncretism that form the basis of the main character's perception
of space in the story "Horse Thieves" correlate with a crisis worldview. In the story
"Gusev," the perception of space is maximally subordinated to the character's
consciousness. Even after the character's death within the story's plot, the stylistic
presentation of spatial perception indicates the narrator's subservience to the hero's
consciousness.

Keywords: A.P. Chekhov, stories of the 1880s, point of view, perception,
spatiopoetics, realism, topos, locus, landscape, the character's consciousness

For citation: Mamatov, G.M. & Matveev, V. (2025) The specificity of spatial
structure in Anton Chekhov's prose of the second half of the 1880s. Vestnik Tomskogo
gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University Journal of
Philology. 98. pp. 159-179. (In Russian). doi: 10.17223/19986645/98/9

Crienud ke crarmonodTHKH (TIO3THKH IPOCTpaHCcTBa) B TBopuecTBe A.I1. Ue-
XOBa MOCBSIICHO HEMAJIO HAYYHBIX TPYAOB. M ccnenoBaTens 0TMEYaroT, 9TO Mpo-
CTPAHCTBO OTHOCHTCS K JOMHHAHTHBIM KaTETOPUSIM XYyA0KECTBEHHOT'O MHPa €TO0
MPO3EI M €T0 3HAUCHHE B IPOU3BEACHIH pa3HooOpa3Ho. ComepkaHue IpoCTpaH-
CTBEHHBIX OTHOIICHHUI IIOMOTaeT OMPEIEIUTh IOBECTBOBATEIIHLHEIN YPOBEHD pac-
CKa30B, a TaKkKe BOCCO3AaTh MOJEIh MHPOBO33PEHU MHcaTeNsi. B yexoBeneHnn
BOIIPOCHI IIPOCTPAHCTBA AHAIM3UPYIOTCS B OCHOBHOM C IBYX IO3uImid. Bo-mep-
BBIX, 9TO HHTEPIIPETAIINH XPOHOTOIIA Y€XOBCKOH MPO3BI, KOTOPBIH pa3aeisieTCs B
CBOIO OUYepenb Ha PsI TOHOCOB (KPYIHOE AEIeHUE XyI0KeCTBEHHOTO IIPOCTpaH-
CTBa) | JIOKYCOB (MOpe, CTeIb, IepeBHs, nada, ropon) [1-3; 4. C. 97; 5. C. 440—
448; 6. C. 43-44;7. C. 3—8]. Bo-BTOpBIX, THUTEPaTYpPOBEIOB HHTEPECYET (IICUXO-
JIOTHYECKUI» acIeKT BOCHPHUATHS JIOKyca I TOIIOCA MEPCOHAKEM, CBSI3U €T0
CO3HaHHMS ¥ MMPOCTPAHCTBEHHOM cTPyKTyphl. Hambomnee kpymHoH paboTol B TOM
KOHTeKcTe sBisiercss MoHorpadus A.I1. Uynakosa, Tie Ui OIMCAHHS SBOJIOIUAN
moBecTBOBaTeNnbHOM cuctembl A.Il. UexoBa aBTop mpeayiaraer cueayronyro me-
prOIU3aIio HOPMHUPOBAHIS XyI0KESCTBCHHON MaHEPHI MHCATENS.
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1. CyOBeKTHBHOE TOBECTBOBAHHE B PAHHUX ITPOU3BEIACHUSX, T1I€ JOMUHUPYET
MO3WINSI TIOBECTBOBATENS, W BCE OIMCAHHS MAIOTCS C €ro TOYKH 3PEHISL.
Ha ypoBHe mpocTpaHCTBEeHHON OpraHM3aIiK PEMIAoIee 3HAYCHNE NMEET TaKKe
€ro OITHYECKAs MO3UINS, He MPUKPEIUIEHHAS K KaKOMY-TTHO0 M300paskeHHOMY
THUIy. DTOT M30MOP(HU3M Pa3INIHBIX ITOBECTBOBATECIHHBIX YPOBHEH TOBOPHUT O
TOM, YTO OOIIEH XapaKTepUCTHUKOW paHHEH Y4eXOBCKOHM MPO3bl BBICTYNAET CyOh-
eKTHBHOE TIoBecTBOBaHHEe («Hamumy», «Ycrpuimby», «Bepbay). [lossusrores He-
3HAYHUTENBFHBIC UCKITIOUEHHSI U3 O0MIeH MOBECTBOBATEIHHON TEHACHIINH, HO OHH
COCTaBJIAIOT co00id, o AaHHBIM A.I1. UynmakoBa, CTATHCTHYECKH MHUHHMAIBHOE
KonmaecTBO. [lepenoMHBIM TOI0M B 3TOM OTHOIIEHWH cTaHOBUTCS 1 887-i, Korna,
IO MOJICYETaM HCCIIEIOBATENS, HOBasI (POPMUPYIOIMIASICS TIOBECTBOBATEIBHAS Ma-
Hepa uMeeT yxe 55% yAenpHOro Beca OT OOIIero Yrcia HaMCaHHBIX PacCKa30B
[8.C. 71].

2. O0bektuBHOE TIoBecTBOBaHMe (1888—1894), kak xapakTepu3yeT HaHHOE
xynoxkectBeHHyto manepy A.Il. Uynakos, 3T0 moBeCTBOBaHKE, B KOTOPOM yCTpa-
HEeHa CyObEKTUBHOCTD pacCKa3uiKa ¥ TOCMOJCTBYET TOUKa 3PSHUS U CIIOBO Iepost
(«Kusruns», «Kamranka») [8. C. 71]. B naHHOM cinydae mpeo0iagaer Hecoo-
CTBEHHO-TIpSIMAst peub, YCHIIMBAIOTCS To10ca TepoeB. ONTHYECKas TO3UIHS OITH-
CBIBAIOIIETO TOJHOCTBIO COBMANACT CO B3TVIAAOM TTIABHOTO IEPCOHAXA, TAKAM
METOZIOM H300pa)karoTcsl Tei3ax, HHTEPEP U MOPTPET. DTOT KOHCTPYKTUBHBIN
TIPUHITUI XapaKTEPU3yeT U BHYTPEHHUI MHP TI1aBHOTO Teposi. B naHHbBIN niepron
(dopMupyeTcss U OKOHYATETHHO O()OPMIIETCS MPUHIHUI XyIOKECTBEHHOTO II0-
BECTBOBaHMsI, 110 TpaBy Ha3piBaeMbld A.Il. Uy1akOBBIM 4eXOBCKHUM, — MPUHIIHIL
M300paskeHUs MHpa Yepe3 KOHKpPEeTHOE BocpruHUMaroiee co3Hanue [8. C. 136].

3. [ToBectBoBanue 1894—1904 rr. [Tpuem, chopMHUpOBABIIHIICS HA TPEABITY-
IIeM dTare, mpeodpa3yeTcst Mo BIUSHHEM HOBBIX TeHICHIWH. Ecin B «oOBek-
TUBHBIN IIEPHO» JOMUHUPYIOLINM PaKypCOM BOCIIPUSATHS BEICTYIIAET T€POii, TO
MTOBECTBOBAHHE TPETHETO IEPHOa CBOOOIHO BIIUTHIBACT IOJ0CA APYTHUX, B TOM
YHCIIe M SMH30ANYECKUX TEPCOHAKEH, 9TO CO3MAET MOBECTBOBATEIHHYIO ITOJIH-
¢donuro («MoHbruy). Pazmbimuienus, OyaTo ObI MPHHAICKAIINE TEPOIO, TAFOTCS
B hopme peun noBecTBOBaTeNs («B oBpare»). ITo sBICHHE, «KTOBOPEHHE 3a JIPY-
roro», A.Il. UygakoB npezanaraeT Ha3pIBaTh 3aMEMICHHON MpsiMon peubto. [Ipu-
3HAaK{ TaKOH OpraHW3aIliy IOBECTBOBAHUS HCCIIECAOBATENb HAXOIUT B MOBECTH
«Ctenpy. Ha ypoBHE poCcTpaHCTBA TOXKE MPOUCXOIUT YCIOKHEHUE OMITHYECKON
CTPYKTYPHI TOBECTBOBAHMSL. Y BEIMUNBAIOTCS U CTAJIKHUBAIOTCS pa3HbIE TO3UITHH
HaOmromeHus. [Ipu 3TOM TO3WIWSI MOBECTBOBATENSI BCET/Aa TOYHO YyKazaHa B
CTPYKType pacckasza. DTH W3MEHEHHS MPOUCXOIAT U B W300pa’keHHH BHYTpPEH-
Hero mupa repost [8. C. 136].

Crout BeLAETUTS HHTEpHpETaIuio J. [lonomkoii, KoTopas OTMEJaEeT, YTO e -
3axu YexoBa «OonpIIel YaCTbI0 OCHOBAHEI HE Ha MOAPOOHBIX OMHMCAHIIX, a Ha
OTIIETBHBIX IITPUXAX, MOMABIINX B Moie 3peHust reposi» [9. C. 26]. Hccnenosa-
TeJb MpeUIaraeT Ha3BaTh TAKOES BOCHPHUATHE MIPOCTPAHCTBA «AMIIPECCHOHUCTH-
9ecKuM n3o0paskeHreM». [Ipu 3ToM oTMeuaercsi, 9To H300pa3UTENbHBIA XapaK-
Tep MOATHUKH IHCATENS IIPOCIESKIBACTCS M Ha YPOBHE BOCHPOU3BEICHNUS IICHXO-
JIOTHH, TIPENCTABIIIIONIETO CO00H «M300pakeHNe TMHAMUKN BHYTPSHHEH JKU3HI
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YEJIOBEKa B TECHOW CBSI3U C COCTOSHHEM BHEIIHEr0 MHPa — COBPEMEHHOU IHCa-
TENI0 pycckoi aerctButenbHOCTH [9. C. 54]. CTOMT OTMETHTH psin padoT, Imo-
CBSIIEHHBIX COOTHONICHUIO MPOCTPAHCTBA M CIOJKETa pacckazoB «Ciydait w3
npakTukn», «CtyneHt» u «[lonpeiryabs» [10. C. 148], Bu3yanbHBIX 00pa3oB
[11], mpoBuaImansHOM croxeTnku [12. C. 173] u UHTEPTEKCTYaIbHBIM CBSI3IM
crranmoniodTuku Yexona c mpozort H.B. T'oromst u U.C. Typrenesa [1. C. 6-8].

OcCoOBIM BOMIPOCOM TPEACTABISCTCS OCMBICIICHHE IIOHATHS «BOCIIPHATHE
MPOCTPaHCTBa» B pacckazax Yexosa BTopoi noinoBuHE 1880-x rr., Korma mpowc-
XOMT CBOCOOPA3HBIH IIepesIOM BCEH XyI0KECTBEHHOM CHCTEMBI ITcaTels. bomnee
TOT0, JUTS HAC HOBHM3HA 3aKJII0YACTCS B MCCIICIOBAHUH IPOCTPAHCTBEHHOTO pa-
Kypca BOCIPHUATHS TePOEM OKPY>KaIOIIEro MIpa Kak crroco0a pacKphITHS €ro MH-
poBo33peHst. OCHOBOIONATAIOIINM TEPMIHOM B HaIIeil paboTe sIBISETCS TIOHS-
THE «TOYKa 3PEHHUS», KOTopas OasupyeTcs Ha KoHIenuuu b.A. YcreHckoro u
OIIpENETIeTCS. MM KaK «CIOBecHas (PUKCAIIHsl MPOCTPAaHCTBEHHO-BPEMEHHBIX OT-
HOIIIEHUI OIMMCHIBAEMOTO COOBITHS K OIMHChIBaeMoMy cyObekTy» [13. C. 80].
«Touka 3peHus» B IPOCTPAHCTBE (PUKCUPYETCS TAKMM 00pa30M: COBIAICHUE/He-
COBIAJICHUE IIPOCTPAHCTBEHHBIX ITO3WIMI MOBECTBOBATENS M MEPCOHAXKA (WM
COBMEIICHHAsI TOYKA 3PEHHS); ABMXKYIIASACS MO3HUIUA (TIOCIEN0BATENbHBIN 00-
30p); oOIIasi BCEOXBATHIBAIOIIAS TOYKA 3PCHUS «ITHUYBETO MONETA»; YIAIEHHAS
no3uius («Hemas criera») [13. C. 81-90]. CooTBETCTBEHHO, B OJIHOM ITPOH3BE-
JICHUU BO3MOJKHA MHOXXECTBEHHOCTH «TOYEK 3peHUs». KOMIIO3UIIMOHHOE H CIO-
KETHOE MTOCTPOCHHUE 3aBUCUT OT PACIIONIOKCHUS MX B IPOU3BEICHUN.

PaccmotprM cneruuKy BOCIpUSTHSI IPOCTPAHCTBA B pacckazax UexoBa, HaIu-
CaHHBIX B MEPEXOMHBIN TIEPHUOI] ero TBopUecTBa (BTOpas mojoprHa 1880-X rT., CO-
ritacHo A.I1. YynmakoBy, mociie 1887 r.), ¥ BBIACTHM 3BOJIOIMIO JJAHHOH TEMBI OT
paccKa3oB, TATOTCIONINX K paHHEMY TBOPYECTBY, 10 O0Jee CIIOKHBIX IIPON3BEIe-
HUH, KaK OBl «OTKPBIBAFOIINX» TO3MHIH repuo B npo3e Yexora 1890-x rr. Ma-
TEepUajoM HCCIICIOBAHMSI CTalld pacckassl «Bparm» (1887), «Ilonemyii» (1887),
«Bopbe» (1890) u «I'ycen» (1890).

B pacckaze «Bparu» mo3uiusi ToBeCTBOBATENSI OCTAETCS TIaBEHCTBYIOIICH,
HO YK€ IIPOUCXOIST CIBUTH, TaK KaK B IPOCTPAaHCTBEHHYIO CTPYKTYPY BKJIIOUa-
€TCs TOJIOC TIIABHOTO TePOosi, UTO 3a0aéT yXKe ABYXTOIOCHOE IOBEeCTBOBaHMe. Pac-
CMOTPHM CIOKET pacckasa. Y 3eMcKoro Bpada KupuiioBa yMupaer CbIH, # B 3TOT
MOMEHT IIPHE3KAET €T0 TOBAPHII AOOTHH, C KOTOPBIM OH ITO3HAKOMILICS <JIETOM
y ['HydeBa», 1 yMOJISIET MTOEXATh B €ro ycaan0y M CIAacTH OT CMEPTH €T0 JKEeHY.
Kupnimos cornamaercs, # OHH BEIE3KAIOT K ToMy AOOTHHA, T/Ie BIIOCICICTBHH
BEBISICHSIETCS, YTO JKEHA TIOKUHYIA JIOM C JI000BHUKOM. {151 AGOTrHHA 3TO OTPSI-
CeHHeE, M OH IMOCBSINAET B CBOIO Oeny Kupminosa, mocie gero Kupmios o6py-
mBaet Ha AGoruHa ynpeku. [Tocie psia B3anMHBIX 0OBUHEHUH TIEPCOHAXKH CTa-
HoBsitcst Bparamu. E.W. [lokycaeB oTMe4daeT OCHOBHOW, IEHTPATHHBIA CMBICI
pacckasa: «Pacckas HammcaH JJ1s1 TOro, 4ToObl BHOBb U BHOBH HAIIOMHHUTH “‘TIPO-
KJITBIE” BOIIPOCHI OBITHS: OTYErO TaK CPABHHUTEIHFHOTO JIETKO JIFOJHM CTAHOBSITCS
BparaMu, yCBaWBalOT HECIPaBEIJIUBBIC, “HEUCIIOBEYHO JKECTOKHE” yOeKICHUS,
OTYEro TakK YepCTBEIOT CEpAla, OTYErO TaK IOMyYaroTcsl, YTO CIydaifHbIe HEIo-
pa3yMeHus MIIOAT B )KU3HU BPXKIY U oTaykaeHHOCTh?» [14. C. 190].
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JeiicTBue pacckaza «Bparm» mpoucxomuT B IBYX MPOCTPAHCTBEHHBIX JIOKY-
cax: B jome Kupniuioa u B tome AGoruHa. CoObITHEM, KOTOPOE MOCITYKHIIO TTe-
pEMEIIeHIEM 13 OJHOT'0 IIPOCTPAHCTBA B IPYTOE, SBILIETCS MpermonaraeMas 0o-
JIe3HD JKCHBI. I3HAUanbHO CIOKETHAsI CUTYalHst CTPOUTCS BOKPYT mpue3na Ado-
THHA B JIOM J0kTopa KupuioBa ¢ nmpockOoii o momomu. B pacckasze «Bparuy,
KOTOPBIN OTHOCHUTCS emIé K paHHeMy repuoay TBopuectBa A.Il. Yexosa, Boctipu-
SITUE TIPOCTPAHCTBEHHON KapTUHBI JoMa KupriioBa conep kuT MO3UIHIO TIOBECT-
BOBATeEJsl, COBITAIAIONIYIO C TPOCTPAHCTBEHHOM MO3HITHEH TEUCTBYIOMIETO JIUIIA.
CrokoiicTBue, ¢ KakuM KupuinoB BocliprHUMAET MTPOCTPAHCTBO I0Ma, COUETa-
eTCsl C BHYTPEHHUM COCTOSHHEM OTIIa, Y KOTOPOTO TOJIBKO YTO yMep peOCHOK:
«CyMepKH ¥ TUIITUHA 3aJIb1, TI0-BUIMMOMY, YCHUIIMITH €To omranenocts» [15. T. 6.
C. 32]. BBomHast KOHCTPYKITUS YKa3bIBACT HA TIO3UIIMIO JPYTOr0 BOCIIPHHUMALO-
niero, koroporo, Beiren 3a A.I1. Uy makoBbIM, MOXKHO Ha3BaTh CyOhEKTUBHBIM T10-
BECTBOBaTeEM. TaKas ONTHYECKas O3NS, XapaKTepHas II1 PAaHHUX PaccKa3oB
A.TI. YexoBa, mpenmonaraeT HEOMPEIEIEHHOCTh MPOCTPAHCTBEHHBIX KOOPIMHAT
pacmonoXeHHs mpearonaraeMoro pacckaszurka. [lo cnoam A.Il. Uyznakosa, «io-
BECTBOBATENh paHHEr0 YexoBa He JOBEpsIeT OrpaHUIEHHON IIPOCTPaHCTBEHHOM (1
TICHXOJIOTMYIECKOI ) TOUKU 3PEHHs IIEPCOHa)Ka — BCE OKpY’KaloIiee OH M300paxaeT
co coewt Touku 3peHus» [8. C. 33]. Korma moBecTBOBaTEb OMMCHIBAET BHYTPEH-
HUIA MHp TJIABHOTO TePOsi, TAKOE M300paKCHIE HOCUT IPEIIONaraeMbIii XxapaKTep.
C xaxapiM ToioM xynoxectBeHHas MaHepa A.I1. Uexosa sBomoimoanpoBaia — ot
00BEKTHBHON MPOCTPAHCTBEHHON OPTaHU3alNH ITOBECTBOBAHUS N0 CyOHEKTHB-
HOTO (C TOYKH 3pEHHS MEPCOHaKa) N300paKEHHUS TPOCTPAHCTBA.

[pu onmcannu nepememenns KupmioBa u3 3aiel B KaOMHET U B CIIAIBHIO
nepenansl OUTYIIEHSI, KOTOPBIE MOKHO OICHHUTH ABOSIKO: C OJHOH CTOPOHBL, ITPO-
CTPaHCTBEHHEIC MTPEICTABICHI IEPCOHAKA COBITATAIOT C IO3UITHEH TOBECTBOBA-
TeJIs1, HOATOMY TO, YTO BHIIHT IIOBECTBOBATENb, BUIUT 1 Kupmiuios: «Ha xpoBatw,
Y caMOro OKHa, JIe)KaJl MATbUYHK C OTKPBITBIMU TJIa3aMH U YIUBICHHBIM BEIpaKe-
HueM nma. OH He JBHUTANCS, IMOMYOTKPHITHIE TJ1a3a ero, Kazaiaoch, ¢ KayIbIM
MTHOBEHHEM BcE OoJiee TEMHENN W YXOIWIH BOBHYTPh depera» [15. T. 6. C. 33].
C apyro#l cTOpOHHI, OIIyIIEHHE MEPTBOTO IOKOsI, KOTOPOE MMEET IIPEIMETHOE
BEIpa)KEHHE, MTOKA3BIBACT, YTO (PParMEHT ITOBECTBOBAHUS IaH C TOYKU 3PCHHUS
TJIaBHOTO repost: «Onesiia, TPAIKHY, Ta3bl, IyKH Ha TI0ITy, pa30pocaHHBIE TIOBCIOLY
KHCTOYKH U JIOKKH, Oeliast OyThUIh C M3BECTKOBOW BOJIOH, CAMBI BO3YX, yIyII-
JIMBBIN U TSKEIbIN, — BCE 3aMEPIIO M Ka3aJI0Ch MOTPYKEeHHBIM B TTokoi» [15. T. 6.
C. 33]. Ilepememenne KupuiioBa 1 AGOTHHA SBIISETCS KIIOYEBBIM SITH30/I0M
paccka3za. OOrmmast KapTuHa, CKJIaIpIBAIOIIAsCS BO BPEMSI ABIDKEHHS, COIIOCTaBAMA
C COCTOSHHEM TepoeB. JTO MOAUEPKUBACTCS HEONMPEHEICHHOCTHIO MPOCTpaH-
CTBCHHOW KapTHWHBI, BOCIIPUSATHEM OOIIEro KOHTYpa MPOCTPAHCTBA YEpe3 OJIb-
(akTOpHBIC U 3BYKOBBIE MOTHBHI: «3aTeM KOISICKA BbeXaja B IYCTHIC TIOTEMKH;
TYT TaxJIO TPUOHON CBHIPOCTBIO M CIBIMIANCS IIENOT NEPEBhEB; BOPOHEBI, paz0y-
YKEHHBIC ITyMOM KOJIEC, 3aKOITOIIIIINCH B JINCTBE U TIOAHSUIINA TPEBOXKHBIN JKaJI00-
HBI KpUK, KaKk OyATO 3HAJH, Y4TO Yy JOKTOpa yMep ChiH, a y AOormHa OoJibHA
xkeHa» [15. T. 6. C. 36]. Janee, mocie npocs0b1 Kupririiosa o Bo3panieHud Ha3al,
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MPOCTPaHCTBEHHAsI KAPTHHA COCPEIOTOUMBACTCS Ha BOCHPHHIMAIOIIEM CO3HA-
Hun okTopa. U 3meck YexoB UCMONB3yeT YacTO BCTPEYAEMBIA TIPHUEM TICUXOJI0-
THYECKOT0 ITapajuIeNn3Ma — OTOXKICCTBIICHUS IIPHPOTHOTO JIOKYCA C COCTOSTHIEM
BocnpuHuMaromiero ero cozHanwms [15. T. 6. C. 37], 9To COOTHOCHTCSI C COCTOSI-
HUAEM (U3NYECKOH HECBOOOBI NEeHCTBUH, omrymiaeMbiM KupunoBbiM. «Toduka
3pEeHHS» TTOBECTBOBATEISI B IIPOCTPAHCTBE (PUKCUPYETCS B CIEIYIOMEM 00001Ie-
HUH: «...BO BCEH IIPHPOJIE TyBCTBOBAIIOCH UTO-TO OE3HAICIKHOE, OOIBHOE; 3eMIIA,
Kak I1ajmas >KeHIIIHA, KOTOpas OIHa CHIUT B TEMHOH KOMHATE U CTapaeTcs He
IyMaTh O MPOIIIOM, TOMHJIACH BOCHOMHHAHUSMH O BECHE W JIETE M allaTHIHO
oXHana Hen30exHoi 3uMbl. Kyma Hu B3TIIsHENTH, BCIOAY MIPUPOIA IIPEACTaBII-
Jach TEMHOM, 6€3rpaHUYHO TITyOOKOH M XOJIOJTHOW SIMOM, OTKyZa HEe BBIOPAThCS
U Kupuiory, Hu AGoruHy, HA KpacHoMy Tionymecsiy» [15. T. 6. C. 37]. B psny
«OIyIICBIICHHBIX JIMI» MIEPEUHCIICH U IMOYMECSII, YTO MPEIoiaraeT 00beMHYIO
KapTHHY OOIIEr0 COCTOSHUS TepcoHakel. Takas oOBEeKTUBHOCTH Iei3axa CBU-
JIETEIBCTBYET 00 OTCYTCTBHH IPOTUBOIOCTABIICHUS MeK Ty Teposimu [ 14. C. 187].
[Tonemu3upyst ¢ OMHOCTOPOHHEH TPaKTOBKOM Tops mepconaxkei, E.W. Tlokycaes
YKa3bIBaeT Ha TO, UTO «I10 YeXO0By, TOT U Ipyroi IeYaabHO YPaBHUBAIOTCS B He-
MpaBOTE, YPAaBHUBAIOTCS B CBOMX HECIIPABEIINBEIX, 3JIBIX U )KECTOKAX BBIXO/IKAX,
MIPOAMKTOBAHHBIX 3ron3MoM HecdacTHBIX» [14. C. 188]. Baxnyro pons urpaer
KOHTPACTHOE IPOTUBOIIOCTABIICHHIE B H300paKeHUH TOIIOCOB JIOMOB IepoeB. JTa
OIITO3UIINS KOHCTPYHPYETCS 32 CIET COBMEIICHISI CEMaHTHUECKUX TONEH Oiraro-
MOTY4Hs U TOpsI: IOM AOOTHHA MPEICTAET B POCKOIIN, B IPUSITHBIX, CBETIBIX TO-
HaX, a Yy4elo «COJHMIHOTO U CHITOrO» BOJIKA, HAXOJAIIEECS B TOCTHHON, OTOXK-
JECTBIIETCS B CO3HAHUH KIPIILIOBa C XO3IWHOM JIOMa, 9TO CO3aeT KOMHICCKAN
a¢¢dext. Takast KOHTPACTHOCTb, SIBJICHHAS ITPY N300paskeHUH ITPOCTPAHCTBA, JAajla
BO3MOXKHOCTH MCTOJIKOBATH paccKas 4epe3 COMHMAIbHYI0 HHTEPIPETAIHIO, CTaB-
nieil HanboJsiee pacpoOCTPaHEHHOHN U B KPUTHKE, M B YeXOBEIICHUH. Tak, B SHIMK-
JIONEeIMYECKON CTaThe O paccKa3e MaHa penylHpOoBaHHAs TPaKTOBKa «Bparosy
KaK pacckasa 0 mpoQecCHOHAIFHO-MEIUINHCKON mpodiieMe, O TPYIHOCTSX BEI-
MIOJTHEHUS BpaueOHOTrO JONTa W KaK paccka3a O KIacCOBOM KOH(IIMKTE MEXIY
TPYIOBEIM COCIIOBHEM M IIOMEIINKOM C YTBEP)KICHUEM CUMIIATHI aBTOpa Ha CTO-
pore uaTemmrenmn [16. C. 75]. Ho BaxkHO, 94TO TPOTHBOMOIOKHOCTH BO3HH-
KaeT KaK pe3yIbTaT CPAaBHEHHS IBYX JOKYCOB, IIPHYEM COITOCTABIICHHE IIPOUCXO-
DT TIOCTIE TIepeMeteHns ritaBHoro repost Kuprmosa. Kommueckast pa3ssizka cu-
Tyalul OpOIIEHHOTO MY’Ka, KOTopas IpeacTaBisercs karactpodoit mis AGo-
TMHA, CTAHOBHUTCS Ba)KHBIM MOMEHTOM, OCO3HABaEeMBIM, IIPEXKIE BCETO, C IMO3H-
UM TIOBECTBOBaTENs. BapratuBHOCTE (palyibl Ha HAPPATHBHOM YPOBHE MOKA3bI-
BaeT, YTO IOBECTBOBATENb OLEHUBACT IMOBeACHHE KupmimoBa OTpHIAaTENHHO.
DTOT MOMEHT BapHATHBHOCTH (PabyIIbl MOXKHO OOBSICHUTH OCTATKAMH PEAYIIHPY-
€MOH TO3UIINY CYOBEKTHBHOI'O TTIOBECTBOBaHUS paHHero nepuona [8. C. 37].
OuHATBHBIM JIOKYCOM SIBIIIETCSl Topora KupuimioBa JOMOHM IOCIE CCOPBHI C
AbGorunsiM. Briewatienue, ocraBmieecs y Kupuiuiopa mocie nocemeHus A6o-
THHA, HE TIPOXOAUT, IPHYEM OHO OIIEHUBACTCS C TOYKHU 3PEHHS IOBECTBOBATEII,
UMIUTHIIATHO MPUCYTCTBYIOMIETO B TeKcTe. MpIci KuprimioBa «HecTIpaBeTUBEI
U HEYEJIOBEYHO JKECTOKM». PONb MOBECTBOBATEIS KaK OIEHOYHOW MHCTAaHIUH B
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JTAHHOM TEKCTE SBJISIETCS 0COOCHHOCTBIO TIOATHKH paHHUX pacckazoB A.Il. Ye-
xoBa. OUEBHIHO, YTO BO3HHKAIOMIAS MONENb IIOBECTBOBAHWS, HAa3BaHHAS
A.I1. UynakoBbIM 00BEKTHBHOM, €MIE HE MOHOCTHIO MOAYHMHIIIA ce0e PEUCBYIO
CTPYKTYpY TEKCTa B JAaHHOM paccKase, I/Ie TIOBECTBOBATENb BRICTYIACT KakK Olle-
HOYHAs WHCTAHNWA. Ero TOuka 3peHws B IJIaHE UACOIOTUH IT03BOJISIET TPAHCIIH-
POBaTh YATATEIIO MBICTH O TOM, UTO 00a IepcoHaka HEelpaBbl, HO OONBIIE BCETO
HernpaB Kupunnos. Henwss He cormacuthest u ¢ meicibio B.b. Kataea: «...co-
3[aeTCsl BIIEYATIICHHE, YTO YeXOBY Ba)KHO MPEIbSIBUTH HMEHHO CBOEMY OpaTy-
HWHTEIJUTUTEHTY HeKre Ooliee BRICOKIE HPAaBCTBEHHBIE TPEOOBAHUS, CYUTH €T0 I10-
BEJICHHE 10 00JIee BRICOKOMY CUETY, HeXell ero Bpara-nomemmukay [17. C. 75].

WNuaue xoHLeNuyst TOYKA 3peHUS pemieHa B pacckase «llomemyit». Paccmor-
puM ero GadyIpHYI0 CXeMy: apTHIUICpHiicKast Opura a OCTaHaBIMBACTCS Ha T0-
cTol B cenie MecTedkH (0 CIOKETHOM CHTYAITHH «COJJIAThI Ha TIOCTOEY CM. CTaThIO
T.N. Tleuepckoii [18. C. 108—111]). OduriepoB npuriamaer B TOCTH B CBOE 10~
MECThe OBIBIIHIA BOGHHBIN. B roCcTsIX ¢ «caMbIM pOOKHM, CaMbIM CKPOMHBIM U ca-
MBIM OECIIBETHBIM» M3 HHX, PS0OBUYEM, MPOMCXOAUT «MaJCHBKOE MPUKITIOUE-
HHUE» — B TEMHOH KOMHATE €r0 CIyJaifHO IeIyeT He3HaKOMasl IEBYIKa, TPUHU-
Masi 3a Apyroro. BocmpusTie Bcero mpoHCXOMAAIIETO ¢ TepoeM HaulMHaeT Me-
HATBCS. [lorpyskasich B CBOM MEUTaHHS, OH OXHIAEeT BCTPEUH C TAWHCTBEHHOM
HE3HAKOMKOW. bpurama yxonuTt B JETHHI Jarepb W MPOBOAWT TaM TPH MECSIIA.
Korma oHa cHOBa BO3BpaIiaercs B CelO, TePOid, HE JOKAABIINCH ITPHUTIIAICHHSI
ourepoB K reHepaty, caM pemacT MOUTH B IIOMECThE, HO, ITOCTOSIB y cajia U He
pemasch BOWTH B oM, Bo3BpamaeTcs oopatHo. Takas haOynbpHas cxema, 3a Hc-
KIIFOYEHHEM HEKOTOPBIX AIH30A0B, BIIOJIHE MOTrja OBITh peatn30BaHa B aHEKIO-
TUYIECKOM CIOXKETE — OaphIIIHS Ha3HAUNIA HE3HAKOMITY CBHIaHHE B TEMHOM KOM-
HAaTe, JOJITO K Iaa, OyIydr HEpBHO BO30YXKIIEeHA, IPUHSUIA CIIyJaifHO IOMABIIETO
YenoBeKka B KOMHATY 3a cBoero reposi. Ho A.I1. UexoB n30upaeT HHYI OKCIOMO-
POHHYIO CIOKETHYIO CTPATETHI0, OH ITOKAa3bIBAET HEAHEKIOTHYHOTO TePOsI B aHEK-
IOTHYECKUX O0OCTOSATENHCTBAX. B 3TOM citydae CMBICITOBOH IIEHTp pacckas3a cMe-
IIaeTcs OT CIYYaHOTO IOENys JeBYIIKU. B IIeHTpe oKa3pIBaeTCs epekuBaHme
TaHHOW CHUTYallWd TJIABHBIM TepoeM. V3HadaiabHO CYIIECTBYIOIIAS aHEKIOTHYE-
CKasl KapTHHA MUpa, IPEICTaBIICHHAs U AeTalsaMu obmiero ¢poHa,  MOPTPETHON
XapaKTEePUCTUKOH O(HIIEPOB, TPeoOpakaeTCs CIyIaeM, IBISIOMIIMCS CTPYKTYP-
HBIM 3JIEMEHTOM aHpa aHeknota. Ho komuueckuid 3¢ eKT, SBICHHBIA TaHHBIM
Ka3ycoM — IIOIeITyeM HE3HAaKOMKH, CMCHSETCS HaIpSKEHHOCTBIO JTYXOBHOU
KH3HH, CIy9all CTAaHOBUTCS MMITYIIECOM, MTPEeOoOpakafoOIMM BOCIIPUSATHE TEPOsL.
[To 3ameuanuto B.Y. Tiombl: «04eHb CYIIIECTBEHHO /ISl 4€XOBCKOT'0 paccKas3a, 4To
MOJUTMHHAS TPaHb MEKAY aHEKIOTHISCKAM M CEPbE3HBIM BCE OTUETIINBEH MpoJIe-
raet B cepe coznanus, BuacHus xu3am» [19. C. 22]. B dhabynpHO# cxeme pac-
CKa3a TOIeNyil He3HAKOMKH — 0e3yCIOBHOE COOBITHE, BIUSIOIICE Ha TJIABHOTO
reposi, Ha ero BOCHPHUSTHE OKpYKalomero. M3HagansHo Tomoc ycaas0bl 10 mole-
JIysl TIPENICTABIISIETCS CIIUTHBIM H HEOIIPEISNICHHBIM: «...JIHIIA, IJIaThsl, TPaHEeHBIE
rpaIHYNKA C KOHBSIKOM, Iap OT CTaKaHOB, JICTTHBIE KAPHU3BI — BCE TO CIIMBA-
JI0Ch B OAHO o0IIee, TpoMaIHOE BIIEUATICHIE, BeemsBIiee B PsOoBmya TpeBory u
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JKelmanue cupsaTaTh cBoro roioBy» [15. T. 6. C. 406]. Komuueckne netanm mopt-
pera, «ICHXHYEecKast CIENoTa, OECIBETHOCTh — YePTHI OOJIMKA U MCHXOIOTHIe-
CKOTO COCTOSTHHS TIIABHOTO T€pOsi, KOTOPBIE BIOCIENCTBUN MeHsOTCs (Ps10oBIY
OITYTHT [[BETOYHBIC apOMATHI, HAXOISICh B TEMHOU KoMHare). [ 1aBHas ux QyHK-
U — CO3MaHMe KOHTpAcTa IBYX COCTOSIHHU: O Torenys u mocie. CocTosHme
«TICHXUYECKOH CIEMOTHI» MOCHEe TOMETysl OCTaeTCsl, HO CTAHOBUTCS MHBIM, OHO
HATIOJIHACTCS WIUTIO3USIMH, IO BUANMOCTH TIOXOKUMH Ha MPO3pEeHUe. DTH HILTIO-
3uH, Mo MHeHUIO A.A. KanammHoH, GopMHUPYIOT 00pa3 Moremnys, MPOHU3bIBaIO-
M BECh PaccKa3: aKyCTHYeCKHe («TPYCTHBIH BalIbC», «TOPOILUIMBEIC IIATH,
«IIOPOX TUIATHSD, MIEHOT, «3BYK IOIENys»), 3pUTEIbHBIC («B BOOOPaKEHHH €T0
MEJNTBKAJIH TUICYH ¥ PYKH CHPEHEBOH OaphIITHY, BUCKH U MCKPEHHUE I1a3a OJI0H-
JMHKA B YEPHOM, TaJMH, TUIAThS, OpOIIN»), OOOHSATEIBHBIC (3amax MOJIOIOW
JUCTBBI TOIOJS, IIBETOB, MATKHE MaxXy4re, HECOMHEHHO, JKCHCKHAE PYKH), Tak-
THJIbHBIE («OIMYIEHHEe Maciia Ha Iee W XoJonka okoio ryo») [20. C. 91]. ITo-
CIIEZICTBHEM ATOTO «MAJICHBKOTO IPHKIIOYCHUS) B TIOME TeHepaia, Kotopoe Ps-
O0BHUY «IIPHIILIOCH MEPEKUTHY, SBISIETCA IepeocMbicienue ceds. [lomemyit —
TJIaBHAsI TIPHYMHA TEPEOICHKH OKPY)KAIOMIET0 MHpa W CBOErO MecTa B HEM.
[Ipex e Bcero, MOSIBJIAETCS MPOCTPAHCTBO MeUTaHUi 1 Ipé3 PsOoBwua, xapakre-
pu3yroleecst MPeIMETHON JIeTalu3anueil 10 Melpyaimux noapodHocreit: «OH
3aX0TeN BOOOpPasuTh ee crimero. OTKPBITOe HACTEXKDb OKHO CIIAIBHU, 3eNEHEBIE
BETKH, 3aTJIIIBIBAIOIINE B 3TO OKHO, YTPEHHIOIO CBEXKECTh, 3aIIaX TOIONS, CHPEHH
U p03, KPOBaTh, CTYJ U Ha HEM INIaThe, KOTOPOE BUEpa IIypIIAo, TY(PEIbKH, Ja-
CHKH Ha CTOJIE — BCE 9TO HAPHCOBAJ OH cede SICHO U OTUCTINBO, HO UEPTHI JIMIIA,
MUIIasl COHHAs yIBIOKa, HIMEHHO TO, YTO BaJKHO M XapaKTEPHO, YCKOIH3aJIO0 OT €ro
BOOOpaXKeHHsI, Kak pTyTh U3-moa nasbena» [15. T. 6. C. 416]. B npuBencHHOM
(parMeHTe B BOOOpaKeHHH PA0OBUYA TPEICTAIOT Pa3pO3HEHHBIC NIETATH, CAMH
YepTHI JINIA HE3HAKOMKH HE CKJIAIBIBAIOTCS B IENOCTHBIH 00pa3: «To oH BooOpa-
)aJl ce0sl B TOCTHHOH y Pab0Oeka, psoM ¢ JeBYIIKOW, MTOXOKEH Ha CHPEHEBYIO
OaphINTHIO ¥ Ha OJIOHAMHKY B YEpHOM; TO 3aKPBIBAJI TJ1a3a U BUIET ce0s ¢ APYTroro,
COBCEM HE3HAKOMOIO JIEBYIIKOI C OY€HB HEOIPeIeIEHHBIMA YePTaMH JIUIIA, MBIC-
JICHHO OH TOBOPHJI, JIACKAJI, CKJIOHSIICS K TUIETy, IIPEICTABIISLI ceOe BOMHY U pa3-
YKy, TIOTOM BCTpeuy, YXKHUH C >keHoi, nereii» [15. T. 6. C. 418].

J11s1 TOro 9To0BI paccKazaTh CIydai ¢ MOIETyeM CBOUM COCITYKHBIIAM, TEPOFO
nmoHagoOmIacs Bcero MuHyTa: «OH CTal pacckasbIBaTh OYEHb IMOIPOOHO MCTO-
PHIO C TIOIETyeM B Yepe3 MUHYTY YMOJIK... B 3Ty MHHYTY OH pacckazaln Bc€, U eTo
CTpAIllHO yJIUBHWIIO, YTO JUISI paccKasza MOHAJI00MIOCh TaK Majo BpeMeHm» [15.
T. 6. C. 420]. BeicnymiaB PsiboBrua, JIOOBITKO IPUBOIUT MTOXOXKYIO, KAK €My Ka-
KETCsI, HICTOPUIO O TOM, KaK B KyIIe IT0e3]]a €T0 IOIEI0Baa KCHIINHA, IIPHIEM
€My YIaJIOCh pacCMOTPETh €€ B TEMHOTE: «...YEepHBIC TJ1a3a, TyObl KpacHEIE, KakK
XOpoIllas ceMra, HO3pH JBIIAT CTPacThio, rpyb — Oydepa» [15. T. 6. C. 420].
OTta mapajurens cBsi3aHa ¢ 0OHaKEHHEM aHEKIOTHIECKON CYTH MPOU3OIIEIIIErO
¢ NIaBHBIM TepoeM. Palyiia HCTOPHH O CITy9allHOM TIOIEITye, paccKa3aHHOH Ps-
O0oBUYEM, paBHA aHEKIOTY. MeutaHus P10oBuYa OTHOCHTENBHO OYIYIIETO C I10-
IIEJIOBABIIEH ero0 HEe3HAKOMKOW MOKHO Ha3BaTh IICEBIOMOITHICCKIMH, HABESH-
HBIMHU TYPreHEBCKOH MPO30ii: «...Ha Tla3a eMy MoManach JIHHHAS, psMas, Kak
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TIHEHKA, aJies, TOCHITaHHAS JKEJITHIM ITECKOM U 00cakKeHHasi MOJIOIBIMU Oepés-
KaMu... C KaTHOCTBIO Pa3MEUTABIIETOCs YelTOBEKa OH IPEICTaBmI ceOe MaIeHb-
Kre JKeHCKHE HOTH, HIYIIHE TI0 JKEJITOMY IECKY, U COBCEM HEOKHIAHHO B €TO
BOOOpa’KCHHUH SICHO BEIPUCOBANIACH Ta, KOTOPAs IeNI0Bajia €ro U KOTOPYIO OH CY-
MeJ IpeICTaBUTh cebe Buepa 3a yxxuHom» [15. T. 6. C. 418]. [IpozanveckuM KOH-
TPACTOM C AIH30I0M IOLETyS BEITIIAIAT OYIHU MIOBCEIHEBHON KU3HU OpUTaIHL,
uaymied B marepb: «Jjis PsO6oBuya ke BCE MOHATHO, a TIOTOMY KpaifHe HEeHMHTe-
pecHo. OH TaBHO yKe 3HAeT, VIS Yero BIepeny Kaxaon Oatapen psaoM ¢ opu-
LEpOM elIeT CONMHMIHBIN (eiiepBepKep U MoYeMy OH Ha3hIBAETCS YHOCHBIM; BCIIEH
3a CITUHOM 3TOorO0 (heifepBepKepa BUIHEI €3I0BBIC IEPBOTO, IIOTOM CPETHETO BEI-
Hoca» [15. T. 6. C. 417].

[To muenuto M. A. TapacoBoii, «HecoBIaIeHNE BHEITHETO U BHYTPEHHETO 01~
YepKHUBAETCS CIOXKETHBIM MmoBTOpoM» [21. C. 197]. P160oBHY X0O4eT MOBTOPSHUS
HCTOPHH C TIOIETyeM, IPUIEM B TOM K€ TOPSIIKE, KaK BCE CIYUYIIIOCH: YBHIECTh
CTpaHHYIO JIOIIaJlh, IIEPKOBh, HEUCKPCHHIOI ceMbio Pab0OeKkoB, TEMHYIO KOM-
HaTy. JTa CXeMa, ¢ TOYKH 3PEHHUs reposi, JOIDKHA 3aKOHOMEPHO IOBTOPUTHCS
cHoBa. Ho zemno B ToM, 4TO city4dail — cOOBITHE, TOBTOPEHNE KOTOPOTrO allpHOpH
HeBO3MOXHO. Eci cirygail moBTOPSIETCsI, TO OH yXKe He SIBIISIETCS COOBITHEM, a
CTAHOBHUTCS 3JIeMEHTOM 00bIAeHHOCTH. 1o Meicim B. IlImumga, cOOBITHHHOCTE
JOJDKHA 00JIaIaTh HECKONBKUMHE MPU3HAKAMH, BRXKHBIMH M3 KOTOPBIX SIBIISETCS
PEaNBbHOCTh U3MEHEHHS U €ro pe3ynbTaTuBHOCTE [22. C. 268]. JlaHHBIM TTpHU3Ha-
KaM BCEIIENI0 COOTBETCTBYET pacckas «llomemyii».

B sTOM mpou3Benennun, Kak B JPYTUX IMO3IHUX pacckazax, YexoB He m300pa-
KaeT MEHTAJBHOrO COOBITHS (KOTHHTHUBHOTO, JYIICBHOTO WIIM HPABCTBEHHOTO
«CIIBUTAY), KOTOPBIH CiTydncs ¢ PsbosudeM, a mpobiemaTu3upyet ero. [Tpexme
BCETO, 9Ta MPOOIeMaTH3AIIS KacaeTcsl TAKUX BaKHBIX CBOUCTB COOBITHS B TEK-
CTe, KaK peJIeBaHTHOCTH (IO PEIEBAHTHOCTHIO COOBITHS IIOHUMAETCS H3MECHEHHE
B TEKCTE, KOTOPOE JOJDKHO OBITh CYIIECTBEHHBIM IO MacmTabaM (HUKTHBHOTO
Mmupa. VI3MeHeHns, SBISIONINECS TPUBAATBHBIME IT0 BHYTPUTEKCTOBOM aKCHOIIO-
T'HH, COOBITHS He OCHOBBIBAIOT [22. C. 268]). C Toukn 3peHus (GPUKTUBHOTO MHpAa,
ToLeNTyld HepeJIeBaHTeH MPOUCXOIIIIEMY, 0 HEM HUKTO HE Y3HACT JO TOT'O MO-
MeHTa, oKa Ps100BIY HE paccKka3piBaeT 00 3TOM coCIyXuBIaM. C TOUKH 3pEHHSI
reposi, MOLEeNTyil CYIeCTBEH, ero 3P QEKT MPOSBIETCS B M3MEHCHUN TEPBOHA-
YaJILHOTO, «OeCIIBETHOT0» cocTostHu PsiboBuya. PazouapoBanue, mocruriiee Ps-
60BHMYa, IPONCXOINT IIPH TOIBITKE BEPHYTHCS B ycaab0y, BO BPeMsI MIPOTYIKH 0
Ca/I0BOM KaNUTKH. VcTopus C momenyeM Tereps IpeAcTaeT B ICHOM CBETE, a BO-
oOpakaeMble MEUTHI / INTAHBI PYIIATCS Ha TJa3ax. B qaHHOM ciydae mpocTpaH-
CTBO, a TOYHEE TeH3aXHbIE JETaNN, CO3BYYHBI IICUXOJIOIMIECKOMY COCTOSHHIO
PsboBHua: «...B3MIIHYB Ha HE0O, OH OIATH BCIIOMHHJI, KaK Cy/b0a B JIMIIE He3Ha-
KOMOH ’KEHIIMHBI HeUasHHO 00J1acKajia ero, BCIIOMHIUT CBOY JIETHHE MEUTHI B 00-
pasbl, ¥ €ro KHU3Hb IT0Ka3ajach eMy HEOOBIKHOBEHHO CKYTHOM, yOoroi u Oecriser-
Hoii» [15. T. 6. C. 423]. llenTpansHOe 3HAUEHNE B paccKa3e 3aHUMAET MYTh U3
MecTeuek K Jiarepro, KOTOpbIid MeTa)OpHUECKH COOTHECEH ¢ pekoi. Kak u myTh,
pexka sBsiercss Metadopol CKYIHOM, yOOron u OecIebHON KU3HH:
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OnucaHue nyTu
...JUIMHHAas, TsKeJasg BEPCHULA, KaKoo
IpeJICTaBiIAeTCA ABMKYyLIasicss Opurana, Ka-
JKETCsl MyIPEHOH U Majo MOHSATHOW Kallei;
HETIOHATHO, T0YEMY OKOJIO OIHOI'O OpYZIHs
CTOJIBKO JIIOZICH M IOYEMY €0 Be3yT CTOJIBKO
JIOIIA/IeH, OIyTaHHBIX CTPaHHON CcOpyeil,
TOYHO OHO U B CaMOM IeJIe TaK CTPAIIHO U

OnucaHue peku
Bona Gerxxana Heu3BecTHO Kyza u 3aueM. be-
JKaja OHA TaKUM ke 00pa3oM U B Mae; U3
peuKH B Mae Mecslie OHa BIWJIACh B OOJb-
LIYIO PEKY, U3 PEKU B MOPE, [IOTOM HCIapH-
nack, 00paTUIIach B OXKIb, 1, OBITH MOXKET,
OHa, Ta e caMasi BOJIa, OISITh OSIKHT Terieph
nepen rna3zamu Psibosuua [15. T. 6. C. 423].

xeno [15. T. 6. C. 417].

B mannom smmzone I1. bumpummm yemaTtpuBaeT ammmo3uio Ha TEpaKInTOBCKUAN
00pa3 Oeryiield BObI, B KOTOPYIO HEllb3s BOWTH ABaxIbI [23]: «['epakiuT roo-
PHT TIe-TO: “BCE NBHIKETCS U HHYTO HE OocTarcs Ha MecTe”, a emié ymomoosis
BCE cylliee TEUSHUIO PEKH <...>, OH TOBOPHT, YTO “JIBAXK]IbI TeOC HE BOWTH B OTHY
u Ty ke pexy”’» [24. T. 1. C. 636]. A. CoOCHHUKOB CBSI3bIBACT Pa3MBIIUICHUS Te-
post ¢ mapadpazom Exknecnacra (Bce pexu TeKyT B MOpe, HO MOpe He IIepero-
HSETCS: K TOMY MECTY, OTKyZa PEKH TEKYyT, OHH BO3BPAIIAIOTCS, YTOOBI OISTH
Teub) [25]. CunbHas TO3HIMS KOHIA TEKCTa IMOTYSPKUBACT HEBO3MOXKHOCTD T10/I-
YHHUTH 00CTOSTENLCTBA BOJIE UeIOBeKa. KpyroBopoT BoIBI pudMyercs ¢ ICuxo-
JIOTHYECKUM COCTOsIHEeM PsOoBmUa: Kak W Boza, KOTOpas «OBITh MOXKET Ta Ke
camasi BOJlay, *KH3Hb CHOBA BO3BpaliaceTcs B CBOE «yboroe u OecuBeTHOE» 00-
JIOTO, K TIEpBOHAYATIHLHOMY OECCMBICICHHOMY CYIIECTBOBaHHIO. B (adynpHOM
CMBICIIE CITydail ¢ ToIenyeM — COOBITHE aHEKAOTa, MpeAcTaBisfoniee coOoi
BHEIITHIOIO 00OJIOUKY, «paMy» CIOKeTa MPO3PEHHS, CBI3aHHOTO ¢ M3MEHEHUEM
)KHU3HU U ceOs1. Ho morenyit kak ciiydaifHoe BHEIIHee COOBITHE HE MEHSIET J1allb-
HEHIITYI0 KHU3HB TIIABHOTO Tepos. MeTagopuIecKuM KIF0YOM K IIOHUMAHHIO CIO-
KeTa MPO3PeHHS B JTAHHOM paccKase SBISIETCS 00pa3 KPYroBOPOTa — IBUIKCHHS
0 KPYTy, BO3BPAIICHUS K HICTOKY.

Oco0bIii citydalt BOCIIPHSTHS TPOCTPAHCTBA TEPOEM IMPEICTABJICH B paccKase
«Bopb». CrojxeT HauMHAETCs ¢ BO3BpamieHus Genpamepa Eprynosa u3 Mecteuka
Penmuo momoit ¢ mokynkamu st 0obHULEL 1o mopore Hazan ¢enpamep cou-
BaeTcs C MyTH M3-3a CHJIBHOM MeTenu. Kak n3BecTHO, METENb B PyCCKOW JTUTEpa-
Type o0Jamaer onpeaeIeHHBIM CEMaHTHIeCKuM 3HadeHueM («Meremsy, «Kamu-
tarckas nouka» A.C. [lymkwmna, «Crpammoe ramanmne» A.A. bectyxkesa-Map-
nmuHcKoro, «Cemiiana» B.A. XKykosckoro, «Metenb» JI.H. Toncroro). ITo Bep-
HOoMy 3amedannio B.M. KamsrOBa, B OTHOIIEHNN JaHHOTO paccKa3a «CHMMBOJIHKA
ITyprH, METEIH (K TOMY BPEMEHH IINPOKO OCHOBaHHAS PYCCKOH Xy 0KECTBEHHON
TpaIunueil) CrenuaibHo He aKIEHTUPOBaHa, HO HCIIOBONb KOPPEKTHPYET Hallle
Bocpusitue ctoxetay [26. C. 330]. B «Bopax» cunbHas METeNh BBICTYIAET KITIO-
9YeBEIM MOMEHTOM CIOJKeTa. Berep cOuBaer ¢ mytu EpryHoBa u mpuBoauT Ha 1m0-
CTOSUTBIN NTBOP. [IaHHEIN JOKYC TPaAWIIMOHHO CBSI3aH C CEMaHTUKOW CITydalHBIX
BCTped, KOTOPBIE MOT'YT IIOBJIEYb 33 COO0M CyIb00HOCHBIC PEIICHUS U IIEPEMEHBL.
B paccka3ze merens HaUMHAETCSI BHE3AIMHO, HEOXKUAaHHO: «CHadaa morosua cro-
sIa HI4Iero cede, ThXas, HO YacaM K BOCEMU ITOTHSIACH CHIIbHASI METEIh U KOTIa
JI0 IOMY OCTaBaJIOCh BCET'O BEPCT CEMb, (PEIIBAIIECP COBEPIICHHO COMIICS C ITyTH»
[15.T. 7. C. 311]. Bpems neiicTBus pacckasza — CBATKH, HAJEISIET MOTHB METEIN
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JOTIONHATENBEHBIMA KOoHHOTanusMu. Kak ormeuaer A.C. COOESHHHMKOB, «II0
HAPOJHBIM IPEICTABICHUSIM BHE3AIMHO Pa3bITPaBIIAsCS METEIh IIPEAMICHIBAIACh
nercTBusM HeuncTon crtb» [27. C. 143]. JlarHOE BOCIPUSITHE METEIINA BOCXOJIAT
K CIaBSIHCKOW MH(OIOTHH: «...H JIO CHUX TIOp HOCETSHE HalmM yOSKIEHBI, UTO
3WMHHE BBIOTH U METENHN MTOCBIIAIOTCS HEUHUCTOIO CHJIOK; MOSBJICHUE U MCUe3a-
HHE YepTeil COMPOBOKIAAIOTCS OYPEI0 W TPECKOM JIOMAIOIIUXCS JAepeBheBy [28.
T. 3. C. 4]. CoOTBETCTBEHHO, BHE3AITHO Pa3bITPaBIIAsCS METEIh AKTYaIH3UPYET
CEeMaHTHKY CBITOYHOT'O MOTHBHOTO KOMILIEKCA, IMILTUIIUTHO MPUCYTCTBYIOLIETO
B pacckase (pasryna aeMoHoB) [29. C. 140—183]. MeTens MemaeT MpoCTPaHCTBEH-
HOMY BOCHPUATHIO Tepost. CKBO3b ITypry OH BOCHPHHHMAET OKPYKAIOUIHHA MHP
W3MEHEHHO: 3BYKOBBIC (CHIIbHBIA cOOaUnii Jlaif) U onTHYecKue (KpacHOEe MyTHOE
MATHO) 00pa3bl BHAYAJIC BUIATCS KaK CHIIY3ThI M TIOCTEIICHHO MPHOOPETAIOT BH-
IMMOE OYepTaHre. B xo/e mosTarrHoro mposiBICHHS MTPOCTPAHCTBA IETAITH3HPY-
ercs u BocnpusaTre EpryHoBa: «...Mano-momany 0003HaYIIINCh BEICOKHE BOPOTa
U UIMHHEIA 3a00p, HA KOTOPOM OCTPHSAMH BBEPX TOPYATH T'BO3/HU, TIOTOM H3-3a
3a00pa BBITSHYJICS KPUBOM KOJOAE3HBIN JKypaBJib <...> BBIPOC HEOOIBIIOH, TPH-
3eMHCTBIN JIOMHUK C BBICOKOW KambIoBo# kpermei» [15. T. 7. C. 311]. B urore
(enpamep A0raIpIBACTCA, YTO 3TO IIOCTOSUTBIN ABOP IO Jopore K 6ompauUIIEe. [Ipo-
CTPAHCTBO B TEKCTE HA3BAHO «HEUMCTEIM MECTOMY: OUEBHIHO, TAK BOCHIPUHAMAET
ero EprynoB. 3mech mpocTpaHCTBEHHBIC TOYKH 3PEHHUS IOBECTBOBATENS U MEPCO-
Haka ciuThl. Ho mckaskeHHOE BOCIIPHSITHE IPOCTPAHCTBA HAa STOM HE 3aKaHUYHBA-
ercsi. EpryHoBy MCKa)keHHO BHISTCS M MOCTOSUIBIA ABOP, H JIIOIM, HAXOMSIINECS
TaMm. BaxxHO, 4TO OH MpUHUMAET JIeBYIIKY JIFOOKY 3a XO035iKY, TEM CaMbIM CITyTaB
e€ ¢ HACTOsIIIEeH BaienuieH, 6abkoi. CaM OCTOSUTBIN JBOP KaK MPOCTPaHCTBEH-
HBIH JIOKYC U3HYTPH IIPEICTACT WHBIM, HEXKEIH OTKPBITOE IPOCTPAHCTBO BOKPYT.
Ecmm cHapyxu nom, ¢ Touku 3peHust EpryHoBa, BEITIISIIUT HEOOBIYHO W H3BECTEH
KaK «HEYNCTOE MECTO», TO WHTEPhEP MPEICTACT Pa30OMKHYTHIM «UIHCTBIM) IIPO-
cTpaHCcTBOM: «B mepBoii KOMHATE, KyAa OH BOIIEI, OBLIO TPOCTOPHO, KapKO HATOII-
JICHO M T1aXJI0 HeAaBHO BEIMBITEIMH TTostamm» [15. T. 7. C. 312].

Emé omamM TomocoM, oTpayKeHHBIM B BoctipuaTuu EpryHoBa, sBisieTcs me-
peBHs boraneBka, 0 OCeIeHUH KOTOPOil OH BcrioMuHaeT. OHa n3o00paskeHa de-
pe3 MPOTHBOMNOCTABIICHAE CHMBOIMYECKHUX OIIIO3UINN: «HU3» (OBpAr) H «BEPX)»
(1e00), «opora» (IBMKECHUE) H «KOHEIl cBeTay (TyNuK): «JlepeBHs Oonbiias, u
JISKUT OHA B TITyOOKOM OBpare, Tak 4To, KOTrJa eIemlb B JIYHHYIO HOYb 110 OO0JIb-
IO Opore ¥ B3TJISHEIIb BHHU3, B TEMHBIA OBpar, a IOTOM BBepX Ha HeOO, TO
Ka)XEeTCsI, UTO JIyHa BUCHT HaJ O€3IOHHOHN IPOMACTHIO M YTO TYT KOHEI[ CBETa»
[15. T. 7. C. 313]. J)KusHb, KOTOPYIO BEIYT )KHUTEIH borojieBku, mpensapser Oy-
JYIIHIA AJeall BOTBHOCTH, KOTOPBIH 3aX04YeT BOIUIOTUTH EpryHoB: «MyKuku 60-
ranéBCKHE CIBIBYT 33 XOPOIINX CaIOBOAOB M KOHOKPAIOB; Calbl Y HUX OOraThle:
BECHOIO BCSI ICPEBHS TOHET B OEJIBIX BUITHEBHIX [[BETAX, & JIETOM BHIIHH MPOIa-
FOTCS TIO TPH KOTIEHKH 3a Beapo. 3aruiaTH TPH KOIEHKH U pBH. baObl y My XKHKOB
KpacUBBIC U CHITHIC U JIIOOST HapsHKATHCA, M TaKe B OYITHH HUYETO HE JICNAloT, a
BCE CHSIT Ha 3aBAIMHKAX M WITYT B ToloBax apyr y npyray» [15. T. 7. C. 314].
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[TOBOZIOM K MCTOPHH O BCTpEde C «IEPTOM»! CTAHOBHTCS HEOOBIUHBIH 3BYKOBOM
3¢ dekT, H300paKEHHBIH ¢ pa3HBIX TOYCK 3pECHUH:

Touxa 3peHus
noBecTBoBaTelns U EpryHosa

Touka 3penus JIroOku

Touxa 3penus Kanamuukosa

«B meuke rynen Betep; uTo-
TO 3apbIYaJIO ¥ MHCKHYJIO,
TOYHO OoMbliast cobaka 3aay-

« Wb, HeyucThIe pacxoau-
JIUCh! — IPOroBOpUIa
JIro6ka» [15. T. 7. C. 314].

«Jt0 Berep, — ckazan Ka-
namHukoBy [15. T. 7.
C. 314].

mmia kpsicy» [15. T. 7.
C. 314].

Taxoil pakypc BOCHPHUSATHS C Pa3HBIX TOUCK 3PCHHUS MOT OBITH IaH C IENBI0
MTOCIICAYIOIIET O TIOHIKEHHUS POIIM OAHOTO U3 CBATOYHBIX MOTHBOB, 2 IMEHHO Pac-
ckaza o HeuucTol cuire. [lonbsiTka EpryHoBa pacckaszaTh CBATOYHYIO OBLTHYKY O
BCTpEYE C HEUUCTON CHIIOW 000padnBaeTCsl MPOBAIIOM: BTOPOH ITOCTOSUIICI-KOHO-
KpaJ OKa3bIBACTCS TEM «HEBUAAHHBIMY, KOTOPOTO OH BCTPETIII Ha 3MEHHOI Oa-
nouke. Pacckas o HEUHCTOI cuiie SIBISETCS XapaKTEPHBIM MOTHBOM CBSITOYHOTO
pacckasa. M3BecTHO, 4TO OtHOM M3 (YHKITMH CBATOYHOTO pacckasa Obliia MpocBe-
TUTETbCKAs — 00yIEHHE MPABHILHOMY IIOBEICHHIO B CHTYalUsX, C KOTOPBIMH He-
JIOBEK CTaJKUBAETCs BO BpeMs Ipa3aHoBaHus. Cirydail, olMCaHHBIN B OBIIHYKE,
IOJDKEH UMETh CTaTyC MOIITMHHOTO («ICTHHHOTO IMPOUCIIeCTBH»). Korma ncto-
pust pa3o0IIayaeTcs — 3TO SBHBIN MPU3HAK ITO3IHETO pa3pyIICHHs CBITOTHOTO Ka-
HOHA, €T0 PEUHTEPIIPETAIIHIL.

[To cnoBam E.B. JlymieuknHoO#, NCHIOIB30BaHNE «AaHTHPOKIECTBEHCKUX) MO-
THUBOB (B TaHHOM CIIydae MMEET CMBICI TOBOPUTH B 00 aHTUCBSITOUHBIX. — [ M.,
U M.) B pycckol IUTEpaType MMEJO IEeNbI0 IOKa3aTh HECOOTBETCTBHE CYTH
Mpa3HUKa Oe3KaJoCTHOH peanmbHOCTH Xu3HHU [30. C. 225]. Yerko oOpucoBaH-
HBIE «ITHOTpapuIecKrey CIEHBI CBATOK B TAHHOM CITydae BBICTYIAIOT JINIIb (o-
HOM, KOTOPBIH IpeqHa3HaueH IS TOAACPKaHHS IPa3IHIIHOTO HACTPOCHHUS Te-
poeB. ATMocdepa npa3gHAKa ONMPEAEICHHBIM 00pa30oM BO3IEHCTBYET Ha IEpPCo-
Hakel, MoOyKaaeT K JKeJaHuio rnepeMeH. Ho mepeMeHBl He MPOHCXOAAT JIHO0
BEICTYMAIOT B Ipo(h)aHIPOBAHHOM BapHAHTE.

TakuMm 00pa3oM, pacckas 0 BCTpeUe ¢ HEUYMCTOW CHIION BBICTYIIAET B TAHHOM
CIlyyae BCIIOMOTaTEIbHBIM MOTHBOM, CBSI3aHHBIM C MAaTUCTPaIbHBIM SK3UCTCHITH-
QIIBHBIM CIOJKETOM — O MECTE YeJIOBeKa BO BCEJIEHHOH. B pacckase o BcTpede ¢
«IEPTOMY TOSBISIETCSI TPETUH JIOKYC, IMEIOIINHN ONpPENeNICHHOE CIOKETHOE 3Ha-
yeHHe — «3MerHas 6anodka». B manHOM MecTe EpryHoB mpuMeT 3a «HEYHCTYIO
cmry» Mepuka. JTO «IICEBIOCBATOUYHOE» MPOCTPAHCTBO, BOCIPUHATOE HILIIO-
30pHO, CEMAaHTHYIECKH OJIM3KO K TOHM K€ CHUTyallMH HEy3HaBaHH, KOTOpAas Ipo-
n3onuia ¢ EpryHoBeIM BO BpeMst mpre3ja Ha TIOCTOSIIBIH JBOP B HaYase pacckasa.
JLLA. TlonskeBHY OTMEUYaeT CHHKPETH3M BOCHPHSTHS aTMOC(HEPhI YEXOBCKOTO
pacckasa, poACTBEHHBIH «ayBCcTBeHHOMY (heHoMeHy» «Tamanuy» M.1O. Jlepmon-

! [IpumedaTenbHO, 9TO M3HAYANBHO Pacckas Obul omyonukoBan B «HoBOM BpeMeHm» mon
3aroyoBKoM «UepTu», 4To MOATBEPKAAET HATNUNE CEMAHTHKU CBITOUHBIX PACCKA30B.

170



Mamamos I''M., Mameees U.B. Cneyughuxa npocmpancmeennoti cmpykmypol

toBa [31. C. 378]. CuHKpeTHYeCKNMH KOMITIOHEHTAMH B PACCKa3€ BBICTYIAIOT MY-
3pIKa U TIsicka JIroOku m Mepuka'. Kpome Toro, MyssIka M IUIACKa — 3TO eIné
OIpEJICIICHHOE CPEJICTBO IMOKa3aTh B3aMMOIIOHUMaHue Mexny JIroOkoii, Mepu-
KoM 1 KananHukoBEIM, CpencTBO, co3aatoniee Oaprep Mexxay HUMH U EpryHo-
BbIM: «KamanHuKoB HaCTpowy OananaiiKy u 3aurpai, i (enpamep HuKaKk He MOT
MIOHSTH, KaKyl0 OH IIECHIO UTPAET, BECENYIO IIIH TPYCTHYIO, IIOTOMY YTO OBLIO TO
O4YEHb TPYCTHO, AK€ IUIaKaTh XOTEIOCh, TO CTaHOBWUIIOCH Beceno» [15. T. 7.
C. 319]. Cunkpern3m BOCHPHUATHS B PACCKA3€ COYETAETCS C MILTIO3USIMU, BO3HU-
KaloIIMMHU B KyJbMHHAIIMOHHBIE MOMEHTHI: «[lopBanack HUTKA, 1 OyCHI Pacchl-
MAJNCH TI0 BCEMY IOy, CBAJIMJICS C TOJIOBHI 3€NEHBIN TUIATOK, M BMecTo JIFoOKu
MEJTBKAJIO TOJIBKO OTHO KpacHOe 00JIaKo, 1a CBepKasi TEMHBIE TT1a3a, a y Meprka,
TOTO | TTSIAM, ceiyac oTopByTes pyku u Horm» [15. T. 7. C. 320].

Wnro30pHOE BOCTIPHSITHE IPOCTPAHCTBA U TOTO, YTO B HEM IIPOUCXOMIUT, TIPO-
SIBIISICTCS. B OaJbHEHIIEM IOBENCHHH Tepos. BakHBIM OOBEKTOM BOCIPHUSTHS
MPOCTPAaHCTBa EpPryHOBBIM SBIIIETCS BHEIIHEE, OTKPHITOE IIPOCTPAHCTBO.
Hmenno EpryHoOB «IIpOYUTHIBAET) €O COCTOSIHUE, a MPOCHUPYET Ha HETO CBOU
MbICTH: «[ oJpIe OepE3KU M BHIITHY, HE BEIHOCS €0 [BeTpa] rpyOBIX JIACOK, HU3KO
THYJUCH K 3eMJIe U Tuakand: “boxe, 3a Kakoi Tpex ThI MPUKPETILT HAC K 3EMJIE U
He myckaenrs Ha Bomo?”» [15. T. 7. C. 320]. XynoxecTBEeHHOHN «pamoii» B pac-
ckasze «Bope» BRICTyHaeT mOCTOSUIIBIN ABOP. B camoM Hadase pacckasa B BOCIPH-
SITUH TE€POsI IOCTOSUTBIN TBOP IPENCTAET KaK «KPacHOE, MyTHOE IISITHOY, KOTOPBI
0 Mepe TPHOIIKEHHS TTPeoOpakaeTcss B OTYCTINBO BHIUMBIA HEOOBIIIOH J10-
MUK. B smmmore moM mpencraeTr Kak «KpacuBoe 0arpoBoe 3apeBoy». Minmro3nu u
CHHKPETHU3M BOCIIPHATHS XYH0KECTBEHHOTO IPOCTPAHCTBA B PACCKa3e CO3IAIOT
KapTUHY [MTyTaHHOTO, KPU3UCHOI'0 MUPOIOHMMAHNUS. BHYTpeHHII MOHOIIOT TIep-
COHaka B KOHIIE paccka3za u300miyet Bonpocami. [To maenuio A.I1. Uynakosa, B
9TOM MOHOJOTe TOYKa 3pPEHHs IMepcoHaka OJIM3Ka TOYKH 3peHus aBTopa [8.
C. 71]. C nanHOM TO3UIMEH MOKHO COTIACHTHCS JTUIIH YaCTHIHO, TaK KaK MBICITH
¢enpamepa BO BHyTPEHHEM MOHOJIOTE BBIPAYKCHBI B TAPOJMHHOM KITFOUE U OTCHI-
naroT K Tekcty EBanrenus: «logeMy KTO He CIIy>KUT U HE IOIyJaeT >KaJlOBaHB,
TOT HENMPEMEHHO JOJDKEH OBITh TOJIOZACH, pas3neT, He 00yT? KTo 310 BBIIyMan?
[TogeMy ke NTHUIBI U JIECHBIC 3BEPU HE CIY)KAaT M HE MOJYYalOT JKAJIOBAHbS, a
XHUBYT B CBOE yHOBONBCTBHE?» («B3ristHUTE Ha NTHI] HEOSCHBIX: OHH HHU CEIOT,
HU JXKHYT, HU cOOMparoT B >kuTHUIIBL;, 1 Oter Bam HeGecHbIl muTaeT ux. Bel He
ropaso Ju Jryanre ux?») [15. T. 7. C. 325]. ckaxkeHHOE BOCIIPHATHE TIPOCTPaH-

! A.H. AdanacbeB BbIIENSET, 4TO My3bIKa ObLIA OJHUM U3 TJIABHBIX ATPHOYTOB JTyXOB BO3-
JIYIIHOM CTHXUH Yy ClaBsiH: «Bce 1yXxu, B KOTOPbIX (haHTa3ust OJIMLETBOPHIIA IPO3Y, BUXPH, Me-
TeJlb, HEMOTO/ly, BCE 3TH CAaTUPbI, (h)aBHbI, HUM(BbI, CIIaJKOIIACHBIE CHUPEHBI, AIb(bI, HUKCHI,
BUJIb, PYCAJIKU M BEJIbMBI JIIOOST NECHH, MY3bIKY U IUIICKH; MY3bl, B TIEPBOHAYAILHOM CBOEM
3Ha4YeHUH, ObUTH He Oosiee KaKk 0OIauHbIe NEBUIIbI M TAHIOBLIMIILI. BoHeHne pexk 1 Mops pyc-
CKOE MpeiaHne OOBACHAET IUIICKOIO BOJSHBIX. [10 MHEHHUIO YKpaHHIIEB, KOT'a 3aurpaeT, B30y-
LIyeTCsl MOpe, U3 ero Oe3/1H BBICTYHNAIOT MOPCKHE JIyXH M IOIOT NECHH; a JIIOAU IPUXOAAT K
OeperaM, CIIYIIAIOT MX M CaMH HaydaroTcs HecHsAM. CIOBakKH JI0raJbIBalOTCs, YTO YeJIOBEKa
HAY4YHJIH TIeCHM HeOecHbIe BUXPH U Hrymsiiue nyopassn» [28. T. 1. C. 104].
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CTBa OTpakaeT MILTFO30PHOCTh MUPOMOHIMaHMs Teposi. Bo BHyTpeHHel pean Epry-
HOBA ATa WJUTFO30PHOCTE BOCTIPHSTHS MUPa YCIIIMBACTCS Oarofapsi KOMAIECKIM all-
JFO3WSIM ¥ PUTOPUYECKIM BOITPOCAM, Pa3pelInTb KOTOPEIE TEPO0 HEBOSMOMKHO.

3aBepHInTh aHaIN3 CHEHU(BIKI BOCIIPUSATHSI TPOCTPAHCTBA HAM OBI XOTEIIOCh
WHTEpIpeTanuen TaHnHon TemMbl B pacckase «['yceB». ComepikaHue pacckasa co-
CTaBILSIIOT MEPSKUBAHUSA, BEICHUS W MBICIH YMHPAIOMIECTO TJIABHOTO T'eposi, €ro
TTIaBEHCTBYIOIICE 3HAUCHNE (UKCHPYET Ha3BaHUE TeKcTa. McciemoBarenn pac-
cka3oB UexoBa He pa3 OTMEUAIH, YTO HCATENh YTy IIPEICTABICHUE O BHYT-
pPEHHEM MUpE JIMYHOCTH, H3MEHSIS IPUBBIYHYIO CHCTEMY IIPOCTPAHCTBEHHBIX KO-
opauHaT. JlaHHOE M3MEHEHHE OBUIO CBSI3aHO C TE€M, UTO MHCATENBCKOE MacTep-
cTBO YexoBa CBsI3aHO ¢ M300paKCHHEM «BCETIa KEM-TO OITMCAHHOTO MUpay [32.
C. 138]. U3 storo 3ameuanus A.I1. UygakoBa MOKHO KOHCTATHPOBATH, UTO B pac-
ckase «['yceB» OCHOBHBIE JIOKYCHI OyIyT MOAYMHEHBI BOCIIPUSTHIO OZHOWMEH-
HOTO TepcoHa)xka. Ho «HeoTpasnMmasi NOCTOBEPHOCTH OIHCAHUS», IO CIIOBAM
IO.H. YUymakoBa, «TakoBa, 4TO KapTHHA KaK-TO HE BIHCHIBAETCS B IPUBBHIYHBIC
rpaHuibl YexoBckoro mupay [33. C. 191].

Takol MPUHIMIT H300pasKEHUS MPOCTPAHCTBA, KOTOPBIH MaKCHMAJIBHO CKOH-
[EHTPUPOBAH HAa BOCIPUSATHH TJIABHOTO Teposi, OyAeT MOABEPrHYT U3MEHEHUIO,
BBO/ISl IOTIOJTHUTENbHBIC TOUKH 3peHus. b.A. YcrneHckuit oTMedaer, 4To «TovKa
3peHUs TOBECTBOBATENS MOXKET OBITH (PHKCHpOBaHA B MPOCTpaHCTBE. B wacTHO-
CTH, MECTO PAacCKa34uNKa MOXKET COBIAIATh C MECTOM OIIPEIEIICHHOTO IIEPCOHAXa
B TIPOM3BE/ICHHUM, T.€. aBTOP B ATOM Cllydae Kak OBl BEICT PEropTax ¢ MecTa
HaxoxaeHus: qaaHoro rnepconaxay [13. C. 80]. b. KaraeB momguepkuBaeT MbICIb
0 HEPa3pBIBHOCTU BOCHPHUSTHSI IIOBECTBOBATENSL, €T0 «IIEPEBOILIONICHUI B TIEp-
COHa’ka, KOTOPHIM Ha3BaH JAaHHEIHN paccka3: «B Kpyrozop pacckazdmka momnamgaeT
TOJBKO TO, YTO AaHO BHUJCTH, CIBIIATH H CO3HABATH | yCEBY, CTaBSITCS BOIIPOCHI,
KOTOpbIE MOTJIM BO3HUKHYTH B co3Hanuu ['yceBay [34. C. 251].

l'oBopst 0 CTPYKType MPOCTPAHCTBA, SBIEHHOH B paccKa3e, OTMETUM IIPHEM
koHTpacTta 1oKycoB [35. C. 34]. ' maBHBIMH ONTIO3UIIUSIMU BBICTYTIAIOT MaKpoO- U
MHUKPOKOCMOCHI, COOTBETCTBYIOIIHE JIOKYyCaM MaTyObl, TECHOW U TyIITHOW KAarOTHI,
/i€ IPOMCXOANUT OCHOBHOE jeticTBre, n «KocMocy» MHanicKoro okeana B KOHIIE
pacckasa. JIpyryro OIMITO3UIUI0, TECHO CBSI3aHHYIO ¢ MU(DOJIOTHIECKON KapTHHON
mupa, Beigenset F0.B. JloMaHckuit, 3TO «BEpX», UMEIOIUN CBOIO aHAIIOTHIO C Ta-
yOol 1 HEOOM, U «HH3», COTIOCTABUMBIN C JIYITHOW KAFOTOW M CTPANTHBIM OKea-
HOM [36. C. 16]. CrtocoObI OMMCaHHsI TPOCTPAHCTBA ONPEACTIIIN B JaIbHEHIIIEM
MOMEHT MHTEpPIIPETallui: KOHTPACT MUKPO- U MaKpOMHpa ITO3BOJISIET, IO CIIOBAM
A.1O. AHTOHEBWY, CKOHCTPYHPOBATH PEATTMCTUIECKYIO KAPTHHY ITOBECTBOBAHUS
[35. C. 32]. Baxxno u 3ameuanue FO.B. Jlomanckoro: «Kapruna mupa ['yceBa, mo
CYTH, TOXICCTBEHHAa MH(OIOTHYECKOH, I/Ie SBICHHS IIPUPOIBI OXYIICBISIOTCS
(aHMMU3M), @ CTHXUIHBIE O€JICTBHSI OOBSCHSIIOTCS BMEIIATEIIBCTBOM BBICIITHX CHIT
(daTamm3m), gacTo mepcoHUPUIMPOBAHHBIX B 00pa3ax 4yIOBHII. 3aJaHHas B ca-
MOM Havalle TIOBECTBOBAHUS KapTHHA MHpPA OIPEICIIICT HE TOIHKO MOBEICHUE U
XapakTep IEHTPAIBHOTO IEPCOHAXkA, HO U BCIO CO3aBaeMyI0 B paccKase MOJIEINb
obITHs» [36. C. 22]. DTO CBSI3aHO € TEM, YTO B MU(OIOTHIESCKON KapTHHE MUPa
apXETHII «HU3a» (B paccKa3e 3TO MOPCKOE THO, TPIOM, TJI€ CONAATHI CTPAJAIOT OT
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JyXOTBI) COJICP)KUT HETaTUBHBIN CMBICH, a «BepX» (3TO HE0O, MOABJISAIONICECS B
yeTrBepToi TaBe («HaBepxy rirybokoe He0O, siCHBIC 3BE3/IbI, ITOKOW W THUIITHHA —
TOYb-B-TOYb Kak Jioma B nepeBHe» [15. T. 7. C. 337] u B puHane pacckasa, a Tak
ke Mmany0a, KOTOPYIO IMOCeMaeT B MocaeHul pa3 ['yceB) — MO3UTHBHBIH.
OTMETHM, 9YTO OCHOBHBIC IPOCTPAaHCTBEHHBIC KAPTHHBI KOpalOis TaHBI yepes
BocnpusTre ['ycera. «0Kenass m300pa3uTh JOKaIbHBIH MUKPOMHD Ja3apeTa Mak-
CHMalIbHO pealibHO, UeX0oB cTapaeTcsl JOHECTH 10 YUTATEINS OLIYIICHHS Yelo-
Beka, Haxojsimerocs Ha kopabue» [35. C. 32]. JINMAHAILHBIM JIOKYCOM MEXITY
TECHBIM W JYIIHBIM TPIOMOM H MATyOOH SIBISETCS «CHHHUN KPY>KOK — MaJleHbKOE
okomeukoy. Hecimywaitao ['yceB Bo BpeMs pasroBopa ¢ [1aBiom MiBaHoBrueM 00-
palaeT CBOM B3IJISIIT HA ATO OKOIIEYKO, TE «Ha IPO3pavyHOi, HEXKHO-OUPI030BOI
BOZIC, BCSI 3aJUTasl OCICMUTEIHHBIM, TOPSYUM COJNHIIEM, KadaeTcs: Jomka» [15.
T. 7. C. 334]. PeanbpHOE MPOCTPAHCTBO BIIEPBBIEC 00peTaeT 00BEM, pacIIupsercs,
npenseinas oOyayiiee xenanue ['ycera BoIiiTH Ha ainyOy. Ho npeasBectHuky Oy-
IYIIEro pacHIpeHUs] MPOCTPaHCTBA YK€ COICpIKATCsS B OHEHPHYECKOM Mpo-
cTpaHcTBe — Bo cHax ['yceBa. [IpoHMKHOBEHHE B CO3HAHUE TE€POSL, BILIOTH JI0 OIH-
CaHMsI CHA — OTHU M3 TJIIABHBIX IMPU3HAKOB TOTO, YTO TOYKA 3PEHUS TePOst OTOXK-
JIECTBIISIETCS C TOYKOW 3peHHs moBecTBoBarens. Bo cHax ['yceB BUOUT pas3HbIe
KapTUHBI, OONagaronIie MpOCTPAHCTBEHHOW KOHKPETHOCTBIO: «Prcyercs emy
IPOMaJTHBIN MPY/, 3aHECEHHBIH CHeroM... Ha onHoii ctopone npyna ¢hapdopoBsii
3aBOJl KHPIIMYHOTO IIBETA, C BEICOKOH TPyOoOit U ¢ obiIakamMu 4€pHOro JbIMa; Ha
npyroii cropone — nepeBHs» [15. T. 7. C. 328]. He MeHee BaxkeH 00pa3 ObIdbeid
royioBhI Oe3 T71a3 Bo BropoM BuaeHuu ['ycesa [15. T. 7. C. 331]. UccnenoBateny,
MpeATpuHUMAsl TIOIBITKY TOJIKOBATh COH, HE pa3 OTMedasu, 9To Mbiciu ['yceBa
o0OpbeIBatoTCsA 3TUM cuMBoJioM cMmepTH [36. C. 32; 37. C. 78-100]. MeHTaIbHOE
MPOCTPAHCTBO, CYIIECTBYIOIIEE TOIBKO B CO3HAHHUH IEPCOHAXKA, BIIOCIICACTBHH
CTaHOBHTCS TPEeIIyBCTBUEM (HUHANa. B mocnenHelt riiaBe BUACHIS, BEI3BaHHBIC
BITOJIHE peaIbHBIMA TPUINHAMH, HE IIOKUIAIOT | yceBa i MpruoOpeTaroT CBOH 0co-
OeHHBII cMBICT: «CHUTCS €My, 9TO B Ka3apMe TOIBKO YTO BBIHYIIH XJI€0 U3 II€UH,
a OH 3aJie3 B IIeYb M TapuTcs B Hell 6epé3oBbiM BeHrKOoM» [15. T. 7. C. 338]. Oror
00pa3 MOXKHO TPAaKTOBATh C TOYKH 3pEHHUS MH(OIIOITHKHU: B CIIABIHCKOM (OJIbK-
JIOpE «IIPOCTPAHCTBO MEUM) NMEET 0CO0YI0 CHMBOIHYECKYIO 3HAUNMOCTB: «B 00-
PSIIOBOM KOHTEKCTE I1€Yh CHMBOIH3UPYET OMHOBPEMEHHO M MOTHILY, CMEPTh, H
pOKIaromiee KEHCKOEe JIOHO, TPUYEeM 3aCOBBIBaHHE PeOCHKA B II€Yh IIPH3BAHO
youTh 0OJIE3Hb M caMoro peOeHKa, YTOObI BO3POAUTH €r0 yiKe 310poBoroy [35.
C. 36]. Mudomostnyeckas TpaKTOBKa JAHHOIO 00Opa3a IO3BOJSAECT MPEAIIOJO-
XHUTH HE TOIBKO OYAYIIyIo yaacTh I 'yceBa, HO M BOSMOKHOCTB €0 BO3POSKICHIS.
JlaHHBIH COH PUKCHPYET CONMKEHHE TOUCK 3pSHHUS TToBeCcTBOBaTeNs U ['yceBa
B HICOJIOTHYECKOM ITaHe. B mampHelIieM BpeMs pacckasa crymaercs (IBa JHs
mepen CMEPTHIO TOBECTBOBATEND HE (PHKCHPYET), U TOCIe Tedo ['yceBa BEIHOCST
U3 J1a3apeTa U HAuMHAIOTCA MOXOPOHBI 10 MOPCKOMy o6brdato'. Eciu 10 3Toro

! Cp. Bociomunanue A.I1. Yexosa o Bo3spaienuu ¢ Caxanuna yepes Mnauiickuii okean B
muceme oT 09.12.1890: «Ilo nyru B Cunramyp Opociiu B MOpe ABYX HOKO#HHKOB. Korpa riis-
JIUIIIb, KAK MEPTBBIN 4eJIOBEK, 3aBOPOYCHHBIN B IAPYCHHY, JIETUT, KYBBIPKAsCh, B BOLLY, U KOT/a
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MPOCTPaHCTBEHHAsI TOUKA 3PEHMS MpeJCcTaBiIeHa Oblla TONBKO ['yceBBIM, TO TIO-
ClIe CMEPTH TIOBECTBOBATEINb OTAEISIETCSI K CTAHOBHUTCS CAMOCTOSITENBHON (hUTY-
poit co ceoum romocoM. Korna I'yceBa oTmyckaroT B OKeaH, TOBECTBOBATENb U
3[IeCh HE TIOKUAAET ero, HaXo[ICh Kak OyITO pSIOM C TepoeM, CIemys 3a HUM.
DTO TOXKE OJHA M3 PA3HOBUIHOCTEH COBIAJIEHUS MPOCTPAHCTBEHHBIX MO3UIUI
MTOBECTBOBATEINS U IEPCOHAXKA, KOT/Ia aBTOP CIEAYeT 3a MEPCOHaKeM, HO HE Tie-
PEBOILIONIAETCS B HETO, IIPH ATOM OIICAHUE XapaKTePU3yeTcs KaK «HaTHIHOCT-
Hoe» [13. C. 102]. Ota TecHass COMKHYTOCTh IEPCOHa)Ka M MOBECTBOBATENS HE
MO3BOJISIET OTACIHUTE CIOBO OIHOTO OT CJIOBA APYroro. MOKHO MPEIONI0KUTh,
9TO Takas moMexa Kak pa3 cozgaeT 3¢ (GeKT mpoIeH s Ku3HH, «MEPTBEI ['yceB
Kak OBl BOBCE HE yMEp HIIH YTO TPAaHUIA KaK ObI MEXIy JKU3HBIO 1 CMEPTHIO KaK
061 ctupaercs» [33. C. 193].

[Nocmenane Tpu ab3ama JaHHOTO paccKasza MO3BOJIIOT ITOBECTBOBATEINIO 3a-
HATH HE3aBHCUMYIO TIO3UIMIO U OCBOOOIUTHCS OT «CIETUIEHUS ¢ TepoeM». B u-
HaJbHOM a03alle MeXXy ITaBHBIMH ONIIO3UIIASAMU paccKasa «BepxXHU» (He00) 1
«HWXKHMIA» (OKeaH) MHPOM HacTynaer rapMoHus. OKeaH 0KHUBaeT, MpHoOpeTaeT
YeJIOBEUECKHE YSPTHI: OH CMOTPHT Ha HeOo, XMypuTcs. [losBisercs pa3HuIa d1u-
TETOB, UCIIONIF3yEMBIX B ONMCAaHNH Heba M OKeaHa: «A HaBEpXy B ATO BpeMs, B
TOW CTOPOHE, TJ€ 3aXOIUT CONHIIEC, CKyIHBAIOTCS 00JIaKa; OMHO OOJAaKO MOXO0XKE
Ha TpuyM(panabHyI0 apKy, Ipyroe Ha JIbBa, TPEThe Ha HOKHULEL. .. 13-3a 00makoB
BBIXOJIUT IAPOKUH 3eJIEHBIN Y4 U IPOTATHUBAETCS 0 CAaMOM CpeIMHEI HeOa; He-
MHOTO TIOTOJISI PSZIOM C STHM JIOKUTCS (DHOJIETOBEIH, PSIIOM C HAM 30JI0TOH, I10-
TOM PO30BBIii... He00 cTaHOBUTCS HEXKHO-CHUPEHEBBIM. [ IS5 Ha 3TO BETUKOJICITHOE,
odapoBaTeNbHOE He00, OKeaH CHadalla XMyPHTCS, HO CKOPO caM IPHOOpeTaeT IBETa
JIACKOBBIC, PANOCTHBIC, CTPACTHBIC, KaKWe Ha HYEIOBCUECKOM SI3BIKE M Ha3BaTh
tpymauo» [15. T. 7. C. 339]. Taiina cmMepTr — 0JJHa M3 CAMBIX HEMOCTHKUMBIX IS
genoBeka. [109ToMy Tak TpyJHO BEIPa3UTh CIIOBAMH TO COCTOSIHHE OKEaHa, HAaCTyIIa-
FOIIIEE TTOCTIE YXO/1a BO TEMY ITy4nHBI | 'yceBa. Ho Henb3st He BBIIETHUTE OIMH BAYKHBINA
HIOAHC B OMHCaHWH TIOTpykeHust Tpyma ['yceBa Ha mHO okeaHa: «BaXTeHHBIN TpH-
MOIHUMAET KOHEI] JOCKH, 1 'yceB cItom3aeT ¢ He€, JICTUT BHHU3 TOJIOBOMH, ITOTOM TIepe-
BEPTHIBACTCS B BO3MyXe M — OynTHIX ! [1eHa MOKpBIBAET €ro, i MTHOBEHHE KAJKETCsI OH
OKYTaHHBIM B KpY’K€Ba, HO TPOIIUTO ATO MTHOBEHHE — M OH UCUE3aeT B BOMHAX» [ 15.
T. 7. C. 338]. Baxxen o6pa3 MOpCKOIi TIeHbI, KoTopasi, coriacHo I'. banuispy, cumeo-
THM3UPYET MaTEPUHCKOE MOJIOKO, BRIXOSINEE U3 TITyOUH, CBA3aHHBIX B MH(}ax C Te-
MO} TIopoxaroriero Bcé Marepurckoro JioHa [38. C. 221]. Takum obpazom, I'yce
MePEeXOIUT TPaHb MEXKIY MUPAaMH, OH YXOIWT U3 PEabHOCTH, Yepe3 MOrpaHNIHOe
MIPOCTPAHCTBO OKeaHa (MHpP MEPTBBIX, MOIBOAHOE IAPCTBO), ITOCIIE YETO ero AyIa
BO3pOXKIACTCS M 00peTaeT OeccMepTHe.

[onBoxst uTorm, OTMETHM, UTO ITOBECTBOBATENbHAS CTPYKTypa «I yceBay xa-
PaKTEepHU3yeTCsl BO3PACTAIONIEH PONBIO BOCIIPUSATHS IIPOCTPAHCTBA TEPOEM. DTO
BOCITPUATHE N300pa’keHO C IIOMOIIHI0 HECOOCTBEHHO-TIPSIMON PEUH MTOBECTBOBA-

BCIIOMHHACIIIb, YTO JI0 THA HECKOIBKO BEPCT, TO CTAHOBHUTCS CTPALIHO U MIOYEMY-TO HAYHHACT
Ka3aThCsl, UTO caM ympelib 1 Oyzaeis OporieH B Mope» [15. T. 22. C. 140].
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TeJIsl, U IPOSIBIICHUH CYIIECTBEHHOM POJIM OWHEPUIECKOTO IIPOCTPAHCTBA, TIOBTO-
psIFoIIerocss Ha KOMITO3MIIMOHHOM YPOBHE HECKONBKO pa3. Takoe BoCIpHATHE
MPOCTPAHCTBA YCYT'YOJIEHO OCOOCHHOCTSMHU HCIIOJb30BaHMS HECOOCTBEHHO-TIPS-
MOH peuH IMMOBECTBOBATENS U YKPYITHEHHUEM POJIH OMHEPUIECKOTO IIPOCTPAHCTBRA.

Kak moxkazan ananu3 mpo3bl A.Il. YexoBa, BOCIPHSTHE MPOCTPAHCTBA «OOBEK-
THUBHOTO» TIEPUOJa IMOTINHEHO CyOBeKTUBHOCTH Tepost. [IpocTpancTBeHHEIE pea-
JIMU TIPEACTABISIOT COOOH PEMPEe3eHTANIO CO3HAHMSI TepOsi, OTPa’katoT BHYTPEH-
HUI MHp MIEPCOHAKA U €TO0 MAPOBOCIIPUATHE. AHAM3UPYS KOHIEIIINH IPOCTPaH-
CTBa B YEXOBEACHUH, MOXKHO TOBOPUTH O ToM, 4TO TBopuecTBO A.Il. UexoBa B ac-
MIEKTE IPOCTPAHCTBA IIO3BOJISIET TPOCIECANTD SBOMIOIHIO XYI0KECTBEHHOM MAaHEPBI
mcaTens. XapaKTepUCTHKA IPOCTPAHCTBA M «TOYKA 3PEHIS» B MIPOCTPAHCTBEHHO-
BPEMEHHOM OTHOIIEHHN OTPaXXaloT IEPHOAM3ALNI0 TBOpUYECTBa mmcartens. Bo
MHOTHX HCCIIEIOBAHMSIX OTMEUEHO, YTO YPOBEHB IIPOCTPAHCTBA M €TI0 BOCHPHSITHE
HU30MOP(HBI IPYTUM YPOBHSIM XYAOKECTBEHHOH CHCTEMBI Ipomn3BeneHus. Kpome
TOT0, KOHIIENTYaJIbHBIE JIOKYCHI H IPOCTPAHCTBEHHBIE MOJIEIIH CBSI3aHEI HAIPSIMYTO
¢ MHPOIIOHUMAHHEM KaK IIepcoHaka, TaK W aBTopa. VcciemoBaHne BOCHPHUSTHS
MIPOCTpaHCTBa B paHHUX pacckaszax A.Il. YexoBa mokasasno, 4To OTpakeHue peanni
B CO3HAHHU T'eposi TI0Ka eIlle TOAINHEHO OIIEHOYHON XapaKTePUCTHKE TOBECTBOBA-
Terst. Pob BocpHsITHS peaTbHOCTH Tepost BCE ellle MUHUMAaIbHA, HO B paccKasax,
TPaIUIMOHHO CYHATAFOIINXCS «TIEPEXOHBIMI» (HaurHas ¢ 1887 T.), poib BocHpH-
SITUS TIPOCTPAHCTBA TepoeM Bo3pacTaeT. B pacckase «Ilormemyii» 0Opasbl mpocTpaH-
CTBa MOMUUHSIOTCS (paOyIBHON KOHCTPYKIINH «CITy9asn, BOCIPHSTHE pEeanii sB-
JISIETCSI COCTABILSFOIIECH CIOXKET IIPO3PEHIS, KOTOPHIH CBSI3aH C N3MEHEHHNEM TICHXO-
JIOTUIECKOTO COCTOSIHUSA Teposl. 3MECh «CITydaii» BEICTYTIACT KITFOUYEBEIM COOBITHEM
AHEKJO0Ta, HO B CIOXKCTHOM CMBICIIE «CIIydaii» BBICTYIIAET MOMEHTOM IPO3PECHUSL.
XapakTepHO, UTO «CITy4ai» Kak IPO3pPEHHE BOCIPHHUMAETCS MMEHHO TepOeM.
Bospacraer porms BOCHPHSTHS IPOCTPAHCTBA, ITO3BOJIIIOIIETO CHAENATh BHIBOI O
BO3MOJKHOCTH / HEBO3MOXKHOCTH CIOJKETa MPO3PEHUS B pacckase. M3yuenune Boc-
MIPUSITHS TIPOCTPAHCTBA B paccKa3ax 3pelioro IMepruoa MO3BOIMIIO CENATh BHIBOX
0 TOM, UTO BOCIIPUSATHE CIIBUTAETCS B CTOPOHY MAKCHMAITBHON KOHIIGHTPAIIUH TICH-
XOJIOTHYECKOT'0 COCTOSHHSA Tepost. B pacckaze «BoppDy MILTIO3WH M CHHKPETH3M
BOCITPHSATHS XyIO’KECTBEHHOT O IPOCTPAHCTBA CO3AI0T KapTHHY ITyTAHHOTO ¥ KPH-
3WCHOTO MUPOIIOHUMaHHS. VICKa>KeHUsI BU3YaJIbBHOTO BOCIIPUSTHS CO3AIOT Hera-
THUBHBIC U3MCHECHUS B KAPTUHE MHpa reposi. Takoe BOCIPUATHE IPOCTPAHCTBA OT-
pa’kaeT WLTI030PHOCTh MUPOIIOHUMAaHUS reposi. BHyTperanii moHomnor EpryHosa
3Ty WIUTIO30PHOCTH BOCHPHSTHS MHAPa YCHIIMBACT Onarofapss KOMHYECKHM aJlTio-
3WSIM ¥ PUTOPUIECKAM BOIIPOCAM, Pa3pelInTh KOTOPEIE eMy HEBO3MOXKHO. Pacckas
«['yceBy, HaYaBIIMIA, IO MHEHUIO MHOTHX Y€XOBEIOB, HOBBII ITEPHO TBOPIECCTBA
YexoBa, XapaKTepH3yeTCsl BO3pACTAIONICH POJIBI0 BOCIPHATHS IPOCTPAHCTBA TIep-
coHaxkeM. B pacckase oT TpeThero Jmia BOCIPHSTIE POCTPAHCTBA H300PaXKEHO C
MTOMOIIIBIO HECOOCTBEHHO-TIPSIMON PeUr TIOBECTBOBATENS M IIPOSIBIICHHUS KITFOUEBOM
POJI MEHTAITFHBIX IPOCTPAHCTB (CHBI M BEICHUS C ACTaIN3alNel IIPOCTPaHCTBEH-
HBIX KapTuH). Jlaxe mociie CMEpTH HEepPCOHAXka B CIOXKETE paccKa3a BOCIIPHUSTHE
MPOCTPAHCTBA CTHIIMCTHYECCKH YKa3bIBaeT Ha IIOMINHEHHOCTh IIOBECTBOBATENSI CO-
3HAHUIO TEPOsL.
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AnHoTanus1. Beisisisiercst nuHamuka obpa3a Epmaka B XpOHOIOTHUECKOM MOPSIIKE
Ha MaTepuasie 1modM, crareil u 3amerok B. XneOuukoBa. OTMeuyaeTcs MOCTOSHHOE
skdpacruueckoe BosaeiictBue kaptunel B. CypukoBa «Ilokopenune Cubupu Epma-
koM». EpMak He TOJbKO OZIMH M3 3MMYECKHUX M JIreHIApHBIX PYCCKHX I'€poeB, HO U
obpaser; U1t caMOMICHTUGUKALMKM No3Ta-aBaHrapaucra. IIpouecc 3aBoeBanust Cu-
6upu u posis Epmaka B HeM B uctoprocoduu XiieOHHKOBa MPOTUBOMOCTABIICHBI, COOT-
BETCTBEHHO, MPOLIECCY U aKTOpaM PyccKo-smoHCKON BOHHBI.
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Abstract. The article explores the dynamics of Yermak's image in chronological
order based on Velimir Khlebnikov's poems, articles, and notes. In Khlebnikov's view,
Yermak is the ideal Russian epic hero who represents the Russian nation at the stage of
its self-assertion in history. Despite his exceptional status as a hero, the poet often places
Yermak among other legendary heroes of the Russian world and pioneers of Siberia.
Furthermore, he is often depicted with the same characteristics as his companions and
the imagined community of Russian heroes. As a true epic hero, Yermak kills his
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antagonist Kuchum, despite the historical fact. Yermak's verbal portrait includes an
ekphrasis of Vasily Surikov's painting Yermak's Conquest of Siberia and clichés from
Russian historical prose and poetry, particularly those by Pyotr Svinin and Konstantin
Ryleev. Yermak's image in Khlebnikov's work is incorporated with the dynamic
Siberian landscape of wind and river movement. The metaphor of the water mirror is
particularly significant, as it brings Yermak closer to the role of a poet. As an addition
to his epic heroism, Yermak becomes a model of victory for the militant avant-garde
poet. In Khlebnikov's texts, Yermak variously appears as a symbol of a warrior
besieging the castle of truth, the pinnacle of personal self-actualization, the ultimate
embodiment of life, and finally a "god of death." Khlebnikov's Yermak is mythocentric,
and he is not interested in the authentic historical image of the ataman or his tragic fate.
The poet identifies himself with Yermak in the poem "My Campaigns" and the novel
Zangezi, but he maintains a distance between himself and the hero. In turn, the poet's
identification with Kuchum during a quarrel with his friends suggests that the conflict
between Yermak and Kuchum is constantly present in his imagination. Yermak is one
of the historical figures that Khlebnikov constantly returns to in his calculations of the
laws of time. His role in history is also symbolic, as his campaign marks the beginning
of a new historical cycle. The poet repeatedly contrasts Yermak with the anti-heroes of
the Russo-Japanese War, such as Stessel and Kuropatkin. In Khlebnikov's historical
calculations, the capture of the Siberian Khanate's capital, Isker, and the centuries-long
exploration of Siberia by Russian pioneers are juxtaposed with the Russian army's
retreat from Mukden and the surrender of Port Arthur. In these events, the author sees
a meta-historical conflict between the continent and the sea, in which Yermak is
portrayed as an actor of the land who subjugates the water.
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Epmax Ha mpoTssKeHnH HECKOMBKUX BEKOB OBLIT M OCTAETCS OMHUM M3 JIFO0H-
MBIX TE€POEB PYCCKOTO (POIBKIOPA U JTUTEPATYphl. THITONOTHS CBA3aHHBIX C HUM
JIETeH]T, )KaHPOB, CIO’KETOB W MOTHMBOB B ITOCJICTHHE TPH JCCITHIICTHS pa3pada-
THIBaJaCh B OCHOBHOM YPaJbCKAMHU H CHONPCKUMH HCTOPUKAMH H (DIIIOJIOTaMH.
B konme XX — nawane XXI B. oTMETHM, B TIEPBYIO O4epeib, 0000IIAIONIHI TPy
¢dompknopucra B.B. Biraxeca [1] u crateu A.C. Anymkesuua [2] u K.B. Anucu-
MoBa [3], B KOTOpBIX Oblja IMocTaBiieHa MpobieMa «crokera EpMaka» B HCTOpHH
pyccKoi# nmuTepatypsl. B mocnennee necarmierrne B (OKyC BHUMaHHS JTHTEPATY-
POBEIIOB MOTAJIN YKe KAHPOBBIC ACTICKTHI [4 ] M 3CTETHYECKIE MOTYCHI ero o0pasa
[5], a Takke HappaTUBHas crienudrKa caMold UCTopru mokopeHus Cudupn [6].
B cratpsix [7-9] Obu1a uccnemoBana poib ero o0paza B XyI0KECTBEHHBIX MUPax
JILLH. Toncroro u B.M. IllykmirHa cOOTBETCTBEHHO, a B pabote [10] — Tpanchop-
MaIHs €ro N300paskeHHsI B COBETCKOM MCTOpHUIecKoM pomane. Llenms Hamreit cra-
THU — BBIABIICHNE 3HAYMMOCTH W JUHAMHKH ITodTHYecKoro obpaza Epmaka u ero
CIOBIKHUKOB B TBOPUYECTBE U NCTOpHOcopuH Benmmupa XmeOHIKOBA.
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B «ABTobuorpadudeckoii 3amMmeTkey, HanucanHou B 1914 1., Benmumup Xieo-
HUKOB MH(OJIOTH3UPYET CBOIO JIOKAJLHYIO CBSI3b C MOHTOJILCKUMH HOMAaJIaMH 1
TCHETHYECKYIO — C 3aTIOPOXKCKHM Ka3a4eCTBOM, KOTOPOE JAaJI0 HAUOO0JIee CMEbIX
PYCCKHX TIEPBOOTKPHIBATEINICH W IMyTENICCTBEHHUKOB: «PoaMIICs... B cTaHE MOH-
TOJIbCKHX MCIIOBEIYIOMUX by Ty KOYEeBHHKOB. <...> B MOMX JXHJIax €CTh apMsH-
cKast KpoBb (A1aboBBI) M KpOBb 3armopoxkiies (Bepouuxkue), ocodast mopoga KOTo-
pBIX cKazallach B ToM, 4To IIpkeBanbckuii, MukiIyxo-Makjiaif 1 Ipyrue HMcKa-
Teau 3eMenb ObLii noroMkamu nteHioB Ceuny» [11. T. 6, ku. 2. C. 243]. Ero re-
pOH, MyTEIIECTBEHHUKHU IO MPOCTPAHCTBY M BPEMEHH, — 3TO, KaK U3BECTHO, U
MIEPBOOTKPHIBATEIIM TIPOCTPAHCTBA HOBOTO CIIOBA, KOTOPHIC OCBAMBAIOT CBOETO
pola TOATHYECKHI (PPOHTHP KOHTAKTA «IIPHPYUCHHOT0», OOBIIEHHOTO U aBTO-
HOMHOTO <JTUKOT'0» CJIOBa: «MBbI, JUKHE 3BYKH, MBI, qukue KoHH. [Ipupydunte
Hac: Mb1 moneceM Bac B npyrue mupsl, Bepasie mukomy Beagauky 3Byka» [11.
T. 5. C. 346]. Hannomumnm, uto moxox Epmaka B pycckoit uctopuorpaduu u xy-
JIO)KECTBEHHOW JINTEpaType TPaIUIIMOHHO M300paXkalicsi KaK KOHTAKT PYCCKHX
JIOJICH C JIMKAM, HEOCBOCHHBIM MPHPOTHBIM MpocTpaHcTBOM («Ha mukom Opere
Upteima...» [12. C. 146]; Cp. y Xnebaukopa «O, tukoe He0o, ObITh EpMakoMm. .. »
[11. T. 4. C. 60]) u «aukapsaMm».

C caMoro Hayaa ero TBOpYECTBa BOOOPaKEHHUE TI0ATA 3aHUMAITH CKU(BI, pyC-
ckue u Manopoccuiickue kazaku X VI-XVIII BB. B ponu macCHOHApHBIX KOUYO-
[IAX aBAaHTIOPUCTOB. DIHUYECKHUI TepO-BOMH — 3TO POJIb U MeTadopa modTa-0y-
JCTISTHIUHA, OPY>KHEM KOTOPOT0 CTAHOBUTCS MTO3HAHNE 3aKOHOB BPEMEHH U TBOP-
YeCTBO S3bIKa, XapaKTePHA JUTS M033MH XJICOHUKOBA OT CAMbIX PAHHUX €ro CTH-
XOB 10 «3aHre3m»: «[ OHUMBIIA MopeM, 5 Oeka o KaMHSIM, CHSIB 00YBb ¥ TIOTYTIS
riaza 6esymHoro BonHa Oymymiero» [11. T. 5. C. 144]; «4 nen nmecHu cypoBOro
oyaerasuckoro Bounay [11. T. 5. C. 146]; «51 Boun; Bpemst — Buntapb» [11. T. 5.
C. 345]. Coro3HHKOB B TaKk MIOHMMAEMOI BOIHE OH BHEI B CPENIC XyI0KHIKOB-
ABAHTAPIIUCTOB M TTOATOB «I Hiten»: «51 BCTpETHI OTHOTO XYAOKHHUKA U CITPOCHIT,
moier mu oH Ha BoMHY? OH oTBeTHII: “SI TOXKE Bedy BOWHY, TOJIBKO HE 3a MPO-
CTpaHCTBO, a 3a Bpemst » [11. T. 5. C. 127]; «CoBpeMEeHHHKH AETSTCS HA BOUHOB
Y IYIIUKOB. BOWHBI — 3TO MBI, a MYIIUKH — 3TO T€, KTO IMHTAIOTCS OT OCTATKOB
mocye Hac. M3 Hanbosee 3aMeyaTebHBIX IYIIMKOB CIICAYET OTMETHUTb... I[yIIHK
Kymnpun, mymuk Conoryox» [11. T. 6, k. 2. C. 83].

Takol THIT JIUTEPATYPHOTO reposi KAKETCS MaJONOIXOISAIIUM ISl aBTOOHO-
rpaduyeckoro Bemmmupa, 3aTo OH HICATBHO COOTBETCTBYET OOIIEH 3TUMOIOTHH
Y THTIOJIOTHH MHPOBOTO M PYCCKOT'O aBaHTrapia Kak HeOOJIbIIOro, HO OTOOPHOTO
OTpsJia, ABMXKYIIETOCS BIIEpEI BOMCKA BO BpeMsI BOGHHBIX JeHcTBUi. Maiounc-
JeHHoe Bokcko Epmaka, mpoioskuBiee Jopory 0oiiee peryisipHbIM OTpsiaM |
nmobeMBIIIee TOPa3ao 0ojee MHOTOYHCIEHHBIX BparoB, WaeaibHO COOTBETCTBO-
BaJIO TAKOH KapTHHE MUpa. XJIEOHUKOB, KaK MBI YBHJIUM JlaJiee, CpakaeTcs ¢ s3bI-
KOM, KOHCEPBATHBHBIM OOJILIIIMHCTBOM YEJIOBEUECTBA, BPEMEHEM, CMEPThIO, KO-
TOPBIE YaIlle BCETO B €r0 TBOPUYECTBE CHMBOJIMYECKH 0003HAUEHBI MHOTO3HAYHBIM
MOTHBOM «MOpsi»: «[IpoCTpaHCTBO 3aBOEBAaHO, U TpaBa MPOCTPAHCTB 3aBSHET.
[IpaBo UMeHUS TIepeiieT Ha TBOpUYeCKHit 6o 3a Bpemsi» [11. T. 6, ku. 2. C. 159];
«$1 ygacTBOBaJI B OOJIBIIONW OWTBE MEPTBEIIOB NMPOCTPAHCTBA M BOMCK; BpeMs
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JII0J1a, BpeMsl FOHOIIICH M TPU OCajbl 3aHUMAaJId MO Mo3r. bamHs Tonm, GanrHs
BpeMeHH, Oamus ciaoa» [11. T. 6, xu. 2. C. 160]. [IinaBasiiue 1o pekaM 1 MOPSIM
PYCCKHE W 3alOPOKCKHE Ka3aKd M3 JAABHONPOIIEIIINX JIETCHIAPHBIX BpeMEH
UIEaTBHO MOMONLIH IS T03Ta OyIyIIero.

JleMOHCTpaTHBHAS CAaMOUICH TH(PHUKAIIS C MA(D)OJIOTTISCKAMH M SITHICCKIMU
TepOsIMH, aKTOpaMH UCTOpHH M mobemurersiMu Poka s Oymaymero IIpencena-
tenst 3emuoro [lapa n Kopons Bpemenn 3akonomepna. HanmoMHuM, 9To 1momo0-
HBIC JIMPHYCCKHAE POIU IO HETO B HECKOJNBKUX JHPHYECKUX HUKIAX Pas3bIrpal
B. Bprocos («JTro0umiisl BekoB», «IIpaBna BeuHass KyMUpOB»). OT peaabHOH ke
PAIOBOI CONTATINHBI B 93-M IIEXOTHOM TIOJIKY, KaK U3BECTHO, XJICOHUKOB BCEMH
cuJIaMu cTpeMmJics m30aBuThes. [locie moTpsicerus ot LlycuMckoit kaTacTpodbl
CEeMaHTHUYECKOE II0JIC BOMHBI OH IIEPEBEN B METAMIOITHUCCKOE M3MEpPEHHE, WC-
OJB3ys MeTa(pOPHIECKI TOTCHIINAN 0aTaJbHON JIEKCHKH («MEW», «KHCTCHBY,
«OnuTBay, «ocazga» u T.11.).

Cpexu repoes pycckoro ¢pporrupa X VI-XVIII BB., ero, Kak ¥ MHOI'MX IPYTAX
PYCCKHUX JINTEPATOPOB, IpUBIIeKaa Gpurypa Hanboaee Mu(OreHHoro u MU OIeH-
TPUYHOT'O €T0 MpejcTaBuTelss — atamMmana Epmaka. OH ctaHer s XIIeOHUKOBA
OIHOH M3 aBaTap pycckoro BomHa-HOMama 1 IEpBONPOXONA-TIOOEAUTETIS, POIH
KOTOPBIX ITO3T ITOHUMAJ Ype3BHIYaitHO mrpoko. Cpasy OTMETHM, YTO Tparmye-
CKas THOeTh aTaMaHa, )epTBHI Poka 1 KOBapHBIX TaTap, CTaBIIast TEMOH Oaiabl
K. PruteeBa («Ho pokoBoii ero yuen / Yike cumen ¢ repoeM psigom / U ¢ coxkare-
aveM risiaen / Ha sxeptBy mro0onsITHeIM B3rasigom» [12. C. 144]; «Ho cuna poxky
yerymwia, / W, 3akurieB ctpamrHei, peka / ['epos ¢ mrymom morjotmiay [12.
C. 145]), ero Hukoraa He HHTepecoBaa: «BecTr 60pb0y ¢ pOKOM, a HE C JTFOBMH.
Joctrus ypaBHEeHus moaeH yepe3 ypaBHenust aucem» [11. T. 6, xu. 2. C. 90].

«...MBl, 3amopoxxckas Cedus, MONIUIBLIN K TOIyOOMY TOpOIy...» Habpocke
«[TaMATHUKA TOJKHBI BO3ABHTATH. ..» (1913) X11eOHUKOB MPEITOKIIT TUIACTHYC-
ckoe Boromenne oopaza Epmaka. M, 1o 3aMbIcTy moaTa, TOJDKHA CTaTh yCTa-
HOBKa OTPOMHOM CTaTyu aTamaHa Ha Bonre, oTkyna HaunHancs ero noxon B Cu-
oups. OHa N300pa3HT €ro B BUIE PyCCKOTO BapHaHTa aMepuKkaHckoi CTaTyH CBO-
00IBI, HO B JIA/IbE U C MUIIANEBI0 B pyKe: «[109TOMY HOIDKHOMN HENbIo MaMSITHHKOB
MOYXHO CKa3aTh CEPALY PYCCKOTr0 Hapona HeuTo, peusb. UyryHHOE yaapeHue pyc-
CKOM pedant — mo obermM cropoHam JlHenpa, a0kl TapOXObI IIBUIN IO TAMSITHH-
kamH. <...> Ha Bonre B Camape (BopoTta B Cubups) — namMsiTHUK Epmaky, cambrit
BBICOKHH B MUPE, MTOOOHBIN cTaTye CBOOOIBI B AMEpHUKE, & B HEM JIalbsl <HP30.>
M KOJIOCC C ABIMAIICHCS MTHIIAabo, a oHa cBeTuT oraem» [11. T. 6, k. 1. C. 209].
[TaMATHUKE HYKHO MTOCTaBHUTh M APYTUM 3HAMEHHUTHIM PYCCKHM MEPBOMPOXOI-
nam: «Kpome toro, JdexHeBy, Xabapory u Adanacuto HukutuHy Tam xe (B
Mockse. — B.M.) unn B ActpaxaHu.

Tak ykpacuTcs M1 OCBATUATCS KPACOTOHM M JIETIOTOW PYCCKasi 3eMJIIS M BEJIUKO-
PYCCKH MaTepHK, BCTIOMUHAs M OOBEAWHSS JIFOJEH M3 pycckoro Hapoma» [11.
T. 6, ku. 1. C. 209]. OueBugHo, uTo EpMak 1 mepBbIe pycCKHE 3eMIISTTPOX OJIIIBI —
9TO TePOH HAIMOHANBHOTO 1II0Ca, 8 MAMSITHUKH UM — BBICKA3bIBaHUS B 00BEIH-
HSIOIIEM PYCCKHX KOMMYHHKATHBHOM IIFICKYpCE.
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CruxoTBopeHue «MbI, BOMHBI, BO HHBIA Kpail yBepoB...» (1908), koTopoe He
M€YaTaIOCh MPH KU3HU 103TA U IBHO cBs3aHO ¢ kKaptuHoi B.U. Cypukosa «Ilo-
kopenue Cubupu Epmakom» (1895), MoxeT paccMaTpuBaThCs Kak caMoe paHHEe
BOIUJIOMICHHE CIOJKeTa ToXo EpMaka B ero TBopuecTBe, XOTSI cCaM aTaMaH He BEI-
JieTICH Ha TPYIIIOBOM IIOPTPETE TePOeB PyCCKOro dIoca:

Mp1, BOMHBI, BO UHBIH Kpaii yBepOBaB,

CypoBoii paTbio IO JIOHY BOJ TEKJIH.

[lenoMbl HalllK HE CBEPKAJIM CEpbIE,

Konbuyru Tyckio oTpaxaauch B HUX.

IMuimany BCIIBIXHYIJIN OTHEM.

Mp1 3HaNM, — BEPOH U OTHEM

Patu ceprie cornem.

MopstHoli THXO BesIO,

W, xparue XuTpbIx Kpac,

Hapx namu pesin

Haru ne3no6ussiii Tuxuit Criac
[11.T. 1. C. 163].

llemomsr, mumianm, GONBIIast XOPYTBb ¢ H300pakeHreM Criaca HaJl pyCCKUMHU
Ka3aKaMH, CypOBOE BBIPKCHHE WX JIUI] — BCE ITO JIETKO OMO3HaBaeMEbIE JETalH
kaptuabl CyprkoBa. CloxkHEE C «MOPSHOM» U IBIXKEHHEM «II0 JIOHY BOI», KO-
TOpBIE HE MOTJIHM OBITH TEPENaHbl B CTATUKE MCTOPHUCCKOTO MONOTHA. MOTHB
«BEpHI B UHOH Kpaii», pPOMaHTHUYECKHH 110 CBOEMY TTPorcXokaeHn 0 («Thl 3HACIIb
Kpaii...» u3 «Ilecan MunboHBI» ['€T€), KOTOPBIH MO3KE MepepacTeT y XiIeOHu-
KoBa B BHJieHHe CHOupH Kak Bripes, 3emHoro Pasi, CruteTeH ¢ SNIMYecKuM MOTH-
BOM Bephl Kak yOSKIIEHHOCTH PYCCKOTO BOMHCTBA B CBOeH mmobesie («Bepoii u or-
Hem»). Co BpemeHn Ecwumobckoit sieromvicn (1636) m «CUOMPCKOW HWCTOPHIY
C.V. Pemesona (1689) u o celi aens noxoxa Epmaka nuHTEeprpeTupyercs B oTeue-
CTBEHHOM ITPaBOCIIABHOM HCTOPHOTpad K KaK ITOJIBUT BEPHI, COITPOBOXKTAEMBIH Ty-
JiecaMu, 3HAMEHISIMI ¥ BUJCHISMHE, KOTOPBIH MTPUBEN K TOP)KECTBY IPABOCIIABHSI
HAaJT <«TI0TaHBIMI» MYyCYJTbEMaHAMH U SI36IYHUKAMH U B KOHETHOM CUETE K KPEIIICHHIO
MHOTHX CHOMPCKUX HaponoB. OmHako mist XiieOHUKOBa 3TO CKOpee BCe e Bepa B
CBOIO TIOOETy HaJl IBHO pacTepsHHbIMHU (Ha KapTuHe CypHUKOBa) BparamMu.

W3-3a mo3utiy B HaYaje CTPOKH HE TaK YK POCTO HHTEPIIPETHPOBATH CMBICT
«MopsiHBI / MOPSTHBI», OYKBaJICH OH (MOpPSIHA KaK «BETEP C MOPs») UK MH()OIIO-
rudeH (MopsiHa Kak CIaBsSHCKOe O0XKECTBO MOpsi), KOTOpyro XJICOHHKOB, aK-
TUBHO M3y4YaBIINI TPYAbI IO CIaBIHCKUI MH()OJIOTHH, MOT BBECTH B TIOBECTBO-
BaHHE HAIOI00Me KEHCKOTO «JyXa MOpPsD», OCEHSIOMIET0 PyCCKUX T'ePOEB CBOMM
MPUCYTCTBUEM HITH, HATTPOTHUB, IIPOTHBOICHCTBHEM. YIKe B paHHAX CTUXAaX H CTa-
Thsax («Kypran CesToropa») Mope IMojiydaeT y 1Mo3Ta aMOMBAJIICHTHYIO HAIHO-
HaJbHO-Teorpaduieckyro 1 GuirocoHcKyro CHMBOIHKY.

[To3xe B TBOpUECTBE TIOATA MOPE MPEACTAHET CHMBOJIOM MHpa BOOOIIE B €ro
BOJIHYFOIIIEHCS cOOBITHITHON muHamuKe (Cp. COOBITHS PEBONIONHUN «ITO TUKOU
BOJIM BeTep, D10 MopeM moayino. bparsa, vanpomom! [11. T. 3. C. 336], ero mHO-
ro3HavHas CTUXHUS CTAHET OJHUM U3 TJIABHBIX MOTHBOB B METa(hOp Xy I0KECTBEH-
HOW (hnunocopuu u uctopruocopun XieOHUKoBA. «JIOHO BOI», C OJHON CTOPOHHI,
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OUYEBUIHBIN MYyITKWHU3M H ()OH CYPUKOBCKOH KapTHHBI, C IPYTrOi — OTPaKCHHE
HCTOPUYECKON TUHAMHUKHI PyCCKOTO IEPBOMPOXOIIECTBA IO CHOMPCKIM PEKaM.
B cruxorBopennu nump Criac Ha Ka3aIlkoM 3HAMEHH MPEICTAeT, B KOHTPACTE C
CYpOBOH paThi0 HE TPO3HEBIM, & «HE3TTOOUBBIMY.

B npyrom paHHeM CTHXOTBOpEeHUH «MBI JKellaeM 3Be3llaM ThIKATh...» (1910)
Epmax Toke HE HHANBHIYAIN3HPOBAH: OH IIPEICTACT JINIIb OJHUM U3 MEpCOHa-
JKEH SMUYECKUX TePOeB PYCCKOH UCTOPUH, OT KpecTuTelsl BraauMupa u ObUTHH-
Horo JIoOpbIHM 110 Ka3aubMX aTaMaHoB JloHa U 3aImopoKbs:

MBI KeltaeM 3Be3/1aM ThIKaTh,
M5l ycranu 3Be3iaM BbIKATb,
MpI y3HaIIU CIa0CTh PHIKATh.
Bynere rposusl, kak OcTpanuna,
IInatoB u bakiaHos,
IonHo BaM KIaHATBCS
Poxe GacypmaHOB.
[IycTb KpUUaT BOXKAKH.
[TntoHbTE MM B 3eHKU!
ByneTe B Bepe kpemnkuy,
Kax Moposzenku.
O, ynonobbrech CBsiToCIaBy —
Bparawm ckazan: «/ny Ha BbD»
[lomepkHyBIIYyIO ClIaBY
TBopure, ceBepHBIE JIbBHI.
C Tonmoro npajaeaoB 3a HAMU
Epmak u OcnsiOst.
Betics, Belics, pycckoe 3HaMs,
Benu uepes cymry u uepes xistou!
Tyna, rie Jyx OTYM3HBI BEIMED
U rue HeBepus MyCThIHS,
Waure rpo3Ho, kak Bnagumup
Winu ¢ npyxunoro JJoOpbixs

[11. T. 1. C. 414].

OnpenenuTh pealbHYI0 HISHTHYHOCTh 3TOT'0 «MBI» JOBOJBHO 3aTPyIHH-
TEJIbHO: OHO B BOOOpakeHHMH XJIEOHUKOBA 0003HAYaeT U PYCCKHUX KaK HALUIO, U
MaJIOYHCIICHHYIO TPYIy BOMHCTBEHHO W MATPHOTHYECCKH HACTPOSCHHBIX COpPAT-
HUKOB 110 «OyneTIsaHCTBY». OOpa3Has JOruKa mosTa MOHATHA: XyJI0)KHUKH-aBaH-
TapAMCThI H MO3THI-QYTYPUCTHI, KaK yKe TOBOPHIIOCH BBIIIIE, TOXKE OBUIH IEePBO-
MIPOXO/IIIAMH, HCKATEIISIMA HEN3BEIaHHOTO.

B mannoMm ciaydae qr000nbITHO, 4TO EpMak 1moka Juie ciaeayer 3a 9TOH rpyi-
TI0H, a He BO3MIaBIIAET ee. IIyTh «pyccKoro 3HaMEHH», ¢ OTHOW CTOPOHEBI, HAIIO-
MMHAET JBWKEHNE NyIeeB Bo ritase ¢ Monceem B Berxom 3asere B 3emmro Obe-
TOBaHHYIO (HE IO «XJIS0SM», @ HMEHHO 4epe3 HuX, Kak dyepe3 UepMHOE MOpE).
C apyroii CTOPOHBI, «XJIIOM» KaK HEKHE N300UIIbHBIC BOJBI M BOISHBIC OC3/IHBI B
KOHTEKCTE 1moxoja Epmaka — BIIOJIHE pealibHast THApOrpadus, 3TO PEKH, M0 KOTO-
PBIM TUTBLTH Ka3aku. 3aMeHss «piM OTedecTBay (fumus patriae aHTHYHOM 1M03-
3uM) Ha «ayXx OTedyecTBay, UCIONB3Ys JIETCHIapHbIC 00pa3bl repoeB MPOILIOTo,
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X1IeOHMKOB 3aMEIaeT MPOCTPAHCTBEHHBIH (POHTHP Ha IIEHHOCTHBIA MMIIEPATHB:
reposiM OyIyIIero mpeIcTONT BOCCTAHOBJICHHE BEPBI, HOBOE KpPEIICHHIE KaK CO03
Bnaguvupa-kpectutens u Jloopeiau. B 3ToM cMbiciie moxon EpMaka skcreppuTopu-
aJieH U MPeJCTaeT TyXOBHBIM IOIBUTOM BO3POKICHHUS POJUHBI U BEPHI.

B noame «PasroBop mym» (1911-1912) aBaHTapaMCTCKHE YCTAaHOBKH XJICOHH-
KOBa eIe 0oiee OpPraHUYHO COSNMHSIOTCS C MAaTPUOTHISCKUMH. Tak, B MOHOJIOTeE
«BOWHA TIECHW MTOCIICAHUI BOOOpaXKaeT ceOst i CHOMPCKUM MaMOHTOM, U EpmMakom:

TBoit 100 MOJTHMH OWIIH, TBOKO LIKYPY CEKIIU JIMBHH,
T 3HAJ CBUCTHI IPO3BI, BEJaJl PEBbI MBIILIECH,
Ho, kak panbliie, OIHCTAIOT COTHYTbIC OUBHU
Hwxe ynaBmmx Ha 3eMItio yiei.
U ThI 3aCTHUI B IUIAILAX KOCMATOPBIKHUX,
Kak ceil cTpaHbl HETJIEHHBIN pa3yM,
U nuub TYHry3 OSKHUT Ha JIbDKaXx,
CKOJIB351 OJICHBUM JIETKHM JIA30M.
0, nukoe He6o, ObITh Epmakom,
Bpara Kyuyma yousaTtb,
Kakoii-To MOTHIH KyCKOM
Bpocatp Ha TeMHYIO KpOBaTh!
<...>
Tosic kazarkuii ¢ y30pHOIO pe3b0oit
MHe roBopuii 0 cepedpe IaleKux pek,
Wiib BCIIBIXHYBIIHI TPO3HO B Yac HOYM pa3doi —
To nmonHUIIO ANy MO0, YEJIOBEK
[11.T. 4. C. 60].

[To 3akoHaM repondeckoro smoca Epmak y XneOHUKOBa, BOITPEKH HCTOPHYC-
CKOW JOCTOBEPHOCTH, IOJDKEH COOCTBEHHOpPYUHO yOMTh Kydyma B moemmHke.
OnHaKo ATy PO BBITIOIHSICT HEKUH JTMPUICCKAN CBEPXCYOBEKT, BBIPAXKCHHBIN
Ha 3TOT pa3 He «MbI», a UHOUHUTHBOM («Bpara youBaThy). CXBaTKa ABYX aHTa-
TOHUCTOB MOIJIa CTaTh OOPaTHUMOM B JyXe MpeJICTaBIeHUi camoro moata. Torma
OH CaM MOT' OKa3aThCs B ponu yomBaemoro Kydyma, HampuMmep, B MOCIaHUH
«Bcem» (1922), B koTropoM XIJICOHHKOB OOBUHSET Apy3€eii B yHUUTOXKEHHUH CBOMX
PYKOIIHICEiA:

Ectb nucema — MecTb.
Moii a4 roTos,
<...>
51 nponbIpsBICH KOIbIMU
JlyxoBHOI1 rononyxu,
HcTbIKaH KOIBbSMHU TOJOAHBIX PTOB.
Bam ronon npocur ects,
U B xoTenke U3sIHbBIX 9yM
Bam ronon npocut nuiy — BOT IpyAb HajapMakal
U nocne ynaapato, kak Kyaym
Ot xonuii Epmaka.
To ronon xonuii NPOKOJIOTH
[Ipuxoaut pykonuce nojaoTh
[11.T.2.C.393].
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B 1921 1. B cTuxotBOpeHnu «Mou moxoae» (1921) mo3T cHOBa MPOBUIUT B
Epmaxe repost Oymyimiero, Ha 3TO yKa3bIBaeT caMO IpaMMaTHYECKOe BpeMs, B TO
BpeMs Kak JIFOJACKAM MHOXECTBaM H JJa)kKe CaMOMY JINPHYECKOMY T€pOI0 IMyTh B
3a3epKalibe MOps-3epKajia 3aKphIT:

Komneii TabyH, JIIOABMH OAETHIH,

Bexxur Hazan, yBuaeB Mope.

U mops ctpax, eMy HET CMeTBI,

Heononumeii nerckoit kopu.

Ho ums Bepstl, onxoe Cubupeti,

V3naer cuoBa Epmaka —

Crpana, rje 3aMep HEeKHBII BBIpei,

U cnacres npeBHuit 3aMok A.

[Tneck HeOBITHS 3a TPaHBIO Bepbt

OTOpOoCHIT 3epKaIOM MEHSL.

O, MOpsi rpyCTHBIE TPOMEPHI

Pa300iiHbIM B3MaxoM KUCTEHs!
[11.T.2.C.321].

HazBanme cruxorBOopeHus: Hambonee sICHO 00O3HAYaeT 3HAYUMOCTH CaMO-
HUICHTH(UKAIIMY MMo3Ta-aBaHrapaucra ¢ EpmakoM. CTpax Jironieit mepen MopeM
(BpeMeHeM, HETTO3HABaEMOCTHIO U T.JI.) BRIIBUTACT Ha IEPBHIi I1aH BonHa, oca-
KITAIOIIEr0 BEYHBIN 3aMOK HCTHHBI, B IIOTHOM COOTBETCTBHH C aBTOPCKIM KPEIo
«Tpex ocaj», KOTOpble IUTUPOBAINCH BhIlie. CHOHMpHL MpHOOpeTaeT codupa-
TEJIbHO-MHOXKECTBEHHBIH CMBICT KaK IMPOCTPAaHCTBO OyIyIMIMX HE3aBEPIICHHBIX
3aBOEBaHUIl Teposi, COOTBETCTBEHHO, MCIIOIB3YIOTCS TJIAroNbl B OymyIieM Bpe-
MeHH. [IpekHne «xisaom» 31ech IPEeBPaIIaloTCs B <IIPOMEPHI MOPST», «IUIECK He-
OBITHS», 3epKAJIO BOJ, KOTOPBIE JOJKEH MPeoaosieTh HOBbIM EpMak. Ero OykBen-
HBIM CHMBOJIOM CTaHOBHTCS «3aMOK Ay, aned, mepsast OykBa a(aBUTOB BayKHEH-
WX MHCEMEHHBIX CHCTEM, BOCXOMSAIMIAs K NMUKTOrPaMMeE TOJNOBBI OBIKA, IS
XneObHUKOBa — K MUHOTaBpy, OMHOMY W3 BoruiomieHnid Poka. Bo3moxHo, 4uTo
«TUTECK HEOBITHs» HaMEKaeT U Ha cMepTh Epmaka B Bozie, HO yTBEpKIaTh O Mpsi-
MOM HCIOJIB30BaHUH 3TOT'0 MOTHBA 311eCh HEMb3s1. MMst Bepsl / Bephl B cTUXOTBO-
PEHUU CIEAyeT, MO-BHIUMOMY, MOYKHO COOTHOCHTBH C «TpeMs Bepamm» omHO-
HMEHHOTO JIuprudeckoro pacckasa (1915-1916) u Bepoii X1e0HUKOBOH, cecTpoid
odTA.

Bepe 1 Mopio kKak WppanroHaIBHEIM HAaYajaM IMPOTHBOIIOCTABIIETCS PAIHO
«CMETBD», «IIPOMEpay, KOTOpoe BOOPYKeHO KucTeHeM BpeMeH Pasmna n Epmaxa,
OTCBUTAOIINM K YHCIOBBIM IITYIUSM CAMOTO II03Ta. JTH UMEHA, B KOTOPBIX y/a-
peHue magaeT Ha A, CHMBOJIMYHBI JJISI I0ATA HE TOJIBKO CBOCH PONBIO B HCTOPUH,
HO ¥ KaK 3ByKOCHMBOJIBI. MOXKHO IIPEIIONOKUT, 4TO caMo uMst Epmaxka st mo-
9Ta OBUIO HMAPOHMMHUYECKH CO3BYYHO W CIIOBAM «BPEMS», «MEPa», «MOPE»,
«CMepTh». BO3MOXKHO, YTO «ImIeck HEOBITHS» HaMEKaeT W Ha cMepTh Epmaka B
BOIIE.

UYepes ron, B XVIII mrockoctn cBepxmoBectd «3anre3n» (1922) kaptuHa
3aBoeBaHUs1 CHOMpPH IpeNCTaHEeT B 3HAKOMOM HaM AMHAMUKE ABHKCHUS 110 BOJE,
HO B ropa3jio 0oJiee IMHUPOKOH MCTOPHUYCCKON M Tei3axHoi nepcrektnBe. OHa
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OyIeT cBsi3aHa ¢ HICTOPHOCOPCKUMH ONBITAMA T03Ta. BO-1IepBEIX, 3TO OTBETHHIN
noxox Poccuu 1 Ha BOCTOK ITOCIIE BEKOB HATHCKA a3MATCKIX KOUYEBHUKOB Ha 3arai,
00YCITOBJICHHBII XPOHOJIOTHEH UCTOPUICCKHX COOBITHH («depe3 MBaK/IbI B OJWHHA-
JIIATOM TPW») C TIPOTUBOITOJIOKHBIM 3HAKOM M HaTpaBJicHueM. JIUIIs HaMeueHHBIN B
paHHEM CTHXOTBOPEHHH 00pa3 3aBOCBAaHMI KaK HATHCKa MOps IPOsIBIIEH Ooee OT-
YETIIMBO: 3eMJIS BBICBIXAET ITOCIIE TATAPCKOTO MOPSI, OCTABIISS MIM JIUIIIB 3aJTHB (TO JIH
3omoToit opapl, To Jim Kazanckoro u CHOMPCKOro XaHCTB, U3 KOHTEKCTa 3TOW UCTO-
PpHKO-TeorpaguIecKoii MeTaophbl 3TO HE CTAHOBUTCS SICHBIM).

B ¢doxyce BHnManus nmosta Oynmer yxke He ApyxuHa Epmaka, a oH caMm Kak
BEPIINTENh HCTOPUUECKON MUCCHUU — BENTMKOro rmoxoaa MockBsl Ha BocToxk, 3a-
BOEBaHHE IIOIMHUPay», BIAcTh HaJ KoTOpbM A. e Toksuns npeapek Poccun:

Bonubl Hapon0B 0f1HA 3a IpYyroi

KaTunuce Ha 3aman:

T'OTHI U I'YHHBI, C HUMH TaTaphl.

Uepes aBakapl B ONMHHAALATON TPH

Beipocna B nuieme cyrpo6oB Mocksa,

Ckazana Bocroky: «Hu mary!»

Tawm, rze 3emi1s OT TaTap BIChIXaJa,

Jloaro 6iucTan ux 3ajuB,

Epmak c ronosoro Haxana,

CypoByIo OpOBb YIJIOM 3aJIOMUB,

Betpy noBepuB mupokyio 60pozy,

ITibin o npekpacusiM pekam Cubupu

K Kyuyma nanexomy ropony.

CaMoe HeKHOE B MUpe

He ocranoswur ero,

[ob6enuTenst xpeduit

B 3epkaine Box oTpaxacs,

3Be3npl Onucranu Mckepa —

U nonymup nepexomut k Mockse
[11.T.5.C.337].

Eme Oosiee CMMBOIMYHONW CTAHOBUTCS M MO3UIMS MOOCIUTENSA 11O OTHOILE-
HUIO K 3epKaJTy BOJIBI: OHA YK€ COOTHOCHTCS HE TOJIEKO C ICKAaHHEM YTPAaueHHOTO
Pasi-Beipest u uCTHHBI, HO M C METATIOITUYECKON CUTYAIEH BIACTUTEIST BOIHOTO
3epKaJia, 3aBOCBaBIIIET0 BpeMs U mpocTpaHcTBO («IleH man»). CuTtyaius npeodbl-
BaHMS DIMYECKOI0 WU JIHPUYECKOI0 I'epos Hajl / Iepe BOAHON MOBEPXHOCTHIO
MPEJCTaeT KaK «aBTOMETAOIMCAaHNE TBOPYECKOTO IMpOIecca, B XOAe KOTOPOro
OIMHCHIBACTCS COOCTBEHHOE TEKCTOIOPOXICHUE C MATEeMAaTHYSCKHMH BBIKIIAI-
kamm» [13. C. 57-58].

[Moprper Epmaka neranusnupoBaH, K TOMY ke XJICOHHKOB MIEPEHOCUT Ha HEro
y3HaBaeMyI0 JIeTallb TPO(IIIST OIHOTO U3 Ka3akoB ¢ KapTuHbI Cypukopa: «Ine
BCITOMHHAS, YTO PYCCKHE BEIMYAIM CBOMX MCKYCHBIX IOJKOBOJIICB HMEHEM CO-
KOJIa, ¥ BCIOMHHAs, YTO IJ1a3 Ka3aka, TTyOOoKO 3armaBIivi 1oj1 3aI0MJIEHHOH Opo-
BBIO, ¥ ATOH MITHIIBI — POANYA ITAPCTBEHHBIX ITHIT — OJIWH U TOT K€, Mbl HAUWHAEM
3HATh, KTO OBUTH yUUTENs pyccKux B BoeHHOM niesien [11. T. 5. C. 46]. CioBecHbIi
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MOPTPET ataMaHa y XJIeOHNKOBa, TAKAM 00pa3oM, CHHTETHYCH U OTKPBITO aJIIio-
3WBEH I10 OTHOMIEHUIO K KapTuHe CyprkoBa. OIHAKO IIPH TOM OH JIMIICH HHIU-
BHIYaJIFHOCTH: €T0 YePTHI OBTOPSIOT TUTEPATYPHBIE KIIHIIE, CIOKUBIITHECS BO-
kpyr Epmaka emie B sk¢pacrucax pyccKOM JIATEpaTypbl POMAHTHUECKON SMOXH
(«cypoBbIity, «mpokas 6opoma»). Ha cTpaHuile pyKONMMCHON TeTpaad 103Ta
1921 1. cper HCTOPHKO-XPOHOJIOTHYECKHX COMIOCTABIICHUH TEKCTOIOTaMH OBLIO
oOHapykeHOo H Tpaduueckoe u3odpakeHue ymna Epmaka. Onnako noprper Ep-
Maka HaOpocaH B aH(ac, a He B mpod b, kak y Cypukosa [11. T. 2. C. 322].

UYepts! JIIa ¥ MaHepa MOBEACHNUS MEPCOHaKa «3aHTE3M» BTOPAT CYpPOBOCTH H
MpPaYHOCTH POMAaHTHYECKOro CHOMpCKOro mei3axa eme B «Cmepru Epmaka» y K.
PeineeBa: «Ko crmaBe crpacturo mpimia, B crpane cypoBoii u yrpromoin...» [12. C.
143]. B ucropudeckom pomane 1. CeunbrHa «EpMmak, wim [Tokopenne Cubupr»
(1834) cypoBOCTh H YTPIOMOCTD, IIUPOKasi 60pOoIa — 3TO MOCTOSHHBIC YEPTHI MOPT-
pera 1 oBeneHust camoro Epmaka: «Hu ogHa Taxoke ymeiOka He copBaiach C IOITy-
MEPTBBIX YCT €ro, 3aKyTaHHBIX B YEPHYIO OKJIaUCTYI0 Oopoxy. ... KopoTkas uepkec-
CKasl eIaHYa CMypOro IIBeTa, HIYeM He OTCBEUEeHHasI, ITpUIaBaa emie Oojee CypoBo-
CTH €ro OJICTHOMY JIHITY, Ha KOTOPOM, CIIOBHO B 3€pKajie, 0Tpakanach Oypst MpauHbIX,
TITYOOKHX JTyM U TyIICBHBIX cTpananuii» [14. C. 16—17]; «/laBHo u ataman Komnbiio
cTa 0O THCS BOJIBI HEOSCHOM ? — CIIPOCHII CYpOBO He3HaKoMell. — Kakuch, OH He pas-
MOKaJ mpexae 1 oT Mopckoii?» [14. C. 24]; « nefcTBUTENBHO, K TOMY MECTY, T/Ie
OBLTH HAIIIM BITFOOJICHHBIE, IPHOJMKAITICH JIBA YelloBeKa cypoBoro Buaa» [14. C. 57—
58]. KoneuHo, cypoBOCTh, CBOMCTBEHHASI BOWHY-OYACTISHUHY (CM. BBIIIIE), TOJIBKO
YCHITHBAJIA WACATHHBIA POMAHTUIECKUH THTIAXK.

B cBepxmoBecTn pa3BepHyTa W MHOTOCIOHHO SIUYECKast, T.C. MPHPOTHASI,
reorpadudeckasl ¥ MUCTOpHUECKas IMaHopaMbl moxoma Epmaka kak IBHIKECHHS
Pycu na Cubupb u BocTok, koTopoe nocie Pyccko-sSmoHCKO BOWHBI CMEHHIIOCH
yKe 0OpaTHBIM HaTHCKOM BocToka, mosroMy B3sTHIO TaTapckoro Mckepa coort-
BETCTBYET IMOpaKEHHUE PyCCKUX oa MyKIeHoM:

I'nspeny Ha pycCKHX MEIBEKHE XapH,

Urpanu B kaMHSIX MeBexara,

Tonnunucs nock u nocsra.

MassT u apasHaT Mexa codoeit

Toncrbix GOSIp U3 CTOJHMIIBL,

111 BOEBOIbI HA TOMCK 3EMITHLIbI,

ITnbUIH IO MOPIO, 110 CEBEPHBIM JIbJAM.

Bcnen 3a 0TX0/10M TaTapcKux TPEBOT —

Oto Pyck nonuia Ha BOCTOK.

Uepes 1Ba pa3a B AECITOH CTENIEHHU TPU

[ocne B3ates Hckepa,

[ocne cypoBbix oueit Epmaxa,

OTpakeHHbBIX B CHOMPCKO# peke,

Hacrynaer nenn 6urBbl Myk/eHa,

I'e MHOTO 3eMIIe OTHANN yIAIH.

DTO0 Bcerja Tak: 1ocie Tpex B CTENEHU SHHOM

Hacrynun orpunaTenbHblid CABUT.
[11.T.5.C.338].
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Pyccko-smoHcKas BoiiHa, IPEKIE BCEro ee KimodyeBbie KatacTpodsl, Llycuma
1 MyKIeH, — 9TO TeONMOIUTHIECKAsl, OOIECHAPOAHAS 1 TMIHAS TPpaBMEI Poccnn u
X11eOHUKOBA, KOTOPbIE OYAYyT OT3BIBATHCS B €r0 TBOPUYECTBE M HUCTOPHUOCODUHU
cyctst MHorue rofsl: «[lepBoe pemreHmne MCKAaTh 3aKOHBI BPEMEHH SBIIIOCH HA
npyroii aeHs mocie Ilycumel, korna uzsectue o Llycumckom 6oe gommio B Spo-
CIaBCKHM Kpai, e s xxun toraa B cene bypmakuney» [11. T. 6, xu. 2. C. 10]. Tem
HE MeHee, KaK MBI YBHIINM Jajiee, Ha MEPBBIN IUIAH B UCTOPHOCO(PCKHIX TIOCTPOE-
HHUSIX TI03Ta BBIWJET UIMEHHO mopaxkeHue Poccnn mog Myknenom u caada Ilopt-
ApyTtpa, a He [lycuma: «I'ae B ManmaiickoM MeZiBe/Ie 51 OTKa3bIBAIOCh Y3HATH COCE-
BEepsHUHA W BBIBOXKY HA BOAY CHPATABIIErOCsS MOHTOJAa, U MHE XOYETCS OTO-
McTUTh eMy 3a [Topt-Apryp» [11. T. 5. C. 45]. IMeHHO UX OTpakeHHUs B 00paT-
HOM TIEpCIIEKTHBE 3epKajia NCTOpUHU XJIeOHMKOB B 1915 T. comocTaBiisii ¢ COObI-
THSMH OCBOCHUS CHONPCKOTO POHTHPA, YTO MBI U PACCMOTPUM JTaJIee.

IIporuBonocraBnenne B3sATHSA ckepa Epmakom Ilopr-Aptypy m Mykneny
OyIeT JOIONHEHO aHTHUTE30H IBYX, 10 MHEHUIO XJICOHUKOBA, aHTHIIOIOB B HC-
Topun — Epmaka u A.M. Creccensi, KOMeHIaHTa COAaHHOro sroHnamM Ilopr-Ap-
Typa, YbH MUCCHH B MCTOPHH IIPOTHBOIIONIOKHEI, TI0 pacyeraM XJIeOHMKOBA, B
CHJTY YHCJIOBOT'O 3aKOHA OOPaTHMOCTH Hanboliee 3HAYMMBIX COOBITHH HCTOPHH
(3 B necsaToit crenenu, 59 049 + 59 049 nueii):

Creccenem cran Epmak
Uepes TpH B ACCATOM CTENICHH JHCH
U cronbko xe.
<...>
Exenu Creccenb 100K TOPOCIT —
Bsut on Epmak uepes Tpu B necsaToit
[11. T. 5. C. 338].

[ToHATH TOCNIEAHIOI AJUTIO3UIO CIIOKHO: OHA MOXKET OBITH M JINTEPATypHOTO
MIPOUCX OJKACHUS, 1 MUCTU(PHUKALINEH IT03Ta, H ACCOHAHCHBIM CO3BYUHEM PyCUDH-
nupoBaHHoro BapuanTta Creccens ¢ «Ferkel» (mopoceHoK).

Emre pa3 k Bu3yasibHOCTH TepoeB ¢ kapTHHBI CyprukoBa XIeOHUKOB BCTIOMHHT
B Habpockax Kk «JlockaM cyapObl» (1922), yrounss ux GHU3MOTHOMHKY M ITOYTH
ATIOKATAITHYECKYI0O MUCCHIO €€ TIEPCOHAXEH, IIPOTHBOIIOCTABHB €€ aHTUTEPOSM
Pyccko-smonckoii BoiHbl: «Cyxoe, 0e3nnynoe, KazeHHoe auio Kypomarknaa,
HaJyIICHHBIE KBepXYy YCBI CTeCCems OKOIIO JIBICOM TOIOBEI MTOKHUBIIIETO YEITOBEKa
MIPUIILTN Ha CMEHY IpyKiuHe EpMaka ¢ BIOXHOBEHHO TPO3HBIMH JIHIIAMH 004, C
CYPOBBIM B3JIETOM OpPOBEHi, yIIIOM 3aHECCHHBIX K HEOy HaJl TPO3HBIMH TJIa3aMH, —
yepe3 CTEIeHH 3, KOTOphle Kak O0or cMepTH, OOr KOHIIa, <OOr™> CEeBEpPHBIX PEK
BTOprHyNrch B CHOMPH U CTpaHHBIM 00pa3oM B TBOpUYECTBE XyAokHIKa CypH-
KOBa BHOBH Oxxuiii Ha mojtotHe» [11. T. 6, ku. 2. C. 93]. 3nech ka3zaku Epmaka
mogoOHBI OoraM B CBOEH McToprudeckoii ponu. HamomunMm, uro renepan A.H. Ky-
POTMATKUH — ATO TJIABHOKOMAaHAYIONNH PYCCKUMHU BOMCKaMH BO BpeMsi Pyccko-
simoHcKo# BoHBI 1904—1905 rr.

Onnako moxon Epmaka — cuMBOM ycCHENnTHOW camopeanu3aliy 4YeloBeKa:
«Ecimm ero (Torons. — B.M.) poxkJieHHe, HAYal0 KU3HH ObUTO “ToxonoM B CH-
oupp” Toro EpMaka, KoTophIil ObIBaET B )KM3HU KaXJIOTO YEJIOBEKA, €r0 MBICIH O
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Bore, moBopor k bory Obtn MykneHoM B ku3HH [orons, caadeil oGnacreid
YKU3HH KE3Ty cMepTH, oTcTyreHneM Kypomarkunay [11. T. 6, ka. 2. C. 67]. Ep-
MaK KaK CHMBOII, TAKHM 00pa3oM, aMOMBaIIEHTEH: OH HECET CMEPTh, HO OH XKE —
BEICIIIEE TIPOSIBIICHHE KU3HU.

CormocTaBisisi COOBITHS B HCTOPHH, XJICOHUKOB BUIHUT IIOBTOPEHHE C OTPHIIA-
TeTbHBIM 3HaKOM I0xo/1a Epmaka B orcrynnenun Kypomnarkuna: «B camom gerne,
ecnu B ypaBHeHHH X = 3"+ 3", KaKk MPOMEKyTKa BPEMEHH IUISl OTPHLIATEIHHBIX
CHBUTOB, caenats n = 11, X OymeT paBHATHCS BPEMEHH MEXKIy pa3pyIICHHEM
Puma B 410 rony, caenanusiM HaponaMu Bocroka, u KymukoBckoi OWTBO#, 1O-
JIOXKHUBIIIEH KOHEIl ABY)KCHUIO 3TUX HAPOIOB. DTa OMTBA Jajia oTrop BocToky.

Cnenas n = 10, momyduM X paBHBIM BPEMEHH MEXTy rmoxoaoM Epmaka u oT-
crymeaneM KypomaTkiHa. DTH TOUKH — Ha49ajo U KOHEI JBIDKCHHS PYCCKHUX Ha
Boctok» [11. T. 6, ku. 2. C. 14].

B 3ametke o ['orone XineOHHKOB CHOBa CONPOTHBOIIOCTABIET aeicTBUA Ky-
pomatkuHa mox Myknenom u Epmaka mox Vickepom, ucnomnb3yst HEYET, 9ACIo 3
KaK CHMBOJIMYECKYI0 MEPY HCTOPUU H XYIOKECTBEHHBIH CHMBOI: «MeXIy Imo-
XOJIOM HAIIEeTO AIeKOoro npaaena — Epmaka u yxogom o0paTHO COBpEeMEHHHKA —
Kypomarkuna npomio 310+ 310 guei.

CnoBo OCOOCHHO 3BYYHT, KOTJa 4Yepe3 HEro MPOCBEUMBACT WHOMW, “BTOPOH
CMBICIT”, KOT/Ia OHO CTEKJIO JUISI CMYTHOM, 3aKpBIBAEMOM MM TaifHBI, CIIPSITAHHON
3a HAM; TOTIa Yepe3 CIIOy OOBIIEHHOTO CMBICIIA CBETUTCS BTOPOM M TEMHOMU H3-
00i1 CMOTPHUTCS B OKHO CJIOB.

3namenuTas Tpoiika ['orosst, e Poccust ckaver B Buie MacIEHUYHOW TPOUKHU
K HEBEZIOMOMY OyIyIIeMy, 3Bydalia CBOMM Xy0KECTBEHHBIM IIIOPOXOM CJIOB TaK
CIUIBHO JTUIITH TIOTOMY, YTO B HEM CKBO3b KOHCKYIO TPOMKY CKBO3MIIA M CBETHIIACH
OBICTpas «TpOoiKa JTHei», kKaTuBIIas Poccuio kK MykieHy.

Ho To, uTo mo mopore ot Vckepa ObLT0 OTKPBITO CepAIly, He OBIIO eIe SICHO
pasymy. Toit mporacTu, KOTOPYIO BHIETH 30pKHE I1a3a cepia, He 3aMedalli 091
pasyma, rnaza yma» [11. T. 6, xu. 2. C. 40].

Uraxk, cpaskerane mox MykaeHom u B3situe Vckepa — 3T0 J1Ba TPOTUBOITOOKHBIX
COOBITHS TI0 UCTOPUOCO(CKOI JToruke XIteOHNKoBa: «Takast cKperia BpeMEHH COe/IH-
HSET COOBITHE U TIPOTHBOCOOBITHE BO BpeMeHu. CobbITHe Xoma + A U coObITHE 00-
parHoro xona — A. 31ech TBepI0e OCHOBAHHUE TPH U OECKOHEUHO PACTYIIHIA TIOKa3a-
TeJb CTENeHH. .. ECTM B IepByIo TOUKY yMHpAET KepTBa, depe3 3° yMmupaer youiina.

Ecmn mepBas Touka OTMEUeHa KPYIHBIM BOCHHBIM YCIIEXOM HEKOTOPOM
BOJTHBI YEJIOBEUECTBA, ObIIIa IIarOM 3aBOCBAHUS, TO BTOpasi TOUKa, uepe3 3" CyToK,
OyIeT OCTaHOBKOH 3TOr0 IBIDKCHHS, THEM OTIOpa €My, THEM MEKIOMETHIA:
croit! TIpy!.. B TO BpeMs Kak Bce 3TH 3" JTHEH XJIeCTall KHYT pOKa, ¥ CIBIIIAIIICH
MoIiHbIe — rei! Buepea! HO-HO!

Tak, nens 6uTBbI ipr Mykaene, 26.11.1905 1., koraa ObUTO OCTAaHOBJIEHO JIBHYKE-
HHUE PYyCCKHX Ha BOCTOK, HauaToe B3sTHeM Vckepa npyxuHoit Epmaka, Obut yepes
3104+ 319=2.310 gocre B3sTus Mckepa 25.X.1581 .y [11. T. 6, k. 2. C. 14].

[Toxox Epmaka n orcrymnenne KypomatkuHa — 3T0 HadaiapbHas M KOHEUHAS
TOYKH ITUKIIOB HCTOPUIECKOTO aHTaroHn3Ma 3amana u Bocroka: «B camowm nene,
ecnu B ypaBHeHHH X = 3"+ 3", KaK MpOMEKyTKa BPEMEHH ISl OTPHIIATEIHHBIX
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CHBUTOB, caenats n = 11, X OymeT paBHATHCS BPEMEHH MEXKIy pa3pyIICHHEM
Puma B 410 rony, caenanusiM HaponaMu Bocroka, u KynmukoBckoi OWTBO#, 10-
JIOXKHUBIIIEH KOHEIl ABY)KCHUIO 3TUX HApOIOB. DTa OMTBA Jajia oTrop BocToky.

Cnenas n = 10, momyunM X paBHBIM BpEMEHH MEXTy moxofoM Epmaka u orcryn-
nerreM KypornaTkiuHa. DTH TOUKH — Ha4alio ¥ KOHEIT IBVKEHHS PYCCKUX Ha BOCTOK.

Termeps ToKakeM Hally UCTHHY, YTO COOBITHE, TOCTHTIIIEE Bo3pacTta 3" qHeH,
MEHSET CBOH 3HaKk Ha oOpaTHBI» [11. T. 6, kH. 2. C. 14]; «MbI BUIEIH BEKOBOU
noennHOK BocToka n 3amanma, MbI BUAENH, UTO IIANIKA BEUIETAET U3 PYK OXHOTO
U3 ABYX MPOTUBHUKOB 4epe3 3" MHEH mocie yaadHoro BEIaa, KOraa Ta Wi Jpy-
rasi CTOJIHIIA oOpalnaeTcs B Mycop u 30iy. Mckep, Kues, Pum, JIonaoH Obl oHUM
psnom. buteer mpun Myxkaene, Aarope, KynukoBom mone, boparonsme 3Bydany ye-
pe3 3" mHeit mocie epBoro psgay [11. T. 6, ka. 2. C. 16]; «...1 xak Kyponatkux
yepes 310 + 310 mocne Epmaxa ymamsuicst Bemsite...» [11. T. 6, ka. 2. C. 67].

Hara 3aBoeBanne CHOHPH — 3TO M TOYKA T€OMOIUTUIECKOTO CIOKETa CTPEM-
JICHUSI TOCYAapCcTBa K MHPOBOMY rocoAcTBy: «[ e kaxkmoe rocymapcTBo depes
218 nHel HAYMHAST MeYTaTh O MUPOBOM BJIaJIbluecTBe. MUpOBas BoifHa Oblila ue-
pe3 218 mHeii mociie ocHOBaHUSI TE€BTOHCKOTO OpJieHa; pycckue 3aBoeBam CH-
oupsb yepes 218 (mHeir. — B.M.) oT Hayasia CBOEro rocyaapcraa. Yepes 3TOT Cpok
pUMIISTHE cTanu rocnogamMu CpeamseMHOro Mopsi. Boist K MUPOBOMY TOCIIOACTBY
Hactymaet yepe3 218 gueii» [11. T. 6, ka. 2. C. 28].

Hakoner, nata moxoma Epmaka cBsi3zaHa ¢ HCTOPUYECKOM JUHAMUKOH MUda O
MockBe kak TperheM Pume, mpomomkennio ero muccuu: «CIOBUTH PYCCKOTO
Hapona 1) YpaBHeHue npoucxoxaeHus “Tperbero Puma”: «2) X = K-2"-39+"—
(365+48-4)(n—1), K = 26.11.1905 — 6uta npu MykJeHe, JIeHb OTIIOpa 3amnaiy.
Ecmmn =1, X = 26.X1.1581 — noxony Epmaka, Hauairy IBMKEHUST pyCCKUX Ha
BocToK; n=2, X = 3.1X.36 —6utse npu HaBnoxe, Hitn Havary ABM>KCHUS PHMIISTH
Ha BocTok» [11. T. 6, k. 2. C. 30].

B 6pomrtope «butebl 1915-1917 rT.: HOBOE yueHHe 0 BoriHE» (1915) XiteOHu-
KOB COOTHOCHUT ITOTOMYHOE NCTOPHUECKOE OCBOCHHUE MPOCTPAHCTBA CHOMPCKOTO
($poHTHpa PYCCKUMH HEPBOIPOXOANAMHU Ha MPOTSIKCHUH HECKONBKAX BEKOB C
CyTOYHOW W JIOKAJIIbHOW AWHAMHKOW TPOJBYDKEHUS SITOHIIEB BO BPEMS OCAJIbI
[Topr-Aptypa: «OTaenpHast BOWHA €CTh YMEHBIICHHBIA B 365 pa3 BEKOBOH psif
COOTBETCTBYIOIIMX BOMH. Jlaysiee cpaBHMBaroTcs moxoipl B CHOUPh U MOPCKHE
6ou ocanpl [lopT-ApTypa. Kak kakeTcs, 10CTaTO4HO OErJIOro B3Tisia, Y4TOOBI
yOenuThCs, 9TO MOpCKUe 00U y BBHICOT JIsoTemaHs CIenyoT B TOM K€ MOPSIKE,
4TO M pycckue moxoabl B Cubupb. Ho perrerka yrcen BosrH TUTPOBOTO 3aJIMBa 1
pex CuOHpH B OTHOM CITydae UMEeeT MHOKHTEIEM — IO, B IPYTroM — cyTkm» [11.
T. 5. C. 94]; «Botina 1904 r. ObuTa yMEHBIIEHHBIM U OOPATHBIM MTOBTOPEHUEM
3apoeBaHus CHOMpH.

Hauepras B Buze psima TO4eK MECTO B IPOTSDKEHIH BPEMEHH M0X0710B B CHOHpE,
CJICNIaB TO Jke JUIA OMTB Ha MOpe W B ocajiec ApTypa U yBelH4uB 2-i psin B 365, MbI
YBHIHM, YTO 00a psizia, KpoMe HEKOTOPBIX Ipo0OetoB, coBnamarom» [11. T. 5. C. 98].

Hampuwmep, B3sTuro Mckepa u moctpoenuto bepesosckoro octpora (1581. T'o-
pon Cubups. Upteim. 1593 bepe3or. O0b.) B COMOCTaBUTEIBHON XPOHOIOTHYE-
CKOi Tabnuiie XJIeOHHKOBA COOTBETCTBYIOT JIOKAJIbHBIE MUKPOCOOBITHS BOWHBI
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«6—7 mapta. Beictpenst o Biaagusocroky. 10 mapra. ['mbens “Creperymiero”.
22 wmapra. [lsaras OutBa. 26 Mapra. Ilotoruienne “Xanuei-Mapy”. 27 Mmapra.
Bxon 3anmepr cymamu “Unito”, “Axuko” u “@ykymapy”» [11. T. 5. C. 95].

Takum 0Opa3zoM, TTOAT XOTEN HATJSIHO MPOJAEMOHCTPUPOBATh 00OPATUMOCTh HE
TOJIFKO UCTOPIYECKOT0 BPEMEHH, HO M IIPOCTPAHCTBA B UX PA3IIMTIHOM MacCIITaOHupO-
BaHWH, WX B3aWMOIIPOHMKHOBEHUE: «IJTOW 3aMEHOW Na-CMHUIIBI HET-COUHHUICH
BpeMsI HEpEJIKO CTAHOBUTCS MTpocTpaHcTBOM, 1 oopatHo» [11. T. 5. C. 44].

OTta MOIETh MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMECHHBIX B3aWMOCBS3CH HHTEpECHa BO
MHOTHX OTHOIICHHsIX. B Hell XIeOHHKOB oOpalaercss K MHOTOJICTHEH HCTOPHH
ocBoeHHs CHOMPH PYCCKIMHE TIEPBONPOXO0IaMy. B Hell HayalbHBIM 3BEHOM OKa-
3piBaeTcs B3aTue Kazann MBanom ['posubiM (1552 r.) 1 mepBas BoeHHas dKcIie-
st 3a Ypait Boiicka A. Kypockoro, a He moxon Epmaka B Cubups. B momo6-
HOM BHJICHWH MCTOPHHU OH BIIEPBEIC BBIIICT 33 MPENENBI «EPMAKOLECHTPIIHON
JeTeHIBl B IWHAMHKE pyccKoro ¢poHTHpa. OH IEpPEUnCISIeT LENbIi IecATOK
UMEH C KpaTKUM YIOMHHAaHHEM WX Teorpaduueckux OTKPBITHH M 3aBOCBaHHIA
(peYHBIX U MOPCKHX «ITOXO0JIOBY, IO XJICOHHKOBY, Kak y Epmaka). To, 4To ocBo-
eane Cubupy MepBOMPOXOIIIAMH IO TI0 PEYHBIM CHCTEMaM H BJIOJIb MOPCKOTO
mo0epexbs, MPUBEIIO, 10 XJIEOHUKOBY, K 3epKaIbHOMY 0OpaTHOMY 3 (heKTy B
JIOKAJTLHBIX 0OEBBIX JelcTBUAX y [TopT-ApTrypa: «Pexu BpakaeOHBI JIFOIIM Ma-
TepHKa, a MO[yoCTPOBa — JIOAIM Mops. Bee monotHo mokopenus Cubupw, e
Kyp6ckuit, OsnpiH, [Iponunmes, Jlexnes, Jlantes, baiikos, ITospkos, Yemnroc-
kuH, EpMak, kazanoch, CHOBa MpoIuio <rubenpro> y JIsorenans, mpupoIHOn
MOPCKO# KperocTH, HO B 00paTHOH BOJNHE, B YCKOPEHHOM BPEMEHH, TOYHO Opo-
meHHbIe B 1904 BenukumM oTpaxatomum 3epkaigom» [11. T. 5. C. 90].

X7eOHUKOB B 3TOH OpoIIIOpe HaMeyaeT U aKTYaJIbHYIO IJIsl TOTO BpEMEHH T'eo-
MOJUTHIECKYIO KOHIICTIIINIO BOMHBI ABYX BPasKACOHBIX CTAHOB — MOPS C BIaIai0-
nMe B Hero pekamu CHOHpH (KOTOPBIE IPYKECTBEHHBI CTPAHAM-OCTPOBAM) —
MIPOTHB 3eMJTH (KOHTHHEHTA, IMOJIyoCcTpoBoB CHOMPH KakK 4acTel CyIH), a TaKxKe
MPOTUBOCTOSTHUE CTPaH, OTHOCSIINXCS K STHM CTaHaM, B TAHHOM cirydae SmoHnn
u Poccun: «Takum 00pa3oM 31ech BBICTYIIACT, €CIHM IPUIOABIMATE TKAHb SIBIIC-
HUH, 0OHa)asi OCTOB, MOPCKOW 3aKOH M KaMEHHBIN (3eMHOI1) 3aKkOH. Pycckue u
MOJTYOCTPOBA B CYXOIYTHOM CTaHE, SIIOHITHI M PEKH B CTaHE MOPSI, KOTOPOE OTBE-
THJIO 32 TTOJIOH CHOMPCKUX PEK THEBHBIMH, KaK BBICTPEJIBI BOJIH y Oepera, 00sMu
YCKOpEHHOH “paciiiathel’” — 3a CuOHphb, 3a HauaThId MajgeHneM Ka3aHu moTok pyc-
CKUX Ha BOCTOK [IO MOpS U IUICHEHHBIE pekd. M BOT xonomasle ouepranus Cu-
OWpH MPOCBEYNBAIOT CKBO3b OCAY; IT0 XOIY MOPCKOH BOIHBI MOJKHO COCUUTATH
YHCII0 MOTyoCcTpoBoB CHOMPH (1Ba HEYTAUHBIX MATHA B ATIOHCKOW BOMHE) U peK
€e, TOUYHEE BOJIOPA3IEIIOB.

TakoB cypoBEIil 3aKOH TTOIYOCTPOBOB M pek B BoiiHE 1904 T., KOTOpas Bcs
Obl1a yMEHBIICHHBIM ITOBTOPEHUEM CTOJIETHUX BOITH, TOBTOPEHUEM HA CBOEM JIe-
TIECTKE KIJI U UX MOPSAIKA MTOX0A0B 3a BpeMs 1552—-1904» [11. T. 5. C. 99].

B 1904 r. mronepoM momobHoOro noaxona («sea-powersy, «the World-Islandy,
«Heartland»), 060CHOBaB €ro TeOnOTUTHYECKH, BBICTYITWII OpUTAaHCKHI Teorpad
X. . Makkuuaep, KOTOPbIi B CaMOM Hadvajie CBOCH CTaThW CPAaBHUBAET KA3aKOB
Epmaka ¢ eBpomelCKUME MTEepPBOOTKPBIBATEISIMHE, MEPEIUTBIBIINMEI Yepe3 OKeaH
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[15. P. 221], a Takke Ha3HayaeT PYCCKUX Ka3aKOB BOOOIIE MO CYTH TJIaBHBIMHU
JIEHCTBYIONIMMH JIMIIaMK pycckoro ¢pontupa [15. P. 233-234]. ¥V Hac Her cBe-
JIeHU#, ObLT 7T 3HAaKOM XJICOHHKOB C 3TOW (YHIaMEHTAILHOW CTAThEH, HO TEO-
PETHYECKH OH MOT MIPOUYECTh e¢ peepaTHBHOE N3IOKEHHE B OTHOM H3 PYCCKUX
KYPHAJIOB.

Wrak, Epmak y XieOHUKOBA — 3TO HJICATBHBIA PYyCCKUH STTUYECKUN Tepoi,
o0pa3er] 4eJIoBeKa JeHCTBH Il BOMHCTBEHHOTO IT03Ta-aBaHrapaucra. [lobenns
Kyuayma u Pok, oH cam cTan BOILIOMIEHHEM POKa [UIS CBOUX ITPOTUBHHUKOB («Oor
cMeptn»). EpMak kak 4enoBeK-CHMBOII, YETIOBEK-JIETEH 1A — 9TO HAWBBICIIAS MTOJI-
HOTa caMopeann3anui. HecMoTpst Ha HCKITIOUNTENBHBIA CTATYC IMOJOOHOTO Te-
pOsi, TIO3T HE pa3 BKIIOYAET €r0 B PAI APYTUX JIETCHIAPHBIX TEPOEB PYCCKOTO
Mupa u nepBonpoxoxanes Cuoupu, o, Kak IpaBIiIO, HAIEICH TEMH JKe YepTaMH,
9TO W ero ApPYXHWHA M BooOpaykaeMasi OOIIHOCTh PYCCKHX T'€POEB IMPOILIOTrO.
Jatsl ero moxona B CHOMph B CTAThAX U 3aMeTKax XJICOHUKOBA COOTHECEHBI C
Ha4JaJoM HOBBIX IIMKJIOB B POCCHHCKOM W MHpOBOM mcrtopuu. [1od3T MHOTO pa3
BO3BpaIIaeTcsi K MPOTUBOMOCTaBIEeHNIO EpMaka anTuTeposiM Pyccko-sSmoHCKOM
BoitHBI CTeccenmo U KyponaTkuHy, a ero CBEpIICHHIA — IPEXIE BCETO COOBITHS
B3sTHsI CTOJIAIBI CHOMPCKOTo XaHCTBa, Mckepa, — caaue [TopT-Aprypa u oTCTyn-
neHuto oT MykieHa. BusyaiibHOe BooOpaskeHHe JieTalleil ero moxoa u moprpera
aTtamMaHa 00yCJIOBJICHO 3HaMEHHUTOH kaptuHOoW B. CypHKOBa W CIOXKHBITUMHUCS
KITUIIIe HMCTOpPUYECKOH OemureTpucThkd. Epmak y XieOHWKOBa W3 MPOILIOTO
BEYHO IUIBIBET BIIEPE]I, B TPaMMATHUECKOM HACTOSIIEM U B Oymymiee BpeMs. OH
CBsI3aH C MMPOCTPAHCTBAMU PEK, MOpsI I MeTaopoil BOAHOTO 3epkana. druHaib-
HBIE cOOBITHSA cloxeTa Epmaka, cMepTh B BOJIE WIIH IIOCMEPTHEIE UyIeca 03Ty He
HHTEPECHHI, moxox Epmaka He 3aBepiieH, OH — BEUHBIH HCKATEeNb NCTUHEL.
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AnHoranus. [Ipoananu3upoBaHa npodiemMa COOTHOLICHUS (haKkTa U BBIMBICIIA B HC-
TOPUUECKOH Mpo3e Ha IMpuMepe Tpuiaoruu Xunapu Manten. MeToasl BKIIOYaJIU aHa-
JIU3 TOYEK 3PSHUsSI KCCIIe0BATENeH [0 JaHHON TeMe M KPUTHIECKHI 0030p aKTyaJIbHBIX
TPYIOB B 0O0JACTH MCTOPUYECKOW MPO3bI. YCTAHOBJICHO, YTO HCTOPHYCCKHU POMaH
IpeJICTaBIIAeT CO00H CIIOXKHOE coueTaHue (pakra M BbIMBICIA, TJIE aBTOP CTPEMHTCS K
OTPaKEHHIO UCTOPUYECKOH HPaBIbl, ONJHOBPEMEHHO BBOIS 3JIEMEHTHI XYI0XKECTBEH-
HOW MHTEpIIpETaIHu.
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Abstract. The following article delves into the intricate exploration of the delicate
balance between fact and fiction within Hilary Mantel's acclaimed historical trilogy
centered around the enigmatic figure of Thomas Cromwell. The research aims to
elucidate the profound impact of artistic creativity in conveying the essence of historical
truths through the medium of literature. Employing a multifaceted approach, the study
involves a meticulous analysis of diverse scholarly perspectives on this thematic
paradigm, juxtaposed with a critical appraisal of contemporary works within the realm
of historical fiction. The investigation reveals the historical novel as a nuanced
amalgamation of historical actuality and imaginative storytelling, where the author's
endeavor to encapsulate historical truths is complemented by the infusion of artistic
interpretation and subjective elements. Emphasizing the significance of maintaining a
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harmonious equilibrium between historical accuracy and creative vision in the realm of
historical fiction, the study underscores this balance as a pivotal aspect in the evolution
of this literary genre. The scholarly inquiry has provided invaluable insights into the
intricate interplay between historical realities and narrative fiction across the broader
landscape of literary artistry. Moreover, the article posits that while Mantel's narratives
strongly adhere to historical authenticity, they avoid claims to absolute objectivity,
ushering readers into a realm where pivotal historical events — from Henry VIII's
tumultuous rift with the Catholic Church to the political intrigues culminating in
Cromwell's tragic demise — are reimagined through the lens of the protagonist's
consciousness. Mantel's distinctive narrative approach steers clear of the romanticized
portrayals akin to the traditions set by literary luminaries like Walter Scott, opting
instead for a nuanced reconstruction of characters grounded in meticulous biographical
research, offering a subjective interpretation of historical events interwoven with
Thomas Cromwell's psychological landscape. Ultimately, the enduring legacy of
Mantel's historical fiction transcends mere historical revivalism; it serves as a conduit
for exploring the profound cultural transformations catalyzed by historical figures, thus
breathing fresh vitality into the narratives of existence and illuminating the nuanced
intersections of history, imagination, and human experience within the tapestry of
literature.

Keywords: truth, fiction, historical prose, Tudor era, interpretation, biographical
facts, trilogy
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AHanmu3 COOTHOUICHUS (aKTa U XyI0)KECTBEHHOT'O BBIMBICIIA B UCTOPHYECKOI
Mpo3e SBISETCS OJHUM M3 KIIOUEBBIX ACIIEKTOB B AKAIEMUYECKUX IUCKYCCHSX.
CrpeMJIeHHE K JJOCTOBEPHOCTH HCTOPHUYECKIX COOBITHIA B 3HAUUTEIIBHONW CTEIICHH
MOXET IMPEACTABIATH COO0 OSCINIONHBIC YCHIINS — MOJKHO BEIMBIIUIATE CIOKET
B IIpOIECCE TBOPUYECTBA, HTHOPHPYS 00s3aTEIHHOCTD TOCTIDKEHHSI HCTHHHOCTH.
TeM He MeHee pa3yMHO IMPEIoiaraTh, YT0 UCTOPHYCCKAs XyIOKECTBEHHAS JIU-
TepaTypa JOJDKHA OTPaXKaTh TIIATEIFHOE MCCIICIOBAHNE W BEPHOE MPEACTaBIIe-
HHUe pakToB. B 00X011 aOCTPaKTHBIX MTOCTMOJICPHUCTCKHUX JUCKYCCHH O PEIIATHB-
HOCTH HCTOPUIECKUX (PaKTOB, NX CYOBEKTHBHOCTH U 3aBUCHMOCTH OT WHAUBUIY-
QIIEHOTO BOCIIPHSTHS, MOJKHO YTBEP)KIATh, YTO CYIIECTBYIOT 0a30BBIC HCTOPHYC-
CKHE WCTHHBI, TPU3HAHHBIC TOAABIIIOMINM OONBITHHCTBOM HCTOPUKOB H HCCIIC-
noBatenedd. CrnemoBaTenbHO, KOT/IA MHCATENb JOMYCKAET CEpUI0 HETOYHOCTEH,
KPHUTHUKA, HAIIPaBJICHHAS B €0 CTOPOHY, MOXET OBITH CTPOTOil 1 OECIIOmaHOM.

HccnenoBanne B3anMoneiicTBUS (akTa ¥ BEIMBICIIA B ICTOPUIECKUX pOMaHaxX
OepeT cBOE Hayvao U3 paHHUX KPUTHUYECKUX OICHOK ITaHHOTO >KaHpa, 0COOCHHO
B aHaJIM3e HeMelKoro ucropuka Jleomonbaa ¢hon Panke. PaHke KpuTHYeckd OT-
HECCA K HMCTOPHYECKOMY POMaHy C MOMEHTa €ro 3apoxkIeHHS («YdIBepim»
B. CkotTa, 1814 r.), yrBepkaas, 4To MCTOPHS ITOJDKHA OBITH CTPOrOM HayKOH,
TUIIEHHON XYHO0KECTBEHHBIX YKpaIIeHH, KOTOPEIE, II0 €T0 MHEHHIO, SIBIISIFOTCS
obmacteio BeMbIca [1. C. 179]. Muorue kputiku XIX B. HOIIEpKaId TOYKY
3penus Panke. Hammpumep, X.M. Openna yTBepKaai, 9TO UCTOPHUS MTPEBOCXOIAT
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BEIMBICEI, PAaCCMATpUBasl TOCIEIHUN KaK JErpagaluio HCTOPHUIECKON MpaBIbl.
TouHo Tak xe A. MaH/I30HU BbIpakal OaceHUsI OTHOCUTENBHO CMELIEHUS] UICTOPUH
W BBIMBICTIA, MPEATIONAras, 4To 3TO MOXKET IpHUBecTH K oOMmaHy [2]. Co BpeMeHeM
B3IJIABI SBONIOIIOHMPOBAIN. B OTIIIYME OT STHX paHHUX KPUTHKOB, COBPEMEHHBIE
HCTOPHKH, Takue Kak P. CIOTKIH, YTBEp)KIAIOT, YTO HCTOPUUECKIE POMAHBI MOTYT
TOYHO BOCCO3aBaTh IPOILIOE Yepe3 TIATENHHOE HCCIEI0BAHIE N HHTEPIIPETAIIHIO,
TpeIronaras, 9To OHA MOT'YT IPEJIOKHITE OoJiee IPaBIonoI00HOE IPEACTABICHIE
WICTOPHH, YEM TPAIUIIMOHHBIC HCTOpUYecKue TeKCTHI [3. C. 225].

P. Bapr u M. ®yko BriepBbie 00paTHIIM BHUMAHKE HA aKTHBHYIO POJIb YHTATEIS,
KOTOPBI HE3aBHCHM OT aBTOpa B MIPOIIECCE HHTEPIIPETAIINH U TTOFCKa cMbIcia. OHH
MOMYEPKHYIH TOIBIDKHOCTh TEKCTa M OECKOHEYHOCTh €ro TonkoBaHui. Mccnemys
BOITPOC «CMEPTH aBTOPa» B KOHTEKCTE BO3MOXKHON «CMepTH CcyObhekTay, P. bapr
M. dyko pacmmpuiz paMKe aHAIA3a TEKCTa | TUTepaTypHOro muckMa. [lepeocMebic-
JIMB KJIACCUYECKOE MpecTaBieHne 00 aBTope u cyorsekre, @yko u bapr nurmmim nx
OIPEeNeEHHOCTH, CAMOIOCTATOYHOCTH M CTaOMIFHOCTH, IIpeBparias CyObeKT B 3a-
BHCHMOTO OT SI36IKOBOM M 3HAKOBOH PEANTbHOCTH, TJIC HUUTO HE CYIIIECTBYET BHE TEK-
cra. OHM CBENM aBTOpa M CYOBEKT K (DYHKIIMOHAIBLHOW POJIH, TAe CyObEKT CTaHO-
BUTCSI (DYHKIMEH ABIDKEHHS IUCKYPCOB, pacTBOPsIETCS B HUX U ucuesaer. «CMepTh
aBTopa» (1967 r.) bapra ctaBuT o] COMHEHHE TpaJIHUIIMOHHBIC TIPEICTABICHUS 00
ABTOPCTBE U MIPEAIIONATraeT, YTO CMBICI TEKCTa CO3MAETCsl HE aBTOPOM, a YUTATENIeM
[4. C. 9]. CiiemoBaTelIbHO, 3TO MOXET OBITh IIPUMEHHMO K HCTOPHUECKAM pOMaHaM,
TJIe CMeIIeHHUE (PaKTOB M BEIMBICIIa MOYKET PaCCMATPUBATHCS KaK CITOCOO BOBIICUCHHIST
yHTaTeyield B MHTEPIpeTannio ueropud. KpoMe toro, B «Mu(OIOrHN — €IIé OTHOM
($yHIaMEHTAIFHOM Hay4HOM TpyZe, bapT aHammsupyer, KaK KyJIbTypHBIE MADBI U
HappaTHUBBI (OPMHUPYIOT HAIIIE BOCIIPUSTHE peatbHOCTH. OH IOKA3BIBAET, UTO TO, UTO
MBI BOCHIPHHIMAEM KaK TPaBIy, YaCTO SBILICTCS PE3yJIbTATOM CIOKHOW CHCTEMBI
3HAKOB M CUMBOIJIOB, KOTOPBIE MOT'YT HICKaXKaTh AEHCTBUTENBHOCTH [5. C. 193-194].
U3 atoro cnemyer, 9To pazimuyiie MKy MPaBIOH U BEIMBICIOM HE BCErIa ONHO-
3HAYHO, M 002 STH MOHATHS MOTYT OBITh IIEPECMOTPEHBI B KOHTEKCTE TOT'O, KaK MBI
BOCIIPUHIMAEM M HHTEPIPETHPYEM HH(DOPMALIUIO.

B koHTEKkcTe aKTHBHBIX Je0aTOB MCTOPUKOB, (PHIIOCOPOB U JTUTEPATYPHBIX
KPUTUKOB O BO3MOXXHOCTH BCECTOPOHHETO ITO3HAHHMS MPOILIOTO W CYIIECTBOBA-
HUSL 00BEKTUBHON HCTOPHYECKON KapTUHBI MHUpPa BO3HUKIA HOBas opMa UCTO-
PHYECKOTO pOMaHa — ICTOPUOTpadUIESCKI MeTapoMaH, KOTOPBIH OazupyeTcs Ha
VIIOMSIHYTBIX TIPUHIAIAX U MPH3HAHIHA OTCYTCTBHS HENpepeKaeMoil UCTOpHUe-
ckoit Bepcun coObiTuit (M. Bpanbepu «Vctopuueckas muunocth» (The History
Man, 1975); Ix. bapuc «Mctopus mupa B 10% rmaBax» (A History of the World
in 10% Chapters, 1989); II. Axpoiim «Xokcmypy», «Jom mokropa [du»
(Hawksmoor, 1985; The House of Doctor Dee, 1993); A.C. baiiert «O6manate»
(Possession: A Romance, 1990); I'. Ceudt «Bonozembe» (Waterland, 1983) u
Ip.). BriepBrle naHHBI TEpPMUH BBOIUT KaHAJCKas MccienoBaTeabHuUIa JImHaa
Xartyeon B 1988 T., mOsACHSSA, 4TO «HCTOpUOrpPaQHUECKHIA — JOCIOBHO “‘TIUIIIET
HCTOPHUIO”», METAPOMaH — TEKCT KOMMEHTHUPYET CBOW BBIMBIIUICHHBIN CTaTyC,
MOMUEPKUBACT CHENIAHHOCTH IPOM3BENCHIS, OOHA)XaeT ‘‘TEeKCTYyalbHOCTh TEK-
cra”» [6. C. 9].
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HUcropunorpaduuecknii MeTapoMaH IIpEIIONaraeT aKTUBHOE yJacTHE YHTa-
TeIsl B Tpollecce, TIEe OH CTAHOBHUTCS CBUACTEIIEM HCCIIEIOBAHUS U cOOpa aBTO-
POM HCTOPHYECKUX MATEPHUAJIOB I10 OMPENEIICHHOMY IPONIIOMy coObITHIO. Ta-
KO ITOIX 0/ K pPOMaHy WILTIOCTPAPYET COBPEMEHHBIC METOIBI HHTEPIIPETAIINH HC-
TOPHYECKOTO IMPOoIIecca, 0c000 aKIEeHTHPYS] BHUMaHHE Ha MPOOIIEMaTHKE OTHO-
CHTEINBHOCTH WCTHHBI, B3aNMOJICHCTBUH (pakTa M BEIMBICIA B XyIOKECTBCHHON
peTpe3eHTaluy MIUHYBIIUX COOBITHI. TeM caMbIM OH MTPOBOIHPYET AUCKYCCHIO
00 OTCYTCTBMH aOCONIOTHON MCTHHBI, MOAUEPKUBAsI, YTO HCTOPHUECKAS JTOCTO-
BEPHOCTH MOXKET OBITH IPENCTABICHA 1 MTEPEOCMBICIICHA TIO-Pa3HOMY.

Kax ormeuaer JIxx. ne I'pyt, mponomkas meicib JI. XatdeoH, B ICTOPUYECKOM
pOMaHe IPOMCXOUT HHTETPAINS KOHLIEIIINY HEOMPeIeIEHHOCTH, BOIIPOCHI TOU-
HOCTH HCTOPHYECKOTO 3HAHUS CTAHOBSITCS IMPEIMETOM KPUTHIECKOTO OCMBICIIE-
Hus. MccnenoBaTens MOAYEPKUBAET, YTO HEOMPEIEIEHHOCTh U HAPPATUBHOE Ca-
MOCO3HaHHUE B MTOCTMOJEPHUCTCKIX UCTOPUOTpaUIECKUX pOMaHaX HAMEPEHHO
aKICHTHPYIOT BHUIMAaHUE HA OTHOCHTEIFHOCTH MUMETHIECKONH TOUHOCTH TPaIH-
IIMOHHOTO PEaJMCTHYECKOTO TOBECTBOBAHUS U BHI3BIBAET COMHEHHS 10 OTHOIIIE-
HUIO K JIOOBIM ITONTBITKAM MPEICTaBUTh YTBEPKIAEMEI 00pa3 Mupa Kak JOCTO-
BEpHBIH 00pa3 Mupa u ero npomwioro [7. P. 120].

Bo BTOpOit wactu cBoero tpyna «Mcropuyeckuii poman» (Jerome de Groot,
The Historical Novel, 2010 T.) ucciemoBaTens oOpamaeTcs K BOIpocaM reHe3nca
HCTOPUYECKOTO JKaHpa, CChUIAsICh Ha PACCYKOCHUS HWTANBSHCKOTO IMHCATEIs
A. MaumzonH (peub HIET 00 odepke «O0 ucTopudeckoM pomaHey», 1884 r.), rie
MOIUEPKUBACTCS HECTAOMIIBHOCTD JKAaHPOBOW (POPMBI MCTOPHUYECKOTO pOMaHa,
TaK Kak JKaHp ITO/IBJIACTECH IIEPEMEHAM BPEMEHH, TEM CaMBIM MTPOTHOZUPYSI BEPO-
STHBIC HAIPaBIICHUS HBOJIONWH >KaHpa. MaHI30HH OBLI KaTErOpHYeH B CBOUX
BBICKA3BIBAaHMSAX O TOM, YTO COBPEMEHHBIE HCTOPHUCCKAE POMAHBI (DaJIBIINBEI C
TOYKH 3pEHUS T0Aauu uctopruueckux ¢aktos [7. P. 31]. ITocne mpourenus «Hc-
TOPHYECKOTO poMaHay 1e I'pyTa MOXKHO MPUATH K BBIBOAY, YTO HE3ABHCHMO OT
Pa3MUIHBIX HHTEPIPETAINHA JIMHIBHCTIHYECKUX 1 00Pa3HBIX KOHIETIINI MHpa, 3a-
MIM(QPOBAHHBIX B YHHKAJILHOM HUCTOPUOTpPaQHUECKOM HU300paKEeHHUH, KIFOYeBas
0COOEHHOCTh pOMaHa — €r0 AMHYECKasi OCHOBA — BOIUIOMIACTCS B €r0 TOTOBHOCTH
SBONIONMOHNPOBATE U aJallTHPOBATHCS B COOTBETCTBUH C M3MECHEHHUSAMH B SKH3HH
¥ BO3PACTAOIICH CIIOKHOCTHIO PACCYKICHUN O HEH.

Ha Xniickom nutepatypHoM (ectuBaite (X3WCKUH (eCTHBAIb JIUTEPATYPHI U
HCKYCCTBa MPEICTaBISIET COO0H eXEeromHoe KyaIbTypHOE COOBITHE, TPOBOIMMOE
B MaJIeHbKOM TOpojike X3i1-0H-Yaif B T€UCHHE JECSITH THEH ¢ Mas 110 HIoHb. Bce
HaImoHaIbHbIe pagrokaHansl BBC, 3a uckimouennem Radio One, ygacTBoBav B
TpaHchsaun ¢pectuBais, a ¢ 2010-x mo 2013 . OCHOBHbIE MOMEHTHI (heCTHBAIIS
TPaHCIUPOBAIUCH Ha Sky Arts, iepesl TeM Kak OCHOBHOE BelllaHWe ObLII0 BO300-
HopyieHo Ha BBC B 2014 1.), ucropuk /IxoH ["ail BRIpa3myl CBOKO 00ECIIOKOCH-
HOCTP 110 ITOBOAY HETOYHOCTEH B MCTOPHUCCKUX POMaHaX. MHOTHE IIPOM3BEe-
HUS CaMBIX M3BECTHBIX W TAJNAHTIMBBIX MHCATeIeH NCTOPUIECKOM MPO3bI, TAKHUX
Kak Xwiaapu MaHTen, B HACTOsIIee BPEMS PacCMaTPUBAIOTCS CTYACHTAMH Kak
yaeOHbIe TocoOus 1mo ucropuu. Mues Manren o Tomace Mope, ipencraBicHHas
B ITepBOi yacTH Tpritorud «Byndxomm (2009 r.), kKak 0 MU30THHHCTE | 3JI0]Iee,
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o MHEHUIO ["aiist, ommOo9Ha, N0O0 MUCcaTeNbHHIIA, BEPOSITHO, OITUpAIach Ha MPe/l-
B3SIThIE, HO TUPOKO MPUHATHIC HCTOpHYECKHeE 3amuck o T. Mope ¢ 1ienbro co3na-
HUS 3aXBaTHIBAIOIIETO pOMaHa 00 HHTPUTAX aHTJHHCKOro rocyaapctea B X VI B.
Cornacno J[x. Taitto, B ncropuiaecknx pomaHax MaHTeN IpUCyTCTBYIOT B APY-
rue GpakTHYECKHEe HETOYHOCTH, HO, IO €r0 MHEHHIO, 3TO He JIOJDKHO BBI3BIBATh
OecriokoiicTBo [8]. OgHaKo ero omaceHus 3aKIYalOTCs BO BIHSHUU KadyecTBa
XYA0KECTBEHHOW JTUTEPATyphbl HA BOCIIPHUATHE YUTATEISIMA U CTYACHTAMH 3TOTO
TEKCTa KaK TOYHOT'O U JOCTOBEPHOT'O OMMCAHUS HCTOPHUSCKUX coObITHi. Ciieno-
BaTEIBbHO, MOXKHO IIPUHTH K BEIBOJLY, UTO ITHCATEIIA HCTOPHICSCKON ITPO3BI UTPAIOT
KITIOYEBYIO POJIb B POPMHUPOBAHUHU KOJUIEKTHBHOM MAMSATH O JITYHOCTSX U COOBI-
THSAX MPOIILIOTO.

B pamkax PaWTCKUX JIeKIIMH, TpaHCTHUpYeMbIX Ha pamuocTtaniu BBC Radio 4 B
nrone 2017 r., Xunapu MaHTen BrIcKa3ana CBOIO TOUKY 3PEHUS Ha KPUTHUKY, BBI-
ckazanHyto J[xoHoM ["aiieM. OHa oTMeTHIIA, YTO (haKThl HE OCBEIIAIOT UCTHHY, &
T TPEJICTABISIOT TO, YTO COXPAHMUIIOCH B apxuBax [9]. MHTeprperamus 3TuX
3aMucel HITM UX BO3MOXKHOE HEBEPHOE IIOHMMAaHHE JISXKAT Ha IJIeuax YhTaTeNeH.
[MucaTens wWcTOpHUYECKOW MPO3BI HE MPOTHBOIOCTABISACTCS HCTOPUKY-aKaje-
MHKY; 002 JTOJDKHBI IPUMEHSTh TBOPYECKHM ITOAXO0J, OCOOCHHO CTaJKUBAasCh C
mpobenamMu B apXxuBax — BBIOOp, YIYIIEHHE, HICKYCHOE PAaCIIONOXEHHE — BCE 3TO
HEOO0XOJMMO UTSI IIETLHOTO TIOBECTBOBaHMs. MaHTeN yTBepXKIana, YTo UCTHHY
WCTOPHH HEJIb35 MOTHOCThIO 00OHAPYKUTh B «KOPOHAIUSX, KOHKIaBaX KapAnHa-
JIOB, TBIITHBIX MPOIecCUAX» [9], HO mUcaTeNnH O KHBI 00panaTh BHUMaHAE Ha
«B3JIOXH KCHIIUH» UITH «PYKY, TOJTHUMAIOIIYIO 3aHaBECKy KpoBaTH» [9], Ha Cy-
IIECTBEHHBIC ACTICKThI YEIIOBEUCCKOM )KU3HH, KOTOPBIX HE HAWTH B OUITHATEHBIX
apxuBax. [Iucarensuaunia Amanga @opmMan noanepxuBana B3rsiasl MaHTen, oT-
Me4asl, YTO «TOJILKO IPaK! U MEJaHThl MOTYT BO3paXkaTh IMPOTHB XYI0KECTBEH-
HO#l cBOoOOIBDy [9]. Ecau TOYHOCTH HEHCTBUTEILHO SIBISCTCS CAMHCTBEHHBIM
KpUTEpHEM, KOTOPBI UMeeT 3HaYCHHE, HaM IPHUIILIOCh ObI 0TKA3aThCs OT MHO-
JKEeCTBa JIIOOMMBIX KJIACCHYECKUX Tpom3BeneHui, or «Mmmane» I'omepa mo
«Boiiast u mupay JIeBa Toncroro [10].

Hecmotps Ha 3T 000CHOBaHHBIE apryMEHTHI, BaKHO, YTOOBI MHCATENN HE
BBOAMJIN B 3a0JyXKIICHHE CBOMX YMTATENCH OMMOOYHBIMU (pakTamu. BoibimmH-
CTBO PEIICH3CHTOB MOUYEPKUBAIOT, YTO AaHAXPOHU3MBI M OIIIMOKH B ICTOPHYECKOM
MPO3¢ SBIISIOTCS Pa3IpakalolUMKI 1 MOTYT HApYIIUTh CBA3b MEXIY aBTOPOM H
guTareneM. 110 MHEHUIO OOJTBIIMHCTBA KPUTHKOB, MEITKHAE HCTOPHUYECKHE (DaKThI
MOTYT OBITh H3MEHEHBI 110 Mepe HEeOOXOIUMOCTH, YTOOBI COOTBETCTBOBATH CIO-
KETy, IPH YCIIOBUH, YTO TAaKWE M3MEHEHHS OBLJIM IIPU3HAHBI aBTOPOM B TIpUMEYa-
HUSX WIK Ipyroi (popMe TMOCIEeCIOBUS B KOHIIE TEKCTa U YTO OHH HE ABJISIOTCS
KITFOYEBBIMH 3JIEMEHTAMH HCTOPHUYECKOTO MTOBECTBOBAHHUS.

B cdepe ucroprueckoit Xya0KecTBEHHON JIUTEPATyPhl BOSHUKAET 3HAUNTEIb-
Has Tpo0iieMa: MHTEpIpeTaus 0BOJIbHO HAAEKHBIX HCTOYHMKOB YacTO OCTa-
€Tcs CyOBEKTUBHOW M MPEIIONOKUTEIBLHON JUTS pa3IMYHBIX 3KCIIEPTOB-TIHCATe-
neit. To, 9TO OZMH aBTOP CYUTAET YCTAHOBICHHBIM UCTOPUUYECKHM (DakTOM, Oia-
rofaps ero 3HaHHWIO MaTeprajga MOXET ObITh pacCCMOTPEHO APYTHMM HCTOPHKOM
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KaK MPOM3BOJIEHOE yTBepskIeHHe. HekoTopele mucarenn 100aBistoT OHOIHOrpa-
(U0 K CBOMM TPOW3BEACHUSIM ISl TOTO, YTOOBI IPOIEMOHCTPAPOBATH MCIIONb-
30BaHHE HCTOPHYECKIX HCTOYHUKOB, OCOOEHHO €CIIM WX TPYABI BBHI3BIBAIOT
CIIOPBL.

ABTOp UCTOPHUYECKOW XYJOKECTBEHHOM JTUTepaTyphbl Du3abeT UenBUK mMoj-
HsUJIa BOJHY CIIOPOB, IIOMYEPKHYB BaKHOCTD COXPAaHECHUS HCTOPUICCKON LEII0CT-
HOCTH B CIOXETE IMpon3BeneHI. OHa OTMETHIIA, YTO CIOKET TOJDKEH TECHO CBSI-
3BIBaTHCS C HCTOPUICCKUME (PAKTaMH HECMOTPS. Ha TO, YTO MOJ «TOYHOCTBHIO»
MOT'YT IIOHIMAThCS pa3IndHbIe 3HaUeHIsI. HU o7iH aBTOp HE CLIOCOOEH HIeaIbHO
BOCITPOHM3BECTH UCTOPUIECKYIO IEHCTBUTEIHHOCTE, OTHAKO BaYKHO CTPEMHUTHCS K
THIATEIHHON MOJrOTOBKE H UCITOJIE30BAHUIO TOCTYITHOW HHpopMaruu. OTHUM U3
KIIFOUEBBIX aCIIEKTOB MTHUCATENBECKOI0 UCKYCCTBA B UCTOPHUECKOM XyIOKECTBEH-
HOU JIUTEpaType SBISAETCS CHOCOOHOCTH C(HOPMUPOBATDH YBIEKATEIHHOE ITOBECT-
BOBAHHWE, COXPaHSISI IPH STOM TOCTOBEPHOCTh HCTOPUICCKHUX (DaKTOB M JIETANICH.
Onu3zader YeaBHK MOTUEPKUBACT BAXKHOCTh PAOOTHI C (haKTaMH, HX YBAKCHHS U
COXpaHEHUS B TEKCTE, Aa)ke IPH HEOOXOJMMOCTH aJalTallly I CIOKETHBIX IIe-
meii [11].

B namm mau, kak otMedaer poccuiickas uccienopatensauna F0.C. Paitneke,
HaAOJIOIAIOTCS IBE OCHOBHBIC TCHICHIINH Pa3BUTHS NICTOPUIECKOT0 POMaHa: eCIH
OITHH TIHICATENN N300pakatoT (DAaKTHI U SBICHUS MPOLLIOTO, MOJIEPKABAS TO, UTO
HHTEPIIPETanus COOBITHI WCTOPHH IOJKHA OBITh OCHOBaHA Ha MCTOPUYECKHX
CBUICTEIBCTBAX, TO APYTHE aBTOPHI MPHICPKUBAIOTCS TOTO, YTO UMEET MECTO
OBITH HECKOJBKIM HHTEPIIPETAIHAM HCTOPUIECKUX COOBITHH, CIEIOBATENBHO,
Takue XyOO)KeCTBEHHBIC MPOU3BEICHUS HE MOTYT IPETCHIOBATh HA UCTOpHUE-
CKyt0 octoBepHOCTS [6. C. 9].

Poccuiickue nccnenoBarenpauipl O.b. bemykosa n .M. KauemykoBa mozu-
HUMAIOT BOIIPOC 00 OTCYTCTBHUHU OOIICHPHHSITOrO MPEICTABICHHIS O >KaHPOBOU
CTPYKTYpE HCTOPHUYECKOTO POMaHa, apryMEHTHPYSI 3TO TEM, UTO CIIOBOCOUETAHHE
«HMCTOPUYECKUAN pOMaH» BCE €Ié HE MOIYYIIIO YETKOTO OMMMCAHUS B TEOpETHYE-
ckoM acnekre. CrenoBaTeNsHO, II0 MHCHHUIO BBITICYTTOMSHYTHIX HCCIIEIOBATEIh-
HUII, HETB3S CUNATATh JAHHOE clioBocoderanne TepmMuHoM. @.b. bemrykoBa n
b.M. XKagyemykoBa ganu cieayromiee onpeaesiecHne HCTOPHIECKOTO pOMaHa: «3T0
XYIO’KECTBEHHOE ITPOM3BENCHIE, TEMOH KOTOPOT'O SBISETCS HCTOPUIECKOE MPO-
nutoe (OJHH MCCIIEI0BATENH IIPEUIaraloT BpeMEHHOH HHTEPBAI, HAUMHAIOINHCS
HE paHee 4eM 3a 75 JIeT 10 MOMEHTA CO3IaHuUs TeKCcTa (IKBUBAJICHTHO TPEM II0-
KOJICHUSM ), IpyTHeE ke oOpariarTcs kK pomany B. Ckorra «Ya3pepnu, win [llects-
JecAT JIeT Ha3al», KOTOPHIH, 0 UX MHEHHIO, 3aKPEIHI KAHOHIIECKYIO PAMKY B
60 ner) [12. C. 4].

XymoKeCTBEHHO! MENbI0 U 3a7adeil micaTels, I0 MHCHHIO BBIIICYTIOMSHY-
TBIX UCCIIENOBATEIBHMUII, SBILSICTCS BOCIPON3BEICHNE U aHAIN3 BAKHEHUIINX Xa-
PaKTEPHUCTHK U3BECTHON JIMYHOCTH, ITOKA3 B3aWMOCBSI3H JTHIHOCTH H 3MOXH. To
€CTh B MICTOPUIECKOM POMAaHE IOJKHBI COYETAThCSI MCTOPUIECKHIA, COITHATbHBIN
U TYMaHHCTHYECKUH oaxoabl: «J{oys BEIMBICTA B JAHHOM WHBAapHaHTE poMaHa
HE JIOJDKHA OBITh Mpeobiaiaromieii, 0coOEHHO B MHTEPIPETAIMH HCTOPHUYCSCKUX
COOBITHIA, TPEAMETHOTO MHpPA, XapaKTEPHBIX, YCTAHOBICHHBIX IOKYMEHTAIBEHO
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YepT JUYHOCTH M TIOPTPETa UCTOPUUYESCKHUX MEePCOHAXEW: MHcaTeb, B Mmpeenax
XyZ0KECTBEHHOW HEOOXOJAMMOCTH W WJICH MPOW3BEICHHS, HECOMHEHHO, NMEET
MIPaBO Ha BBIMBICEI, (haHTA3HIO, HCITOJB30BAHHE XYI0KESCTBEHHBIX IIPUEMOB, ITPH
ATOM HE JOMYCKasl NCKaKEHUS UCTOpHIecKo aeiicTBuTenpHOCTI [12. C. 2].

B xoze pa3BuUTHS MCTOPHUYECKOTO JKaHPa CTAHOBUTCS OYEBUIHBIM, YTO JIHC-
Kyccusl 0 O6anaHce MeXITy (PakTOM H BBIMBICIIOM, JIOKYMEHTAJILHBIM U XYIOXKe-
CTBEHHBIM, ITPOILIBIM U HACTOSIIIMM, O BO3JCHCTBUH BBIAYMKH Ha HCTOPHUYECKYIO
OCHOBY, O I1€JIECO00Pa3HOCTH KpEaTHBHON TPAKTOBKH UCTOPHH Yepe3 JINTEPATyP-
HBIC TIEPCOHAXH OCTA&TCs aKTyallbHOW M B HacTosinee Bpems. [IpoBenst aHanm3
Pa3IMYHBIX TOYEK 3PCHHSI MCCIICAOBATENCH, MOKHO 3aKIIFOUYUTh, YTO HCTOPHYC-
CKHW pOMaH, HECOMHEHHO, CTPEMHUTCS K OTPKCHHUIO HCTOPHUYCSCKOW TpaBpl,
XOTS OH BKJTFOYAET JIEMEHTHI XyJI0’)KECTBEHHOTO BBIMBICIIA K BO3MOYKHOCTh CYOh-
eKTUBHOW HMHTepIperannid. CoBpeMEHHBIC HCCIECIOBAHMS TTOAYEPKUBAIOT BaXK-
HOCTb JOCTIDKECHHUS OallaHca MEXIY JIOCTOBEPHOCTBIO W XYIO0XKECTBEHHBIM BbI-
MBICIIOM B UCTOPUYECKOM pOMaHe, KOTOPBIH, KaK ykaHp, 00Ja1aeT CBOMMH YHH-
KaJIbHBIMH MPaBHIIAMH U QYHKIIUSAME B JIuTepaType. [loHuMaHue Toro, 4To HCTo-
PHUYCCKUH pOMaH MPENCTABIIACT COOO0M Pe3ysIbTaT TBOPYECKOIO BOOOPAKEHHS aB-
TOpa, IPUBOIUT K TOHUMAHUIO HEBO3MOXKHOCTH TIOJTHOTO OTPAYKSHHS NCTOPHYC-
CKOM MpaBbl B XyJI0)KECTBEHHOM (opme.

CooTHo1IeHHE HCTOPUYECKOI T0CTOBEPHOCTH M XY/105KeCTBEHHOI'0
BbIMbICJIa B Tpuiioruu Xusiaapu Manrten o Tomace KpomBese

TropuecTBo Xunapu MaHTel, OTMEUEHHOE OPUTHHAILHBIM CTHIIEM H TITyOH-
HOU HCCIIETYEMBIX TEM, IIPUBIICKIIO BHUMAaHNE MHOTUX BUIHBIX YIEHBIX, JIUTEpa-
TYypOBEIOB M KPUTHKOB Bcero Mupa. Cpean HUX CIeIyeT OTMETHTh OPUTaHCKOTO
nucatens K./x. Cancoma, aBTopa 1iukia KHUT 0 «MbaThio [llapmneiike» (2003—
2018 1T.), BEICOKO OIIEHUBIIETO CIIOCOOHOCTh MaHTen Bocco3aath aTMocdepy
amoxu Tr0I0pOB ¥ MPOHUKHYTH B TICUXOJIOTHIO UCTOPHYECKHUX MepcoHake. 13-
BECTHBIHN JTepaTypHbIA KpuTuK J[>keiimc Bya B cBoeli penensun [13] Ha poman
«Bynpxomny oTMeTHII MacTepcTBO MaHTeN B 00IacTH cO3MaHMsl YOSTUTETbHBIX
U MHOTOTPAaHHBIX MEPCOHAXKEH, a TakkKe e€ CIIOCOOHOCTH COYETaTh MCTOpPHYC-
CKYIO TOCTOBEPHOCTH C XYAO)KECTBEHHBIM BBHIMBICIIOM. OIHAKO TIOYTH BCE 3HA-
TOKH CXOISATCS B TOM, UTO TBOPYECTBO MaHTEN M HOBATOPCKHUI XapakTep e€ po-
MaHOB PAaCIIAPAIOT TPAHUIIBI KAHPA HCTOPHIECKOTO POMaHa U OTKPHIBAIOT HOBEIE
BO3MOXKHOCTH TSI OCMBICTICHUSI IIPOIIIOTO.

B wucropudeckoii npoze Xwunapu MaHTen HaOIroAaeTcss TEHACHIUS «OCHO-
xetuBaHus» [ 14. C. 82] ucropuu, Koraa OONIHMpPHBIA 00bEM aHTIIMHACKONW HCTOPHH
¢ e€ KITI0UEBBIMU U CyJ500HOCHBIMA MOMEHTaMH CTaHOBUTCS YACTHIO HHIWBUIY-
aJTBHOW WCTOPHH, BOCCO3/IaBAEMOI B CO3HAHWH TJIABHOTO TepPOsi, OLIEHUBAEMON U
npoHn3aHHON ero mbiciasiMu. b.M. [lpockypHuH yTBEp)KIaeT, 4yTO MPOIILIOE,
HacTosmee U OyayIee CIMBAIOTCS BOSANHO KaK CyOCTaHITHSI €IMHON BHYTpPEH-
HEH >KU3HM reposi. B mepBrIX IBYX 9acTsSX TPHIIOTHH IPHCYTCTBYET TaK HA3bIBa-
€MBI IDTIOCKBaMIIepEKT NCTOPHH, KOTIa MPOIIIOe aKTHBHO BIUSET Ha (POpMH-
pOBaHUE HACTOSIIETO: IMEHHO Ha 3TOM OCHOBaHa Bcsl KoHIIeNIHs odpasza Tomaca
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Kpomsens. [To maenuto IIpockypHruHa, 3TO IPUBOAUT HAC K €MIE OAHOMY BaXK-
HOMY acCIeKTy pabOoTHI C HCTOpUEH KaK HEOTHEMIIEMOI YacTH COBPEMEHHOTO Xy-
JO’KECTBEHHOT'0 ICTOPH3Ma — CYOBEKTHBH3AIINH HCTOPUH. B 31X pomMaHax cyOn-
eKTOM (M 00BEKTOM OJTHOBpPEMEHHO) siByisseTcst Tomac KpoMmBenb, KOTOpsIit Tipe-
CTaBISICT HE TOJIBKO M HE CTOJBKO IMOMUTHYECKYIO HCTOPHIO, CKOJIBKO KYJIBTYp-
HBIE TpaHchopMaIuH, iepekuThie AHrmend X VI B.

OTnuanTenbHON YEPTON MCTOPHYECKON Mpo3bl Xwnapu MaHTen sSBsieTcs e€
CcBOEOOpa3HOE MEPEIUIeTeHNE UCTOPHHU C ITAMSATHIO; €€ TIOMBITKH BOCIIPOM3BECTH
HE UCTOPHYECKYIO XPOHOJIOTHIO, HO TO, KaK pabOTaeT maMsTh — CKaUKaMH, I1eT-
JSIMH 1 BCTBIIKamMu. TakuM o0pa3om, aBTop (hopMHpyeT MeTa HappaTuB, TEKCT,
KOTOPBII CJIOBHO pa3roBapHBacT caM ¢ cOO0H 0 TOM, KaK KOHCTPYHPYIOTCS UCTO-
pHYecKre HappaTUBHI U O MOJTUTUIECKOH BIACTH TeX, KTO UX ¢popmupyer. Te, KTo
KOHTPOIUPYIOT HAITMOHAIBHYIO IAMATH, CIIOCOOHBI «CKa3aTh, YTO €CTh AHTIIHS,
e€ MacmTaObl 1 rpaHuIeD [15. P. 338]. IMeHHO O3TOMY BOCIIOMHUHAHUS TIepe-
pabaTpIBaroTCs B YHOOHBIC HAIlMOHAIBHBIC CKAa3aHWs, KOTOPHIC palMOHAIN3H-
PYIOT CYIIECTBYIOIIHE CTPYKTYPHL.

Xunapn ManTen BO3pOArIa HCTOPUIECKUH POMaH — JKaHp, KOTOPBIH, KaK 3a-
sBiiseT [kerimc By B cBoeid XBaJIeOHOM pelieH3WH Ha TBOpYecTBO MaHTel, He
OTIIMYAeTCsl 0CO00H M300pETATENBHOCTRIO W HE N300MITyET BETMKHUMH MTPOU3BE-
nerusiva [13]. MoxHO cantaTh, 9T0 TypHAst CllaBa HCTOPUYECKOTO POMaHa Kak
mpeyBeNnYeHa, Tak M He 3aciyxeHa. Ho make ecnm ycnex MCTOPUYIECKOM MPO3BI
MasTen coBmaja ¢ IOBBIIIEHHEM OOMIETO0 KPUTHYECKOTO WHTEpeca K KaHpY,
MOXXHO YTBEP)KIATh, YTO €r0 HanOoJiee JONTOBEYHOE NOCTIKCHUE OYIET OIIy-
IIaTHCSI HE CTOJIBKO Ha YPOBHE KaHpa — (QOPMY B BO3MOKHOCTH KOTOPOTO OH HE
CIIMIIKOM PACIIApPSET WIH UCKaKaeT, CKOIIBKO Ha YPOBHE XapaKTepa.

Hecmotps Ha TiryOOKyr0 caMOpedIICKCHIO TPUJIOTHS OJXHOBPEMEHHO W HO-
CTaJBTUpPYET, HO ¥ pa3001adaeT rereMOHUCTCKIE HapPaTHBHL, KOTOPEIE TPaIUIIH-
OHHO MOHOIOJIM3UPOBANIN HCTOPUIECKYIO «IIpaBIy». Kpome Toro, aTo 0co6eHHO
Ba)KHO, ATa IIPaBJa HE CTABUT IT0]] COMHEHHE CaMy BO3MO)KHOCTH MTO3HAHUS ITPO-
nutoro. MaHTeN, MOX0Ke, BIIOJHE YAOBIETBOPEHA N3yICHUEM IMEIOIINXCSI HCTO-
PHYECKHAX CBUIETEIBCTB U HCIIOIB3YeT CBOE MACTEPCTBO, YTOOHI 3aIIOJHUTH IIPO-
OeNbl U pa3pelInTh IPOTHBOPEUHS CBOUX UCTOYHUKOB. DTOT IOCIIEAHUH acleKT,
0 MHEHHIO HEKOTOPHIX KPUTHUKOB, MIPHONIMKAET TPUIIOTHUIO K HEOUCTOPUICCKON
(GUKIIA, XOTS, BO3MOXKHO, JIy4Ille AaTh CIIOBO CAMOMY aBTOPY, IPOLUTHPOBAB
HeOOJIBIION MeTaOpHIEeCKUH OTPBIBOK M3 «3epkaiio u cet» (2020 r.), B KOTO-
pOM paccka3umk, ynmomuHas o nepBoit Berpeue ['enpuxa VIII co cBoelt moueppio
Mapmueii mocire Toro, Kak Ta HaAKOHEI-TO MOIHCANIa CBOE MOTINHEHHUE BIACTH
0TI, pa3MBIIIIISLET O TIPENEeCTH UCTopudeckor hukuuu: « When the chronicles of
the reign are composed, by our grandchildren or by those in another country, [...]
they will reimagine the meeting between the king and his daughter — the orations
they made each other, the mutual courtesies, the promises, the blessings. They
will not have witnessed, they could not record, the Lady Mary’s wobbling curtsey,
or how the king’s face flushes and sweeps her up, her sniffling and his sob, his
broken endearments and the hot tears that spring from his eyes» [16. P. 154].
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(3neck u nanee nepeson ¢ anri. E.M. JlobpoxoroBoit-Maiikoeoii, M.B. Kiese-
TeHKo: «Korma XpoHUKH HEIHEITHET o MTpaBJIeHns OyAyT HAllMCAaHbl HAIIMMH BHY-
KaMU WU dyXe3eMIlaMH <...> OHH MPUAYMAaloT 3aHOBO BCTPEUy KOPOJSI M €ro
JoYepru — PedH, KOTOPHIMH OHH IIPyT Npyra IpPHUBETCTBOBAIIN, B3aWMHBIE II0-
KJIOHBI, oOemanus, omarocinosenus. OHM HE YBUIT, HE 3aIUIIYT, Kak Jenu Ma-
pHsL, 9yTh HE MaJas ¢ HOT, CKJIOHIJIACH B IIOKJIIOHE M KaK KOPOIIb BCIBIXHYII, TIe-
pecék KOMHATy | Mprkai e€ K rpynu. E€ coneHne u XHbIKaHbe, KOTla OHa OOHH-
Mana Oelryl0 ¢ 30JI0TOM TKaHb €ro JHKCPKHHA, €r0 BCXJIMIIBIBAHHS, HECMENEIE
JIACKU H Cle3bl, Opbi3HyBIIHe K3 Tia3y [17. C. 183].) Takum obpazom, MaHTen
MPU3HAET CyObEKTUBHOCTD HCTOPUUECKOrO HappaTHBa M POJb BOOOPaKCHUS B
BOCCO3JIaHHIH IPOIIIOTo, HE OTKAa3bIBAsICh MIPU 3TOM OT CTPEMIICHHSI K UCTOpHYE-
CKOH JOCTOBEPHOCTH.

Hcropraeckne TOKyMEHTHI CBHIACTENBCTBYIOT O TOM, 4T0 KpomBens ObLT He-
BBICOKOTO MHEHHS O AyXoBeHCTBe [18], moaromy MaHTen ucmonb3yer Oecemy
Mexy Kpomeerem u koposiém, 9To0bI MOMYEpKHYTH 3T0 oTHOMmEeHHEe. Korna ['en-
pux mo3BoisieT KpoMBento BICKa3aThCSI O €T0 OTBPALICHUH K TEM, KTO BEIET pe-
TUTHO3HYH0 ku3Hb [15. P. 218-219], Tupama KpomBenst mpoTuB mpomakHOCTH
PETUTHO3HBIX BKIIIOYAET B ceOs ero 3ammuTy OeTHIKOB U UX AeTel: «/ have seen
monks who live like great lords, on the offerings of poor people who would rather
buy a blessing than buy bread, and that is not Christian conduct... The monks take
in children and use them as servants, they don’t even teach them dog Latiny [15.
P. 219]. («51 Buzer MOHaXO0B, JKUBYIUX KaK 3HATHBIC JIOPJIBI, HA )KAITKUE TPOIIH
OCITHSAKOB, TIOKYITAIOIINAX OJarocIOBEHHWE BMECTO XJieba; 3TO HEIOCTOMHO XpH-
cTraHuHa... MoHaxu OepyT IeTeil i MpUCTaBILIIOT K YepHOil paboTte, HE yIOCy-
KHUBAsACh 0OYUUTH MpocTeiiniel ateian» [19. C. 252].)

Masren n300pa)kaeT CBAMICHHUKOB B «Bymndxosie) MaHUITyIITOpaMH, yrHe-
TaTeJISIMU M ONITOPTYHUCTAMH B 31U30/e ¢ Din3abeT bapTroH, mpopouurieit, u3-
BectHOM Kak JleBa u3 Kenra. bapron, mpenckaszasmmas konuuHy I eHprxa, 3aTo-
gyeHa B Tayape, a CBAIIEHHUKH, KOTOPBIE TOHECTH O HEll apuCTOKPAaTHH, TTOABEP-
raroTcst qornpocam. KpoMBens roBoput envickony ®durniepy, yTo eciid 061 bapron
MpeJicKasaja BociiecTBUe AHHBI Ha rpecton, uiep Ha3Ba Obl e€ BeapMoi [ 15.
P. 543]. KpomBeib (hakTHUeCKA KPUTUKYET TOJIEMHUKY KaTOJIMYECKON IEPKBU U
TO, KaK €€ CTpeMJIEHHE K TOCIIOJICTBY IpeoliagaeT HaJy HHTepecaMu €€ MaCTBHL.

X. MaHTen MacTepCcKH CIUIETaeT UCTOPUIECKHE JETANN C XyJ0KECTBEHHBIM
BBIMBICIIOM, YTOOBI CO3/IaTh 3aXBaTBHIBAIOIINI MOPTPEeT AHTIIMK BpeMEH Tromo-
POB, TIIe HHTPUTH 1 IIpenaTenbeTBa — 00praHoe meino. [Ipuspak kapannana Yocwy,
npecneayroni KpoMsers, cyXuT HOCTOSHHBIM HATOMIHAHUEM O HECTIPaBE-
JUBOCTH MPOLLIOrO M MOMIHUTHIBACT Kakay Mectu KpomBemns. Mcnonb3oBanne
MasTen TakuX XyI0KeCTBEHHBIX MPUEMOB, KaK dK(PPacHc — IeTaILHOE OIICAHIE
MPOM3BEICHAST NCKYCCTBA, HAIpHMep rodeicHa ¢ mzobpaxenuem ColloMoHA U
mapump! CaBcKoi, o0oramaer IOBECTBOBAHUE TOMOTHUTEEHBIMI CMBICIIOBEIMH
CIIOSIMU U TTOMUEPKUBACT HECTAOMIBHOCTh BOCIIPUSTHSI i XPYIIKOCTh PEITyTaIHH
B Mupe Biactu. OTHOImEHNEe KpoMmBens K DyXOBEHCTBY, IPONUTAHHOE Ipe3pe-
HUEM, PAaCKphIBACTCS KaK Yepe3 ero COOCTBEHHBIC Pa3MBIIUICHUS, TaK U Yepes3
JIMAJIOTH C APYTUMU TEpCoOHakamu, TakuMu Kak koposb ['enpux VIII. Kpuruka
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TUIEMepHs M KOPPYIIMH [EepKBH NOAHUMAET BOIPOCH O BHEBPEMEHHOH MpH-
poze 370yIoTpeOIEeHHS BIACTHIO U O TOM, HACKOJIBKO TAJIEKO JIFOAN TOTOBBI 3aUTH
B IIOTOHE 32 CBOMMH aMOHIIHSIMH.

Crnemyer OTMETHTDH, YTO WHHOBAIIMOHHBIA HAPPATUBHBIN MOAXOZ TPHIIOTHH
Manten «Byndxomn» / «Bomumii  3am» (2009 r1.), «BBemute oOBHUHsC-
MbIX» / «BHecute Tenma» (2012 1.) u «3epkaiio u ceeT» (2020 T.) B 3HAUHTEIBHON
CTETICHH OCHOBaH Ha IIeperave MEICIeH depe3 HeCOOCTBEHHO-TIPSIMYIO PEdb.
BaxkHo moguepKHyTh, YTO KaXABIH U3 TPEX pOMaHOB XWiapu MaHTen npeaBapsi-
€TCs JICTAIBHOM TaONMuIlel AeWCTBYIOMUX JIMI. [IaHHBIA CTPYKTYPHBIA DJIEMEHT
yKa3bIBaeT Ha JOMHHUPOBAHHIE MCTOPUIECKUX TIEPCOHAXKEH, BEICTPANBasl CIIOXK-
HYIO CETh POJCTBEHHBIX U IMONUTHYECKUX CBs3ei. boiee Toro, moMumMo HecoO-
CTBEHHO-TIPSIMOI peun, OmorpaduvecKie CBEICHHsS OPraHMYHO BIUICTAIOTCS B
MTOBECTBOBATENBHYIO TKaHb ITOCPEICTBOM IHAJOrOB, YTO CBUACTEIHCTBYET O
CTPEMJICHHUH aBTOPa K (PaKTOIOTHIECKON TOUHOCTH.

[Tpuémel pedeBoii KaTETOPUH COYETAIOTCS C HACTOSIINM BPEMEHEM B HOCST
MPEUMYILIECTBEHHO HAOIIOAaTeNbHBIN XapakTep: KpoMBens Habmomaer 3a apy-
THMH, HAOJIIOIaeT 3a pa3BOPAUNBAIONIMMUCS COOBITHSMU, U TIOBECTBOBATEIHHEIH
MeToa 3(G(dEeKTHO apaMaTU3UPyeT ero BHYTPEHHHUH KOMMeEHTapui. JlaHHBIH
npuéM Co3MaéT y YMTATeNs OIIYIIEHHEe OJHOBPEMEHHOTO MPEOBIBAaHHUSA B IBYX
BPEMEHHBIX IUIOCKOCTSX — MPONUIOM M HacTosmieM. JTo KpomBens B pexmme
«intelligentia» [20. P. 35-36], 6;aropa3yMHO OIICHUBAOIIHI TEKYIIIAE CUTYAIH.
J71s1 TOro 9To0H! IepeaTh IMIIATHYECKOE OMIYIICHHE TPUCYTCTBHUS IIPU COTBOPE-
HUHM UCTOPHH, WHOTZA MPOUCXOMAT MEPEXOAbl K MECTOMMEHHUIO MEpBOTO JIMIIA
MHOKECTBEHHOT'O UHCIIa, a TakKe MCIIONB3YeTCsS COoclaraTeJIbHOe HaKJIOHEHHE.
OTO HaKJIOHEHUE, 0003HAYAEMOE COI030M «ECIIM» B Hadaje MPEIIOKEHHS, CHT-
HaIN3UPYyeT 00 YCIIOBHOCTH WJIH MPEIIIONIOKCHUH: Haps Ly ¢ OyIyIInM BpeMeHEM
OHO TOMYEPKUBACT €ro He3HaHue. lIpmMepoM 3TOro CIyKAT MOMEHT, KOTrjaa
KpomBens 1 KaBenaum mpITaroTcst yerpouTh oOpeu€nHoro Yoicu B Mmepe: «If
we can get partridges we can slice the breasts, and braise them at the table.
Whatever we can do that way, we will: and so, if we can help it, my lord won't be
poisonedy [15. P. 64]. («O, moroaute! He cMoxeM 71 MBI JIOCTaTh KypOITaToK?
Ecmu 6ymyT KypomaTKu, HX MOKHO pa3lenaTh, U TPYIKH 00KapHTh IPSIMO 32 CTO-
oM. HyxHo, 9TOOBI BCe TOTOBHIIHM IO/ HAIIUM HPHUCMOTPOM; B TOT/IA, €CIIH MBI
rmocrapaemcsi, MuJopaa kapauHana He orpassam» [19. C. 91].)

BaxHo moguepkHyTh, YTO COOCTBEHHBIE UyBCTBa KpOoMBEIsI B OCHOBHOM
HEOIHO3HAYHEI, [IOTOMY YTO, HECMOTPSI Ha €r0 IeTh HAPABIATH IIOCIICIYIOIHE
MTOBECTBOBAHMS, OH HE MOXKET 3HATH Oyaymiero. Hactosmee Bpemst co3maér omy-
IICHUE IPOKUBAEMOH JKI3HHU U COOBITHH, CIUTETAFONINXCSI IO MEPEe X BO3HUKHO-
BEHUS, YTO HABOAUT Ha JIBE MBICIH: HEM30SKHYIO CYOBEKTHBHOCTE MEMYapOB H
HEBO3MOXXHOCTB ITEPEeBO/Ia MHINBHIIYaTBHOTO OITBITA B AYTEHTHYHYIO JIUTEPATyp-
HyI0 (hopmy. B xu3HU, KaK OHa €CTh, OTCYTCTBYET UPOHUYIHAS MEPCIIEKTHBA YH-
TaTellsd, KOTOPBIM 3apaHee 3HaeT CyIpObl epcoHakei. CiaenoBaTenbHO, 3TH T0-
BECTBOBATENBHBIC MPUEMBI CO3IAIOT TEATPAIBHOE OLIYIICHNE UCTOPHH, TIOCTaB-
JICHHOW TaK, YTOOBI HPEICTaBUTH OIpPEICIICHHBIC TOYKH 3PEHUS B BBITOIHOM
cBete. B atoM cyth nperensun Kpomeens k Mopy: «...and what I hate most of all

206



Hasaposa P.1LI. Vccreoosanue 6ananca mexicoy npagooii u 8bLMbLCIOM

is that Master More sits in the audience and sniggers when I trip over my lines,
for he has written all the parts. And written them these many yearsy [15. P. 563].
(«A GombIre Bcero MeHs 0ecuT, 9To ¢op ToMac Mop CHIUT B 3pUTEIILHOM 3aJie U
3JI0paZHO MTOCMEHNBAETCA, KOT/Ia sl COMBAIOCH U ITyTAal0 CIIOBA, [IOTOMY YTO OH CaM
Hanucan poiu.» [19. C. 620].) B nepBoii 4acTu TPHIIOTHH, KOTOPas IepecMaTpH-
BaeT IpezcTaBicHue 00 3Toi purype, TeaTpanbHas mertadopa KpomBens curna-
JTU3UPYET O HApPaTUBHOM IIPU3HAHIH NCTOPHUYECKOM MPEIB3SITOCTH.

Taxum 06pa3oM, HECMOTpS Ha IIPHBEP>KEHHOCTh UCTOPHUECKAM PEaTHsIM, PO-
MaHbl Xujiapd MaHTell He MPEeTeHAYIOT Ha aOCONOTHYIO 00heKTHBHOCTH. Kitro-
YyeBbIe COOBITHS, TaKue Kak pa3pbiB ['eHprxa VIII ¢ kaTonnyeckol epKoBbIO, €T
pasBonsl U Opaku, ka3Hu AHHBI boneliH u Tomaca Mopa, a Takxe MaJicHHe ca-
Moro KpomBensi, mpeIoMIISTIOTCSI CKBO3b MPH3MY BOCHPHUSTHS TJIABHOTO TEPOSL.
JpyruMu coBamMH, YATATEIh B OCHOBHOM HaXOAWUTCS B CO3HaHMH KpoMBerst, HO,
XOTS OH U SIBJISACTCS OMHUM W3 ACHCTBYIOUINX JIAI, pOMaH HE COCPEAOTOUEH HC-
KIIIOYMTEIFHO Ha HEM UMM €rO ICHXOJIIOTHYECKOM cOocTosHUH. CIenoBaTeIbHO,
MIPOUCXONUT HE POMAHTH3AINS IMIHOCTH 110 00pasmy Bambrepa Ckotta, a e€ pe-
KOHCTPYKIIMSI Ha OCHOBE aHaju3a Ouorpadudeckux (akxroB. HBIMH cloBaMH,
mepen HaMH HE MPOCTO OXKUBIIAsl HCTOPHS, HO CYOBEKTHBHBIA B3TJISII Ha HeE,
00yCIIOBIIEHHBI BHYTpeHHUM MHpoM Tomaca KpomBens. MoXHO yTBepKIaTh,
91O ero 00pa3 yHUKaJIEH 1 HHTEPECEH HMEHHO MTOTOMY, 4YT0 Xuaapu MaHTen uc-
CIIEAyeT HE TOJNIBKO UCTOPHIO, HO M KyJIbTYPHBIC H3MEHCHNUSI, BHECEHHBIC NCTOPH-
YeCKOH JIMYHOCTHIO, OXKHMBIISIFOICH HOBBIE ()OPMBI M COJICP)KAHHE J)KU3HH. Xapak-
tep T. KpomBenst u crmocob co3manust oOpas3a Aalo0T MOATBEPKICHUE TOMY, UTO
pomanbl Xwiapy MaHTelI IeMOHCTPUPYIOT COYETaHHE OCHOBHBIX TOMHHAHT CO-
BPEMEHHOT'0 aHTIIMICKOTO poMaHa: pe()JICKCHBHON W ICHXOaHATUTHYECKOU (ca-
MOITO3HAHUE U aHAJIN3) U HCTOPHUYECKOM, UTO IoMemaeT Xmiapu MaHTel Kak uc-
TOPUYECKOTO POMAHWCTA B MIUPOKUH KOHTEKCT aHTIMICKOW HAIMOHAILHOMN JIH-
TepaTyphl.
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AnHoranust. B HayuHb1it 000poT BBoauTCs pyKoruck A.H. MaiikoBa «[Iporpamma
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0OTBI HaJl OIYOIMKOBAHHBIMH TEKCTAMH.
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Abstract. Maykov's manuscript, Program of Pictures and Stories from Russian
History, preserved in the poet's archive at the Manuscript Department of the Institute of
Russian Literature, is introduced into scientific circulation for the first time. This
document significantly enhances our understanding of the formation of the idea and
concept behind the cycle of Stories from Russian History, which was never fully
realized. It also highlights the preconditions that prompted the poet to begin working
on historical prose, as well as the reasons he did not complete the cycle. In addition, the
document indicates that Maykov considered continuing his work in 1881, envisioning
a cycle of historical prose as a topic or his submission for the first Pushkin Prize and,
consequently, as one of the pinnacles of his creative activity. On eleven small-format
sheets sewn into a notebook, he details the plots and features of ten stories, along with
his understanding of the task that determined the principles for selecting historical
material and defining the characteristic features of the poetics of individual narratives
(stories) and the cycle as a whole. These notes also reveal the context surrounding the
beginning and end of his work on published texts. The study of the facts presented in
the document — considering its specific purpose as preparation for a report discussing
the draft for the first Pushkin Prize — allows us to establish previously unknown aspects
of Maykov's life, particularly his involvement from 1860 to 1880 in the activities of the
St. Petersburg Committee of the Moscow Literacy Society and the Permanent
Commission for arranging Folk Readings. The approval of publications to mass reading
required endorsement by a special department of the Academic Committee of the
Ministry of Public Education, where Maykov served as a full member and book
reviewer. The details uncovered during the examination of documents from the poet's
archive indicate his deep interest in and attention to public education issues during the
1870s and 80s, as well as his active participation in relevant institutions. This research
is significant for constructing a modern scientific biography of the poet and for studying
the nuances of Russian culture during the period of democratic reforms of Alexander
II. Finally, the manuscript is noteworthy as it reflects Maykov's understanding of what
he considered to be the true pinnacle of his creative journey. Alongside works such as
"Two Worlds" and other poems previously mentioned by Maykov, which were included
in his lifetime collection, the unfinished cycle Stories from Russian History should also
be regarded as a significant part of his oeuvre.

Keywords: A.N. Maykov, archive, manuscripts, "Stories from Russian History",
history of idea, outline
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B apxuBe A.H. MaiikoBa, xpansimemcs B Pykommcaom otnene UPJIM PAH,
COXPaHHMIIOCh HEMAJIO TOKYMEHTOB, IIPEIICTABIIIOMINX IICHHBIC CBEACHIS U IS
MMOJTOTOBKH aKTyaIbHOW HaydHOU Onorpaduu X aBTopa, U IS H3y4eHHS AeTa-
JIeH PYCCKOM KyIBTYpPhl CEPEANHBI — BTOPOH mojoBuHBI XIX B., MHOTHE U3 KOTO-
PBIX eIlIe He BBEAEHBI B HAyIHBII 000poT. Ha HeoOX0AnMOCTh HX BHUMATEIFHOTO
M3yYCHUs U yOJIMKanuy etie B cepeauae 1970-x rr. ykaspisan M., SIMmonbsckuit
[1. C. 24-26]. Cpenu HanbOoJIee IICHHBIX M aKTYJIBHBIX M3 HUX CIEIyeT yKa3aTh
PYKOIIHCH, TTO3BOJISIOMINE PEKOHCTPYHUPOBATH MICTOPHIO PaOOTHI IO3Ta HAJl He3a-
BEpIIEHHBIM 3aMBICTIOM HUKIIa «Pacckasbl H3 pycCKOH HCTOPHID.

Hacrosmast myOnukanus mpomoibKaeT MpeICTaBICHHBIC paHee MaTepHallbl,
MIPOJIMBAIOIIIE CBET HA HCTOPHUIO Pa3BUTHS UACH LUKIA B TBOPIECKOM CO3HAHUH
moaTa [2—4] u cymectBerHHo gomonaseT nx. Equanma xpanenus Ne 16541, B xo-
TOpPOI OOHApYXKEH IMyOJUKYyeMBIH JOKYMEHT, B KaTajore PykomucHOro otmena
UPJIN npencrasnena noa HazBaaneM «lIporpaMma KapTuH U pacckas3oB IO pyc-
CKOHM UCTOpHI [5], 4TO ImpeamonaraeT HeIbHOCTh coaepanus nanku. OIHaKo B
JEeHCTBUTENFHOCTH TIEPBBIC IIATh M3 MIECTHAINATH BKIIOYEHHBIX B IAaHHYIO €IIH-
HUITY JIACTOB SIBISTIOTCSI (DparMEHTaMH pPa3pO3HEHHBIX 3alMCel, TeMaTHUECKH
CBSI3aHHBIX Kak ¢ paboroii Haj rmepeBogoM «CiioBa o monky Mropesey», Tak 1 HaJ
HACTOPUYECKON TIPO30H. B oTIM4re OT HUX JUCTHI C MIECTOrO MO IEeCTHAIATHINA
MPEJCTABIIAIOT COOOM IENBHBIN COMEPKATEILHO 3aKOHYCHHBIN JOKYMEHT, HAITH-
CaHHBIA Ha IUTOTHOM THcdel Oymare mpuMepHO B Y2 nmcta in folio. JIncTsr 00b-
SIUHEHEI B TETPaab OBYMS KPeCTOOOPAa3HBIMHU C JIUIIEBOM CTOPOHBI METaJIIHUe-
CKUMH KPETUICHUSMH C BBEIXOSIIIMA Ha O0OpaTHYIO CTOPOHY JUTHHHBIMH Y3KIMH
MTOJIOCKaMH THOKOTO MeTaJl1a, TOXOKUMH Ha COBPEMEHHBIN CKOPOCIINBATENb [ 3.
C. 17]. HecMoTps Ha 3aKOHUYEHHOCTh TEKCTA PYKOMHUCH HE COMEPKUT aBTOPCKOTO
Ha3zBaHug. OYEBHIHO, apXWBUCTHI IpPH pa3dope M OIMHMCAHWU TOKyMEHTa IajH
Ha3BaHME BCEl Mamke Ha OCHOBAHUU €€ COIepIKaHusI.

JINCTBI pyKONIHCH UMEIOT ¢ 00X CTOPOH HIMPOKHUE MO, OTYCPKHYTHIE Ka-
paHIaIoM, BEpOITHO, CAMIM aBTOpOM. Ka)XIIbIif TNCT COEPKUT aBTOPCKYIO HY-
MEpaInio YepHUIAMH B I[BET 3aM¥ceil. 3alMCaHHbIN B IIEHTPAIGHON YacTH CTpa-
HUII OCHOBHOH TEKCT OKPYEH ¢ 00€MX CTOPOH aBTOPCKUMH TOIOTHEHISIMH, CJIe-
JAHHBIMHU KaK YepHUIIAMH, TaK U, B psJIe CITydaeB, KapanaamomM. Pa3anma B nBere
YEPHIIT U TOJNIIMHE TIepa MO3BOISIET IPEIIONOKUTD, YTO 3aIMCH CCTaHBI B He-
CKOJIBKO IIPHEMOB U HECYT CIIEIBI BAYMUYHBOIH pabOTHI Hall TEKCTOM UISL TOYHOT'O
BEIpasKeHHsI COOCTBEHHO MBICIH. [10 CpaBHEHHIO C H3BECTHBIMH YEPHOBBIMU PY-
KomucssMu MalKoBa 3aliCH XapaKTEPU3YIOTCS JOCTATOYHO Pa30O0pPUUBBIM II0-
YEPKOM U He3HAUUTEIFHBIM 00hEMOM BEIUCPKHYTHIX ()parMeHTOB. JlaHHEIH GakT
MTO3BOJISIET IIPEANONIOKUTD, YTO JOKYMEHT IIPEICTABIET COO0H (PMHATBHEIIN dTalT
peaxu3anny MOCTaBICHHON 3aJaum.
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XOTs pYKOIIACH HE COIEPKUT aBTOPCKON TATHPOBKH, €€ MOKHO PEKOHCTPYH-
POBaTh MO COOOMIaeMBIM B TeKCTe (hakTaM, KOTOPHIE CYIIECTBEHHO JOMOIHSIIOT
HAyYHBIC MTPEACTABIICHHSI O ACATEIHHOCTH M OOIIECTBEHHBIX B3MIsiaax MaiikoBa
B 1860—-1870-¢ rr. Bo BCTyIieHNH TTO3T HEMOCPEICTBEHHO MUIIET O TOM, YTO T10-
CITy)KHJIO UMITYIIECOM JUISI €0 Mepexona OT BIOXHOBCHHOT'O M3yUEHUS IPEBHE-
PyCcKoif ncToprH! K HANMCAHMIO COOCTBEHHBIX MPOM3BEIeHNH Ha ATy TeMy: «He-
CKOJIBKO JIeT ToMy Ha3zaxa B [leTepO<yprckom> oraene MockoBckoro O0mecTBa
['pamoTHOCTH OBLTA pedb 00 U3AaHUH KapTHH U3 PYCCKOW HCTOPUH, U TPeOOBAJICS
IUTSL TOTO OOBSCHUTEIBHBIN TEKCT. YUACTBYS B 00CYKICHHUH 3TOTO MPEATIPHSITHS,
s IPEAJTIOKUIT BEIOPATh TaKWe CIOXKETHI UL KApTHH M I TEKCTa, KOTOPhIe OBl
oOHUMAaH cOOOK0 BCE TITaBHEHIITHE COOBITHS pyCcCKOi rcTopuu...» [5. JI. 6].

Takum o6pazoM, mepexoq MalikoBa OT YBJICUESHHOTO H3YUYCHHS PYCCKON HC-
TOPHH U KYJIBTYPHI K CO3IaHUIO PacCcKa3oB OOBSICHACTCS €T0 ACATENBHBIM yda-
ctieM B padote [lerepOyprckoro komuTera MOCKOBCKOTO 00IIECTBA TPAMOTHO-
cTH. DT0, 0€3yCIIOBHO, 3HAUNTEILHBIN (DaKT JIsi TOHUMaHUs 0COOEHHOCTEH TBOP-
YeCKOH JeATEIBHOCTH MT03Ta U aJeKBAaTHOW XapaKTEPUCTHKHU €ro 00IECTBEHHOM
nmozunnn 1860—1870-x IT., KOTOPBIM HUKOTA paHee HE YITIOMUHAJICS B €T0 Hayd-
HBIX Onorpadwusix [7, 8].

B 1872 r. mpu MuHHCTEpCTBE HAPOAHOTO MpOCBeNIcHHs Oblina co3mana Ilo-
CTOSTHHASI KOMHUCCHSI 110 YCTPOHCTBY HapoaHbix uteHu# [9. C. 79], koTopas roTo-
BMJIa W3JAaHUS KHHT I Hapona. Jlomyck m3maHmii K MacCOBBIM UTEHHSM OCY-
IIECTBIISUICS TIOCIIE OJOOPEHUS UX OCOOBIM OTHETIOM YUEHOro KoMuTeTa MUHH-
crepcTBa HapoaHoro npocsemenus [9. C. 79], B koropom MaiikoB BEICTyTal B Ka-
YeCcTBE PEICH3eHTa KHUT. DTOT (hakT Onorpaduu mo3ta, ynoMsSHyThIH BCKOJIb3b B
CBsI3U ¢ n3ydeHrneM Komuccnu 1o yCTpONCTBY HApOIHBIX YTEHUM KaK MPOCBETH-
tensckoro mHCTUTyTa [10. C. 33, 41, 117], ocTaBancs Takxke Hem3BecTHBIM. [1og-
TBEPKICHUEM 3TOH NEATEIHFHOCTH BBICTYIAIOT COXPAaHMBIINECS B apXHWBE MOATa
JmokyMeHThI. Cpeii HUX MONOKHUTENbHbIE perieH3nn MaiikoBa Ha KHUKKH, JTOMTYC-
kaemble Komriccrelt mis MCIONb30BaHIS B HAPOMHBIX IIKONAX, HAIIPUMEp, KTPH
KHIDKKH <...>, TIe9aTaeMbIX KHUTOpogaBiamu KoixecoBsiM 1 MUXUHBIM 11071 00-
el pyopukoi “HaponHoe u3nanue”y: nctopuaeckuit odepk T. TompraeBoit «Tpo-
nne-Cepruesa JaBpay, nmepenoxenue pomana /1. JIado «[Ipukirodenust Pobunzona
Kpyzo» n mponzsenennst B.A. XKykosckoro «Kot B carmoraxy», «OBCSIHBII KHCEITh
n «Csermana» [11.JI. 2 u op.].

Taxum 0OpazoM, myOIIKyeMasi pyKOIHCh BEICTYIIA€T U aBTOPCKUM CBHICTEIh-
CTBOM O HEH3BECTHOM paHee cTpaHuIle Onorpadgun MalKoBa, a OKpY>KalolHe 3TO
CBHUICTEIILCTBO JICTAJIM, BOCCTAHABIMBAEMBIC B MIPOLIECCE M3YUCHHUS TOKYMEHTOB
apxuBa I03Ta, YKA3BIBAIOT Ha €ro IIIyOOKOe 3aMHTEPECOBAHHOE BHUMAHUE K IIPO-
OnemMaM HapoHoro rpoceemeHns B 1870—1880-¢ rT. u AedTelbHOE yyacThe B pa-

! MaiikoB nospo6HO nucai 06 9ToM JI0OCTOEBCKOMY B CBA3H ¢ PabOTOM HaJl IIPEAUCIOBUEM
K nepeBony «Cnosa o nonky Uropese», Hanpumep, B anpene 1868 r.: «TyT ecTs Bce, maxe
Bapsiru. CMeTbIX 10 Iep30CTH uaei MHOTo. <...> MHOro, MHOTO HeH U3JI0KHI TYT-Ka JKaJlelo,
4T0 0e3 CBs3U 3TO muILeTcs, a padoraercs BeaacTy [6. C. 117].
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00Te COOTBETCTBYIONINX yUpexaeHuH. [locnennee nHTEpECHO A H3yUEHHS Xa-
PaKTEepHBIX JeTanell pPycCKOW KyJIbTYpHl IEepHOma IEMOKpaTHYECKUX pedopM
npaButenbcTBa Anekcanapa [l u akTyansHO B CBSI3M C BOIIPOCOM O CTETICHH y4a-
ctust MaifkoBa B peJaKIIMOHHOM KpY’KKe KypHaja-ra3eTsl «| pakaaHuH», penak-
tupyemoro @.M. JloctoeBckum ¢ siuBaps 1873 mo ampens 1874 1.

He MeHee cyriecTBEHHBI U IpYTHE JAETaIH BCTyIIeHHs. MaiikoB 6eriio coo0-
IIaeT 0 TOM, 9TO eTo padoTa Iepepocia paMKH KOPOTKUX TEKCTOB, COIPOBOXKIa-
FOIIMX KapTUHEI Ha CIOJKETHI U3 PYCCKOI NCTOPHH, OTHAKO HE TOBOPUT HETIOCPE-
CTBEHHO O TOM, TOYEMY He IIPOIOJIKIII ITPOEKT MOCIEe N3MaHus pacckas3a «Hagamo
BOCTOYHOTO Bompocay [12]: «MbICib 3TOro u3ganus He OCYIIECTBIIIACH. 3AHSB-
IIMCh COCTABIICHUEM PAaCCKa30B, 51 YBIEKCS M BEIIIEN U3 MPEIIIOI0KEHHBIX Tpa-
HUI] B IBYX HAIIMCaHHBIX MHOKO pacckaszax» [5. JI. 6 00.]. Hakowner, aBTop naer
KOCBEHHOE yKa3aHHE Ha BPEeMs CO3IaHHS JaHHOW PYKOIHCH M OOBSCHSET IpH-
YHHBI HOBOTO 00paIeHnsI K HEOKOHYCHHOMY 3aMbIciy: «Ho cocraBieHHBIH TOrIa
MHOIO TIIaH, MHE Ka)KeTCsl He JIUIIEH CMEICTA, U, B HACTOSIIEE BPeMsl, TIPH pac-
CYXICHHSX O IIPOrpaMMe IJIsi COUMHECHUS Ha MPEMUI0, MOXKET TOCITYKHUThH MTOBO-
JIOM JIJISl TATBbHEUITNX HAIUX CyXaeHui» [5. JI. 6 00.].

Takum oOpa3zom, pabora Haj MyOIHKYeMOH PYKOIHCHIO HEMOCPEICTBECHHO
CBsI3aHA C MYOJMYHBIM BBICTYIUICHHEM €€ aBTOpa IT0 TOBOAY CO3JAHUS COUMHE-
Hus Ha npemuto. B XIX B. B Poccuu ObIT0 HE Tak MHOTO MPEMUM, MPUCYKIAB-
IIUXCS 32 BBIIAIONINECS TPOM3BENCHHS CIOBECHOTO HMCKyccTBa. JleMumoBcKast
(1832-1865), YBaposckas (yupexaeHa B 1856 r.) u JlomoHOCOBCKas (yUpekacHa
B 1866 r.) nmpeMun EPHUOAMUECKH BPYIAIUCH 3a MPOU3BEICHHUS CIOBECHOIO HC-
KyCCTBa, BBIACIISIS UX CPEIH APYTHX BBLIAIOMINXCS TOCTIDKCHUN HAYKH M KyJIb-
Typsl. [lepBoii coOCTBeHHO tuTepaTypHoi crana [TymkuHckas npemus [13]. OHa
nosiBunack 17 aBrycra 1881 r. mo BeIcOUaiiiieMy MOBENCHUIO, B Pe3yIbTaTe KO-
Toporo lmmepaTopckolf akajgeMuM HayK Iepelalii CyMMy B pa3Mmepe
20 ThIC. py0., OCTaBIIKUXCS OT CPEICTB, COOPAHHBIX HA MEpBBIN MamMATHUK [lym-
KHHY, TOP>)KECTBEHHO OTKPHITHIA B MockBe 6 nroHs 1880 r. MoxHO mpearmono-
KUTh, 9T0 MaliKOBY KaK OJHOMY U3 3HAYUTEIbHBIX IIPEIACTABUTENCH PYCCKON TI0-
93U CBOETO BPEMEHHU OBLIO MPEIIOKEHO YIaCTBOBATH B KOHKYpCE Ha IMEPBYIO
[MymkuHCKYI0 TpeMHI0, a MyOJIHKyeMas PyKOINCH SBISCTCS MPEACTaBICHUEM
MpoeKTa mpou3BeeHrs Ha Hee. B 1882 r. mo3T meficTBUTENBHO CTal 1aypeaTomM
MTOJIOBUHBI TiepBO# [IyIIKMHCKOW TpeMUH, OMHAKO HE 32 PACCKas3bl U3 PYCCKON
HCTOPHH, a 32 oMY «J[Ba Mupay, HICI0 KOTOPOH OH 0OXYMEIBAI HE OJMH JECs-
TOK JieT. TakuM 00pa3oM, IpeICTaBICHHBIH HUKE IMPOESKT IHUKIIAa HCTOPHYECKUX
paccka3oB ObLI HamrcaH oceHbo 1881 1.

OdeBUAHO, YTO IPU MBICIIH O CO3JaHHH MPon3BeNeHns Ha [IymkuHCKyTo mpe-
MU0 MaliKoB enaji BEIOOp MEXKIy TEMH IIPOSKTaMH, KOTOPBIE CYUTAI CAMBIMH
3HAYUTETHFHBIMHA B CBOSH TBOPUYECKOW JIEATENHHOCTH. Pe3ynbTaT aBTOPCKOTO BBI-
6opa B mOIB3y MOAMEI «/IBa MHpa» CBHIETEIECTBYET O TOM, YTO CTONb JOPOTrast
cepaiy uaes IUKIa NCTOPUIECKON TPO3bl HE OCTABIIUIA MOATa B 1MoKoe B 1870—
1880-¢ rT., HO TaK M He OblJa peaJru30BaHa B CHJIY TOTO, YTO TpeOOBajla MHOTO
BpPEMEHH U CHJI, 8 IPOM3BE/ICHNE Ha MIPEMHIO HAI0 OBLIO MPEICTaBUTh K OIperie-
JICHHOMY CpPOKY. B CBsI3H ¢ 3THM | OBIJIO IPUHSATO PEIIeHHEe BEIOPATh PaboTy Hal
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OKOHYATEITLHOM peaJin3aliiell TOro U3 J0pOruX 3aMbICIIOB, KOTOPBIA OBLIO OJIHIKE
K 3aBEpIICHUIO, T.€. TI09MY «/J[Ba MHpay, BApHaHT KOTOPOi OB y)Ke OIyOIMKOBaH
B 1872 1. B «COopHuKe «I "paxknanuHa 0e3 BTopoi yacTH. [10HBIH TEKCT MO3MBI ¢
ABTOPCKHM ITPEANCIOBHEM MOSBHIICS BO BTOPOM HOMepe KypHana «Pycckuii BecT-
HUK» 32 1882 1.! CoxpanuBIIMECcs B apXMBe MHOTOUHCIIEHHbIE HAOPOCKH OT/IENb-
HBIX PaccKa3oB’, CO3BYYHBIE TEM, YTO MPEICTABIEHB B HACTOSIIEM JOKYMEHTE,
JIal0T OCHOBAaHHE YTBEPXKIATh, YTO MallkoB HEOMHOKPATHO BO3BpAIIANCS K HX 00-
IYMBIBaHHIO B 3pENbIe TOABL. JTOT (paKT BechbMa CyIICCTBEH U IS XapaKTSPUCTUKHI
€r0 YMCTBEHHBIX MHTEPECOB YKA3aHHOTO IIEPHO/a, U B KOHTEKCTE NpyxkObI ¢ Jlo-
CTOCBCKUM KaK yKa3aHHE Ha BOSMOXKHOE COIEpKaHUE HX Oecell.

Ocobast IEHHOCTH ITyOJIMKYyeMOro TOKYMEHTa CBSI3aHA C TEM, YTO OH CYIIe-
CTBEHHO pacIIMpsIeT HaydHBIE IIPEICTABICHUS O TOM, KaKue COOBITHS PyCCKON
WCTOpUU U ToueMy MaikoB cuntan «kanumanbHuimu snoxamuy [6. C. 143], no-
MOJHSIET M YTOYHSET OMUCAHUS CIOKETOB, IIPEACTABICHHBIX UM paHee Ooiee Ko-
POTKO B TEPBOM ILIaHE KapTUH W paccka3oB [4] u B muchMe J[ocToeBCcKOMy OT
12 anmpenst 1869 1. [6. C. 142—-143]. Kpome TOro, BO BBEJIEHNHU ¥ 3aKIIOYECHUN K
JIOKYMEHTY B CBSI3M C €r0 Ha3HAYEHHEM CTaTh OCHOBOH JOKJIaaa Ha 00CYKICHIH
cBoero npousBeaeHus Ha [lymkuHCKyro mpemMnuio MaikoB JaeT mosCHEHUE KOH-
HENTyaJbHBIX 0COOEHHOCTEH COOCTBEHHBIX ICTETHUYECKUX MPUHIIUIIOB XYIIOXKE-
CTBEHHOT'O OCMBICIICHUS] NCTOPHYECKUX COOBITHH M TOTO, KAKIMH KadecTBAMH
JOIDKHO 00agaTh COUMHEHNE 1o ucTopur Poccnu st HapogHOTo 00pa3oBaHUsI.

Tekct myonmukyercs o coxpanusmieiics B OP PJIN aBropckoii pykonucH [5.
JI. 611 006.] ¢ coOnroieHneM COBpEMEHHBIX HOPM opdorpadun ¥ MyHKTYallHH,
IIPU ATOM XapaKTepHbIE 0COOEHHOCTH aBTOPCKOTO HAIMCAHUS MaKCHMAIBHO CO-
xpaHeHbl. CioBa, moguepkHyThie A.H. MaiiKOBBIM, BOCIIPOU3BOAATCS MIPU(TOM
C pa3psAKOH, B KBaIpaTHRIX CKOOKAaX BOCCTAHABIMBAIOTCS 3aUePKHYTHIE CJIOBA, B
VIIIOBBIX — KOHBEKTYPHI, KypCHBOM 0003HA4YEHEI (hparMeHTHI TEKCTa, BIUCAHHBIE
HaJl CTPOKOU WITK Ha MOJIsIX. PeabHBINA 1 HCTOPUKO-TUTEPATyPHBIN KOMMEHTapUn
OTMEUYCH PUMCKUMHU MU paMH U IPEICTaBIeH B (hOpMe KOHIIEBBIX CHOCOK ITOCITe
TEKCTa IMyOJINKYEeMOI PYKOIIHCH.

<[IporpaMMa KapTHH U paccKa30B MO pyccKoii ncTopuu>

V3namo o xunuee: COOpHUK U3OPAHHBIX MECT U3 COBPEMEHHBIX PYCCKUX nucame-
<1 y 3
aei. 1859 2. B.H. Maiixosa’.
Heckompko mer Tomy Hazan B Iletep6<yprckom> otmere MockoBckoro OOmie-
ctBa ['pamoTHOCTH OBLIIA pedb 00 W3MaHUU KapTHH [IJI] U3 pyCCKOU UCTOPUH, U Tpe-
GOBaJICA I TOTO [TeKc] OOBACHUTENBHBIA TEKCT'. Y4acTByst B 0OCYXKIEHUH DTOTO

1 06 ucropuu paborsl MaiikoBa Hazi o3mMol «JIBa mupa» cm. [14. C. 851-852].

2 IX IpEMEPOM MOTYT CITY’KUTb U Pa3pO3HEHHBIE JIMCTHI, OMABIIKE B OJIHY €MHHUILY Xpa-
HEHUsI ¢ MyOJIMKYEeMbIM [UIAaHOM, O KOTOPBIX IUIa pedb B Havase crathb [S5. JI. 1-5 06.]. Cpean
MPOYHX KaK Ha HauboJsee 3HaYMMbIe yKakeM Ha [15-17].

3 BrincaHo Ha MOJSX CIIPaBa KapaHIAIIoM.
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NPEIIPUATHS, S IPEATIOKHIT BHIOPATh TAKHE CIOKETHI IS KAPTUH U IS TEKCTa, KO-
TOpBIe ObI OOHMUMAITK COOO0I0 BCe TIaBHEUIIE COOBITHSI PYCCKOIM UCTOPHH, WITH, [CKa-
3aTh siICHee| TOBOPSI YUCHBIM SI3BIKOM, OOHUMAaNH ObI COO0I0 BCE BOTIPOCHI [KOTOPHI|
PYCCKOH >KU3HHU, KOPEHSLIUECS B POLIEIIIeM, HO KUBbIE M IIOHBIHE, TaK YTOOBI 3TH
OTJIENbHBIE CTaThH [HACTOIBKO K€ OBl 00] YSCHSITH Ob! HACTOSIIEE [KaK]| U3 IpOIIe -
mero'™!, [Takum 06pa3oM pycckast HCTOpHs s 9TeHns po] M3moxkeHue sxe, moarai
sI, TOJDKHO OBLIO OBITH TAKHMM, YTOOBI, HE MOTPeIIasi HI MaJio IPOTUB HCTOPHUIECKON
TpaBJBl, IPEACTABUIIO OBl COOBITHS U JuYyd B TOM MO3THYECKOM CBETE, KaK X OCBe-
THJIO HAPOAHOE MTOHUMAHHE, T.€. [<7> gcA ObLIA U3N0IHCEHA 8 CLedYIOUUX OMOeTbHbIX
pacckazax] 9ro0bl 3TO OBUTO TO 4TO (paHIly3bl Ha3bIBaOT histoire poétique de la
Russie. Hexoropbie (hakTbl OCBAIICHBI JIETeHI0#: Hanp<umep> coH Tamepnana; apy-
THe OTpasWIHCh B cKa3aHUAX, Hanp[umep), KynankoBckas OutBa. Hexomopuie e
0CMABUNIU TNOTLKO OOHO COB0, HO 8 IMOM C108€ OMKPBIBACTCSA BbICOKOE HACMPOEHUE
yeaou snoxu, Hanp<umep,> nocie gropenmuiickazo cobopa u naderuss Koncmanmu-
Honoas evipaxcenue: Mockea — Tpemuii Pum. «/{ea Puma naiu, mpemuil cmoum,
uemeepmomy ne bbimv". W cnoso 6 sasewanuu Cumeona I'opdozo: «caywaiics
cmapuix 60ap... umob u ceeua ne nozacia»’'. Bce a3mo Hado 6bLI0 nPOUyECMBE06ame
U 8ocnpouszsecmu 8 pacckase, KOmopbwiil MoIbKo npu coomooenuy 3moo [unu] uc-
MUHHO20 NOIMUUECKO20 XAPAKMeEPA U MOdHCem UmMems dceidemoe oelicmeue Ha cepo-
ya"', 2opazdo bonee cunvroe, uem I’histoire raisannée®. MpICIb STOTO W3AHUS HE
ocymectBuiack. [M3] 3aHsIBIINCH COCTaBIIEHHMEM PacCcKa30B, S YBIEKCS M BBIIIET U3
HPEIIIOIOKEHHBIX TPAHULl B IBYX HAIMCAHHBIX MHOIO pasckasax 'l Ho cocrapien-
HBII TOr/1a MHOIO IUIaH, MHE Ka)KeTcsl <,> He JIMILIEH CMBICTIA, H, B HACTOAIIEE BpeMs,
HPH PacCyKIEHUAX O IPOrpaMMe IS COYMHEHHNS Ha IPEMHMIO ¥ ', MOKET MOCITYKHTh
MTOBOAOM s [0OCyXAeHNs | nanpHeHINX HammX cyxkaeHuil. [lo kpaiineit mepe, OH,
Ka)KeTCsl, MOXKET MOMOYb OKOHYATENbHO PEIUTh BOIPOC, YTO PYycCKas MCTOPHS B
Ouorpadusx 3aMedaTeNbHBIX JTIOACH PEIIUTENbHO HETIPUTroHa; OHa OyJeT cyXa |
0o0mell KapTHUHB HE NPEACTABUT X,

ITo Moemy TaHy TpeOOBaIOCh HANIMCATH CIEAYIOIINE e CATh PacCKa30B:

[Iepssiit pacckas — [[Ipunstue] gomken ObUT OBITH Pa3BUTHEM OTBETA HA BO-
IIpOC: BCEera JIM TaK KWK Ha Pycu moam kak Tereps kuByT? [1 Bcernaa] T.e. ¢ JepeB-
HJMH, TOPOJaMH, IIOcce, JKeI<Ee3HBIMI> Joporamu; ¢ I'ocymapem, BiacTsIMH, 3aKo-
Hamu, TEPKOBBIO, TyXOBEHCTBOM, IITKOJIaMH, U Tp<ounm>? Packazaioch ObI [3acemne-
uue] ymo 3a 1000 cruuxom rem 3eMIIst ObLIA ROKPLIMA AECAMU; HCUTU MY (DuHbl
Ha cesepe, no Jlnenpy ciassne — ux® HpaBbl, 0ObIYAH, KUBIAXY 00Pa30M 3BEPUHBIM —
pemurus Connna — Jaxns6ora u lepynaX. Ho no amoti 3emne yoice 6 VII sexe winu

! Texcr: Mnu cnoso € 3asewyanuu o céeua e no2acid — 6NUCan Ha HOSX HUMCE OCHOBHOT
6cmagku (cm. credyrouyio ccolaky d) nod snaxom F. Kak MOXXHO TIPEINIONOKUTS TI0 IBETY Yep-
HWI U TI0YEPKY, KOTOPBIM JICJIAIOTCSL BCTABKH B OCHOBHOM TEKCT, AHHbBIE JOOABICHUS IPOM3-
BOZATCS B IpoLiecce paboThl HaJl IOKYMEHTOM, I10 KpaiHel Mepe He OTlelIeHbl Oosiee-MeHee
3HAYMUTEIBHBIM BPEMEHHBIM IIPOMENKYTKOM.

2 Xopowo npodymannas ucmopus — ¢pp. Texcr: Hexomopvie dice ocmagunu o uem
I’histoire raisannée. — BIYicaH Ha MOJSX CJIEBA M10/] 3HAKOM

3 Tekcr, BbIACICHHBIN KyPCHBOM, BIIMCAH Ha MOJSX CICBA 0] 3HAKOM .
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mopezoswle nymu': CHavana no Geperam MOpeil MOSBISIIMCH 9yKHUE POMBIILIEH-
HHUKH — TIOTOM OHM TPOHMKAIX BHYTPbH II0 PEKaM, U3ydasld Ha TeUEHHE U OIU30CTh
UX, PACCTOSTHUS MEX/Ly MX HCTOKaMH CTaJIH MPOXOIUTh BoiokoM. C rora ot UepHoro
Mops ['pexu xomammu mo J{Henpy; ¢ ceBepa — HApOIBI OAITHICKOTO TOMOPHS TIPOHH-
Kau ake Ha Bonry, rae Berpedanuck ¢ Apadamu. Credwt smoti mopeosnu [menepo
Haxooam Kyguueckue mornemol] 0603HaAUEHbl KIAOAMU C KYUUeCKuMu MOHEMamu’.
Kpaii 6511 6orat 3Bepem. Kynibl MeHsIH ero Ha CBOM TOBAapHl M BRIBO3WIHN. B cren-
CTBHE TOM TOPTOBJIM 0OPA30BANUCH CMOAHKU, APMOHKY®, Topomuma* na smux pe-
xax’: Hosropon, Ilckos, Iloroyx, Cmonenck, Pocros, benosepck; Ha J[Henpe cesep-
HBIE KYIIIBI BcTpeyanuch ¢ [ pekamu — sieuiicsa Kues. Benencreue cHommennit ¢ 3a6ai-
TUHCKUMH HaApOJaMH SIBIUIIOCH TIEpBOE rocyaapcTBo B HoBropoze, KoTopslit O IIeH-
TPaJIEHBIM MECTOM, TJIe CXOAWINCh MyTH U K ['pexam u k Apabam. OH OBUT OTKPHIT
TakKe U [pa3OoiHIKaM 1| ApYKMHAM 3aBOEBATEIBHBIM, M TOBOPHUT IpeIaHue, 3aMOp-
ckue® [KHA3b] JII0[M 3aBOEBAIM €r0, HO ObUIM NMPOTHAHBI, 4 YEPE3 HECKOIBKO JIET U3
HUX ke ObUT mpu3BaH KHs3eM Propuk. Ouner ocraBun Hosropona m yimien Ha ror, u
yrBepamics B Kuese, 6bu1 cnaBHbIi BonH. Xoawt Ha Laperpaa. Cein u BHYK Propuka
npaBwin n3 Kuesa, Toxe BoeBanu, U BOT BCIEACTBUE TOPTOBIN U BOMH C TPEKaMH,
Xp<uctuaHckas> Bepa crajia 3aBoauThcs B Kuese u Ha Pycu. Yk 6abka Bnagumupa
Ompra 6<puIa> XpHCTHAaHKA. [3a cumb Bua<mumips>] U cTamm s3pIMHUKH HA HUX
KOCO cMOTpeTh. Bnaaumup, 6o epemsa mescdoycobuii ¢ bpamom, Oeran 3a Mope, rie
po0OBUT 2 TO/1a, BO3BPATHIICA M CTaJl 3aBOJUTH JKPELIOB, CTABUTH UIOJBI, OYEBHIHO
YYBCTBYS, UTO IIPEXKHSI Bepa OblIa HEJJOCTATOUHA, U JKeNas MOJ0pBaTh €€, KaK BUAEI
B TeX SI3BIYECKUX 3eMJIIX 3a bantuiickum Mopem, Kyaa 6eran. Ho yoenmics 9ro u 310
HE HACTOSIIIEE JETI0, U CTaJI HCTIBITHIBATh BEPHI — XKHUA0B, [MaroMeraHn]| KaTOIUKOB —
¢unocod — npunstue Kpeutenus ot ['pexoB. BBenenue ee o ropojam, COnpoTUBIIe-
Hue s3prgectBa (o Moakumockoit Jlerommcu). IlepBrle enMCKONBI CBSITBIE MYXKH.
Pacnipoctpanenue Bepsl nocie Biagumupa Ha ceBepe — MOHACTBIPH — BIUIOTH /10 Oe-
soro (sic!) mops. Kakyio ciy:x0y coCITyKHiIr MOHACTHIpH? XapaKkTep CEBEPHBIX MO-
HACTBIPEH CPAaBHUTEIBHO C FOXKHBIME — Hanp<umep> CB<stoit> Oeonocuii u Credan
IlepMCKuii B Ip<yrue> — U3 JKUTHIL .

U BoT x0T maBHO KpermieHa Pych, HO nCcTHHHBIE 1 MBI XpuctraHe? JKuBeM u mo
3amoBensaM — u np<odee> — HpapoyuenmeX!.

Bropoit paccka3s: Anekcanap HeBckuid.

Hem makxoii yepxeu na Pycu, 20e 6vl He 6bl10 0bpaza Anexcanopa Hesckoeo — a
MHO20 U KO 3Haem, Kmo OH MAaxou, u uem y2ooun 1 ocnody u namsamen pycck<omy>

! Teker: Ho no amoii semar yoice 6w VII érokro winu mopzoevie nymu: Bnucad. Cyas 1o
LIBETY U TOJIIMHE JIMHUM HAYePTaHHsl, MOXKET IPEJCTABIATH COOOM Pa3HOBPEMEHHYIO IPABKY.

2 Tekcr, BbICICHHbII KyPCHBOM, BIIMCAH Ha HOISX CJIEBA I10J 3HAKOM 7 .

3 JIa cnoBa Brucanbl Ha nonsx. Cy/st 1O UBETY U TOJNIMHE JIMHUKM HAYEPTAHHUS, MOXKET
NPEICTaBIATh COOOM Pa3HOBPEMEHHYIO IPaBKY.

4 Bbu10: 20poda.

5 Cyns 110 UBETY ¥ TONIIMHE JIMHAM HAYEPTAHMS, MOKET MPEICTABIATH COOOM MPABKY, ClIE-
JIAHHYIO Cpa3y B IIPOLIECCe HAIMCAHUs TEKCTa.

¢ BBLIO: 3aMOpPCKHIA.

7 Ha monsx cieBa, pAaoM co cloBaMu: Pacrpocrpanenue Bephl nocie oo Kakyro cinyx0y
COCITYXHJIM — 3aIIMCAHO HAUCKOCOK: /[60esepue.
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napooy? 3acumv' paccKa3pIBaNOCh, 9TO BIaguMup pasaeiu 3€MITI0 Ha YAEIb], ChIH
ero SlpociaB, MPOIOIHKABIINH JIEI0 OTIA IO YCTPOSHHUIO )KU3HH M [IEPKBHU, TOXKE pas-
JIETIAIT TOCYNApCTBO, €ro JETH TOXE, U T. [I., TAK YTO FOCYAapCTBO Pa3apoOUIoch, U
KHS3bS. HE MOIJIM YXKE CHPABIATHCA C KOYEBHUKAMH, CCOPSCH JAPYr C IPYrom>.
Ilpasoa, 6viiu ymubsle U clagHble KHA3bA U 6 IMY dN0XY Hanp<umep> Brao<umup>
Monomax®. Ho BOT IIPHILUTA TaTaphl — pasouiu Kaxcoozo noposis. — Kaptuna [mopa-
6omenmsi| Pycu, xorma fpocias, orerr HeBckoro, — [Koe kKak ycTpamBaeT 3eMJIH, €3-
mut B Opay U yMUpaeT| sAendemcs Ha KHAdxCeHue 80 Baraoumup, e2o noesoka é opoy,
Ha Amyp u cmepmo Ha IyTU. — [ Anekcaunap| Pyco mexcoy mem He neperocum uea; 8
2opodax 6yHmbl; kKHA3bA <,> Jlanuun I anuykui — npodyem 6occmams — e20 Heyoaud.
Cmepmov Mux<auna> Yeprueosckoeo. [Tlonumuk] Anrexcandp euoum, umo Haoo no-
xopumucs éone Boocuerl, umo* npemepneeniii 0o konya chacen 6ydem. On se6nsemcs
xooamaem 3a HApoo, U CEOUMU N0e30KAMU’, YCTAHABIMBAET [#auiu] TAKAE OTHOIIE-
HUS C OPJOI0, BCIIEIACTBHE KOTOPBIX PYCCKUH HAapOI COXPAaHUI CBOIO OCOOCHHOCTB.
C onmHOW CTOPOHBI, €r0 TPO3WiIa YHUUTOXKUTE A3Hs, a ¢ Apyroi — JlaTuHCKMiA Mup —
nana 1 HemIpl. [1amnsl mpogaBany IOMOIIb IIEHOK OTCTYITHHYECTBa, a Ha OTKa3 Ipo-
MIOBE[OBAJIM KPECTOBBIE HA HAC ITOXOBL. AJIEKCAHAP 8ude, 4mo ¢ 0poo HAOO yia-
KUBATh® MOJIUTUKOK HALIM JeNa [c opooll, opyjcuem ombun nemyes], a Hemyes
MOJICHO OMOUEAMb OpYJiCUeM — U 60m W Ha MeCTe [rae] ezo mobensl’ Ham wisedamu
na Hege, [etp moctpomt morom [1eTepOypr, 1 IOCTABII €T0 MOMIA .

Tperuit pacckas.— Hamewatan: O cBATBIX MOCK<OBCKHX> MHUTpONOIATaX
[lerpe n Anekcee. Buyk Anekcannpa Mean Hanunosnd, Cumeon, Ms<an> MB<aHo-
B> MockoBsckue Gospe. Jumurpuii — Kynukosckas 6ureaX!l,

YeTBepThI M TOXKE HANlEUaTaH:

[Otnop, uaymuit u3 Poccun mpotus Azun]

Bsstue typeuxkum cyntanom Maromerom II Koncrantunononsa. Mocksa — Tpe-
Tt Pum. — [Bac<wnmmit> BacunseBuu Temusrit. [lokopenne u]| Bac<uauii> Bac<uno-
eeuy> Temmwiti, Heanw III, 6pax® ¢ Codreit — nokopenue Hosroposna, koxen ura. Ba-
cuitivt IBanoBuub — B3sitiie CMmoneHcka. Hakoner — mokopenie npu M. I'po3HoM My-
cyapMaHcKuX naperB Kaszanckoro, Actpax<aHckoro> <,> CHOupcKoro.

CoBCTBEHHO KOPEHD M CMBIC BOCTOYHOrO BompocaX!y,

[UerBepToiit] [lamuviii pacckas. MexayuapcTBue

Cwmepts MBana I'posnoro. ®exop MBanosmd — ['0myHOB — caMO3BaHIIBI U MTOJISKH.
Cmacenne Pycu — [mepen] Epmoren — ero rpamots! o roponam. Boccranne B Hrok-
HeMm. MunuH u [loxapckuii — n3dpanne Muxanna @eomopoBuda.

! BbIIeNneHHOE KypCHBOM HAUANO PACCKa3a BIMCAHO BBEPXY CTPAHUIIBI U Ha TIOJSX CIIPABa.

2 Ha nonsix cripaBa OT CTPOKH O CCOPAX KHA3€H BIMCAHO KPYITHBIM MOYEPKOM KAPAH/IAIIOM
«Bnag<umup> MoHOMaX.

3 Texcr: Ilpaeda, bbinu ymuble u clasHble KHA3bA U 6 IMY 10Xy Hanp. Brad<umupv> Mo-
HOM@X. — BIIUCAH HAJl CTPOKOHM M Ha MOJISIX CIIpaBa MO KapaHAALIHON TOMETOH.

4 ymo BIIMCAHO HAJl CTPOKOM.

3> TeKCT BIIMCAH Ha MOJISX CIIPABa.

¢ Beu10: yraous.

7 BbLI10: n06eoun.

8 Buucano HaJ 3a4€pKHYTBIM.
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He nauarts nu pacckas Tak:

Hmxeroponackyto ssipMoHKY Beskuit 3HaeT. Kymist co Beeit Poccun [myoa e30am]
u 3 EBponsl Tyna e3maT, u u3 Asum Oyxapiiel, epcusiHe. Y Bce AUBATCS dyITHOMY
MIOJI0XKEHUIO TOPOa Ha TOpe, IOA KOTOPOii ¢ omHOM cTopoHs! TeueT OKa, a ¢ Apyroit
mupokas Bonra. Ha 5Toii rope cTouT u cTapuHHEIN co60p! Apxanzensckuil, Kyaa 3a-
XOIAT BCE TIPHE3KHE TIOMOIHUTBCS, a B codope’ criemar K morwmwie’ Mununa [u ITo-
xapckoro]*. M pycckue uapu u B<enuxue> KH<A3p2>, Koraa ObIBAIOT Bb HuskHeM,
TOXKE XOIAT HOKIOHHUTBCA €ro’ mpaxy. Ko x onm Takne? O6 3toM pacckasz™”.

Illectoit paccka3. borgan XMenpHULKUH.

Paccka3 HaunHaercs onamo u3nanexa: [Kues e2o snauenie] onams 6cnomuHaemcs
Baaoumup, pacckazvisaemcs o [eco] nepsencmee Kuesa B npeneit Pycu; sacum omy-
CTeHHe e2o mocie Tatap. Kozoa enasueim ecopodom denaemca Braoumup, u kyoa He
max nezko nanadams, kax na Kues. Mescoy mem ocmasuuecs® ynenbHbIE KHA3bS
10kHOH Pycu pasmmoxkatorcs — oOpas3oBanue JlutoBckoro B<emukoro> K<usoke-
CTBa>, B COCTaB KOTOPOT'0 BXOAAT 3TH KHS3bs, 00pa3ysl apUCTOKPATHIO. JIumea Hapoo
Hebonvuou A3viveckull. Ilocpedu pycckoil yusunus<ayiu™> OHU pycerom; HO He-
CMOMPA HA pa30eneHue, YePKo8b OCTNAemCs OOHd, U MOCK<O08CKOMY> MUMPONOIUNLY
euje Oonvute xnonom 8 Jlumee, uem doma. Bwibuparom ocobozo mumponoauma,
umobsl nopeamsv céa3v ¢ Mockeoil, HO Mo He yoaemcs, 3a600AMCsA munozpagpuu,
pycckue 6 Bunvne, [2 up36.]. Ilocie bpaka Azenno apucmoxkpam<us> onoiauusa-
emcs’. Bpax Sremo ¢ SAnsuroit. Yaus. Esywurer. CTpaganns NEPKBH H HAPOAA OT OIIO-
JAYMBaroIeiica® HOHEMHOrY apUCTOKPaTHHU U KceHa308. Boccranue bornana u mog-
naHcTBO Astekcero Muxaimosuay™ ¥,

(CnoBoM: Hauano MONbCKOro Bompoca’)

Censmoii paccka3s. [lerp Benukwuii — ofuiH U3 caMbIX TPYIHBIX. S X0Ten HaUYaTh
paccka3s ¢ ropoza [lerepOypra momobHO TOMY Kak TpeTuid HaunHaeTcs ¢ MOCKBEI, ns-
mutii ¢ Huscnezo, mecror ¢ Kuea. Kues, mon, crapunHsbIif ropon, MockBa — TOXe,
a [lerepOypr crout Bcero 160 yer — u gaxke 9yTh HE MEPBbIE IIOCTPOSHHBIE UM TOMa
uensl — gomuk Ilerpa B<emmkoro>, mepkoBp Ha meTepO<yprckoit> cTOpoOHE —
YHuB<epcuter> AnMup<anteictBo> U np<ouue>. M mocTpoeH Ha Toil 3emie, rae
owncs Anexc<anmap> HeBckuii, Ha ctapoit HoBropoackoit 3emie, KoTopas mocie ca-
MoO3BaHIleB oTonuia K IlIBermu u O6bUIa CTONBKO TO JIET MOJ Hero. M Toraa Mbl ObIIH

! Beuio: cmapunnvie cobopwi. Bee npaBky B HabpOCKe Hadala MATOrO PAcCKa3a CAENAHbI
YepHWIaMu OoJiee YEpPHOro OTTEHKA, YTO YKAa3bIBACT HA Pa3HOBPEMEHHYIO KOPPEKTHPOBKY
IUIaHA.

2 BeL10: cobopax.

3 Bbu10: K MOZUNAM.

4 Ha nonsax cnpasa cmpouxu, 6 komopotl éviuepkiyma amunus Iloscapckozo, sanucano:
Toowcapckuii 6 Cyzoane.

5 BMmecTo: e20 — GbLI0: Ux.

6 Hauaso mpeuioykeHust BICAHO HA TOISX CIIPaBa MOJl 3HAKOM L.

7 Texcr: Jlumea napoo nebonvwoti azviueckuti. o Iocne bpaxa Hzenno apucmoxpam<us™>
ononAuueaemcs. — BICaH Ha NOJSIX CIIPaBa.

8 Bouio: onorsuusarowuxcs.

9 BBLIO: nObCKULL 60NPOC.
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orpe3ansl oT Mopsa. beuto Tomeko bernoe. [Ilerp B<emukuit> xoren n06aBUTH HaAM
MOpsI, cliepBa TbITanCcs AOOBITH A30BCKoe M UepHoe, ITOTOM Hadalach CeBEpHas
BOMHA. B smom pacckaze 0<o01cH0> 6<ulmb> Oblmb GblCKA3AHO [6ce] enagnoe o
Ilempe. E2o nuunocms, eocnumanue.] Creocmeue 3mou ompesanHocmu Oblio mo,
UmMo Mbl YeOUHUAUCL Om YMCmEeHHoU dcuznu Eeponul, ne 00 y Hac pemecaa, Xy-
doxc<ecme>, nayku. [Tonbko] [npu <eane> I posHoms omcrooa [6v branoms mope]
[wen] nauanca mope ¢ Anenueu, nol I posusiil xomen 0obvims JIugoHuto, o dyman
6otimu ¢ crowenusn ¢ Eeponoi, 3aéecmu y Hac macmepos, evinucan' unocmp<an-
yes>. Ho opoen mewan, e2o npouckamu Lllnumme u 200 nemyes apecmosganul 8 Jlo-
bexe. Boiina 6<wu1a> Hecuacmua, xoms opoen nan (O nocenenuu Hemyes 6vL10 6
pasck<asze> «Anex<canop> Hee<cxuui>y), Ho 3emau eco omowinu x [lonvuie u Illge-
yuu. [leno ne yoanocs, oa u xapaxmep I posnozo, a nomom Heypaouyvl 3acmasuiu
ocmagums 3my muicib. OmKpwlLiCcs Nyms yepes Apxanzenbck, HO Obll He0OCMAMOYeH,
oa u ceoezo hnoma me 3asems’. Ilemps’ BOCIONB30BAIC CEBEPHOI BOMHOM, YTOOBI
npuBecTu ee B ucnomHenue. [[ng [1 up36.] Hamobno 6puto] [BoitHa TaHynace mo
Humrragrckoro mupa] [Kakoii 661u1s [etps? ero Bocmut]| Kakos 6511 [erp? Ero Boc-
[IUTaHWE BHE ITHKETA ABOpa — IYTEIIECTBUS 3a IPaHUILy, TIOe3/1Ku 1o Poccun — Be3ze
OCTaBIISIET CIEIBI — MTOKA3ATh UX 6 KANHCOOU MECMHOCMU OH NPUOYMbIBAN, MO Mym
Mm<oorcem™> 6<vlmb> 3a6e0eH0 — 20e 1oulaou, 20e osyul, [u np<ouee>] 20e caovl, 20e
sUWHA, 20e cusa, 20e kanan'. — On mak nooun «3a600umsy [3mo] 6uims cesmenem,
umo @ce20a HOCUT 8 KAPMAHe HCOLYyOU — U Ko20a 20e Obll U dadxce 00edal, caxcai
na namvame ocenyos’. OcoGEHHO OCTaBUII OH Ciedbl B CEBEPHOM Kpae, rie 06 HeM
coxpanmock ckazanue — (y bapcosa)*V!l, 3aBenenue Boiicka, ¢pnora — Hapsa — Iomn-
TtaBa <.>— Boobme Ilerpa m300pakaTh €ro cioBaMH, MUCHMaMU, M3PEUCHUSIMHU —
Humrraarckuii mup.

U Bot genom Ilerpa Ovma HOBas Poccus. IlokasaTh, kak OHA MONDIAa B 3TOM
HamnpaBJICHUH, M<0> e<Ccmb> no nymu npoceeujenus, 3aBeACHNC AxazeMuH, KO,
YHHMBEpCUTETOB — 3aKOHBI O HEBEXK/aX U IIPEUMYIecTBaX 00pa3oBaHus nepes odorat-
CTBOM U POAOM — UM H. SIBUJIOCHh HCKYCCTBO <,> AKag<eMUus> Xyq<0XKeCTB>, JUTE-
patypa, u np<odee> M 4To Tenepb HaJ0 MPOAOIDKATH AENaTh, UMes oOpas Ilerpa me-
pex coboro <> ero mo0oBb k Poccun, Tpymomtobue, Bepy B CBOI HapOA: 3TO UMEHHO
«IMacTHIph <,> MOJATaBIIUHN AyImy CBOIO 3a OBIBI». [lemp [ocnoswisan] cesn
u peghopmuposan 6 norumuy<ecxkou> [u], epadxco<anckoiu> u Oomawneu
arcusnu. Jlomonocoe 6 ymemeennou Ve,

8% pascxaz — Oxonu<amenvhoe> Obveoun<enue> meppumoputi npu Exame-
pune Il'.

! BbUIO: 661nuUCHISAN.

2 Tpeu1oxkeHUE BIMCAHO HUIKE TEKCTA BCTABKH.

3 Tekcr: [npu U. I'posnom omcioda ...] oo Tlemp — BIMCAH Ha MOJISIX CIIEBA MO 3HAKOM - .
Ha nonsx cnpasa nos 3HakoM - 3a4€pkHyTO: [Leticms].

4 20e kanan BIMCaHO.

5 TeKCT: 6 Kascoot MeCmHOCTIU % HA NAMAMb KHcelydb — 3aTINCAH Ha TOJISX CIIEBA T0J] 3Ha-
KOM J .

¢ Texcr: Ilemp [ocHosbisan] o 6 yMcmEenHol — 3aIMCaH Ha TONAX CJIEBA, PAIOM CO CJIO-
BaMu: Agunoce uckyccmeo <,> Axao<emusa> xyo<ocecme>, iumepamypa, u np<ouee>.

7 3anuck 0 COMEpPKAHMK BOCHMOTO PACCKa3a CJIENaHa TIO3HEE KAPAHIAIIOM BHU3Y CTpa-
HUIIBL.
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[Ocbmotli pacckas. Exarepuna I1.]¥X,

BoceMoii pacckas. 128 rop. XX

Hanoneon. Kto Ha Pycu me cipixan nmpo Hamoneona? Emie u Tereps, moxamnyi,
XKHBbI CTApUKH, KOTOpbIE B 12 roxy caMu BOe€BaJM MPOTHB Hero. — Eme n npexae
HETO Yy)KHE 3aBOEBATEIH XOIWIN Ha Pych: TaTapsl — HAalLIM €€ pa3ApOOJICHHOI U
BIIagbpecTBOBANIA. B 1612! roxy nonsku 6sumi B Mockse, 1 ObL1a CyMATHIIA, HO 3TO
IIOTOMY YTO HACTOSILEro Iaps He ObLI0, HO ¢ BOXKHEr0 MOMOIIBI0 HALLTUCH JIFOMIH,
KOTOpBIE MOBENN JIETI0 YECTHO U MO-00XKECKH, ITPOTHAIH TOJSKOB M BBIOPAIH IApS.
[NB] Horom mpu Ietpe Kapns 128 NB. A napouno denaio noemopenus u oboszpenus
npesicoe CKa3anHo2o, 0abbl 3aneyamnenach 8 YMax YeroCms 8Cell UCmopuu, u me
HpagCcmeeH<uvle> U NOAUMUYECKUe UCIUHbL, KOMOPbI<e> HeoOX00UMO 0<OJHCHbI>
6<wvimv> 6 ymax u cepoyax. Hanp<umep,> mym 0<ondrcenv> O0<vlmvb> HA2IAOHO
nokaszano nonodxcernue Poccuu medicoy Asueii u Eeponoi, 20mosbix ee noznomumu ),
U Kak oma cnacanace mouvko 6epoii ¢ cebs u boea®. Hakoner <,> IIpH JIs/1€ HbIHEII-
HEro rocynaps, 1a YK He OAWH KaKOH-HUOYIb Hapon, He ooxwu IIBensr [u] umu Ilo-
JIIKH Kak O<pUIO> npexzae, a Bed EBpor[a <,> mpeaBoaumas Hamoneonom,
¢bpann<ysckum> MmM<epatopom> KOTOpbIil MOOEIHI UX BceX U mpuBen Ha Pycs. Ho
yx Poccus 0<pima> He TO UTO NpH TaTapax M B MEeXIynapcTBue. Beinepikana takoe
HCTIBITaHNE, KaKOTo elle He ObII10 — yke [1eTpoBs! Aena npuHecny cBoi mwioa — Obuia
apMIsL, 3armackl 6JaroycTpoHCTBO, TaK UTO [BCE CBATHIE <1 HP30.> pycCcKOro Hapona,
Kotopselii| Pyce enunas [,] 1 enMHOBEpHAs OT Laps 0 NOCIeOHe20 TPOCTONIOANHA
HPOHUKHYTast OJHON® [uyscmeo] Iyllolo, BOCTOPKECTBOBANA MOJ HeObIBAIbIM He-
mpusiTeNeM, MoxeprsoBaB MockBor. [3acum o] OnonueHue, u3rnanue Gppaniry3os,
BeTymieHue Anekc<anapa> [laB<yoBuua> BO IJ1aBe€ BCEX EBPON<EHCKUX> rocyaapen
B Ilapmk. BoccraHoBeHHe MOHapX0B [M BOOOIIE BOOPYKEHHOE COCTOSIHUE MPABH-
TenbeTB]. Bo3MOXKHOCTL HosBIEHUs 3aBoeBaTeneii* B pone Hanosneona 3acrapiser
€BPOM<eWCKHUX> TOCyAapCcTBa 0OpallaTh BHUMAaHWE HAa yCHJICHHE BOWCKA, U [poxa]
YCHIIMBAETCS] MEXIY HUIMHU HEIOBEPUE U PEBHUBOE OTHOIIEHHE APYT K APYTY — M OCO-
6enHo K Poccun — 9t0 cKkopo 1 00HAPYKMUIIOCH B BOCTOYHOH BOMHE, 0 4eM Oyzer [ciie]
JaJbHENILINI pacckas.

IepsaTwrii pacckas. Cepactomons. [u]*XM,

Paccka3 o Yeprom mope. KTo He MOMHHUT U3 KUBYIIUX O CIaBHOU obopone. Ot-
gero Tak ero [crop] 3amumanu? [pesxne Yeproe mope 65u10 Typerkoe, 1 Bce 3eMIn
<> rne Onecca, A30B; TyT OBIIO KPRIMCKOE XaHCTBO, IMOAPYYIHOE cyaTaHy. Yk [letp
xoten 7o0bITh ero. Ho Typku emie Obuti cHIbHBL, a MBI cna0Obel. Exatepuna qo6bina
ero — ee Typernxkue BoitHbl — CyBopoB — PymstanieB — [lotemkun. 3acenenue kpas, mo-
CTPOEHUE TOPOJIOB, TOPTOBIIS, MIIIEHUIIA, YePHOMOPCKHA GiioT — Mm<nepamop> Hu-
KONl — e20 MypeyKas 60tiHa — Cledcmeue® TIONyBacCaIbHbIE OTHONIEHUs K HaM Typ-
uun. Ocoboxnenne [ peyuu Bamaxwm, MonmaBun, Cepbmu. IIoKpoBHUTETHCTBO

! Bmecro: 1612 Gbino: 17.

2 Tekcr nociie 3Haka «NB» BrucaH Ha Mojisx crpasa 1oy 31akom NB.
3 BbUI0: npOHUKHYMblE 0OHUM.

4 Bowno: 3asoesamenvhvie.

5 Um. Huxonaii — e20 mypeykas 60tina — ciedcmeue — BIIMCaHo.
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Bocr<ounbix> xpuctnah. B ciedcmsue 6cezo0 3moz0 — ' 3aBUCTb U OTIACEHUs 3amaj-
HeIx aepxas XL [Kp] Bocrounas Boiina. Breicanka B Kpev. 3ammra. [Cmept] Kon-
ynHa Hukomast <.> Bomapenne Anekcanapa. Mup. Mrl emrie He B criitax 60poThCs co
Bceto EBpomoif, KoTopas roroBa KaXIyl0 MHHYTY COCTaBUTb KOAJIHIHIO, [a IIO-
TOMY — HOBasi BOMHCKAsl HOBUHHOCTb| U €#e200H0 yeeauuusaem ceou cuivl 00s3a-
MenbHOU B0EHHOU CYHCOOI 0115 8CeX, YCOBEPULIEHCINBOBAHUEM OPYAHCUA U Np<ouee™>
<,> a noMoMy U HamM 0KA3a10Ch HeObXOOUMbIM 3a6echu’ HOBYIO BOMHCKYIO TTOBHH-
HOCTRXXIY:
<Cnpasa Ha TOJISIX HAPUCOBAHO mepo. — Pem.>

Hecatriit pacckas’. OcBoboxkaenue kpecTban X", Kak 3acensaack Poc-
cus? [pasmaB] Boennas cucrema MockoBckoit Pycu. Pasmaua momectuii. [HeBo3]
Bponsaee nacenenne. Paz6ou. [IpuBenenne 3Toro B MOpAIOK Yepe3 MPUKPEIDICHHE
KpecThsH K 3emute. Korma ycrpounachk aMUHHUCTPALUS, U 3aCENINCH IIPOCTPAHCTBA
Poccun — npunuia BO3MOXKHOCTD CHATh IPUKPEIUIEHUE. XapaKTep OTHOLIEHU IToMe-
LIMKOB B BOCTOYHOW U B 3amagHOM Poccuu: TaM €IMHCTBO BEPBI, SA3bIKA, HAPOIHO-
CTH — B 3amaJHON pa3penuneHne. CoCTaBisia ¢ HAPOJOM OJHO — PYCCKHE MOMEIIUKH
3HA4YEHMs HE MOTEPsUTH, 00paTsACh B 36MCKHUX JIIO/IEH, KOTOPBIX MYKHUKH BBIOHPAIOT;
HE TO B NOJBCKOM JBOPSTHCTBE, KOTOPOE BCE TEPSIET UEPE3 Pa3beANHEHUE C HAPOIOM
1 TOCY/IapCTBOM, KOTOPOE HE MOXKET HA HUX ITOJIOXKHUTHCS KaK Ha YUCTO pyccKux. OT-
cioa — [monbckue Bocctanus| Pacckas o manenun Ionbim m 0 MOIBCKHX BOCCTA-
HUSIX.

benses

Kpecmvane na Pycu

(omo<envroti> kHuzoii)XXV!

Tobeoonocyesa }

1860, 61=°> 200a } 2 emampu™XV1

8b P<ycckom> Becmnu<uxe> «K ucmopuu }
kpen<ocmuozo> npaéa 6 Poccuuy™VIL

1) Ymeepoiwco<enue > kp<enocmmuoeo> np<aea> ¢ XIII s.

2) K ucm<opuu> kp<enocmuo2o> np<aga> 6 Poccuu®.

XXIX

[Bot mo]
[Modswcem dvimo ewge OvL1 661 HydHceH pacckaz o JlomoHnocoge,]

O6mmit 0030p uTO B pacckaszax. [IpuBeneHne BCero K HACTOAIIEMY, IIPH ITOM
pedb O APYTUX NEeSTHUSAX HBIHEII<HETr0> [nociedHezo] NApCTBOBAHMS: HAIE MTOJIO-
JKEHHE B OTHOIIEHUH K 3amany: yHuuToX<eHue?> [lapmkckoro mupa, [COOBITH |
Amyp, Xusa*XX,

! Hauano npeonooicenus BIIMCAHO Ha TMOJISX.

2 TeKCT: u eace200HO yeenuuusaem o HeobXxoOUMbiM 3a6ecmu — BIMCAH Ha TOJISAX CIIPaBa.

3 Homep pacckasa MOAYEPKHYT ABOWHOM MPAMOM JIMHHUEN.

4 Ccpuika Ha kuury bensesa u crarbn H.K. TloGenonocneBa B «PyccKOM BECTHUKE» IIPH-
[MCaHa Ha MOJIX cripaBa. LIBeT YepHUI U TOJIIMHA [Iepa OTIIMYAIOTCS OT LIBETa YEPHUII U Iepa
PYKOIHUCH, T.€. IPUIMCKA 00 MCTOYHMKAaX MH(POPMALMU Ui pacckasa cliellaHa HECKOJIBKO
II03/IHEE COCTABJICHUSI OCHOBHOI'O TEKCTA.
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Bort kakoii 1utaH ObIIT COCTaBICH MHOIO ISl MOUX paccka3oB. OH MPOYTEH MHOIO
3/1€Ch, YTOOBI CITY)KUTh MaTEPHUAJIOM FITH IIOBOAOM CY)KICHHUI NpU Ha3HaYeHUH [11pe]
TeMbl Ha ipeMuto. [1o MoeMy MHEHHIO <,> OH CIIMIIKOM JH4eH. [pyrue MoryT U s
OTIENBHBIX PACCKAa30B TOpa3/0 JIYUIle PACIONOKUATE [COOBITHS| UCTOPUIECKUN Ma-
Tepuai. [Iputom — camplii IIJIaH BXOAWT B COCTaB OOIIEr0 TBOPUECTBA, U €CTh, MOJKET
OBITH <,> camasi IjaBHas 4acTb €ro — no4yeMy, M<OXeThb> 0<BITH> <,> U HE ClIeayeT
€ro HaBsI3BIBaTh. VICTOPHKH M OTIMYAIOTCSI OAHMH OT JPYroro NIMEHHO CBOMM ILIAHOM,
T1<0> e<CTp> paclpene’IcHIeM HCTOPHIECKOr0 MaTepraa 1o TpeOOBaHUIO HIeH <,>
KOTOPYIO XOTAT NMpoBecTH. Mosl TilaBHAs UJEs 3aKIH0Yanach — B OCMBICICHUH IPO-
IIEAIIEro, TaK YTOOBI Bce <7> YTO CIydaeTcs Ha HAIMX IJIa3axX M 9TO MOXET CIIy-
YHUTHCS, JIETKO OBUTO OBI 00BSACHEHO [camumu uum)| cebe memu, KOTOPHIEC TPOWIA MOU
pacckasbl, ja 9TOOBI M camMast MECTHOCTH Poccun, riaBHbIE ropoja U 00JacTH 1o-
JTyqrin ObI CMBICH B UX I1a3ax. IIpu aToM, kak Bbl Morim 3ameTuts, 51, nMes B BULY
YHUTATENsl 3HAKOMOr'O TOJNBKO ¢ 0buiel reorpadueit Poccun, 4To B MPOCTOMIOMHAX
[#] 0aswce HErpaMOTHBIX y HAC BCTpEYAETCs JOBOJIBHO YaCTO, BCE PACCKA3BI IIOCTPOMIT
Ha [M3BECTHOM| II€IarOrMYecKOM IpaBWIIe, HAYMHATH C H3BECTHOTO, [0abvl] U
OKOJIO 3TOT'0 M3BECTHOT'O IIYHKTA PACHIMPATH IOCTENIEHHO 00JIACTh 3HAHUN U KPYTo-
30p nousTuil. [[B B] Beibop[e] 3Tux myHKTOB a1 Ob1 MHE BO3MOXKHOCTH TIO3HAKOMHUTH
YUTATEIEH HE TOJBKO C XOAOM HCTOPUM KaK HUTH Lapedl U LAapCTBOBAHHUN, HO U
O4YEPKHYTh HCTOPUIO MECTHOCTEMN: Kak Buvl Moznu 3amemums u3z npocpammel <,> npo-
uumannotl 30ech, u u3 06yx Hanedamannwix pacckazos'. Kues, Mockea, Illemepoype-
cxuti nepuod (6 nem oice Apxanzenvcx)?, Hoeopoccus, Cubups, Hoezopod, Ilckos,
Cwmonenck, Kasans, Acmpaxans, Cubupo.

(3acuM 3aMeTUTh: YTO IPaBAUBOCTH A<OIDKHA™> O<BITH> HENPEMEHHBIM YyCIIO-
BHEM PACCKa30B — [M 033U oHA] [IpeBHs HCTOPUS M3Iarajach MHOIO Kak OTpa3u-
JIUCH COOBITHS B TIOHSATHAX COBPEMEHHHUKOB — T<0> e<CTh> OHHU H3JIOKEHBI B UX MO~
3THYecKoii npasae® — oHa xe u gunocodckas)

KommenTapun

' Kunra «C60pHUK M30PaHHBIX MECT M3 COBPEMEHHBIX PYCCKHX MUcaTeseii» Bpiuuia B 1859 r.
Kak OecruiaTHOe IpHImKeHHe K xkypHary «[1oacHeKHUK», KOTOpbIi n3naBan B 1859—1862 rr.
Bn.H. MaiikoB. B mpunokeHre BXOIWIN OTPBIBKU U3 «AHTOHa-ropembiku» [.B. I'puropo-
Bu4a, ouepku u3 «dDperata «[lamnaga» U.A. I'ongaposa, rnassl u3 «VIcTopuu MOEro AeTCTBa»
JLLH. Toncroro u «bexun nyr» U.C. Typrenesa, cruxu A.H. MaiikoBa, ®erta, [Tononckoro.

T Tounyro JaTy JaHHOrO COOBITHS YCTAHOBUTH HE YIAJIOCh.

M PesynpraroM yuactuss MailkoBa B 3TOM OOCYKIEHMH CTaJlO HAyajlo paboThl Haj 0TOOPOM
Ba)KHEHIIINX COOBITHI PYCCKOW HCTOPUH, M300paXKaIOUIMX MX KAPTHUH U COMPOBOJUTEIILHBIX
TeKCcTOB K HUM. KOHIenuus nosra Halula OTpaKeHHE B CAMOM PaHHEM PYKOIMCHOM CBHJIE-
TEJILCTBE O HayaJie paboThI 1103Ta HaJl LIMKJIOM PACCKAa30B U3 PYCCKOM UCTOPHH, KOTOPOE IHIIO-
TEeTUYECKH JatupyeTca Hamu 1868 1. [4].

WV «/lea Puma nanu, mpemuii cmoum, uemeepmomy He Oblimb» — BHIPAKEHHE BIIEPBIE MOSBH-
nock B «[Tocnanuu Bennkomy Kusizto Bacunuio, B KoTopoM 00 HCIPaBICHUH KPECTHOTO 3HA-
MEHHS 1 0 cofoMckoM Onyae» monaxa ®enodes [18. C. 304]. Ero counneHus BrepBbie ObLIN
omy6nukoBanbl B 1861-1863 rr. B xypHaaine «[IpaBocnaBusiii codbeceanuk». C 3TOro BpeMeHH

! TekcT, BBIIENEHHBIN KypCHBOM, OBLIT JIOMHUCAH HA TOJISIX CIIEBA.
2 [Ipumeyanue 06 ApXaHTeNIbCKe JONUCAHO Ha MOJISX CIPaBa.
3 Jlanee OblIa 3aKpBIBAFOIIAACS CKOOKA.
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OHH CTaJIU BayKHe#IeH (GopMyIIoil B pyccKoii 00IIeCTBEHHON MBICITH HOCIEAYIOLIET0 epruoia
[19. C. 539].

V «enywaiics cmapoix 60sp... umob u céeua e no2acia» — BOJIBHOE TIEPEIOKEHUE CTPOK U3
3aKJIIOYUTEeNbHON yacTH 3aBemanus CuMeona ['oporo: «A mo oTia Hariero 6J1arociioBeHHIO,
YTO HaM IIPUKAa3all )KUTH 320/]1H, TAKO K€ U a3 BaM IPHUKa3bIBAI0, CBOCH OpaTbU, JKUTH 3a0/UH.
A nuxux Obl €cTe JIOJM HEe CIYIIAIM M XTO MMETh BAaC CBa)KMBATH, CIYIIAIH Obl ecTe oTLa
Hautero Binajplku Onekces, Tako e CTapbIX 00sp, XOTO XOTeJl OTIY HalleMy J00pa U HaM.
A muIry BaM ce CJIOBO TOrO jela, 4To0bl He IepecTana NaMATh POAUTENIMM HAINX U Hallla, |
cBeua Obl He yracna» [20. C. 124-125].

VI Usnooicenue ice, nonazan s, o modicem umems Jcelaemoe oelicmsue Ha cepoya — GparMeHt
MHTEPECEH TEM, YTO NPEACTABISET aBTOKOMMEHTAPUH NMPUHIMIOB 0TOOpA U NPECTaBICHUS
M3BECTHBIX UCTOPUYECKUX cOOBITHIT B iuKie MaiikoBa. Ero congepsxanue co3By4Ho ciioBam Jlo-
CTOEBCKOI'0, BHICKA3aHHBIM I10 IIOBOLY (hOPMBI 3aMbIciia Jpyra B OTBET Ha COOOLIEHHE 1103Ta O
paboTe Ha/l LUKIOM MCTOPUYECKHX PAcCKa30B M FOTOBHOCTH YETHIPEX U3 HHX: «...BOCHPOM3-
BECTH, C JIOOOBBIO U C HAUiel0 MbICIUIO, C CAMOTO Hayasla C PYCCKUM B3IJIA0M, — BCIO PYCCKYIO
HCTOPHIO, OTMEYast B HEW Te TOYKU M IyHKTHI, B KOTOPBIX OHA, BPEMEHAMHU U MECTaMH, KakK Obl
COCPEOTOYMBANIACH M BbIpaXkaslach BCSl, BAPYT, BO BCEM CBOEM LIEJIOM. <...> HO HE KaK IIpo-
CTYIO JIETOIHUCH, HET, a KaK CEPACYHYIO [103MY, Aaxe 0e3 cTporoii nepenayuu dakra (HO TOIBKO
C YPEe3BBIYAIHOIO SICHOCTHIO), CXBATHTh IJIaBHBII MYHKT M TaK HepeaaTh ero, 4rod BHIHO, C
KaKOM MBICIIHMIO OH BBUIMJICS, C KaKoii JTIF000BBIO U MYKOIO 3Ta MBICIb AocTaiack. Ho 6e3 aro-
u3Ma, 6e3 cos om cebsi, a HAUBHO, KaK MOJKHO HaueHee, TOJIBKO 4T00 oj1Ha 110008 K Poccuun
Oua ropstauM KiirouoM — u 6onee Hudero» [21. C. 39].

VIl PesynbTaTom 9TOi paboThl CTaIU [[Ba CAMOCTOSTENBHBIX PACCKA3a, BBILIEANINX JAJEKO 3a
PaMKH COIPOBOIHUTENbHBIX TEKCTOB K KapTHHAM, H300paKarOlUM KIIFOYEBbIE COOBITUS pyC-
CKOM UcTOpuH. DTO OMyOIMKOBaHHBIE B 5-M U 8-M HOMepax kypHaia «3apsi» 3a 1869 r. pac-
cka3bl «O CBATBIX MOCKOBCKHX MHUTpononuTax [lerpe u Anexcuu u o cnaBHoM MamaeBoM mo-
6outie» [22] u «Hauano Bocrounoro Bompocay [12].

VI OueBnaHO, UTO peub UIET 06 OOCYKAECHUH IIPOEKTa POU3BENEHHS, KOTOpoe MaiikoB Kak
OJIMH U3 KPYIHEHIINX NpeACTaBUTENeH COBPEMEHHON PYCCKOM MO33UH MPEICTABUT HA TIEPBYIO
[MymkuHCcKyro mpemuto (moxpodHee 00 3TOM CM. BCTYIHTEIIBHYIO CTaThIO K HACTOSIIEH my0-
JIUKAIHN).

X pycckas ucmopus 6 buozpagusx sameuamensvuvix 1100eii peuumensio Henpuzoouad; ona 6y-
dem cyxa uobuwel KapmuHsvl He NPeodCcmMagum — 3T0 NPU3HAHUE BAXKHO 111 IIOHUMa-
HUsI 0COOEHHOCTEH 00pabOTKHU CIOKETOB PACCKA30B, B KOTOPBIX Cy/b0a HCTOPUUESCKOM JIMYHO-
cTH TIpu 6e3yClIOBHOM HHTEpece K Hell BIMcaHa B OO X0 COOBITHH, & pe3yabTaT AesTelb-
HOCTH CBSI3aH C OTCYTCTBHMEM B IIOCTYIKAX UCTOPHYECKOrO JIMIA MHAUBUIYaIn3Ma U IIOHUMa-
HHUEM MOTPeOHOCTEeH POJHON CTpaHbl. SIpKUM IPUMEPOM B 3TOM OTHOLICHHH CTAHOBUTCS HE
onyOIMKOBaHHAs, HO 3aBEPLICHHAs U COXPAHMBILASCS B apXHUBE [03Ta HAOOPHAS PYKOIHChH
paccka3«O CBATOM BJIATOBEPHOM KHIA3E AJJEKCAHAPE
HEBCKOM »[23].

X B nepBOoM ¥ caMOM PaHHEM M3 OOHAPYKEHHBIX B apXMBE MalKkoBa IUIaHOB PacCKa3oB, KOIa
TEKCThI €I1le MBICIHIIUCH KaK COPOBOKACHUE KapTHH, U300pakalolMX BaKHEHIIINE COOBITUS
PYCCKOIi HCTOPHH, ITOT CIOXKET He 0003Ha4eH. [lepBbiM ObLT pacckas 060 Anekcanape HeBckom.
B muceme JlocroeBckomy ot 12 ampens 1869 r., rae BnepBbie coodInaercsi 0 paboTe Haj LUK-
JIOM M O HallMCaHUHM YeThIPEX NEePBBIX PACCKa30B, MaliKOB TaK e HE TOBOPUT O TAKOM CIOKETE.
IepBbIM paccka3om TaM okasbiBaeTcs «Brnagumup u npuHsaTHE XpUcTHAHCTBay [6]. Takum 00-
pa3oM, pa3BUTHE TBOPHUECKOH MBICIIM [03TA BEET €ro K BOIPOCY O Hayaje PYCCKOH 3eMilH,
KOTOPBIII MHTEpEecOoBal ero elie B Nepuos paboThl HaJl NperucioBueM K nepepony «Ciosa o
nonky Mropesey» [6]. B pykomucsix MaiikoBa coxpaHuinich HaOPOCKH, 00bEIMHEHHBIC TT0ITOM
IO/ OZHO¥ 00JI0XKKOI ¢ Ha3BaHUEeM «HeThIpe IIaHa Hayasa epBoOro pacckasa 13 PycCKOi UCTO-
pHm», 00HAPYKUBAIOILIHE [TOCICAOBATENBHYIO PabOTY I103Ta MO U3y4YEHUIO U 00OOIICHUIO CAMBIX
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paHHUX CBUAETENBCTB 0 Pyccax [24], u Gonee mo3aHUe pefakiyy, B KOTOPBIX MaTepHal yxKe Ho/I-
BeprayTt o0paboTke, ¢ Ha3BaHHeM Ha repBoM Jucre «O Hadaine rocygapersa B Poccuny [25].
XI'B omucaHHOM CHOJKETE MEPBOTO PACCKA3a MPUHATHE XPUCTHAHCTBA MPH KHsi3e Bnagumupe
paccMaTpUBaeTCs B Ype/Ie APYrUX BaXKHBIX COOBITHIA, M caM BBIOOP IPABOCIIABUS BBIIJISIUT HE
TOJIBKO KaK BbIOOp Bramumupa, HO Kak pe3yabTaT OpraHUYeCKOro M MOCTEIIEHHOrO IPUHATUS
[PaBOCIIaBUS KaK UCTUHHOW BEpbl B TEUCHUE MPOJOKUTEIBHBIX KyIbTYPHBIX CBsizel ¢ I'pe-
uueit. O Tom, uto purypa Bragumupa nepecraet ObITh HEHTPATBHOMN, CBUICTENBCTBYET U (H-
HaJl paccKa3a, KOTOPbIil COOBITUIHO 3aKaHYMBAETCS HA PACIPOCTPAHEHUH TIPABOCIIABUA Ha ce-
Bepe Pycu 1 ocoboii posin MOHACTBIpeit B 3ToM mporiecce. Jlnunocts Binagumupa, 6e3yciioBHo,
uHTepecoBaia MaiikoBa. B apxuBe mosta coxpaHuiach 00beMHas PyKOMHCh C aBTOPCKAM
00o01IeHreM coaeprkanust Ha oonoxke «O Bragumupe. O6pabotka Toro, 40 0<bUI0> HAIU-
caHo Uil ATIOJUIOHA», Y Hayajla PYKOIMCH Ha JI. 5 KapaHamoM pykod MaiikoBa BIHCaHO
nazBanue «O Brnagumupe cestoM. M3 Moux ypokoB aetsim» [26].

XIl Crosket pacckasza 00 Anekcanape HeBckoM ObLT TIATENIBHO POPAOOTAH yXKe B IEPBOM Ba-
puanTe mwiana 1868 r., rae oH 3aHsul Oojlee CTPaHUIIBI PYKOIMCHOTO TeKCTa U3 4eTbipex [4].
B nuceme [locToeBckoMy MpeacTaBieH KOPOTKO: «AJekcanap HeBckuii: HalecTBue TaTapro
CTPaZabuecTBO 32 PYCCKYIO 3€MIIIO, M 3aBEILIaHHOE TEPIIEHUE PYCCKOMY Hapoxy» [6]. Bepo-
STHO, JIeTalld TPAKTOBKH 00pa3za AJiekcaHpa ObLIM XOpOIIO 3HAKOMBI aJ|pecaTry W IPUHATHI
M. B HOBOM omnmcaHunu croxketa MaikoB BOCIPOU3BOAUT XapaKTEPHbIE JETANU AESITEIbHOCTH
Anexcanzipa HeBcKoro kak criacutesnst pycCKO 3eMIIM U MYIPOro MOJIUTHKA, KOTOpPbIE Opra-
HHU3YIOT CIOXKET paccka3a B COXpaHHBLIEHCS HAOOPHON PYKONHUCH, NTOYTH AOCIOBHO OBTOPSSA
KJIFOYEBBIE TE3UCHI PYKOIIMCHOr 0 TekcrTa [23].

Xl Tpetnii pacckas mukia «O CBATIX MockoBckuX MuTpornonauTax IleTpe U Ajekcuu U o
cinaBHOM MamaeBoM robowuiie» HanucaH B 1868 u onydinukoBan B 1869 r. B «3ape» Kak rnep-
BbIit [22]. OH OTKpBIBAETCS IUPOKUM MMAHOPAMHBIM H300pakKeHHEM MCTOPUH TOro, Kak Pych
cobupaa 3emMiIu BOKPYT MOCKBBI, KaK MOCKOBCKHE KHSI3bsI TPEIIETHO OEperiiv 3aBeThbl OTLOB,
4yTOOBI «CBEYA HE IOraciia». ABTOp IMOAYEPKUBAET 0COOYIO POJIb MUTPOIoauToB IleTpa u Anek-
CHs1, KOTOPbIE MY/IPbIM HACTABICHHEM IIOMOTalll KHA3bsAM. [IpuMeuarensHo, yto ucropust Ma-
MaeBa NoOOHMILA JlaHa 371eCh KOPOTKO U (hparMeHTapHO. OHO MOKa3aHO KaK pPe3yabTaT O0IIero
CIUIOYEHHOrO CIIY)KEHHsI OJHOM Mjiee crniaceHust Pycu, KOTopoi ObUIM ITOJYHHEHBI BCE y4acT-
HUKH COOBITHH, OT KHs13s JMurpust JIOHCKOro 10 pocToro BouHa. Xya0KECTBEHHBIM CIIOCO-
OOM peanu3aiyy Takoro 0000IIEHHOr0 U300pakeHHst OUTBBI, BEIPAXKAOIIIETO €€ JyXOBHOE 3Ha-
YeHHe JUISl PYCCKOM MCTOPUM, CTAHOBHUTCS BHUMAHUE aBTOpa K Psily NPEJaHHil O BUICHHAX
Y4aCTHUKOB OWTBBI. 3aKaHYMBAETCS PAcCcKa3 MaHOPAMHBIM H300pa)KEHHEM TOro, Kak JIOJro
ewe Ooponach Pych 3a monHoe ocBOOOXKIEHHE OT TaTap M KaK [OMOrajia B Jiejie 3TOM IPaBo-
claBHas Bepa.

XIV YerpepThlii pacckas «Hauano BOCTOYHOr0 BOIPOCA MPENCTABIAET COOOM UK B LIUKJIE, B
KOTOPOM I0CJICI0BATEIbHO HPEACTABIICHbI OCHOBHBIE 3JIEMEHTHI BBI3PEBAHMS BaKHEHIIETO
st Poccuy 1yXOBHOTO U ITOJIMTUYECKOro nmpuHIuma «Mocksa — TpeTuii Pum». OH Taxke Oblt
omyonukoBaH B 1869 r. B «Bape» [12]. ABTOp OCBETHII B HEM YEThIPE MUKPOCIOJKETa, KOTOPBIS
B CBOEM €JIMHCTBE XapaKTEPU3YIOT CTAHOBJICHUE OCHOB PYCCKOIM MCTOPUYECKON CHIIBI M CaMO-
OBITHOCTH.

XV CroxeT naToro pacckasa ecTh B 000MX IUIAHAX U B UCbME J[OCTOEBCKOMY, BE3JIE B €TO OC-
HOBe Jiexut ucropuss CmyTHOro BpeMenu. B miane 1868 r. cioxkeT omnucan Gonee moapoOHO:
KaK M B MPEbIAYIIMX NPOU3BEICHUAX, MalKoB IUIaHUPYET HAa4yaTh IOBECTBOBAHME C MAHO-
pamsl cobbiTuii 3TuX net: «Bun Tpounko-Cepruesckoit JlaBpsl. JlaBpa 3ra cocnyxuia Benu-
kyto cinyx0y Poccun. OcHoBana CB<siteiM> Cepruem — ero )XUTHe BKPaTIe, KAPTUHBI U3 HEro.
Kak k nemy npuessxan Jmurpuii lonckoit, [Tepecser, Ocisads (370 HUYEro, YTO BBIMICT, KaK
noBTopenue). Llapu n3 MockBbl Beerza e3xanu Ha 6oromonbe. Ho riaBHas ciyx0a Oblia B
cmytHoe Bpemsi: Kapruna Poccun, pazopsiemoii maiikamu. Tponlia HauWHAET pacchbulaTh rpa-
MOTBI, TIOJIIMAIOTCSl TOPO/IAa — HO OMOTYEHMs Bce ObUTM HeylauHbl — oka B HikHeM 1eiio He
noraso B xopoiue pyku — Mununa u [Toxapckoro. — Mx moxon, ocBoboxaeHine MOoCKBbL, 1
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n3bpanue Muxaunna. OH ¢ momolipio orua Murp<omonuta>, a notoMm Ilatpuapxa Ounapera,
ycrporn Pycs, 3akmtounn mupst ¢ lBenueit u [onbein» [4]. B nmybnukyemom mnane 1881 r.
CIOXKET HPEJCTABIICH CXKATO, C COXpPaHEHHEM JIOMUHAHTBI Ha coObITHsIX 1612 r. U pemykipeit
9KcKypca 06 0co6oit pon Tpoure-CeprieBoit 1aBphl B yIPOUSHHH HOTUTHYECKOIO CAMOCTOSI-
nust Poccun. Tlpu cxaroctu abpuca coObiTHii MaiikoB faeT B MO3HEM IUIaHE BApUAHT Havaa
pacckasa, B KOTOPOM [I0BECTBOBaHHE HAYMHAETCA ¢ o10xkeHust HoBropona 1 ApxaHresibckoro
cobopa, rae «Bce cremar K Moruwie MunuHay». ['opa3io nogpoOHee Te3UChl CoepiKaHus Iist-
TOr0 PaccKasa pa3BepHYTHI B €LlIE OJJHOM COXPaHHUBLIEMCS B apxuBe MaiikoBa JOKyMEHTE M0JL
Ha3BanueM «[lnaH paccka3oB mo Pycck<oii> Mcropumy, cienaHHOM Ha OOJOKKE PYKOIHCH
[UIaHA CHHMM KapaHIalIOM KPYIHBIM [OYEPKOM, BO3MOXHO, IpU pazbope pykomuceit [16.
JI. 1,4].

XVI CroskeT IECTOro pacckasa TOXE HPUCYTCTBOBAI B [IEPBOM IUIAHE, TUIIOTETUYECKU AATHDPY-
emom 1868 r.: «Kues Bun ero. [Ipexe ObLT CTONHUIIEH PYCCKOrO roCYIapcTBa; TYT ObLIH Hep-
BbI€ KHI3bsI, IepBbIe CBAThIE Peonocuii, AHTOHUH, OTCrOIa KpecTuiach P<ycckas> 3emust. [lo-
cie HamecTBUs Tatap oH mozman Jlutee, a morom [lombiie; npecnenoBanus 3a Bepy. Tym
ModicHo pacckazams u o Tapace Bynvbe, u o Hanugaiike, u np<ouee>. XMeIbHULKHUMN, TPUCO-
eaunene Manopoccuu nipu otue [lerpa B<enukoro> u ceine Muxawie» [4]. B myonukyemom
IUIAHE CIOXKET Pa3BEepHYT yKe Oosee JeTalbHO, C yKa3aHHEM Ha [TAHOPaMHOE Hadajo, Kak B
npyrux pacckazax. O4eBUIHO, 4TO 0COOBIN CMBICI 3TOr0 CroXketa MaiKkoB BUIHUT B BOCCTAHOB-
JIEHUH UCTOPHYECKON CHpaBeAIMBOCTHU IO BOJIE HAPO/a, KOTOPBIA MOAHUMAET XMEIbHUIIKHA.
Jletanu 3TOro Crojkera TakKe pa3BepHYTHI Ooliee MOApOOHO B APYroH, AyMaercs, elle Ooee
no3aueit pykonucu [16. JI. 4 06.-5].

XVIL_ | coxpanwock ckasanue — (y Bapcosa) — MaiikoB HMeET B BUIY IyOIMKALMIO (OIBKIIO-
pucra u ucropuka nauteparypsl E.B. Bapcosa «lletp Benukuii B HapoaHbix npenanusx Ceep-
HOT'0 Kpast», mosiBUBLIYIocs B 1872 r. B Maiickom HoMmepe xypHana «becenay» [27]. Omybnuko-
BaHHbIC MaTepuaibl Obuti coOpanbl bapcoBsiM B 1861-1870 rr. Bo Bpems ciyx0Obl B [leTpo3a-
Bozckoi nyxoBHoi cemuHapun. C 1870 r. bapcos cnyxun B PymsHueBckom mysee, rae Maii-
KOB MOT JIMYHO II03HAKOMHUTLCS ¢ HUM [28].

XVIT CroskeT cebMOro pacckasa Bo BCex IUIaHax CBs3aH ¢ oopaszom Ilerpa I u ero nesrensHo-
crpio. Eciin B panHeM HaOpocke oH 0OprcoBaH o4deHb JakoHnuHO: «Iletp I. IIpeoOpazoBanue
u Boinel ¢ Typkamu u IlIBerweit; kak B Capaame paborain, u np. [To6onbine anexkaotosy [4],
TO ye B muchbMe JJ0OCTOEBCKOMY K 0OPHCOBKE 3TOrO CIOKETa J00aBIIEHbI XapaKTepHbIE ACTAIH
0 3HAUCHUM JeATeNIbHOCTH [leTpa 11 cllaBsHCKHX HapoaoB: «o IleTpe Mblcib Takas: anores
Mocksel — UBan [V. Ilorom norpsicenue uesyuramu u [lonbmeii, PomanoBel — pecTaBpanus.
K ITetpy yxe Bo3Bpaaercst Poccust Ha Ty TOUKY, Kak ObLiia 3a HECKOJIBKO JIeT 10 cMepTH [ po3-
Horo, (1.e. 1o baropus) u Ilerp nmponomxkaet MBana IV, koropriii nponomxaer MBana III. 3a-
BoeBaHue banruiickoro mopsi, u B Typenkux BoliHax ero — npoOyxaeHue npaBociaasus Ha bai-
KaHax, IJIe ero apCTBOBaHUE eCTh dpay [6]. B myOnukyeMoM IuiaHe CEXKET CeIbMOro pacckasa
obpacraeT 3HAYUTENIbHBIM KOJTMYECTBOM MOAPOOHOCTEH, OpraHu3yeMbIX B €MHOE 11e10e 00pa-
3oM [lerpa-«cestens». CyiiecTBeHHON NETaNbiO U1l MOHUMAaHUS UCIIONb3yeMbIX MaiKOBBIM
XYJOXKECTBEHHBIX NPHHIMIIOB H300p)XCHUsS HCTOPHUYECKUX JIMYHOCTEH U COOBITUH SIBIIsSIETCS
yCTaHOBKa Ha n3o0pakenue Ilerpa «ero cioBamu, NMcbMaMu, u3peueHussMmu». CoxpaHuBILIa-
SCS B apXMBE I103Ta €LIe OJJHA, BEPOATHO, OoJjiee MO3HSsL, PYKOIUChH [UIAHA PACCKAa30B 1aeT
[PUMEP TAaKOTrO BKJIFOYEHHUS «HYEJIOBEUYECKUX JTOKYMEHTOBY»: «Hanp<umep,> 6 nucvme u3-noo
Ilpyma: ¢ 8 uionsa cownuce mol ¢ Typkamu u ¢ mo2o OHst OeHb U HOUb ObLIU 6 GEIUKOM O2HE, 8
3enbHOlL Oecnepayuul (6 OMUYAIHHOM NOJIONHCEHUL), KAKOU, HUK020a ewe, KaK Haual s CIVHCUTND,
He ucnoimoisany [16. J1. 6].

XX Crosxer pacckasa o Exarepune Il mpucyrcrBoBan yxe B mwiane 1868 r., rie HaMeueHa ero
coleprKaTenbHas JJOMUHAHTA: IOJIHOE OCBOOOK/ICHHE HCKOHHBIX PYCCKHX 3€Mellb Ha 3araje 1
BOCCTAaHOBJICHHE UCTOPHYECKON CIIPaBEeNIMBOCTH: «S1 JymMalo, riiaBHOE, HaJ0 HAIOJIHUTH I0-
JIBUTaMU BOCHHBIMU. <...> O BHYTpeHHEM ycTpoicTBe, 0 Hakase, o pa3nenenun Ha ry0epHUn
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U TIp. TOJKOBATh, sI [yMato, Heueroy» [4]. B muceme [locroeBckomy aBTop coodruan: «ob Exa-
TepuHe — He chOPMHUPOBAIICS B UIiee, HO AyMaro, 4To 3T npoxomkenue [lerpay [6]. B apxus-
HOM Marike, rie XpaHuTcs MyOaMKyeMblil I1aH, UMEIOTCS Pa3pPO3HEHHBIE JINCThI HAOPOCKOB CHO-
xera o Exarepune II, neMoHCTpUpyIOIIUX OOpalieHne M03Ta K Pa3ayMbsM O CIOXKETE ITOr0
pacckasa [5. JI. 2, 3, 44 06.]. B npyrom oOHapy:KeHHOM ILJIaHE OH BO3BPAIIEH HAa CBOE MECTO
U IPEJCTaBIICH Ha MOJYTOpa CTPaHMIAX B JOCTATOYHO MPOPAOOTaHHOM BHAE ¢ HEMHOTOYHC-
neHHbIMK npaBkamu [16. JI. 6-7 06.].

XX Croser pacckasa 0 BoiiHe 1812 r. IpMCYTCTBOBAJ B KOHLENIMY LUK/IA H3HAYAIBHO, C IEp-
BOrO IIaHa, OJHAKO B HEM OH ObLT 0003HAYEH TONBKO HOMUHAIBHO [4]. B muceme Jloctoes-
CKOMY OH IOJYy4aeT JIaKOHM4YHoe adopuctuyeckoe yrouHeHue: «EBpoma mporoBopuiachk:
HAIlIECTBHE BYAECITH s3b1KOBY» [6. C. 143]. B HacTosIeM miaHe OH BIEpBbIE NPEACTal B IPO-
paboTaHHOM BHUJIE, KOTOPBII MOJIYYHT JIMIIb CAMYIO HE3HAUUTEIbHYIO KOPPEKTUPOBKY U CTHU-
JIMCTUYECKOE YTOYHEHHE B IPyrOM COXPaHUBLIEMCS IUIaHE, I/Ie OH OJJHAKO IPECTABIICH JIeBs-
TBIM, [IOCJIE BOCCTaHOBJICHHOTO ctoxera o Exarepune II [16. JI. 8-8 06.].

XX nonoaicenue Poccuu meaicoy Asueii u Egponoti, 20mogwix ee no2nomunts —BOo BTOPOH 110-
noBuHe 1860-X I'T. TeMa MOCTOSHHOIO MPOTUBOOOpCTBa Poccuu 1 3amaHbIMKU U BOCTOYHBIMH
COCE/IIMU M CJIeJIKa KaTOJIMKOB C MHOBEPLAMH CTAHOBUTCA 1711 MaliKoBa CyIIeCTBEHHBIM MO-
MEHTOM B OIPE/IeTIeHHH JyXOBHO-UCTOPHUYECKOrO IYTH POJIHOM CTPaHbl ¥ €€ 0C000H UCTOpH-
yeckoit Muccuu. 00 3TOM OH pa3MbILISLT B TiicbMe JloctoeBckoMy ot 8 mapra 1868 r.: «"oc-
nozu! Korja-to y Hac Hanuiercst ¥ BBeAETCs yueOHUK UCTOPHH, Iie Obl CPeIHSASA UCTOPHS TaK
ObllIa M3JI0XKEHA: PaclpoCcTpaHeHue xpuctuancrsa. OOpa3oBaHue HOBBIX rocyznapcts. LleHTp
BCEll MCTOpPHU — LIEPKOBb. 3acuMb Pomuil U pazaend EBpombl Ha BOCTOUHYIO M 3aIaJHYIO.
Bopnba ux. Asust ¢ Tatapamu u Typkamu nomoraer 3anaay. KoBapHoe noBenenue 3anaja:
[IOMOT'Y, JIMIIb TTOKOpUCh HaM. CiabocTh U aieHue BOCTOKa. Bo3poskieHue ero ¢ rpoMoB 1oi-
TaBCKHX: obuiecnaBsiHckoe 3Hauenue [lerpa u poct Poccun. KonebaHue BecoB: Mbl Tereph B
MepUoJie caMOi POKOBOH cxBaTku. BOT mporpamMma Most B HECKOJIBKUX YepTax — MOUMHTE U
nornonaute» [29]. Briepsbie B pycckoil ucTopun Takoe nonoxenue Poccuu 0003Ha4MIIOCH BO
Bpemena Anekcangpa Hesckoro. B nabGopoit pykomucu pacckaza «O CBATOM

BJIATOBEPHOM KHA3E AJEKCAHJPE HEBCKOM» Maiikos
0COOEHHO MOIYEPKUBAET €r0 MYJAPOCTh, KOTOPAsl IIOMOIJIA BEPHO OLCHUThH CHJIbI U BHIOpATh
CTPATEruio, MO3BOJISIOLIYI0 COXPAHUTh POAHYIO cTpaHy: «OpyXuem OTpaxkall OH BparoB 3a-
najHbIX, HemueB, LIBeoB, /laruan u JIUTOBLIEB, KOTOPBIE TOXKE C TOrO BPEMEHH HAYaIH yCH-
JIUBATHCS, MOJB3YACh OeacTBreM Poccuu, a ¢ apyroit croponsl, mpotuB Tarap, nomasan mnpu-
Mep MYZpOro CMUPEHHUs U TIOKOPHOCTH BOJM boxkueit 1a0bl TeprennBo nepexiarh rpo3y ero
rHeBa, B yassHuK Oyayiero uzdasnenus» [23. JI. 6].

XX Coneprxanue AEBATOro pacckaza B IuiaHe 1968 I. Taxke MPEACTABIEHO HOMHUHATHBHO:
«KpriMckas BoitHa» [4], a B mucbMe J{ocTOeBCKOMY MONTy4aeT OMsTh, KaK U B CIIydae ¢ paccKa-
30M 00 OteuyecTBeHHOM BoiiHe 1812 r., HECKOIBKO O0JIee OMpeICICHHYIO, HO OMSTh JIAKOHUY-
Hylo 00pucoBky: «COpocuia macky: Kpbimckast BoitHay [6. C. 143]. B mybinukyemoM riaHe,
BEPOSATHO, B CHIIy pacTBOpeHMsi BoeHHbIX moden Exarepunst Il B comepkanum pacckazoB o
Ierpe I u Boitne 1812 r., B pacckase o Kpbimckoit BoitHe mosiBisieTcs mpeamOyria, BOCIIPOU3-
BOZsIILAasA a0PHC UCTOPHHU 3aBOeBaHUS UepHOro MOps.

XX noxposumenscmeo Bocm<ounwlx> xpucmuan. B cnedcmeue 6cezo smozo — 3asucmo u
onaceHus 3anaoHblx 0epicas — IEHTPAIbHBIM TE3UCOM CTaHOBUTCS B CIOXKETE paccKasa Ipei-
urectByromas Kpeimckoii kammnanuu Pyccko-typenkast BoitHa 1828-29 rr. u ocBoOOXKIeHHE
Hukonaewm II I'pennn, Cep6un, Banaxuu, Mongasuu. Uroru Pyccko-Typenkoii BoiiHbl 1828—
29 rr. He UCYEPIBIBAIMCH 3aBOCBAHMSMHU Ha 3amaHoM robepexbe Ueproro Mops u Ha banka-
Hax. B pe3synbrare BoiiHbl Poccuiickast umnepus npupociia 3HaYUTeIbHBIMU TEPPUTOPUSIMU HA
BOCTOYHOM mobepexbe YepHoro Mopst 1 B 3akaBkasbe. OIHAKO UMIIEPCKHIE aMOULINK €BPOIICii-
CKMX JIeprKaB Ha 3TH 3MJIM HE PACIPOCTPAHSIINCh, BUIMMO, IIOTOMY OHH HE CTAHOBHJIUCH O4a-
raMu HOBBIX KOH(DJIUKTOB 1 He 0003HaYeHbl MaiikoBbiM. KpbIMcKast ske BoiHa, B KOTOPOH AH-
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riaust 1 PpaHiys OTKPBITO BBICTYIHIN Ha cTopoHe OCMaHCKOW MMIIEpHH, pellasi CBOU HOJIH-
TUYECKUE 3a/lauil U JKeslas yMEHBIIUTh poccuiickoe BiausHue B EBpomne, crana ans MaiikoBa
SIPKUM BBIPQXKEHUEM IOJUIMHHOTO XapakTepa BEKOBEUHBIX OTHOLIeHUH Mexay Poccueit u EB-
POIIO#i, O3TOMY, ONKCHIBas B MUCbME JI0OCTOEBCKOMY CIOXKETBI PACCKa30B, MO3T U 0003HAYMII
9TO cOOBITHE ClIOBaMK «cOpociia Macky». Takoe moHnmmanue cyirHocT KpbIMCKOi BOWHBI
copMHUPOBAIOCH B €r0 CO3HAHUH €LIe B pasrap COObITHH, Pe3yJbTaTOM YEro CTAIO CO3JaHHue
um noamsl «Knepmonrckuii cooopy (1854). Tlonpobuee 06 oTHomeHK MaikoBa K COOBITHIM
Kpbimckoit BoitHbl 1 moame «KilepMOHTCKHI cOO0P» B KOHTEKCTE Mepenucku ¢ JJocToeBCckuM
cMm. [30. C. 246-254].

XXIV' | HO6Y10 60UHCKYI0 NOGUHHOCHIL — BEPOSTHO, MaiikoB uMeeT B Buay MaHudecT Anek-
canzpa I 1874 r. u Ycras o BceoOliiell BOMHCKON MOBUHHOCTH, KOTOPO# MOJIEKAIN BCE MYK-
yunbl 21-40 siet ¢ 3auncnenueM mo xpebuto. [logpoduee 06 3tom cm. [31].

XXV TlocnenHuid, JeCATBIM pacckas Tak e MPUCYTCTBOBAJ BO BCEX ONMCAHMAX LUKIA. B miane
1868 T. BbLIENSCTCSI MHTEPEC K HCTOPHUYESCKUM JeTalsiM croxkeTa: «OCBOOOXKICHUE KPECThsIH,
[P YeM paccKas3aTh, KOTZa BBIIUIO MPUKPEILUICHNUE, U KaK HbIHELHUM T'OCYapeM OHO yCTpPO-
eHo» [4]. B nuceme JlocToeBckOMY MOSIBIISIETCS YKa3aHUE Ha PAa3HHUILY Ipoliecca B BOCTOYHON
u 3anagHou yactsix Poccuiickoii Mmnepun: «OcBOOOKICHHE KPECThsIH, T. €. UCTOPHSI COCIIOBHUIA
U 0CBOO<OIKIICHHS™> KPECThSIH, XapaKTep ero B BOCTOUHOM Poccuu u B 3amajHOM — TaM JoBepHe
COCJIOBHIO, 37I€Ch BpaXk/a U ClieCTBHE TOro monbckuii Oy [8. C. 143-144]. [IyOonukyemprii
IUIaH JIOMOJHAET CKa3aHHOE PaHee CYIECTBEHHBIMH JIETAISMY, HO OCTAeTCs TE3UCHBIM. B Gonee
MO3/IHEM IUTaHEe TE3UChI OYIYT pa3BepHYTHI K 00PACTYT XapaKTePHBIMHU ACTAIISIMHU, HAOPOCOK pac-
CKa3a paclpoCTpaHUTCs Ha 1B cTpaHuiib ucra in folio [16. JI. 9 06.—10].

XVl Bensiee — Usan Jmutpuesnu bBenses (1610-1873), ucropuk, apxeorpad), yd4eHHK
M.IL Moroauna, npodeccop MockoBckoro yHuepcurera, cinaBsHodmi. Kunra «Kpecrtbsine
Ha Pycu. MccnenoBaHue O MOCTENICHHOM M3MEHEHHM 3HAYCHUS KPECTbSH B PYCCKOM oOlie-
cTBe», u3aHHas Brepsbie B 1860 r. [32], sBuiiack nepBbIM HAYYHBIM 00pAIEHHEM K HU3y4CHHUIO
UCTOPHHU PYCCKOTO KPECThSHCTBA M OCTEHEHHOr0 U3MEHEHHUs ero 00IEeCTBEHHOTO 3HAYEHHU S,
3a KOTOpOe aBTOp ObLI yaocToeH JJeMruI0BCKOM 1 Y BapOBCKOI MIPEMHUiA, U HE yTpaThia [IeHHO-
CTH JI0 HACTOSILETO BpeMeHH. belsieB npeicTaBuil IeTajbHOE UCCIIEA0BaHUE )KU3HHU PYCCKOTO
Hapoja, BUIsL B OOLIMHE MPOSIBJICHHE OPraHUYECKUX OCOOCHHOCTEH PYCCKOW MpaBOCIaBHOMN
nyxoBHOCTH. OITHOH W3 XapaKTEpHBIX AETajeil ero KOHIENIUH CTAJI0 NPeACTaBICHHE O TOM,
gyro g0 XVIII B. kpecTbsiHe uMenu GHopMalibHOE 3aKpeIUICHHE, He OrpaHUYKBAIOLIee JTHIHON
cBobozp! [33]. Bo3amoxkHo, momMeTa Ha MOJsX 00 UCTOYHMKAX YISl pacckasa c/iesiaHa Mo3aHee,
B Iporiecce 00IyMbIBaHUS U I€TANN3ALMHU HIEH, U YTeHHe KHuru bensesa chopmupoBaiio Bax-
Hble 0COOEHHOCTH HabpocKa 3TOro pacckasa MaiioBeIM B Gosee MO3JHEM ILUIaHe, O KOTOPOM
TOBOPMJIOCH B NPE/IbIAYIIECH CHOCKE.

XVIL | ITobeoonocyesa — Koncrantun IlerpoBuy T106e10HOCIER, FOPUCT, TOCYAaPCTBEHHBII
nesitelib, obep-npokypop CasimenHoro Cunona B 1870-e rr. 6nusko obmrancs ¢ A.H. Maiiko-
BbIM 1 @.M. JlocToeBCcKuM, BCTpeyasch Ha «cpenax» y Memepcekoro u «asaraunax» S.I1. ITo-
JIOHCKOTO U B ipyrux Mecrax. Cpeau Tpynos ITo6enoHoCLEBa BBIICIAETCS P IPOU3BEACHNUS,
KACaIOLIMXCS PAa3IMYHBIX aCIEKTOB MCTOPUM KPEMOCTHOTrO NpaBa M KOHKPETHBIX (hakKToB.
B 1876 r. onu Gbutn cobpansl B kHury «Vcropuueckue uccinenoBaHus u cratbu. [1yonuim-
crukay. O 3HaueHHuu cozepxkanus crateil [lodemoHocHeBa Mo JaHHOMY MpeaAMeTy cM. [34].
XV (K ucmopuu kpen<ocmmozo> npasa 6 Poccuu — MalikoB HEMHOTO OIUIMOAETCS B HA3BAHUM
1 HEBEPHO Ha3bIBaeT roj mydnukamu: oobeMHas crarbst K.I1. [TobenoHocueBa «3ameTku st
HCTOPUHU KpenocTHoro mnpasa B Poccun» Oblna Hamevatana B 15—16-M Tomax sxypHana «Pyc-
ckui BecTHUK» 3a 1858 1. [35].

[puobperenne cOOCTBEHHOCTH M MO3eMENbHbIe KHUT'M

«Hctopudeckue ouepku kpernoctHoro npasa B Poccun XVII u XVIII cronetus».

XXX Vimeepoco<enue > kp<enocmmozo> np<aséa> ¢ XIIl 6. — cratbs K.IL. IToGenonocuesa
«YTBepxneHue kpernoctHoro npasa B Poccun B XVIII cronerun» HanewyataHa B 35-M Tome
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skypHana «Pycckuit BectHuk» 3a 1861 1. [36]. B 1860 r. B «Pycckom BecTHHKe» Oblila Hare4a-
TaHa cratbs [lobenonocieBa «[IprodpeTeHne COOCTBEHHOCTH U MO3eMeNbHble KHUTH» [37].
CraTh¥ [0 UCTOPUM KPEMOCTHOro mpasa ObLin nepenedatadbl [lodemnoHocueBsiM B 1876 T. B
kuure «cropuueckue uccneaoBaHus U ctaTbi» [38].

XXX ..Hawe nonoxcenue 6 omnoutenuy x 3anady: ynuumoosc<ewue?> Iapuscckozo mupa,
Amyp, Xusa — MaiikoB nepevucisieT cOObITHS, KOTOPbIC AEMOHCTPUPYIOT YIIPOUSHUE MOTUTH-
yeckux no3unuii Poccun. Ilapmxckuii MUp — MEXIyHApOAHBIA TOTOBOp, 3aKPEMUBIIUI pe-
3ynbTaThl Kppimckoii BoitHel 1853—1856 rr., mognucan 17 mapta 1856 1. Ilo ero pesyabratam
Poccust Hecnia 3HaUYUTENbHBIE TEPPUTOPHAIIBHBIE M MOJUTHYECKUE NTOTEPHU, KOTOPBIC BOLLIM B
CO3HAHHE PYCCKOi 00mIecTBeHHOW MbIcin. [1oaToMy cOOBITHS, 0003HAUMBILIE TOCTEIICHHOE
BO3BpaleHue Poccueli CBOMX TEPPUTOPHIA U BO3MOXKHOCTEH, IPUBETCTBOBAIIICH PYCCKOU 00-
1iecTBeHHOW MbIciblo. B 13 HostOpst 1870 1. mexnapanmsi rocyJapcTBEHHOrO KaHIIepa
A.K. I'opuakoBa 00bsiBiIsUIa 0 pactopxenun Poccueii crathu [lapimkckoro MEPHOTO 10roBOpa,
orpaHrYMBarolye ee npasa Ha YepHoM mope. Ha 3to coObiTHe 0iMH U3 OiibKaiimx codecea-
HHUKOB MaiikoBa 1o 0OCY)K/ICHHIO TeMbl YHUKaJIbHOCTH UCTOpUYEcKoro nytu Poccuu u ee mo-
noxenus: Mexnay EBpomnoit u Asueit ®.U. TioTueB OTKIMKHYJCS CTUXOTBOpEeHHEM <«/la, BbI
creprkaiu cBoe cioBo». Jpyrue crarbu [Tapmkckoro MUPHOTro JOroBopa ObLIH KOMIICHCHPO-
BaHBl pe3ynbTaTamu bepiuHckoro xonrpecca 1878 r., 3aBeprmBiiero Pyccko-Typerkyro
Boitny 1877—-1878 rr. Ilponecc npucoenunenus /lpuamypoa k Poccuiickoit UMIepun Hadancst
B 1854 r. nmocne monbiTkn HamazgeHus: Ha I[lerponaBnoBck-KaMmuaTckuii aHrino-GppaHily3ckoi
ackanpel. [leperoBopHsle mporeccsl ¢ npeacraBuTeIsiMu LIMHCKON UMIepun o 3aKperyieHu!
rpaHMUIBI 0 KuTalickoMy Oepery Amypa 3aBepiumnucek B 1860 r. Xusunckoe XaHCTBO MOMAIIO
nox nporexTopat Poccun 12/24 aBrycra 1873 r. B pe3ynbTare BOCHHOIO IOX0/a, 3aBEPIIUB-
1Ierocs noznucanueM ['eHaeMraHCKoro MUPHOT'O I0roBopa.
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AnHoranust. Vccnenyiores XyqoKecTBeHHbIe QYHKIMU UUTAT ['oparms B LUKIE
C.A. 3aBpsioBa «nurpadsi». Beisisistores npuunnsl obpainenus k oae [oparms «K
Meuenaty» (Hor. Carm. I 1), cBoeoOpa3ue aBTOPCKOI HHTEPIPETALMU U XapaKTep HC-
MOJIb30BAaHKS MHTEPTEKCTA, YCTAaHABIUBAETCS UX CBs3b ¢ 3cTeTukor C.A. 3aBbsuioBa,
€ro MpeACTaBJICHUAMH O NPUPOJE U NPEJHA3HAYCHUH T1033UH B YEJIOBEYECKOM KYyIlb-
Type, Cyap0e KIIacCHYeCKOro Hacaeausi B COBpEMEHHOM MHPE U POJIU 1103Ta.
KuroueBble ciioBa: ['opauuii, Cepreii 3aBbsuioB, pelieniysl, UHTEPTEKCT, [IUTATA,
pHUMCKast 093Hs1, PycCKast O33Us

st uuruposanms: Cyxanosa C.1O., Herpeit M.B. Penernmst ompt I'opanms (Carm. 1 1) B
mukiae C. A. 3aBpsutoBa «Onurpade» // BectHuk Tomckoro rocymapcTBeHHOrO
yHuBepcureta. @unonorus. 2025. Ne 98. C. 235-245. doi: 10.17223/19986645/98/13

Original article
doi: 10.17223/19986645/98/13

Reception of Horace's ode (Carm. I 1)
in Sergei Zavyalov's cycle Epigraphs

Sofya Yu. Sukhanova', Margarita V. Negrey’
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Abstract. The article investigates the artistic functions of Horace's quotations in
Sergei Zavyalov's cycle Epigraphs. Zavyalov, in his poetry, essays and scientific works,
comprehends the work of a wide range of predecessors — representatives of Russian and
foreign literature. Already in the first book, fixing the metapoetic position of the lyrical
subject, in addition to many other "voices", the subject of the lyrical subject's
relationship to ancient poetry and — more broadly — culture becomes central. A special
place in Zavyalov's work belongs to the reception of Horace's heritage. The
comprehension of Horace's poetry becomes the subject of depiction and reflection not
only in individual poems, but also in several cycles. Zavyalov pays close attention to
Horace's translations; in 2022 a collection of his authorial translations Horace's Odes
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and Epodes, on which he worked for forty years, was published. In 2023 a translation
was published with commentaries on the Roman odes of Horace. The reasons for the
reference to Horace's ode "To Maecenas" (Hor. Carm. I 1), the peculiarity of the
author's interpretation and the nature of the use of intertext are revealed; their
connection is established with Zavyalov's aesthetics, his ideas about the purpose of
poetry in human culture, the fate of the classical heritage in the modern world, and the
role of the poet. The aim of this article is to analyse the Horatian text in Zavyalov's
Epigraphs cycle (1993-1995), which was included in two books with the same title
Melika, published in 2003 and 2017. Quotations from the ode "To Maecenas" (Hor.
Carm. I 1) are in two poems of the cycle, "Statue in the Park" and ""Eniloyoc". In the
poem "Statue in the Park" the appeal to tradition becomes an independent subject of
Zavyalov. The lyrical subject of the poet in the situation of social and humanitarian
catastrophe turns to the classical examples of world poetry, subjecting them to poetic
reflection. Zavyalov's ode is both praise of the muse and a plea to her for the possibility
of a song, it is the song itself, but frozen in a new world hostile to poetry. The quotation
from Horace is necessary as the beginning of the lyrical plot of the poem "Eniioyoc"
because the plot itself is connected with the comprehension of the process of creating a
poem, which appears as a unity of imagination and poetic language, conscious and
unconscious, ontological and existential. The heroes (actants) of this process are
Polyhymnia (metaphysical source of inspiration), pauses, clauses, harmony (rhythmic
pattern and poetic language), Jupiter (ontological law), consciousness of the lyrical
subject, and culture. Thus, in the cycle Epigraphs the quotations from Horace's odes,
the meanings of which are woven into the semantic pattern of Zavyalov's odes, fulfil
various functions. In the poem "Statue in the Park", the lyrical situation is organised as
a meeting between a contemporary poet and his muse in a situation of crisis of classical
culture. The epigraph from Horace embodies the author's idea of the possibility of high
art in a world hostile to poetry, when returning to the meanings of the original sources.
In the poem "Emiloyog", the quotation from Horace becomes the beginning of the
lyrical plot and is necessary as an appeal to an authoritative interlocutor in the process
of reflection on the act of creation. The heroes of this plot are ontological and
metaphysical forces (Jupiter, Polyhymnia, poetic language, the text of culture). Citation
becomes for the consciousness of the lyrical self a way of incorporating tradition into
the context of modernity and appears as an act of recognising the immortality of poetry
as a form of proper human existence.

Keywords: Horace, Sergei Zavyalov, reception, intertext, quotation, Roman
poetry, Russian poetry

For citation: Sukhanova, S.Yu. & Negrey, M.V. (2025) Reception of Horace's ode
(Carm. I 1) in Sergei Zavyalov's cycle Epigraphs. Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo
universiteta. Filologiya — Tomsk State University Journal of Philology. 98. pp. 235—
245. (In Russian). doi: 10.17223/19986645/98/13

C.A. 3aBbsIIOB B MT033HH, 3CCEUCTHKE M HAYYHBIX pabOTaX OCMBICIISET TBOP-
9YEeCTBO IINPOKOT0 KPyTra MPEAIIeCTBEHHUKOB — PEACTABUTENEH PyCCKOU U 3apy-
OC)KHOM JINTepaTyphl. YKe B TIEPBOM KHHTE, PUKCHPYIOLICH METalOdTHUECKYIO
MTO3UIUIO JINPUIECKOTO CYOBEKTa, TOMUMO MHOKECTBA APYTUX «TOIOCOBY, HEH-
TpaJbHBIM CTAHOBUTCS CIO’KET OTHOIICHUS JTMPHIECKOTO CyObeKTa K aHTHYHOM
M0A3UH U — mupe — KynpType. Ocoboe MecTO B €ro TBOPUYECTBE NMPHHAIICKUT
penenmuu Hacnenus [opamus. Ocmbicienne mo33un [opamwsi CTaHOBUTCS TIPEA-
METOM M300pakeHHs U peIeKCHH He TONBKO B OTHENBFHBIX CTUXOTBOPEHHSX, HO
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1 B HecKombKuX nukiax. [lepeBomam Toparus C.A. 3aBbsuioB yemsieT MPUCTATb-
HOoe BHUMaHue. B 2022 1. BhImEN COOPHUK €ro aBTOPCKHUX MepeBonoB «Ombl 1
snozb! [opamwsi», Haj KOTOPBIM OH paboTall B TeUECHUE COpoKa JieT. B 2023 1. Ob1n
OITYOJTMKOBAH MEePEBOJ] ¢ KOMMEHTAPUAMHU K pUMCKUM onam [oparws [1].

Penenmiust macmenust ['opanmst 3aHMMaeT OOBEMHYIO YacTh B TBOPUECTBE
C.A. 3aBps110Ba, U3 BCEro KOpIyca TeKCTOB puMcKoro moata C.A. 3aBbsuioB 1iu-
THPYET TOIBKO OIBI, IPUIEM HX BEIOOP MpPENeNbHO BajkeH, MOCKOIBKY IKCIUIH-
IUTHO IUTUPYIOTCS TONBKO 16 o u3 113'. Xors [Noparnuit game Bcero nuTUPy-
€TCSl TOYHO B OpUTHHAJIE C YKa3aHHEM KHHTH OJl, HOMepa OBl U CTHXOTBOPHBIX
CTPOK, a Takke ¢ COOCTBEHHBIM MIEPEBOAOM, OJJHAKO STOT CIIHCOK MOKHO JOMOJN-
HUTH MHOTOYNCIICHHBIMA HETOYHBIMH [TUTaTAMH, aJUTIO3USIMH H PEMUHHCIICHITH-
SIMU ¥ Ha IPYTHE OIFI.

[enp maHHON pa®OTHI — MPOAHATHU3HUPOBATH TOPAMAHCKHI TEKCT B IHKIIC
C.A. 3aBwsioBa «nurpaden (1993—1995), koTopslii BXOAUT B KHUTH C OJWHA-
KOBEIM Ha3BaHHEeM — «Menmnkay, n3ganasie B 2003 u 2017 rr. «Memukay 2003 r.
COCTOMT W3 JBYyX KHHT. IlepBasi kHWra, Kyna BONILIM CTHXOTBOpeHUs 1984—
1990-x 1T., mpencrapiseT coboii mecth MUKIOB. C.A. 3aBbsUIOB OTMEYas, YTO
mepBasi KHATA SIBISIETCS «COKPAIICHHBIM IICPEM3IaHWEM BBINIEOIICH B
1994 rony... xauru “Oxpl 1 >noaer”» [2]. BTopast cocTouT M3 ABeHAANATH [TUK-
JIOB W JIGTTUTCS HA JIBE YaCTH: «...nepBas yacTth (Pars prior), — mucan C.A. 3aBbsi-
JIOB, — SIBIISIETCS. TOYHBIM BOCIIPOHM3BEICHUEM IIEPBOTO M3IAHIS, BBIMICIIIETO B
1998 romy... Bropas gactb (Altera pars) BKJIFOYaeT CTHXOTBOPHBIC IIUKIIbI, HAITH-
cagnasie B 1998-2003 rogax...» [2].

Hukn «Onurpadb» OTKphIBAaCT BTOPYIO KHUTY «Menukny. TpaauiimoHHBINA
snurpad MPUCYTCTBYET HE BO BCEX CTUXOTBOPEHUSX (TOIBKO B «Corvus Corvusy,
«Tristiay, «Ctatys B mapke»). B ctuxorBopenusx «Ha temy Purocay, «9HoMaii
momutes ['enrocy», «epakit y OMbans», «Mmammmid ceiH JlaokooHay, «CiieHa
n3 Menanapay», «Ultimi Geloni», «CeBepHas ®duBangay snurpad HaXOIUTCS B
KoHIIe. LluTaTel B IMKIIE TOMEMIAOTCs KaK B MapaTeKCT (IIPHYeM B MO3HULUAX H
meper TEKCTOM, U MTOCIIE TEKCTa), TaK M B TEKCT. « MBI IPUBHIKIIH K IEPEHOCHOMY,
MO3THEMY 3HAYCHHIO CJIOBA “3murpad’ — HEYTO TaKoe, YTO BHIBEJCHO B HAYaJIE. .
Kaxxmas muraTa Kak pa3 3aBepIaeT CTUXOTBOPEHHUE, TO €CTh ITOCTEIIEHHO MO
TEKCT Kak Obl EPEXOUT B LUTATY»>. DIUTpadbl I HETO, TOMUMO TPaIHIIHOH-
HOT'O ITIOHWMAHMUS, 3TO HAIIMCH, TIOCBSIICHHBIE MTOITaM, IpaMaTypraM, UCTOPH-
KaM, 1 ['oparuii HaXoAuTCs B psLy IPYTUX aHTHYHBIX aBTOPOB, TBOPYECTBO KO-
TophIX TpeAcTaBisuioch C.A. 3aBbsutoBy HanbOonee 3HauMMbIM (C.A. 3aBbsUIOB B
3TOM HHKIIe obpamaercs k [Tunmapy, OBunuro, Menannpy, Eppunuay, I'epo-
JIOTY).

' B c6opuuke «Ompl 1 omoash» (2022) UMTUPYETCs U3 NEPBOM KHUTH O 17-51, U3 BTOPOM —
14-s1, u3 Tperbeit — 30-s1, u3 yerBepToil — 1-5 1 12-s1. B cOopruke «Menukay (1998) u3 nepsoit
KkHUTH mutupytores 1 (2), 13, 22, 24-1; uz Bropoii — 3—4-1 (1 cruxorBopenue, 2 oasl ['oparus),
14, 16, 18, 20-1 (3), u3 Tperseit — 30-1 (2).

23 cTeHOrpaMMbl YCTHOTO BBICTYIUIEHHS], OMYONMKOBAHHON B MaTepHasax JVCKYCCHH:
Ioa3us u poesis. CII6. : Borey-Art-Center, 1996. Llur. no [3].
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Hutater u3 ox ['opamust ecTh B TpeX CTHXOTBOPEHUSAX IUKIA — B HA3BAHUU
(«Ultimi Geloniy), snturpade («Ctatys B mapke», « IMHION») U B TekcTe («DTH-
JIOT).

Peduexcust o mosTHUECKOM OECCMEPTHH Pa3BOPAUNBACTCS B CTUXOTBOPEHUN
«Ultimi Geloni» (IanbpHHE TENOHBI): oOpalieHrne K ['opanuio B CTHXOTBOPSHUH
C.A. 3aBpsuioBa HpI/IH]_II/IHI/IaJII)HOI. B one, muTaTa 3 KOTOpO# CTAHOBHUTCS 3aria-
BueM ctuxoTBoperust C.A. 3aBbsiioBa, [ oparnii pacCy>kKaaeT 0 BOSMOKHOCTH TT0-
ATHYECKOro OeCCMEpTHs, OH YBEPEH B CBOEH IIOCMEPTHOI ClTaBe — Ja)e JalbHHE
T'eJIOHBI Y3HAIOT €r0 M033H1I0: «me. .. et ultimi/ noscent Geloni» (Hor. Carm. II 20)
[5. P. 64] «MeHs nanpHUE Y3HAIOT TEIOHB». YTOMUHAHHUE TEIIOHOB Y PUMCKOTO
M03Ta CTAHOBUTCS UIS JINPUIECKOTO CO3HAHUS CTHXOTBOPEHHS COBPEMEHHOTO
MI09Ta MOATBEPKICHIEM MX Ba>KHOH POIIM B HCTOPUH.

Crnenytomiee CTUXOTBOPEHHE ITUKIIA, B KOTOpoM nutupyercs [opamuit — «Cra-
Tys B Tapke», amurpadgoM K KOTopoMmy siBisercs pparmeHT u3 oxbl «K Merre-
Haty» (Hor. Carm. I 1), nanHsIid B opuruHaie: «nec Polyhymnia / Lesboum refu-
git tendere barbiton» [5. P. 2], u C.A. 3aBbsUIOB mpeiaracT CBOW MEPEBOM: «H
[TomuruMHUS / HE OTKaXKETCS HACTPOUTH JiecOniickuii GapouTon» [2]. Heobxomu-
MOCTB dnHrpada Ha S3bIKE OPUTHHATA U €r0 aBTOPCKHUI MEPEBOA MPOANKTOBAHBI
MOTPeOHOCTHIO TTOYEPKHYTh Kak 3HauYUMOCTh i C.A. 3aBbsioBa yTBEpXKIae-
MBIX OPUTHUHAJIOM IIEHHOCTEH, TaK ¥ BaXKHOCTh CBOEH WHAMBHUIYaJIbHOW WHTEP-
MPETalid CMBICIIA TICPBOMCTOYHHKA.

JIuprdaecknii croxxeT onbl [ opaiiyst — pa3MBIIUICHHS O THIaX CYIECTBOBAHUS
u dopMax camopeann3aliyd B MHPE, KOTOPOE POXKAACT y YENOBEKa OIIYIICHHE
CYACThA KaK BBICIIYIO ()OPMY HACIIAXKICHUS KU3HBIO. OT CaMBIX paHHUX DIIONIOB
U CaTHp [0 TOCTIECIHUX KHHUT OJI ¥ MTOCIAHIH PAUMCKHIA 03T IIOCTOSIHHO HaJT 3TUM
Pa3MBIIUIIET, HOCKONBKY UL HETO ATO CBSA3aHO C MBICIISIMHE O MPEIHA3HAYCHUH 1
CMBICIIE KI3HH. B 3T0H 071€ TOAT NCTIONB3YET IpHaMenb — MPUEM MepedrCIICHHSI
psila BapHaHTOB, KOTOPHIE COIOCTABILIOTCS M IPOTHBOIIOCTABIISIIOTCS B TEME
CTUXOTBOPEHMUS, OKOHYATETHHO (POPMYJIUPYEMOM JTHIIb B KYIbMHHAIIUK.

lopanuii n300paxaer aMOUIIMU CBOMX COBPEMEHHHKOB: OJMMITMHCKAS TI0-
Oena, «TpOHBIE TIOYECTH) B MOTUTUIECKON Kapbepe U YIacTh IPOIBETAIOMICTO
3eMIICBIIAJICTIBIIA, & TAKKE HE MEHEE MPHUBJICKATELHBIC 3aHATHS KyIIIa-CyI0BIIa-
Jenbla, Oe3neTbHAIKA, COoIIaTa M OXOTHUKA. Bce 9TH BapmuaHThI caMOyTBEPKIe-
HUS H300paKEHBI B MPEBOCXOIHOM CTENeHH (eciu mobena B CropTe — TO OJIUM-
MHKCKasl, €CIIM 3eMJIC/IETNE, TO Ha CAMBIX TIJIOJOPOIHBIX MoJsx — JIuBuiickux n
T.11.). Bocco3maercst 00pa3 coBpemeHHOro ["opalfio cornuaisHoro Mupa Kak mpo-
CTpaHCTBa, B KOTOPOM Pa3BOPAuYMBACTCS BCE MHOr000pasme n300pa’keHHBIX IIEH-
HOCTHBIX CTpaTeruii. I TOMBKO B 9TOM KOHTEKCTE YTBEP)KIACTCS HCTHHHAS IIEJTh

! ToapoGHee aHaIU3 3TOr0 CTMXOTBOPEHUs CM. B cTaTbe ABTOp. CBOEOOpasHe peLeniuu
onpl [oparws (I, 20) B cruxorBopenuu C. 3aBbsuioBa Ultimi Geloni [4].

2 Dot npueM ucnonk3oBancs [oparreM J0CTATOYHO 9aCTO, & TAKXKE M3BECTEH EIIE B IPEB-
Herpedeckoil menuke (Hampumep, y Cando u [Tunaapa), XoTs TepMuH OTHOCHTCS K XX B.
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CIO’KETa CTUXOTBOPCHHUS: MTPU3BAHIE CAMOTO JIMPUIECKOTO 5T — JINPUIECKas 0d-
37, MENHKA, MPEBpaIIaioniasi JINPUIECKOro cyObeKTa B OpraHMYECKYI0 YacTh
OBITHSL.

OO0 3TOM B 3HAMEHHUTOM COOPHHKE O] TOBOPHUTCS HEOTHOKPATHO, B YACTHOCTH
B IIEPBOM U TIOCJIETHEM CTUXOTBOpPEeHHSIX cOopHUKa. B 3T0# one ["oparuii Ha3bI-
BaeT ceOs popokoM (vates), KOTOPhI HEIOCPEICTBEHHO OOIIAeTCs ¢ My3aMHu.
Jlupraeckoro reposi 00beANHSET ¢ OOraMH B OTIEISAET OT APYTUX JII0JeH HMEHHO
€ro MOITUIECKOe Mpru3BaHne: «MeHs ke COCOUHSET (IOCT.: CMEIINBAET) C Bep-
XOBHBIMH 00OTaMHU ILIFOII, HAarpaia YIeHbIX JOACH (IOCI.: TOOB), IIPOXJIAHBIC Ke
POIIX U JIETKHE XOPOBOIBI C HIM(paMH U CaTUPAaMH OTHEISIFOT MEHSI OT TOJIIBI
(mocn.: Hapona), eciii TONIbKO EBTepia He crpsuer Moei dureiiTsl u [Tonurumans
HE OTKa)KeTCs HACTpOUTh Uit MeHs JlecOocckyro mupy (ZOCH.: MPOTAHYTH MHE
necOoCCKyIo JIHpy» [6].

DTOT Maccax O4epurnBacT KPyT MOITHICCKUX aMOUIwi [opalus: oH Ipoo-
JKaeT TPAUIUIO JIecOOCCKUX Mo3TOB, Aikes u Cando, cuntaBmixcs [ oparuem
BEICIIAM O0PAa3IoM MO33HUH, €ro OB Pa3HOOOPa3HEI IT0 TEMaM, TOITOMY YIIOMH-
HAIOTCS JBa TJIaBHBIX JTUPHICCKAX MY3bIKAIEHBIX HHCTPYMEHTA, 8 TAKKE Pa3HbIe
My3bl: EBTepra u [lonmurumans. B mpyrux CTHXOTBOPEHHUSX COOpPHUKA JIMpHYC-
cKkuil cyOBeKT oOpammaercs u K OpyruM My3aM. Hampumep, B mociemHeMm — K
MensnomMene u T.1.

OTt60p C.A. 3aBbsTIOBEIM (hparMeHTa OJIbI B KaueCcTBE dIUTpada 3a1aeT MOIyC
OTHOIMIECHUS KaK K one ['oparus, Tak ¥ K COBpEeMEHHOMY MUpY: U3 BCEH TOITHOTHI
MHUpa U BO3MOXKHBIX CaMOpeaIH3alril YeJIOBEKa OCTAETCS TOIBKO TO33HSL, TPH-
9eM MPEICTABICHHS O ITO3UU MaKCHUMAIBHO CYKaIOTCS, CTAHOBSITCS TI0 CpaBHE-
HUIO CO CTUXOTBOpeHueM ['opanus caepkanHee, CKpOMHEE: B SIHUTpad MOHazaroT
Tonbko [lomurumuns u stecbocckmii 6apout. [Ipm atom ecnm y Toparus 3ta
¢paza — gacTp MpoTacumca YCIOBHOTO MepHoia: «ecnu llomuruMHUS HE OTKa-
Kercs...», To B anurpade C.A. 3aBbsutoBa, XOTS W MPEIIONATACTCS 3HAHHE OJIbI
[opanwst pennmueHTOM 1, 3HAYUT, TaMATH 00 TOM YCIOBHOM IEPHOJIE, HO IIPe-
JIOKEHUE CTAHOBHUTCS] HE3aBUCHMBIM U IIPHOOPETAET MOIYC KOHCTATAIINH (DaKTa:
«[TonurIMHNS HE OTKAXKETCH. .. ».

CruxorBopenue «CtaTys B HapKe» — 3TO MOHOJIOT JIMPHIECKOr0 Treposi, KOTO-
PBIil TONBKO IOCTEIIEHHO MPOSBICT UL YUTATENS aapecara ONBl: B IIEPBOM
cTpode 3TO CTaTysl, BO BTOPOH — YTOUHSETCS, YTO CTaTys u300paxkaer My3y, U B
3aKIIIOUNTENBHOM, TpeThel cTpode Ha3hIBaeTCS WMS MY3bl, IPHYEM CHAdYala —
HETaTHBHOE OIIpeNeNICHHe: KeM dTa My3a He Obuta — «HH Jparto, HU MembIo-
MEHay, W, HAKOHEIl, Ha3bIBaeTCs MM [IoTUTUMHNY, My3BI TOP)KECTBEHHBIX THM-
HOB, TOJIHKO B (pMHAJIE CTUXOTBOPCHHSI CTAHOBUTCS IMMOHATHBIM O0TOOp pparmMeHTa
n3 onel ['opamusi. Umenno cratys [lomuruMHnm sIBISIETCS afpecaToM JTMpHYe-
ckoro «si». O6pa3 [lomuruMHIE TIPENeTbHO BU3YAIH3UPYETCs, KOHKPETH3UPY-
eTcs. DTOo ocs3aeMas CTaTysl, a He aOCTpaKTHBIN 00pas.

Jleranu ormucanus cTaTyu (11033, MaTepHal), a TAKXKE COCEIICTBO CTATYH Iparto
1 MenpnoMeHBI TO3BOJISIOT ONPEICTIUTh JIOKAIH3ANNI0 XYA0KECTBEHHOTO MPOo-
cTpaHCTBa — 3T0 [1aBIOBCKUH TapK, a JIMPUUYECKHI CyOBEKT oOpaiaercs K KOH-
KkpeTtHo# cratye [lomurnmanm.

239



Jlumepamypogedenue / Literature Studies

JIuprdecknii Cro)XeT CTUXOTBOPEHUS — BCTPEUa ¢ My30HM, HO BCTpeda 3Ta 0Co-
Oast: moaty y C.A. 3aBbsjioBa HE JaHO, Kak Teporo [ opammsi, mpaBo Hemocpe-
CTBEHHOT'O OOIIEHHUS C My3aMH, MECTO BCTPEYH C MY30i — HE IIPOCTPAHCTBO, OT-
NETICHHOE OT YeJIOBEYECKOr0 MHUpa, HE «IIPOXJamHBIE POIII», HaCeICHHBIE 00-
ramH, a Tapk, B KOTOPOM YeJIOBEK co31al cede moao0us OOroB: oH oOmaeTces ¢
[MonmurnmHawMel omocpenoBaHHO — YEpe3 CTATYIO.

BusyanbHbI 00pa3 CTAHOBUTCS TOUYKOH OTCUYETA pa3MBIIIIICHAHN JTHPUIECKOTO
Teposi — peIINTeNbHBIN, ITAPCTBEHHBIN B3Max Iama [lomirumMHanm poxxaaer pas-
MBITIUIEHUS HaJ COCTOSTHUEM COBPEMEHHOW PYCCKOM MOA3WH W TPUPOAON BIOX-
HOBEHUSI CaMOT'0 JJUPHIECKOTO «sD» U 3aBEPIIAET MOHOJIOT.

Wwmenno [TonuriMHMS, TI0 MBICITH JTUPHIECKOTO TePOsi CTHXOTBOPEHISI, COOT-
BETCTBYET TOIOCY Poccum: «raiire», «pa3liiBy CEBEPHBIX PEK», «THIepOopeii-
CKOMY HHU3KOMYy cepoMmy HeOy». OOpa3 IlonmurumHum cBOed MOHYMEHTaJIbHO-
CTBIO, CEPBE3HOCTHIO, TAPCTBEHHOCTHIO OKA3BIBAETCSI ONM30K TUTIEPOOpEiicKOMY
Mupy. Jpato u MenpnoMeHa He COOTBETCTBYIOT CAMOOIYIEHHIO JINPUIECKOTO
«1», OHU TIPHHAJICKAT MUY, TJI€ IPOXJaga — N30aBICHUE OT 3HOA, a HE MPOHH-
3BIBAIOIIHI XOJIOI.

[onurumHMS THIIEHA TOJIOCa — My3a HE U3JaeT HU 3ByKa, HO €¢ MelIb «IIeB-
Yasi», TMPUKOCHOBEHHWE K HEH MpPHOOIMIAeT JHPHUECKOE «I» K IMOI3UH, HaeT
HAJEXKIy HAa BO3MOKHOCTH BIOXHOBEHHS: JIMPHYECKUN TepPOHl MOIHT MYy3y:
«...TSDKKHM pa3MepOM pa3MepoM MEIJICHHBIX CEBEPHBIX PEK ITYCTh H30IIBETCS CY-
poBast ogax» [2]. I cama 3Ta Moib0a N3IuBaeTcsi CypoBOH 0101, Hiti TiMHOM. 002
KAHPOBBIX OIPEICICHUS BKIIOYCHBI B MOHOJIOT T€POSI, UYTO CBHUAETEIHCTBYET O
MMOHUMAaHUN UM HEOOXOOMMOCTH YUHTHIBATH CIOKHYIO HCTOPHUIO TpaHC(opMma-
UM KaHPa OBl OT TPEUCCKON apXandecKOW MEIHKH depe3 KIACCHITICTUIECKYIO
ACTETHKY U TOATUKY O COBPEMEHHOU TIO3HH.

Taxolt moxxoy o0bsicHseT BHuMaHue C.A. 3aBbsjIoBa K BU3yaJbHOMY B T103-
3nu (TIeCHsI 3aCTHIBAET, KaK U My3a, €€ BIOXHOBJISIONIAs ), O YeM CBUACTEIHCTBYIOT
ocobeHHOCTH Trpaduueckol opraHu3anuu cTuxorBopeHui C.A. 3aBbsjioBa B
cooprauke «Menukay, HaJndre IpOCOINH Ha MOJSIX | T.II.

OO6paienue K ['opanuio — 3To MONBITKA HAWTH OCHOBaHHE TI0A3UH B COBpE-
MEHHOH PEeasbHOCTH, a TAKKE OCMBICTHTE TPAIHUIIHIIO, «TOJI0C» PUMCKOTO I103Ta,
KOTOPBIH B OIPEAEIEHHOM CMBICIIE OBUT B MOXOXKEH MOZUIIUH IO OTHOIIEHUIO K
MO3THYECKUM TpeamecTBeHHnKam, 4To u C.A. 3aBpsutoB: juist ['opanmst 31O
OBLTH, IPEXIE BCETO, DOMUICKIE METHIECKAE TTOITHL.

Ho tpaanmus xo Bpemeru C.A. 3aBbsUIOBa «yTONIIUIIACEY, «YIUIOTHUIACHY,
9TO CTABUT IIO3TA B 0CO00E MOJOKEHUE: OH JTOJDKEH OBJIANETh BCEH ATOH «TOM-
miei» (ObITh 00pa30BaHHBIM, KaK OH HACTAMBACT B HEXYI0KECTBEHHBIX TEKCTaX),
U TIPY 5TOM BayKHA He3aMyTHEHHas, HeTIOCPEICTBEHHAS, KUBasI CBS3b C N3HAYAIb-
HOW TIECHEH, C UCTOYHHUKOM BJIOXHOBEHH S, KOTOPBIH OBLT ITOJTHOKPOBHBIM U HEUC-
CSIKAIOIIMM BO BpeMeHa I'peueCcKOoi MEIHKH U Taske BO BpeMmeHa [ oparrs.

Taxum 00pazoM, B cTUXOTBOpeHUH «CTaTys B MapKe» 00pamieHue K TpaIuIuu
CTaHOBHUTCS CAMOCTOSATENEHBIM croxkeToM C.A. 3aBbsutoBa. JIupraeckuii cyObekT
M03Ta B CHUTYallMW COLMAIBHON M TyMaHHTapHOH KaTacTpogsl oOparmaercs K
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KIIACCHYECKIM 00pa3IiaM MIPOBOH TIO33HH, TTOIBEPrast MX IMOITHIECKOH pediex-
cun. Ona y C.A. 3aBbsioBa — 3TO U BOCXBaJICHHE MY3bl, U MOJIbOA K HEW O BO3-
MOYXHOCTH IIECHH, 3TO U Cama IEeCHs, HO 3aCTHIBIIAL, KaK ObI 3aJIeICHEBINAS B HO-
BOM MHpE, BPOKACOHOM 10331 H.

PasMeimnennst o mo33un, ee mpupoae B COBPEMEHHOM MHpE, a TAKXKe O CBSI3H
¢ TpaJIMIIUEH MPoIoIDKAaeTCs B CTUXOTBOpeHHH « Emiloyogy («dmuiory). B mapa-
tekcte C.A. 3aBbsJIOB OOpaliaercs K APEBHETPEUECKOMY S3BIKY, TOAYECPKUBAs
OpPHEHTAIMIO HA IPEBHEIPEUECKYIO TOI3HI0, BO3BPAIIAACH K MCTOKAM MEJIUe-
cKOil mo33uH. ETiA0yoc 03HaUaeT «3aKIII0OUeHHE, BBIBOI», & TAKKE KaK PUTOPH-
YECKUH TEPMUH «3aKITIOUUTENBHAS YaCTh PEUH, SIHIION U «IIOSCHUTENHHOE JT0-
Oasienue, nosgcuenue» [7. C. 621].

CTHxXOTBOpEHHE, KOTOPOE 3aBepIIaeT HUKI « IMUTPpad by U BEICTYIIAET, TAKAM
00pazoM, SMUIOTOM KO BCEMY LHKITY, SBISIETCS CBOCOOPA3HBIM MPOIOIDKEHHEM
«CtaTtyn B mapkey», 3aBsi3Ka JTUPUUYECKOW CUTYyallMd OPTraHW30BaHA ITUTATOW W3
oxnel ['oparus «K Menenaty» (Hor. Carm. I 1), kotopyro C.A. 3aBbsJIOB ITUTHPO-
BaJ B IPEIBIAYIIEM CTHXOTBOPEHUH: HO TEHeph OTCHUIKH K HEW HAXOHATCS U B
snurpade, H B TEKCTE CTUXOTBOPEHHS. DTUTPadoM SBIIseTCs coBo idem («To ke
camoe»), koropoe nyosmpyet snurpad «CtaTyu B apKey.

Eme omue Ba)kHBIN 3IIEMEHT MapaTekCTa B ’TOM CTUXOTBOPSHUHW — MOA3Aro-
JOBOK «versus liberi». Be10op JIaTHHCKOTO TEPMHHA CO37a€T MHOXKECTBEHHOCTD
WJIH BAPHATUBHOCTh CEMaHTUKH MAPATEKCTa, KOTOPBIH BKITIOYACTCS «B OPMHUPO-
BaHWE CMBICIONOPOXKAEHUS U cMbIcioonieHkm» [8. C. 119]: mpu Bceit oueBuIHO-
CTH aCCOIHMAIIUH C BEPINOPOM, 3IECH MOXKET TOJPa3yMEeBaThCS U TIOHSTHE «CBO-
OOMHBIN CTHUX», KOTOPOE B PYCCKOH TpaJWIMK K KOHIy XX B. IepecTaeT ObITh
a0CONIOTHBIM CHHOHIMOM K TEPMUHY «BEpINOP» U BBI3BIBAET MHOTO CITOPOB [9].
Kpome Toro, MHO)KeCTBEHHOE YHCIIO M JJATHHCKAS, a HE PyCCKast JIEKCHKa 3aCTaB-
JSIOT TIPEATIONOXKUTE, YTO TOJ «CBOOOAHBIMH CTHXAaMI» MMEETCS B BHIY HE
TOJBKO, 3 MOKET OBITB, U HE CTOBKO PUTM U TPOCOIMNS.

Hurarta u3 [opamus kak 3aBs3Ka JTUPHIECKOTO CIOKETa HEOOXOoIMMa conep-
KaTeIbHO, IOCKOJIBKY CaM CIOKET CBsI3aH ¢ pedieKCrel Hall MPOIeccoM Co3/a-
HUS CTHXOTBOPEHMSI, KOTOPHIN MPEICTaeT KaK eANHCTBO BOOOPAKEHUS U TIOITH-
YECKOTO S3bIKa, CO3HATENBFHOIO U OECCO3HATENFHOT0, OHTOMIOTHYECKOTO M IK3H-
cTeHnuanbHOro. CBOe0Opa3HBIMU IeposiMU (aKTaHTaMHM) 3TOTO Tpoliecca CTaHo-
Barcst [lomurnmanst (MeTapu3MUeCKUi NCTOYHUK BIOXHOBEHHS), CTOITBI, KIIay-
3YIIBIL, JIaJ] (PUTMHYECKUH PHCYHOK M TIOOTHYECKHH 3bIK), FOmuTep (oHTOMOTHYe-
CKHH 3aKOH), CO3HAHUE JIMPUUYECKOTO CYOBEKTa, OOJBIION TEKCT KYJIbTYPHI.

VlcTouHNKOM BIOXHOBEHUS SIBISIFOTCS HAJJIMYHBIC, METa()U3NIECCKIE CHIIBL:
«...ITomuruMHHS MEHsI HacTpauBaeT Kak jiecOocckuii OapOuToH». B mepBom
cTuxe TpaHchopMmupyeTcs nuTaTa U3 oabl ['oparusi, Hayatas B CTHXOTBOPEHHH
«Cratys B mapkey. JlefictBus [ToauruMHIN 1300paXkaroTcs KakK MPOMCX ONSATIIHNA
B HACTOSIIITIII MOMEHT TIPOIIECC, a He OyAyIIuii, Kak B anurpade K 5TOMY U IPeabl-
IyIIeMy CTHXOTBOPEHHIO, U, KpOME TOT0, OHA HacTpamBaeT He OapOuT, a caMmoro
JHPHIECKOT0 Teposi, Kak 0apout. [103T paccMaTpuBaeTcs Kak HHCTPYMEHT, KOTO-
PBIil BOCIPOH3BOAUT CMBICIIBL, CYIIECTBYIOMNE O0HEKTUBHO, BHE €TO CO3HAHUS,
HO HE CIIOCOOHBIE MHAYE OBITh BRICKA3aHHBIMH, YeM Yepe3 CO3HAHHE MOoATa.
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BropeM akTaHTOM TIpoIiecca CO3IaHMS CTHXa CTAHOBATCS 3aKOHBI MOATHYE-
CKOTO SI3bIKa ¥ PUTMHUYECKOT'0 PUCYHKA: «CTOIBI BEICTPAUBAIOTCS B HEUTO HAIIO-
MUHAIOIIEe SMMEIEHIO», «B KOTOPHIN pa3 BHICTPAMBAIOTCA OOHU M TE XKe Kiay-
3yIBl / TPUBHANBHBIE U 3aBOPAYKUBAOIINE CBOCH MOBTOPSIEMOCTBIOY», «BUAUMO
0apOWUTOH HACTPOMJICS Ha JOPUHCKUH J1a] / BUAMMO TOXMUH MPOCTYIIHBACTCS B
IMATKUX CIIABSIHCKHUX Jlora’max» [2].

[TonsTHS «OMMETEHS» U «ITOXMUID BBIIEICHBI KypCHBOM. TepMUH dMMeENens
(oT Tped. EUpéLEln. ‘CITaKEHHOCTh, CTPOMHOCTh, TAPMOHUS’) 0003HAYACT TIIaB-
HBIH, CTETIEHHBIN, MEJICHHBIN TaHel B qpeBHerpedeckor Tparenuu [10. C. 98], a
JIOXMUH — HA3BaHHE TISITUCTOITHOM COCTAaBHOM CTOIBI B TpeUecKoil merpuke. J[ox-
MHUYECKHE CTPO(BI UCIONB30BAINCH B IPAMATHIECKON MO33UHM U OBUIM 3HAKOM
B3BOJTHOBAaHHOCTH, HAMBEICIIETO HANpsuKeHUsT. CTUXOTBOPEHUE, 10 MBICIIH JINPH-
9eCKOro CyOBeKTa, CTAaHOBHUTCS BEIMYCCTBCHHBIM, TApPMOHWYHBIM «TaHIIEM)
CTOII, KOTOPBIN TIOMUHNHSCTCS CBOMM 3aKOHAM BHYTPEHHEH TapMOHHUU.

CyOBEeKTOM TBOPUECKOTO aKTa CTAHOBUTCS U CaM JIMPHUECKUI Tepoid, TOUHEee,
€ro XeNmaHus, BooOpaXeHue, peub, neixanue. [1033us, mporece TBopuecTBa cra-
HOBSTCSI PABHOCHIIBHBI aKTY KHU3HH, KUTh TSI HETO — 3HAYUT TBOPHUTH, O YEM JI0-
MTOJTHUTEIILHO CHUTHAIHM3UPYET THIT WHCTpyMeHTa (0apOuT), TpeOyromuii 00ib-
moro oobeMa BO3AyXa (JTUPUYECKAN Tepod He MY3BIKAHT, a caM MHCTPYMEHT),
MTOCKOJIBKY M3[aeT HU3KHUH TITyOOKHMil 3BYK W yABOCHHAS PEIIPE3CHTALINS 3a/1aBa-
eMoro TemIia (MeIieHHo). Jlupuyeckuii cyObeKT N300paskeH Kak Obl Ha BJIIOXE,
«9TO MemIaeT ckazaTs». Ho BEIIOX (Tay3a, OTCYTCTBHE 3HAKOB IPEITHHAHUS) CBHU-
NIETEILCTBYET, UTO «HE MPEKpaIaeTcsl IIXaHne / BOT U IyJIbCHPYET eIe OxHa
oma...» [2].

Jlupruyecknii CyOBEKT, MCIONB3Yys peMHHHCHEHIMH oabl ['opamus «K Be-
Hepe» (Hor. Carm. 1 4), He BKIIIOYaeT B CBOM MO3THYECKUN Kpyro3op («BooOpa-
KEHUE») aHAKPEOHTHUECKHE TEIOHUCTHICCKAE MOTHBEI PaJioCTH >KU3HH, IHpa,
HaCIaKIEeHUs FOOOBEIO, O UeM CBUICTEIBCTBYET oTprunanue: «V Bce-Taku cero-
IIHSI HE KETaHHBI OarpsiHble Aapbl J{noHIca / 1 HOTH FOHBIX IIETPOIIOJINTaHOK HE
TpeBOXKAT BooOpaxkeHHs» [2]. D10 He enmuHcTBeHHAs Y C.A. 3aBbsIOBA OTCHIIKA
K TIocJIefiHed KHUTe oJ1 ["opaIus, B KOTOPOi OH HEOIHOKPATHO paccyKaaeT o OJu-
30CTH CTapOCTH.

VcTogHmKOM HaCTPOEHUS B COCTOSIHUS TePOsI BRICTYIIA€T OHTOJIIOTHYECKHI 3a-
KOH OBITHSI, KOTOPBIi, TAKAM 00pPa30M, TAKXKE OKa3bIBAETCS MPUYACTHBIM K CO3/1a-
HUIO CTHXOTBOpeHH: «CHOBa FOmmTep HAITOMHII O 3aKOHE CBOEM / B TAKOE Pel-
KO€ Ha CEBEpe JIETO IMPOPHIBAETCS €0 OTOKAaMI». B 3TOM cTHXe y3HaBaeMHI pe-
MUHHCIEHINH pa3HbIX ox [‘opamwmst, B KoTtopbix FOmmrTep OTOXKIECTBISETCS C
HEYMOJIMMBIM M HETO3HABaEMBIM 3aKOHOM MHUPO3JaHHA, HapuMep, «seu pluris
hiemes seu tribuit Tuppiter ultimamy» (Hor. Carm. I 11) [5. P. 13] «umu MHOTO 3UM
nman IOmurep, wim nocnenHiooy», «informis hiemes reducit / Tuppiter, idem /
submovet...» (Hor. Carm. II 10) [5. P. 51] «y*acHyI0 3UMy BHOBbH IPHBOIUT
OmuTep, oH ke 3acTaBIsACT OTCTYIUTHY H JP.

Hakonelr, cBoeoOpa3HbIM «CYObEKTOMY TBOPUYECKOT'O aKTa SBIACTCS OOIBIION
TEKCT KYNbTYPBI, KOTOPBIA «IIpeICKa3bIBaeT) CO3MaHNE MPONU3BEICHUSI U yIIpaB-
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JISIET €ro COACpKaHNEM U B KOTOPOM HEN30EKHBI TOBTOPESHMST, UMMAaHEHTHO MPH-
cymue KyJabType, HO HE OTMEHSIOIIIE HCTHHHOCTD YyBCTB MHIMBHIA (JTFOOBH,
00JIM, OTYASIHHS ), TIPOXKUBAIOIIETO CBOIO SMHCTBEHHYIO KU3HB: «Bce Oyner Tak
KaK ¥ OBUIO IIPeACKa3aHo THOYPTHHCKUAM JAYHHUKOM / TFOOOBHUKH PacCTaHYTCS
Ka3aJIOCh TaK MPHJICTIUBIINECS APYT K Apyry / Komeco DOpTyHEI Bce OyAeT OT-
CUHMTHIBATh CBOM OOOPOTHI / M Tepoid B KOHIIE KOHIIOB OyJeT yOWT IMOXOXe Ha
BOITHE».

Nmenno Topanwnii 1 €ro oAbl 0Ka3bIBAIOTCS BAYKHOW YaCTh TOTO TEKCTA KYyilb-
Typbl. CaM TI03T Ha3BaH THOYPTMHCKHM Ja4HUKOM', TEMBI, HEpeUHCIIeHHbIE B MO-
CIEHUX YEeThIpEX CTpokax cTuxorBopeHus C.A. 3aBbsIIOBA, M IX HHTEPIPETALINS
TaKXKe OTCBUIAIOT K pa3HBIM omaM lopanus. Tak, Hem30eKHOE paccTaBaHUE JIFO-
OOBHUKOB — K o1ie I, 5 1 ip., HeyMomuMocTh 000pOTOB Kosteca DOpTyHBI — K 0f1aM
I, 35 (obOpamennoit k ®opryne), III, 10: «ne currente retro funis eat rotay
(Hor. Carm. III 10) [5. P. 82] u np.

TakuMm oOpazoM, B ukiIe «nurpadsn» TUTATH U3 of lopanmns, CMBICIHI KO-
TOpPBIX BIUIETEHBI B ceMaHTH4YEeCKUW pucyHOK o7 C.A. 3aBbsuiOBa, BBITOIHSIOT
pasHooOpa3usie GpyHkumu. B ctuxorBopennu «CTaTys B apKe» JTUpUIECcKast CH-
Tyalusl OpraHM30BaHa KaK BCTPeUa COBPEMEHHOTO I03Ta C My30d B CHUTyaldHu
KpH3Hca KIIAaCCHUECKON KYJIbTyphl. Dnurpad u3 I'opalius BOIIOmAaeT aBTOPCKYIO
MBICITb O IIOTEHIIHAIEHON BO3MOYKHOCTH BEICOKOTO HCKYCCTBAa B MHPE, BpaXkaeo-
HOM TIO33WH, IIPH BO3BPAIICHUH K CMBICIAM IIEPBOMCTOYHHUKOB. B cTHXOTBOpE-
Huu «Enihoyog» («Ommiory) muTata u3 'opalis CTaHOBHUTCS 3aBSI3KOU JIMpHYC-
CKOT'O CIO’KETa M HeOOXOoMMa KaK 00paleHre K aBTOPUTETHOMY COOSCETHUKY B
mporecce pedIIeKCHH aKTa TBOPUECTBA. [ epou 3TOro CIOKeTa — OHTOJIOTHYECKHE
n Metadusmueckue cutbl (FOmuTep, [ToMUTIMHNS, TO3THYECKUH A3bIK, OOIBIION
TEKCT KyNbTyphl). LluTrpoBanne cTaHOBUTCS IJIs1 CO3HAHUS JINPAIECKOTO S CIIO-
c00OM BKJIIOUEHHSI TPAIUIIH B KOHTEKCT COBPEMEHHOCTH U TIPEICTAeT KaK aKT
MpU3HAHMS OECCMEPTHS MO33UH KaK (OpMbI COOCTBEHHO UYEIIOBEUECKOTO CYIIe-
CTBOBaHISL.
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OT N0CTKOJIOHMAIBLHOT0 POMAHA K [1eKOJIOHHAJIBLHOMY:
o0peTeHHOEe BpeMsl HJIU YPOKH «IIKOJbI 32J105KHUKOBY»

Cgeti1aHa AJleKCaHAPOBHA Ieiinax’
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AnHoranus. Onupasice Ha koHuenuuio M.M. baxTuna, cTaThsi NPOTUBOIOCTAB-
JseT OMHAPHOCTH NOCTKOJIOHUAIBHOIO XPOHOTOMNA (hparMEeHTaLHIO IeKOJIOHHAIBHOIO
XPOHOTOIA U COIOCTABIISIET PEKUMBI TEMIIOPAIBHOCTH B IBYX POMaHaX (ppaHKOA3bIY-
HbIX aBTOpoB 13 Caxenst — Amany Ammnate ba u Moxamena Moyrapa Cappa. BoisiBisi-
FOTCSL OTJIMYMSI TOCTMOJICPHHUCTCKON OT JeKOJIOHUanbHOW (pparmenrauunu. [Tociaenmss
paccMaTpuBaeTCs Kak crocod OBIBIIMX KOJOHMIT «OTBETHTHY» METPOIOIMIHBIM KYiIb-
Typam, pa3pylas KyJIbTypHbIE KOJIbI €BPONEHCKOro pOMaHa TEXHUKAMU YCTHOH adpu-
KAHCKOU TpaJUIIIH.

KioueBblie ciioBa: ¢punocodust 0cBOOOKICHUSL, IEPEOCMBICIICHUE MBIIIICHHS, 3C-
TETUYECKOE BUJCHHE, STHYECKOE IOCTYIaHUE, MECTa IaMsTH

Jaa uwurupoBanus: Ileiimak C.A. OrT DNOCTKONOHMAIBHOTO pOMaHa K
JIEKOJIOHHAILHOMY: OOPETEHHOE BPEMsi HIIH YPOKH «ILKOJIbI 3aJI0KHUKOBY // BecTHHK
Tomckoro rocyaapcrBeHHoro yauBepcutera. Ounonorus. 2025. Ne 98. C. 246-264.
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From postcolonial to decolonial novel: Time regained
or lessons learned from the "Hostage School"

Svetlana A. Sheypak'
! RUDN University, Moscow, Russian Federation, sheypak_sa@pfur.ru

Abstract. The article contrasts the chronotopes of postcolonial and decolonial
novels. Postcolonial positioning based on the Western methodology preserves the
former colonies as heterotopia and their traditional time perception is broken.
Decolonial positioning suggests that the monologue of colonial institutional history
imposed by the Western culture is replaced by the polyphony of local voices whose
numerous experiences become "Realms of Memory" and preserve the polyphony of
memories from oblivion. The African postcolonial novel is oriented towards the
Western reader and explains the local culture to them. Therefore, it supports the system
of binary oppositions strung on the linear axis of time. The decolonial novel postulates
epistemological plurality and significance of various values. This implies a temporal
nonlinearity that fragments the decolonial chronotope. In order to understand the
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differences between the fragmentation of the decolonial chronotope and the
postmodernist fragmentation, the article turns to M.M. Bakhtin's concept of the
novelistic discourse. Referring to Bakhtin, the article points out that if the author plays
with time and intentionally destroys the integrity of the narrative by superimposing
multiple time axes, the reader faces an increasing burden of responsibility to recreate
the semantic completeness; however, the author must have consciously retained such
opportunity within the novel. Increased structural density of the fragmented whole that
thus arises in the nonlinear decolonial chronotope is opposed both to the linearity of the
binary postcolonial chronotope (colony vs. metropoly), and to the sparse nonlinearity
of the seemingly meaningless and chaotic postmodernist narrative. The difference
between the chronotopes is illustrated by The Strange Destiny of Wangren by A.H. Ba
and The Most Secret Memory of Men by M.M. Sarr. Ba established the structure of the
binary postcolonial chronotope, attracting the Western reader with diglossia and local
imagery. By addressing the general philosophical questions, Sarr removes the "colony-
metropolis" opposition, and thus any references to African exoticism. He writes first
for an African reader and destroys the binary, confronting both the literary Western
traditions and the African oral ones. Raised in the tradition of oral perception, Africans
do not care about the chronology of the narrative. They perceive a chaotic narrative as
a living and at the same time timeless experience, since they store many stories in their
memory, and assemble the holistic perception from separate fragments. Therefore, the
deliberate fragmentation of the chronotope in the decolonial novel creates a sense of
narrative chaos only for the Western reader accustomed to the linear narration. The
reader's responsibility to recreate the novelistic integrity deliberately destroyed by the
author, is an answer to genre limitations of the traditional European novel by
incorporating the narrative techniques of African storytellers.

Keywords: philosophy of liberation, rethinking thinking, aesthetic seeing, ethical
acting, realms of memory

For citation: Sheypak, S.A. (2025) From postcolonial to decolonial novel: Time
regained or lessons learned from the "Hostage School". Vestnik Tomskogo
gosudarstvennogo universiteta. Filologiya— Tomsk State University Journal of
Philology. 98. pp. 246-264. (In Russian). doi: 10.17223/19986645/98/14

B 2022 r. camas npecTrxkHas InTepaTypHas npemus Opaniym Oblia mpucyx-
JleHa ceHeraabcKoMy nucatento Moxameny MoOyrapy Cappy 3a poMaH, KOTOPBIH
B PYCCKOM II€pEBOJIE MOTY4IT Ha3BaHue «B Taitankax mamsitiy [ 1]. Bo ®panmun
BpydeHne ['oHKypa Bcerma sBISIeTCS MEOWHHO 3HAYUMBIM COOBITHEM, OIHAKO
MIPEACTABIISS STOT POMaH, JIUTEpaTypHast KpUTHKA ObIIIa 0COOCHHO OXKHBIICHHOMH,
MTOCKOJIBKY BITEPBBIE OOJIEe UeM 3a BEK CBOECTO CYIIECTBOBAHMS ITPEMHSI ObLIa ITPH-
cyxneHa mucatemo u3 Tpormueckoit Adpuxu'. JIns ucKymeHHOro (paHirys-
CKOTO YMTATENS TaKasl MPe3CHTALNs pOMaHa BCTPANBAETCS B CIOKHYIO HCTOPHIO
B3aMMOOTHOIICHHI METPOITOJIUH ¥ €€ OBIBIINX KOJIOHHI, HO POCCHHCKOMY YHTa-
TEITI0, TAJIEKOMY OJHOBPEMEHHO OT MUPA ITOCTKOJIOHUAIBHON U (PpaHKOS3BITHOM
appUKAHCKOH JHUTEPATypHl, BpsA M OyIyT MOHSATHBEI MOTHBBI, 3aCTaBHBIIHE
XKiopH ['OHKYpOBCKOM MpeMUN HAPYIIUTH BEKOBYIO Tpaauinio. [lonckin MOTHBOB

! Tponudeckass AQpuka — COXPaHMBLIEHCS ¢ KOJOHUAIBHOM SIOXH SKBMBAJIEHT I 000-
3HAYCHUS TEPPUTOPUH, PACHIONIOKEHHBIX K tory oT Caxapsl, KoTopsie B0 ®OpaHIMK TpaauLiu-
oHHO Ha3biBanuch Uepnoit Adpukoii (Afrique noire). Cerofss RuUTEIH TOr0 peruoHa Mpe-
MOYMTAIOT FOBOPUTH O HEM, UCHOJIb3Ys apaOCcKuil TonoHuM Caxelb.
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MOXHO Ha4aTh, OTKPHIB pOMaH Ha TOCIEeTHEH CTpaHHIE: B HEIOYMEHHE ITPHBO-
IIAT BETBSAIIASICS CTPYKTYpa €r0 OTJIABICHUS C CETMEHTHPOBAHHOW HyMepaIuen
KHUT, yacTei u ouorpadem. Cpequ HUX HAIIIOCh MECTO HE TONBKO dIIEMEHTap-
HBIM apu()METHYECKUM JEUCTBHUSAM, HO W HEPA3PEIINMOMY IK3UCTECHIIHATBHOMY
ypaBHeHuto [1. C. 475]. Kondwuryparus BpeMeHHbX OTHOIICHHUH, BBICTPOCHHBIX
Cappom, paccMaTpuBaeTcsl B CTaThe KaKk HAMEPEHHBIN 0TKa3 OT TWHEHHOCTH T10-
BECTBOBAHHSA, O3HAYAIOMINN CMEHY HACOIOTHYECKOr0 IMO3WINOHMPOBAHUS C
MTOCTKOJIOHMATBHOTO Ha JIEKOJOHHAIBHOE, ITOCKONIBKY, CIENys KOHIEIIUU Po-
MaHHOTO ciioBa M.M. baxTuHa, «BCsKoe BCTyIUIeHHE B c(hepy CMBICIIOB COBEp-
[I1aeTcs TONBKO Yepe3 Bopota xpoHoToroB» [2. C. 503]. CmeHa naeonornaeckoin
MO3UIUHN HEM30EKHO OTPaXKaeTCsl B CTPYKType OCKOIOHHAIHHOTO XPOHOTOIA,
mpearosnarasi HHbIE 3aKOHOMEPHOCTH OPraHHU3alli IPOCTPAaHCTBEHHO-BPEMEH-
HbIX OTHOIICHUH 110 CPaBHEHHUIO C MOCTKOIOHMAIBHEIM poMaHOM. YTOOBI TIOKa-
3aTh, Kak poMaH Cappa IpeICTaBIseT AeKOIOHUANBHBINA TIOBOPOT B COBPEMEHHOM
nIuanore Mexay adgpukanckuM KoHTHHEHTOM 1 Dpaniuelt, ero XpoHoTon Oyner
MPOTUBOIIOCTABIICH MOCTKOJIOHHAJIBHOMY, 3aJIO’KEHHOMY B TIEpBBIH pOMaH
Amany Ammate Ba'. Cpemy MHOTMX HOMHHAHTOB HaHOONee MOYETHOH JTHTEpa-
TypHOU TIPEMUH, MPUCYKAAEMON (PpaHKOS3BIYHBIM aBTOPaM, IMANIYIIHM O Tpo-
nuyeckod Adprke, ObLTO BEIOPAHO UMEHHO 3TO MPOM3BENCHHE, TaK KaKk AMay
Awmmate ba, akTHBHO BBICTYITABIIINH MO3KE 32 COXpaHEHHWE YCTHON ayprKaHCKOH
TpauIHuK’, B TIEPBOM CBOEM POMAHE, 110 MHEHMIO M. AJNe/KYHMOOH, yupesKan
MTOCTKOJIOHMAITLHYIO JIATEPATYPHYIO TPaIHIUIO Ha (paHIry3cKoM s3bike [S. P. 35].

HecMoTps Ha MACOIOTHIECKYIO OIMIO3UIINIO MTOCTKOIOHHATIBHOTO U JIEKOJIO-
HUAIBHOTO MHPOBO33PEHUS, B JHTEPATYPHOM IOJNE HET YETKOT'O Pa3IHUCHHS
MEXAy TOCTKOJIOHHWAIBHBIM U JeKOTOHHANBHEIM pomaroM [6. C. 10]. U3 espo-
MEHCKOW MEePCIEKTHRBI JIBA TUIA IMO3UITMOHUPOBAHMS OOBOIAMBIINXCS KOJIOHHM
IO OTHOIIEHUIO K OBIBIICH METPOIOIUN MOTYT OBITH IIPOTHBOIIOCTABICHBI, OITH-
pasick Ha mpemiokeHHoe Mumenem Dyko paznmueHIE MPAKTHK 0CBOOOKICHUS
U TIPaKTHK cBOOOMBI. [IepBhIe MHIIh YHHUYTOXKAIOT PEPEeCcCUBHBIC MEXaHU3MEL, &
BTOpBIC HEOOXOIUMBI ISl TOTO, «YTOOBI YEIOBEK MPUMHUPHIICS C CAMHM COOOH,
00pen COOCTBEHHYIO TPUPOJTY HITH BO30OHOBHIJI KOHTAKT CO CBOMMH UCTOKAMH U
BOCCTAHOBHJI ITOJTHOTY ITO3WTHUBHBIX OTHOMIEHHH ¢ cammM coboit» [7. C. 243].

! Tepebiit poman Amany Amnare Ba «Crpannas cyan6a Banrpenay» [3] u Gonee no3mHuii
aBToOMorpaduyeckuii poMaH « AMKYILIeNb, TuTs (yins0e» [4], 0 KOTOPBIX MOMIET peub faee,
HE TepeBelIeHbl HAa PYCCKHi s3bIK. IlepeBoa Ha3BaHMI M IIUTAT BBINOJHEH aBTOPOM CTATbhU.
Bonee nompo6Ho 06 A.A. ba cm. npumeu. 8.

2 CaM TepMHUH «TpaJuLus», K KOTOPOMy obOparuaercs ba, cran npeaMeToM JUCKycCuii B
MIOCTKOJIOHUAJIbHBIX MCCIIeI0BaHUsX. KPUTHKY BBI3bIBAIO €r0 UCIIOJNB30BAHKE B HIEOIOrHYe-
CKUX LIEJISIX, B YACTHOCTHU caMuM ba, B quanore ¢ 3amafHol KyJIbTYPOH, YTO MO3BOJISUIO BOC-
[PUHUMATh YCTHYIO a(PUKAHCKYIO TPAJULIMIO HICOIOIHYECKH U 3CTETHYECKH MOHOIUTHOM, B
TO BpeMs KaK €€ TeTepOreHHOCTb ONPE/IENsIach MHOKECTBOM JIOKAIBHBIX KYJIBTYP U SI3BIKOB.
ba ynpekanu 3a Takoe yHpOIIEHHOE MPEACTaBICHUE TPAJUIMK, B TO BpeMs KaKk OH Oopoics
[POTHB HABSA3BIBAEMOI KOJIOHUAJIBHBIM JIUCKYPCOM HJIEH NPEBOCXO/ICTBA 3aIa/{HOM LIMBUIN3a-
LM [Iepe]] BapBapCKUMU KyabTypami [5. P. 33].
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B nayane XXI B., uepe3 HECKOIBKO JECATHIICTHH 1TOcie TOro, kak dyko omyomu-
KOBAJI CBOHM Pa3MBIIUICHNS, HJICH TOKOJIOHHAIEHOTO IIOBOPOTA ORI Pa3BUTHI HH-
TeiekTyanamu Jlatuackoit AMepukd U Adpukd. K 3ToMy MOMEHTY TpHIILIO
OCO3HaHHWE TOT0, TOBOPUT DHpHKE Jlyccens, OOuH M3 UICOIOrOB HOBOTO MHUPO-
BO33PEHIL, YTO C OOpETEHNEM HE3aBUCHUMOCTH 3aIlaIHbIe CIOCOOBI MBITIDICHUS HE
WCUE3NH, ¥ MTOITOMY IOCTKOIOHHATbHAS KPUTHKA HE BBIXOJMIIA 32 PAMKHU ITOCT-
CTPYKTypalu3Ma U IIOCTMOACPHU3MA, YHACIECIOBAaHHBIX OT KOJIOHHAIEHON HIIE0-
moruu [8. P. 123; 9. P. 453]. OtoT mapagokc ormevan Dasapa Caup Oonee yem
yepe3 MSITHAIIATh JIET IMOoclie MyOIHUKAIMH CBOSH TporpaMMHOi padotel «Opu-
SHTAIN3M», KOT/1a, 00pamasick K COOCTBEHHOMY OITBITY, TIPU3HABAI, YTO B TIOCT-
KOJIOHHMANBHBIX HCCIIENOBAHUAX 3alaJHyI0 METONOJOTHIO HCIONB30Balld HE
TOJBKO T€, KTO MPHHAIEKAT METPOIONANHON KYIBTYpE IO CBOEMY POXKACHUIO,
HO M MHTeNeKTyans! i3 komoruit' [10. C. 553]. OTka3bIBasch OT HABA3AHHOTO
METPOIONIMEN AUKTaTa KapTE3MaHCKONH YHHBEPCAIBHON PallMOHAIIBHOCTH, OCBO-
OOMMBIIUECS CTPAHBI TPOTUBOIOCTABIISUTN €i IUATIOT Pa3IMIHBIX (HHIOCOPCKUX
TpaJNIINK, BEKaMH Pa3BUBABIINXCS U cocylecTBoBaBmmx B mupe [8. P. 121]. Ta-
KHM 00pa3oMm, U3 Grrocopru 0cCBOOOKICHHUSI, TIPUHITUITEI KOTOPOH pa3BUBaT JH-
puke Jlyccenb, poskmaeTcs SIUCTEMOIIOTHIECKasi MHOKECTBEHHOCTE. B paBHO-
MPaBHBIA IHAJOT JOJDKHBI BCTYIMUTH T€ MHOTOYHCICHHBIE CHCTEMBI IPOM3BO-
CTBa 3HAHMWs, KOTOPbIC OBLTH OTIpABIICHB HA Mepu(EpHUi0 B KOJIOHHATBHEBIA H
MTOCTKOJIOHUATTBHBIHA TIEPHOI, TOCKOIBKY HE MOTIIH OBITH OHSTHI U aCCHMUIIHPO-
BaHBI IPETEHAYIOIIEH Ha YHUBEPCATHLHOCTD 3aIMaIHON KyIbTypOi.

AHanu3upys 0TKa3 OT YHHBepcaim3Ma B pabotax Jlyccens, Pamon I'pocdo-
relb YKa3bIBaeT, YTO PaBHOINPABHBIA JHATOT PA3THYHBIX 3MHCTEMOIOTHIECKIX
CHCTEM IPEAINOoJaraeT TakKe OTKa3 OT JIFOOBIX OMHAPHBIX ONTIO3UIINIA, YHACIEIO-
BaHHBIX OT MPOTUBOCTOSIHUS KOoOoHUU 1 MeTpononuu [11. P. 101]. bunaprocts
COXpaHsUIaCh B MOCTKOIOHUATIBHBIX NCCIIEIOBAHIIX KaK Hacaeque abCTpakTHOTO
VHHBEpCaIU3Ma U HE OCBOOOXKIANIa OT BOCIPHSATHS HOBBIX HE3aBUCHMBIX T'OCY-
JApCTB KaK 0coO0ro MpocTpaHcTBa, KoTopoe M. Dyko Ha3bIBaeT IeTepOTONHUEH
[7. C. 203-204]. B MOCTKOJIOHHAIEHOW METOJIOJIOTHH OCBOOOIUBIITHECS CTPAHBI
OCTaBAJIUCH IPOCTPAHCTBOM, B KOTOPOM, UTO XapaKTEPHO IJISI TETEPOTOPHH, COB-
MEIIAIOTCS Pa3INIHBIC BOCIPUATHS IPOCTPAHCTBA 1 BPEMEHU. JTH CTPaHbI ObLIH
MIPOTUBOIIOCTABIICHH METPOIIOJINH, HO TIPH 3TOM COXPAHSUIN C HEll IpOYHYIO
CBSI3p W BOCHPOM3BOAWIIA MOIENH BPEMEHH, KOTOpbIC OBLIM, MOJUYEPKUBACT
®yxo, «B cBOEro ponma abCOMOTHOM pa3pbiBe C UX TPAAUIIMOHHBIM BPEMEHEM»
[7. C. 200]. [TosTromy M6emOe, pa3suBas uaen Opanna danona, cBA3a1 IEKOIO-
HU3AIHUI0 C 00PETEHHEM BPEMEHH, KOTOPOro OBIBIITNE KOJOHHUH JIHIIIIIA METPO-
monus [12. P. 13]. Y atux cTpaH He OBUIO MPOILIOTro, ITOCKOIBKY OHO HE HHTEpe-
COBaJI0 KOJIOHWU3aTOPOB, a MX OyayIllee 3aBHCEI0 OT CIIOCOOHOCTH OCBOOOIMB-
IIUXCS CTPaH KOIMHMPOBATh JOCTIDKEHHS ITMBHIM30BaHHOTO Mupa. ObOpereHme

! Crpemnenne Axusia MGeMGe, CTOSIIETO y HCTOKOB JIEKOJIOHHAILHOTO MOBOPOTa B Ad-
PHKe, UCIIONIb30BaTh AKaJEMHYECKHI OIBIT, HAKOIUIEHHBIH UM BO BpeMs paOOThl B aMEPUKaH-
CKHMX YHHUBEPCHTETaxX, CTOMJIO eMy OOBHHEHHH B packosie CoBeTa 10 Pa3sBUTHUIO COLMATIBHBIX
uccrnenobanuii B Appuke (CODESRIA) u orcraBki ¢ mocra ero npeacenarens [9. P. 464].
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BpEMEHH TpeOOBajIo, YTOOBI UCTOPHUS OBIBIINX KOJIOHWW ¥ UX OTHOIICHUH C MET-
pononueit Temeps OblIa paccKa3zaHa HapoIaMH, BHITECHCHHBIMU Ha TEpU(EPHIO
HEKOJICOMMOIA BEPOil 3aI1aIHOM ITUBWIIM3AIMH B IIPEBOCXOCTBO CBOCH KYJIBTYPHI.
UToOBI MPEeomoaeTs HCTOPUIECKYIO TEPCIEKTHBY, BBICTPOCHHYIO [UIS OBIBITHX
KOJIOHWA METpPOTMONNEH, Ha CMEHY MOHOJOTY HHCTHUTYIHOHAIBHONW HCTOPHU
JOJDKHA TIPUUATH MO (OHIS TOIOCOB MECTHBIX KHUTEINEH, 3ByUaIInX KaK >KUBBIE
CBUJICTETIHCTBA WJIM YCIBIIIAHHBIX OJarofaps apXUBHBIM JOKYMEHTaM, My3eii-
HBIM DKCIIOHATAM WM IESTEIBHOCTH acCOLMAIIHiA’ [13. P. 123]. ®dakTuaecku
Moembe, Hamensis MPaBOM TONOCa MHOTOYMCIICHHBIE CBHUAETEIHCTBA IEPEIKH-
TOT'0, PaCIIUpPsET Ha BCE IMOCTKOJIOHHAIBHOE IIPOCTPAHCTBO MPOEKT «MECT Ma-
MATHY, IpeUIokeHHbIH B 1980-¢ TT. nctoprkom ITsepom Hopa? mums amst Met-
ponoNum.

PomaHn Kax >kaHp, TOCTPOCHHEINH Ha MONMH(OHUH TOIOCOB, SIBISCTCS OHIM U3
3HAYUMBIX «MeCT maMsaTiy. B «Kynprype n umnepraninimey» Cans BBIIETSIET 3TOT
aHp OTHOBPEMEHHO KaK MPeAMET M METO] MOCTKOIOHHAIBHBIX HCCIIeIOBAHMIA
[10. C. 8]. aTemiekTyansl 13 OBIBIIMX KOJOHWH BBIHYKICHBI OBIIH 3aHMCTBO-
BaTh 3Ty eBPOIEHCKYI0 (hOpMy HappaTHBa, YTOOBI 00JIeUb B Hee CBOM OMBIT. O1-
HAKO, THOpUAN3AINs, POXKIAIOMIASCS M3 CTOIKHOBEHHS B IIOBECTBOBAHHH pa3-
JIYHBIX KYJIBTYp, HE MOXKET OOBSICHUTH OCOOEHHOCTEH MOCTKOIOHHAIBLHOTO PO-
MaHa ¥ OCHOBAaHHM JJISI €TO Pa3rpaHWUYEHUS ¢ NeKonmoHnanbHeiM. M.M. baxTun,
BEICTpanBasi TEOPHIO POMaHa, MOTISPKUBAIL, YTO THOPHUIN3ALNS SIBISCTCS XapaK-
TEPHOH YepTOoid TH0O0r0 POMAHHOTO CJIOBA, M KYJIBTYPHBIN THAIOT HE MOXKET T10-
POAXTH TOJHOTO CHHTE3a B CHITy CAaMOH MPUPOIBI TAKOTO CJIOBa, B KOTOPOM BCe-
rZla HAJIMYECTBYET MHOTOTOJIOCHE «Pa3HBIX, PA3IEIeHHBIX STIOXON WA COIHAIIb-
HOW muddepeHManuedl (WM U TEM M JPYTUM), S3BIKOBBIX CO3HaHWi» [15.
C. 113]. Ilpu 3ToM nonudoHUs appUKaHCKOTO pOMaHa HE MOXKET HE OTIIMYaThCS
OT TOM MoIM(OHUH, 0 KOTOPOH TOBOPHIT baXTHH, MMOCKOJIBKY ATOT KaHp yHacle-
JOBaH OBIBIIMMH KOJIOHHSMH OT METPOIOIHA W OCTAETCs ISl HUX ICTETHYECKU
Iy>KIBIM 10 TEX IOp, OKA HE IMOABEPrHETCs acCHMIIIUU. Ho mockombKy ad-
PHKAaHCKHE aBTOPHI B HA/ISKIE OBITh YCIBIIIAHHBIME CHAdaIa o00palainck K 3a-
MaJHOMY YUTATENIO, B IIOCTKOJIOHHAIIEHOM XPOHOTOITE OBIBIINE KOJIOHUH BCETa
COXPAaHSJIN B3I, OOpalICHHBI Ha METPONOINI0. Takol XpOHOTON CIIOCOOCH
OBLI TOBOPUTH 00 OTTHOM U3 IBYX JIOKYCOB W3 IMEPCIEKTHBHI JPYTOro MU Iepe-
MEIAThCs MEKITYy HUMH, MOIIEPKUBasI CHCTEMY OMHAPHBIX OIO3UINHA, HAHHU-

1 310 mMaes U3 poKIaga, MOArOTOBIEHHOr0 M6embe 1o npockbe npesuaenta dOpaHuuu
3. MakpoHa, 0 HOBBIX OTHOLIeHHsIX Mex 1y Dpanimeit u Apukoii. Jloka ObLI co3aH HOCIe
MHOT'OYHCIICHHBIX KOHCYIbTanuid MOeMOe ¢ HHTeNIeKTyallaMH, IPEACTABIIAIOINMY ad) pUKaH-
CKMIl KOHTHHEHT, U COICP)KUT TPUHAALATH MHULMATUB U1 Pa3BUTHA ABYCTOPOHHHUX OTHOLIE-
HUIi B MHTEpecax a(prKaHIeB.

2 Ucropudeckuii poekT «mect namaruy (lieux de mémoire) npeanonara, 4To alsTepHa-
THUBOW MOCTYNATEeNbHOMY PaccKa3zy HAIlMOHAIBHOM UCTOpuHM PpaHIUU CTAaHET MHOTOTOJIOChEe
BOCIIOMHMHAHMI, MHOXXECTBEHHOE U HEJIeIMMOe, KOJUIEKTUBHOE W MHIUBUyanbHoe. Hopa ro-
BOPUJI, YTO JJOJDKHBI 3a3BY4aTh TOJI0CA, PaHbIIE 3aITyllIaeMble HHCTUTYLIMOHAILHOM HCTOPHUEH,
HO XpaHsIIIye OT 3a0BEHUsI BOCIIOMHHAHUSI B CEMEWHOM U KOJUIeKTUBHOM mamsity [14. P. xviii].
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3aHHBIX Ha JITHEHHYIO 0Ch BpeMeHHU. IHYI0 MPUpOy NeKOTOHHATBLHON Toudo-
HUH OIIpeNessieT TeKydee IepepacipeeleHIe pa3InyHbIX KYJIBTyp CO CBOMMH
CHCTEMaMH PalOHAIEHOCTSIMH U IEHHOCTHBIME OprueHTHpaMu. Can CBA3bIBACT
TaKy0 IPUPOIY IMOTHU(POHNH C OTKa30M OT JTMHEHHON M HepapXWIecKu OpraHu-
30BaHHOHU CTpYyKTYphI oBecTBoBaHwms [10. C. 32]. JIns Toro uTo0bI pOMaH M03BO-
JIAJT SMHCTEMOJIOTHYECKYIO TEIEHTPATN3AIIIO, HCXOIIIIYIO U3 MHOKECTBEHHO-
CTH ¥ 3HAUUMOCTH PA3THYHBIX IEHHOCTHBIX U KyJIbTYypPHBIX MO3UIIUHA, TTIOBECTBO-
BaHHWE JIOJDKHO CJIeI0BATh JCKOJIOHHAIBHOM JIoTnke, HazBanHou Cabeno HmoBy-
latmenn «mepeocMbiciieHre MeImieHusD» (rethinking thinking) [9. P. 469]. Peun
HJET HE MPOCTO 00 OCBOOOXKICHHH OT CIIOCOOOB MBINUICHUS, HaBA3aHHBIX a0-
CTPaKTHBIM YHUBEPCAJIM3MOM, a O BO3BPALICHUH Yepe3 IEPEOCMBICICHAE K TEM
MHOKECTBEHHBIM CHCTEMaM IIPOHM3BOJICTBA BBICKA3BIBAHUS M TPAaTULAOHHOMY
BpPEMEHH, KOTOPbIC OBIIIM BBITECHEHBI KOJIOHHAILHOW Heonorueii. To ecTh B Jie-
KOJIOHHAJIEHOM POMaHE CMEHA IIHUCTEMOJIOTHICCKON IIEPCIIEKTHBEI TOIDKHA OT-
Pa3uTHCS B CTPYKTYpe IOBECTBOBAHUS HE Uepe3 Oe3yMHOE IBIKCHUE BIIEPE] IO
IIyTH, TPOJIOKCHHOMY E€BPOMNEHCKON MHUBHIIM3ALMEH, a Yepe3 BO3BpAIICHHE K
YTpauCHHOMY.

O0peTast, ¢ 0TKA30M OT 3aIaJHOH PAIIOHATIFHOCTH, MHOYKECTBEHHOCTD TI03H-
OUA ¥ BPEMEHHYIO HENMHEWHOCTH, JNEKOJNOHHAIBHBIA XPOHOTOI CTAHOBHTCS
¢parmenTHpOoBaHHBIM. O pa3apoOICHHOM TEKCTE, MOPOXKIAIoNIeM (QparMeHTa-
A0 pOMaHHOT'0 XpOHOTOIa, Tucai Poman bapt B acce «S/Zy. JIpobiieHue TekcTa
SIBIISICTCSL Pe3yJAbTaTOM MPOSBIICHUS HEMOYTHTENFHOCTH HCKYCCTBEHHOTO pac-
YJICHEHHMSI, OCBOOOKIAIOIICH «OT BIIACTH HACONOrHM LejaocTHocTt» [16. C. 59].
BroxnoBnennast ¢unocopueii abcypna, Takas HEMOYTHTEIBHOCTh BO3HUKIA B
JIMCKypce mocTMoniepHa n3 orpumanms nopsiaka [17. P. 115]. @psuk Kepmoyn
MTOKAa3bIBaeT, KaK pa3pymIaeTcss OMHOBPEMEHHO (opMa ITOBECTBOBAHHS M CO3/a-
€TCsI OIIYIICHHE JIMIICHHOTO CMBICIIA ITOBECTBOBATENBbHOTO Xaoca [17. P. 64]. JIu-
[IEHHOE YIOPSIIOYEHHOCTH ITOBECTBOBAHNE BOCTIPHHAMAECTCS Pa30PBaHHBIM U OT-
Iy’>KICHHBIM, TIOCKONBKY ()parMEHTAINs IIPOMCTEKAET U3 UIPHI CIETIOr0 CITydast.
@dparmeHTanus JeKOIOHAAIBHOTO XPOHOTOIA, BO3HUKAOIIASI H3 MHOKECTBEHHO-
CTH TTO3UIIMN U BPEMEHHOW HETMHEHHOCTH, HE MEHSIET CTaBKY B UTPE — 3TO TIPO-
TECT IPOTHB HABS3aHHOTO Mopsiaka. OIHAKO ATOT IPOTECT HAMPABIICH HE TONBEKO
MIPOTUB KOJIOHUAIEHOTO MOJIEpHA, HO ¥ IIPOTHB IOCTKOJIOHUAEHOM MICOIOTHH,
a 3HAYNT, NOCTMOJCPHUCTCKON KpUTHKHA. DparMeHTaIys pa3o0IMEHHBIX H OT-
YYXACHHBIX “sI” yCTyMaeT MECTO MHOXKECTBEHHOCTH, KOTOpyro Cana BUIUT TI0-
CTPOCHHOI Ha KOHTPAIYHKTaX, IIOCKOJIBKY B HEH MTPOTUBOIIONIOKHOCTH HE BCTpa-
WBAIOTCS B ONIO3MIIMHU, a IPOM3BOJIBHBIM 00pa3oM crankuBaroTcs [10. C. 32].
Ecnn OmHAapHOCTH MOCTKOIOHHAIBFHOTO XPOHOTOIA MOIEp)KUBaNa JTHHEHHYIO
0CBh BPEMEHH, TO KaKOB JIOJDKCH OBITH PeKUM HEJTHMHEIHOH TeMITOPaTbHOCTH, KO-
TOPBIH CTAHET OCHOBAaHHEM OTIIMYHOTO OT TOCTMOJIEPHUCTCKOTO, TEKy4ero ¢par-
MEHTHPOBAHHUS ICKOJIOHHAIHLHOTO XPOHOTONA?

OO0painenue Kk paHHAM paboraMm M.M. baxTuHa A MOHWUMAaHUS MPHUPOJIBI
(parMeHTay XPOHOTOa MOKHO PACCMAaTpPUBATh B JCKOJNIOHHUAIBHON JIOTHKE
«TIEPEOCMBICIICHHS MBIIIICHU. [lepeocMBIciieHe paHHIX TEKCTOB baxTiHa u3
MEPCIIEKTUBHI ero 0ojee MO3MHUX PadoT MO3BONISET OMUCATH ONOCPEIOBAHHEIE
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TEKCTOM pa3HOHAIPABJICHHBIC JICHCTBHUS aBTOPA M YATATEIS B TPOCTPAHCTBE Bpe-
MeHHbIX Hrp. Takoe mpouTeHue TeM 0oJiee BIUCHIBAETCS B JIOTHKY «IIEPEOCMBIC-
JICHUS», YTO B YEPHOBHKaX IpH Iepepaborke «DopM BpeMEHH W XpOHOTONA B
poMaHe» baxTHH He OCYIIeCTBHUI, a JIUIIb BRICKa3al HAMEPEHHUE OCMBICTTUTH HT'PhI
C pOMaHHBIM BpPEMEHEM KaK HIPy TPEX XPOHOTOIOB BHYTPH ITOBECTBYEMOI'O
MHpa — aBTopa, moBectByeMoro mupa u uutatens [2. C. 506]. Vcxons u3 cum-
METpHH MO3HUIHif aBTOpa' M YMTAaTeNs B aKTe SCTETHUECKOTO BHACHHS M dTHUE-
cKoro noctymnanwus, baxtua HaszpiBaeT ux cozepuarersiviu [ 18. C. 40]. Tlpunstue
00s13aTeNbCTBA TIEpe]T IPYTHM OJJMHAKOBO BMEHSIET UM BXKHBaHHE B IIPEAMET CBO-
€r0 BUJICHHSI U aKTHBHOE €T0 MepeKuBaHue. J[JIs 3CTeTHIECKOro BUICHHS HYKHO
MPOCTPaHCTBEHHOE U3MepeHrne. OHO 3a7aeT IEePCIeKTHBY, NENIAIONLYI0 APYToro
BHJIUMBIM JIJISL BXKMBaronierocss Sl aBTopa / 4MtaTelis HE TOJIbKO CHapyXd, HO U
M3HYTpH. [IpocTpaHCTBEHHOE TTOJIOKEHUE OTHOCUTEIHLHO Opyroro baxTuH Ha3bl-
BaeT BHEHAXOIUMOCTBIO TIPEAMETY BHJICHUS. BHEHAXOMUMOCTh MOPOXKAAET W3-
OBITOK BPEMEHHOI'O BHJICHUS JIPYrOM AYIIW, YIUIOTHSIOIIUN BpeMsl TTIOBECTBOBA-
HUA. DTO «M30BITOK, 3aKII0YAIONINKA B ce0e BCe MOMEHTHI TPaHCTPEAUEHTHOT'O
3aBepICHUs BHYTPEHHETO [IEJIOT0 TyIICBHON KU3HH, B KOTOPBIX CXOISATCS «BOC-
TIOJTHSIEMbIE BOCIIOMUHAHHUSI M MPEIBOCXHINEHHBIE Bo3MokHOCTH» [19. C. 124].
[TonmoxeHre BHEHAXOAUMOCTH 3aHUMAET 3CTETHUECKH aKTUBHBIA aBTOP 110 OTHO-
MICHHUIO K MUPY JKA3HH U 3CTCTUYCCKH aKTUBHBIN YATATENb, BYKHBAFOIIUICS B 110~
BeCTBYeMbIi Mup. OCO3HAHUE «IAPYTrOCTH» JIPYTOro POXKIACTCS TOIBKO HCXOMIS
13 MOHUMaHus Sl eIMHCTBEHHOCTH U HE3aMEHHUMOCTH CBOET0 MecTa B ObITHH [19.
C. 133]. Bo3BpaTHOoe ABMKEHUE OOOramiaeT akKTHBHO BXKHBAIOIIEeCsS B MACCHB-
HBII TpeMeT BHICHHS S, KOTOpOe B pe3ylibTaTe «HE OCTaeTCs PABHBIM cebey», U
TOTZIa aBTOP CO3JIaeT IMOBECTBYEMBIH MHp, a UYHMTATENIb BO3BpAIaeTCS B MHD
JKU3HU, 000TallleHHbIH TproOpeTeHHBIM orbiToM [18. C. 33].

Omnwupasch Ha MOHATHE BEPHOCTH, BaXTHH yTBEPXKIACT ATHYCCKYIO TTO3HIIHIO
51 B TOJKEHCTBOBAHHUU 110 OTHOIIICHUIO K Apyromy: «He conepxanue o0s3aTelb-
CTBa MEHS O0S3BIBACT, @ MOSI TIOJIKCH IO HUM, TO, YTO s SITUHOXIbI MTPHU3HAI,
noanucan nannoe npusHanuey [ 18. C. 25]. Unest BepHOCTH COEAMHSIET ITHYECKOE
MTOCTYITAHWE U BPEMEHHOE W3MEPECHHE, TTOCKOJIBKY TPEIIoaracT CBsI3b MEXIY
MOMEHTOM IMPHHATHS Ha ce0s 00513aTeNbLCTBA U TIOCIECAYIONUMHU ITOCTYTIKaMu S,
KOTOPBIE JOJDKHBI C TIPUHATHIM 0053aTEIbCTBOM COOTHOCHTHCS. BepHOCTE cebe,
ATUYECKH MMOCTYIAIOIIEMY, B3IBIIEMY Ha ce0sl 00s13aTEIBCTBO 32 OTBETCTBEHHYIO
YYaCTHOCTh [0 OTHOIICHHIO K JIPYTOMY, CTAHOBHUTCS YCIOBHEM CMBICIIOBOH 3a-
BEPIICHHOCTH MTPOU3BEICHHS.

! BaxTuH B cBOMX pabOTaxX FOBOPHUT JMIIL 00 ABTOPE, HO €T0 MOHUMAHHUE ABTOPCKON WH-
CTaHLMU BKJIIOYaeT QYHKIMHU Happaropa: «BHYTpH NMPOU3BEACHHUS JUIS YUTATENsl aBTOP — CO-
BOKYITHOCTb TBOPYECKUX MPUHIUIIOB, JOJKEHCTBYIOLIMX OBITh OCYIIECTBICHHBIMH, €IMHCTBO
TPaHCTPEIMEHTHBIX MOMEHTOB BHJICHHS, aKTUBHO OTHOCHUMBIX K I'epoio W ero mupy» [19.
C. 182]. ABtopa baxTuH xapakTepusyeT He 4epe3 e€ro WHAMBUAYaTU3aLHI0, KaK YelI0oBeKa, a
KaK «TBOPYECKYIO HHIMBHIYAIbHOCTh 0COOOT0 HE 3CTETUUECKOro MOPS/IKA, 3TO aKTHUBHAS MH-
JIMBUJYaJbHOCTb BUICHHS U OOPMIICHHUS, a HE BUIUMasi U He opOopMIICHHAs MHAUBHIYallb-
Hocth» [19. C. 182]. IMeHHO B TaKOM 3HaYCHHHU B CTaThe Pedb OyaeT UATH 00 aBTOPCKOM UH-
CT@HLIMHU B TIOBECTBOBAHMH.
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dunocodust mocrynka baxTHHA MO3BOMSET paccMaTpPHBATH TEKydylo (par-
MEHTHPOBAHHOCTH JIEKOJOHHAIBFHOTO XPOHOTOIIA KaK Pe3yabTaT HaMEpPEHHBIX
WTp aBTOpa CO BpeMeHeM. HenmHeiHasi CTpyKTypa pOMaHHOW TEMITOPaTbHOCTH
HApOYHUTO YIUIOTHSET BPEMEHHOE M3MEPEHHE IIOBECTBOBAHWS M OpeMs OTBET-
CTBEHHOCTH aBTOpa M YHTATEIS, MOCKOJBKY 3aCTaBISIET KAXKIOTO TBAXKIBI 3a-
MKHYTh T€PMEHEBTUYICCKUI KPYT 3CTECTUIECKOTO BUIACHUS U 3THUECKOTO TOCTY-
naaust. CHavama OTBETCTBEHHOCTH OepeT Ha ceds aBTOp, KOraa pas3pylIaeT co-
3MAaHHYIO UM K€ JIMHEHHYI0 KOH()UTYpaIlid HHTPUTH B 3aHOBO €€ ACTCTUIECKU
BBICTpanBacT BO BPEMECHHOM JTAOMPHHT TEKCTa. DTHUECKUI BHIOOp aBTOpa IMpO-
OneMaTH3UPYeT IS YUTATENs] BOZMOYKHOCTh SCTETHUCCKOTO BHICHUS W BXKUBA-
HUSL B MHOTOYHCIICHHBIE DIIEMEHTHI POMaHHOTO TTOBECTBOBAHUS. J{JIs1 BXKMBaHHUS
YUTATEIIO HYXXHA TO3UIHS BHEHAXOIMMOCTH, U3 KOTOPOH BO3MOXKHA JCTETHUE-
CKasl 3aBEpIICHHOCTh. Ho mabupuHT pa3npoOiIeHHO# CTPYKTYPBI TOBECTBOBAHMS
HE MTO3BOJISIET OHATH KOH(UTYPAIHIO MHTPUTH, II0Ka He COOpaHBI BMECTE pacce-
SIHHBIE B IIPOCTPAHCTBEHHON Mo3anKe ¢pparMeHTsl. [loaToMy yroTHsieTcst GpemMst
OTBETCTBEHHOCTH YUTATEIIS, YePEIYIOIIEr0 BHEHAXOMUMOCTh 3CTETUIECKOTO BH-
JCHUS B DTUYIECKYI0 OTBETHYIO MO3UIUIO UL TOTO, YTOOBI BOCCO3/IATh LEIOCT-
HOCTH TIOBECTBOBAaHHA. B Kakmoi TOUke pa3iioMa XpOHOTOIA STHYECKOE ITOCTY-
nmaHue o0paMiIsieT CO-OBITHE ICTETHIECKOr0 BUACHUS aBTOPA W YATATENS, TIPE-
IIECTBYS €My M 3aMBIKas €ro. baxTHHCKOe TOHIMMAaHUE TIOCTYIIKA W OTBETCTBEH-
HOCTH 32 HETO IIOCTYTAIOMIETO IMPEeBpaIaeT HaMepeHHBIE UTPEI CO BPEMEHEM PO-
MaHHOTO TIOBECTBOBAaHUS B IPaKTHKA CBOOOIBI, BIOXHOBIICHHBIC IEKOIOHHAIE-
HOW umocoduerd 0cBOOOKICHMS, JTHUIIb €CITH 003, ¥ aBTOP ¥ YUTATeNh, HECYT
OpeMst OTBETCTBEHHOCTH 33 COXPaHEHHE CMBICIIOBON 3aBEPIICHHOCTH B apXUTEK-
TOHWKE Ipon3BeaeHUs. Ecin poMaHHOE CII0BO MONM(OHUTHO 110 CBOCH IpHpoe,
(dparMeHTHPYS AEKOJIOHUAIBHBIN XPOHOTOII, aBTOP AETaeT 3BydJallne B MOBECT-
BOBAHWU T'0JI0CA PABHOIIPABHBIMU U PABHOIEHHBIMH JIJISI YATATENS, & TOT B CBOIO
odyepens MHOXHT CBOH OITBIT OTBETHOT'O dTHYECKOTO MOCTYIIaHUSI, BOCCTAHOBUB
MpPEeABAPUTENFHO TEPBOHAYANBHYIO IEIIOCTHOCTh ITOBECTBOBaHWs. biaromaps
HAJIOKCHUI0O MHOJKECTBEHHBIX BPEMEHHBIX OCEil ITOBECTBOBAHUS TEKyJas HEJIH-
HEHHOCTH JIeKOJIOHHAIFHOTO XPOHOTOIA BO3HUKAET KaK YINIOTHEHUE CTPYKTYPHI
Pa3npoOIEHHOrO IIETI0ro. DTO MPOTHBOIIOCTABIIET €€ KaK Pa3pesKeHHOH HENn-
HEHHOCTH Pa300IMIEHHBIX JIEMEHTAPHBIX YaCTHII IIOCTMOIEPHA, TPEOBIBAIOIIIX B
COCTOSTHIH B3aWMHOTO OTTOP)KEHHS M MTOPOKIAIONINX ONIYIICHHE TTOBECTBOBA-
TEJNIFHOTO Xa0ca, TaK W HaHM3aHHOW Ha JMHEWHYI0 OCh BPEMEHH OMHAPHOCTH
MTOCTKOJIOHHATTBHOTO XPOHOTONA. Pasimdre aBTOPCKOrO MO3HUIIHOHHPOBAHHS —
MTOCTKOJIOHHATBHOTO, CIEAYIOIIETo JIOTHKE OMHAPHOCTH M JIMHEHHOW OCH Bpe-
MEHH, U EKOJIOHHAIBHOTO, ()parMEHTHPYIOIIEr0 XPOHOTOI, B KOTOPEIH 3ai0-
’KEHA BO3MOXKHOCTH BOCCTAHOBHUTD €T0 IEPBOHAYAIBHYIO IIEJIOCTHOCTH, MOXKHO
yBUAETh B poMaHax Amany Ammare ba [3] u Moxamena Moyrapa Cappa [1].

Amany Ammnare ba cosgan cBod mepBwlid pomaH «CrpaHHas cynn0a Ban-
TpeHa» W3 IEePCHEeKTHBHI OWMHApHBIX ommo3umuil. [lucatens mpuHAIIEKAT K
HapomHOCTH (QyybOe M MpencTaBisul ahPUKAHCKYI0 WHTEIUICKTYAbHYIO JJTUTY,
9bsi Kapbepa COCTOSUIACH B KOJIOHHAJIBHYIO M MTOCTKOJIOHHATIBHYIO 3II0XY OJIaro-
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naps ApysKecKoi mozuepskke (ppaHIly3cKUX YHHOBHMKOB'. OH ¢ 61eCKOM OKOH-
YT «ITKOJTY 3aJI0’KHIKOBY, OBIBITYI0O OCHOBOM (DpaHITy3CKOI KOJTOHHUATBHOMN CH-
crembl oOpa3oBanus [20. P. 16]. Ee yueHnkamu ObUTH CHIHOBBSI BOXKICH adpu-
KaHCKHUX IUIEMEH, U B TICPHOJ aKTHBHOHN KOJIOHU3AIMH MATbUNKOB ITOXHIIAIH 13
ZIoMa, 9TOOBI OJHOBPEMEHHO (POPMUPOBATH JIOKANBHYIO 3JIUTY B TPAAUIHIX €B-
POIIEHCKOM KYJIBTYpPhI H 00€CIIEUNBATh JIOSUTBHOCTL BOXK/IeH. Kak OBl ClloyKHO HU
JIaBajicsl eMy TEeKCT, momadepkuBaeT M. AnempkyHMo0H, ba Beernma mucar ToibKo
Ha (paHITy3CKOM, CIUTAS, YTO BOSMOXKHOCTH OBITH YCIBIIIAHHBIM 3aBHCHUT OT €T0
CIOCOOHOCTH KOIHPOBATh KOJIOHHU3ATOPa, T.€. PACCKA3aTh O CBOEH KyNbType Ha
SI3BIKE KOJIOHU3aTOPA, CIEIYS TUTEPATYPHON TPaIUIINH, YTBEPKACHHOMN KOJIOHH-
3aropoM [5. P. 28]. TToatomy ucropus Banrpena odhopmieHa kak ouorpadude-
CKHI pOMaH ¢ paMOYHOW KOMMIO3UIMEH. 3HaHME SI3bIKA KOIOHU3aTOPOB OMpe/e-
nuIIo cy 0y BaHrpeHa Tak ke, kak U camoro ba. Ho BaHrpeH, OKOHUMB «IIKOITY
3aJI0)KHUKOBY, HE OTIPaBHUIICS, B OTNIMUKE OT ba, B MeTporonuio. Best ero kapbepa
BEICTpPOCHA BHYTPH KOJIIOHHAIBGHON aJIMHHHCTPALNH, TE€ OH JIETKO YCTpaHsSeT
CBOHMX KOHKYpEHTOB, 4el nupkuH (forofifon naspa) pesket yxo KOJIOHH3aTOpaM.
JKuzHeonucanue BaHrpeHa Mo3BoJseT aBTOPY B MENbYANTIIMX MOIPOOHOCTSIX H C
J00OBEIO OnucaTh HpaBbl Pyiboe. [loBecTBOBaHNWE H300MIYET PACCYKIACHUIMHU
0 TOOpBIX HpaBax appUKAHIIEB, YTO SBIICTCS OTHUM U3 MPUEMOB BHYTPEHHETO
KOMMEHTHPOBaHus, HeoOxoaumoro, cornaciHo H.C. HalineHoBo#, ans oObscHe-
HUSI JIOKAJIBHOTO KoJopuTa 3anagHoMy untatento [24. C. 146]. YcTHas Tpaauuus
MpEeACTaBlICHa B POMaHE KOMIOZUIIMOHHO — B aBTOPCKOM KOMMEHTHPOBAaHUH B
MIPEANCIIOBUA | TIOCITIECIIOBHH K pOMaHy, CHHTAKCHIECKA — B PUTMHIECKOM PH-
CYHKE TTOBECTBOBAHHSI 1 PUTOPHUECKH — B OPraHU3AINN B3aNMOJCHCTBHUS C UH-
taTeneM. [IoMIMO BHYTPHTEKCTOBBIX KOMMECHTApHEB, pOMaH CHaOXeH Tiocca-
puem, tae ba oObscHsAET uAHMOMBI Pyib0Oe, KOTOPEIMH H300MITyeT (hpaHITy3CKUH
TekeT [3. P. 207-216]. Takum 06pa3oM 0OBITphIBACTCS TPAIUIIMOHHOE IS ITOCT-

! Amany Amnare ba / Amadou Hampaté Ba (1901-1991) nauan kapsepy McclaenoBaTens
B0 ®paniysckom uncrutryre B Jakape (Institut francais d’ Afrique noire) B 1942 . C 1962 1.
necsith Jiet ba 6but npencraButenem Maiu npu FOHecko, B 1975 1. monyunn npemuto Opan-
my3ckoit akagemun [20. P. 17]. [Tomumo ucropun BaHrena nucaTens omyOIMKOBa [[Ba aBTO-
OouorpapuyecKiux poMaHa U MHOTOYHCICHHbIC W3/IaHUsI, MOCBSIICHHBIE KyIbType (ynbde, B
TOM 4ucie COOPHUKM CKa30K M JIETEHJI, TeKCThl KOTOPHIX OH 4epHaj M3 YCTHOH TpajuLuu
¢bynsbe. 13 onydnrkoBaHHBIX Ha (PaHIly3CKOM sI3bIKE U Hepeusaatomxcs Bo OpaHuun Tek-
croB ba Ha pycckuii s3pIk ObLIa mepeBeneHa oqHa ero ckaska «Kaumapa». Kuura Briouaer
00ILIMPHBIE KOMMEHTaPUH, B OHOM K3 KOTOPBIX Hay4HbIN penakrop uspanus [.B. 3yOko moa-
YEepKUBAET, YTO TEKCThl ba MpelncTaBisOT MCKIIOYUTENbHBIA MHTEpEC Ul HCcienoBaTeneit
KynpTypbl coBpeMeHHbIX Cenerana u Mamu [21. C. 140]. Tak, ¢ omopoii Ha TekcThl ba
I'.B. 3y0Kko ommchIBaia CHCTEMY COLMANBHBIX OTHOLICHHH M MH(POIOrHYSCKHX KOHLETIIIHI
¢bynsoe [21], a B.T. KiokoB aHanu3upoBasi cUcTeMy oOpalleHUit U pOACTBEHHBIX OTHOLICHHI
[22]. A.B. JaBbinoB Brimtounn ums Amany Amnare ba B crircok Haunbornee sipkux mpecTaBH-
TeJiel KyabTypbl Maity, pacckas 0 KOTOPBIX O3BOJIMT aalTHPOBATh yueOHUK PYCCKOrO A3bIKa,
noaroroBneHHbli CankT-IleTepOyprekum YHUBEpCUTETOM [Uist pecityouuku [23]. 3HaYuMoCTh
¢urypsr ba B coBpemeHHoM Maiu nmoguepkuBaeT ToT (Gakt, uyro [IBopeu KynbTypsl B bamako
HOCHUT UM ITHCATE.
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KOJIOHHAJIEHOTO POMaHa CTPEMJICHHE IPUBJICYh EBPOMEHCKOTO YMUTATENS K30-
THU3MOM SI3BIKOBOW IUTJIOCCHH, KOTJIa aBTOP HAMEPEHHO CTAJIKWBAET S3BIK II0-
BECTBOBAHHMSI — SI3bIK KOJIOHH3AaTOpa M POJHOM Jiis Hero ¢ynanoe [24. C. 98].

Tema TBOpUECTBA MOIACPKIBACT OMIIOZUIHIO «KOJIOHHS — METPOIIONHS), Pe-
TYISIPHO BO3HHUKAs Ha CTPAHUIAX pOMaHa OTHOBPEMEHHO ¢ (UTYpOH TpHoTa —
adpukanckoro Tpybamypa'. CyTh pemecia TpuoTa — BOCIIEBaTh CBOETO XO3SHHA
7 €ro MyZApbIe IesTHUS. Y CTHOM MMIIPOBU3AIMN TPHOTA, TOJYMHEHHON, OHAKO,
CTPOTHM MpaBHIIAaM MHOTOBEKOBOW TpPAJWIINH, HPOTHBOMOCTABICH, TOTICPKH-
BaeT Alle/DKyHMOOH, aBTOPCKUAM TEKCT, CO3IAaHHBIA CBOOOHBIM OT (hOPMATTLHBIX
KOHBEHIIM eBpomnerckuM xyaokHukoM [5. P. 32]. Cam ba B pomane, pacckassi-
Bas 0 BaHTpeHe, MOJKHO CKa3aTh, BEIIIOMHSIET poib rpuota. Ho B nurepatypHBIX
IMCKYCCHUSIX, COTPOBOMKIABIINX IOSIBIICHHE poMaHa, ba, Kak OH caM TOBOPHT B
MTOCTICCTIOBHH, TPHIIUIOCH OMPAaBIBIBATHCS 3a CO3MAaHHBIA UM o0pa3 [3. P. 204].
Banrpen HacMexaeTcs Hal BIAacTbi0, 0OMaHBIBAET, BOPYET, U OMPAaBOAHUS TOMY
Ba, 3anmcaBmmit nCTOpHIO, YCABIIIAHHYIO M3 YCT CAMOTO IIPOTATOHKCTA, CTPOUT,
MIPOTUBOIIOCTABIISISL EBPOIEHCKIE MOpaJIbHBIE HOPMBI M apUKAHCKYIO Tpai-
nuto. AdpukaHner, o0ObsICHSET IHCATENb, HUKOTIA He OyJeT TOBOPUTHL O cebe u
CBOMX ITOCTYIKaX XOPOIIO, a HA00OpOT, ImocTapaercsi ce0sl YHU3UTD, MPUIIICAB
ce0e BCEBO3MOIKHBIE HEIOCTATKH.

Coxanest 00 yTpaueHHOM IOKOJOHHAIBFHOM IIPOIIIOM, IPOPHIBAIOMIEMCS B
TEKCTe MHOTOYHCIICHHBIMH 3K30TH3MaMu, ba cMoTpuT BIiepen B Oymyiee, mpo-
SIHUPyEMOe JIHIIH ITO]] 3HAKOM METPOIONHH. J{JIs YnTaTelst TMHEHHO pa3Bopaym-
BaloOIlleecs ITOBECTBOBAHUE HE CO3MAET MPEMATCTBUN B IMOCTPOCHUH OTBETHOT'O
MOHUMaHUs B auanore ¢ Baarpenom. JInHelHas oCch BpeMEHHU HE ITO3BOIISIET YH-
TATEJIO BRIUTHU 32 IPENeITbl OMMTO3UINN «KOJIOHHSI — METPOIIONI», HATOKCHHOM
Ha OCh «IIpomuroe — Oyayiee». YIUIOTHEHHE BPEMEHH B pOMaHE BO3HHKACT B
HACTOSIIEM JIUII U3 COMPOTUBIICHUS HEM30S)KHOMY OyayIIeMy M CTPEMIICHHIO
yIepxath yrpadeHHoe mpomutoe. HeoTBpaTHMOCTh TMHEHHOTO BpEMEHH OJIHIIC-
TBOpsieTCS MpencKa3aHueM o cyns0e Banrpena, TaHHBIM B Hadasie poMaHa, KOTo-
poe, cObIBasich B KOHIIE, CTABUT TOYKY B €TI0 HCTOPHUH.

OTka3 OT TUHEWHOCTH MoBecTBOBaHMS y Cappa 3aJloKeH B anurpad pomMaHa
«B TaliHukax mamsATH», MATUPYOIIAN «JluKuX chimukoBy Pobepto BoaHbo.
Onurpad MOXET CIYKHTh OIHOBpEMEHHO smHTaduei: oOpeTeHHOoe Iociie
cmeptu ABTopa, Kputnku n Unrtarens Bpems xu3nu [Ipon3BeaeHus nenaer ero
COpa3MEepHBIM BpeMeHH [ aakTruky, XpaHaIieH caMylo COKPOBEHHYIO TaMSTh Ue-
JIOBEYECTBA, HO HEMHHYEeMO oOpedeHHOM Ha cMepTh (la plus secréte mémoire des
hommes) [1. C. 5]. Ero npoTaroHucT UIIET BBIXOJ M3 TYIHKa, B KOTOPBIA cam
ce0st 3arHalT 3aKITI0YHTEIBHON (Dpa3oi BUTTEHIITEHHOBCKOTO « TpakTaTtay: «<...>
HO, €CJIH O YEM-TO Helb3s1 HH TOBOPHUTH, HH 3a0BITh, H MOJTYATh, YTO KE C ITUM
nenath, repp Butrenmreitn? S He 3HAI0; HO 3HAIO, UTO, €CJIM O YEM-TO HEJIB3S HA

! 'proTamu (ppaHily3bl HA3BAJIU NPEACTABUTENEH OTIEILHOM COLMAIBHOM MPYIIbL, K KOTO-
pOii HapaBHE ¢ MY)KYMHAMH NPUHAJVICKANN U KEHIIMHBI. OHU ObLIM HE TOJIBKO MEBLAMH U
MY3bIKAHTaMH, HO B IIEPBYIO O4YEPE/lb XPAHUTEISIMU BOCIIOMUHAHUIN MPEABLAYIMX HOKOJICHUI
[4. P. 406-407].
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3a0BITh, HU PaccKa3aTb, HU yMOTUaTh, YETIOBEK OT 3TOT'0 CTPAIAeT M B KOHIIEC KOH-
OB YMHUPAET, 2 MHE HE XOTEJIOCh HU TOT0, HU JApyroro» [ 1. C. 53]. Iloncku oTBeTa
CTaHOBSITCSI CTABKOH B «UTPax CO BpeMEHEM», KOTOpBIE OOCHIaHBI yXKe B JITH-
rpade. Ha3Banne pomana O3BOJSET IPEANIONOKUTE, YTO Pedb MMOUIET 00 Urpax
MaMSTH U 3a0BEHUS, HO €70 BPEMEHHAS CTPYKTYpa — 3TO TAOUPHHT U3 MHOXKECTBA
coObITHIA, Mpor3omiemmux ¢ 1888 mo 2017 r. B Hem Moonol ceHerabCKuii nvca-
terns Capp' BBIOMpaeT HAPPATOPOM MOJIOOTO CEHEraabcKoro mucatens Jluerana
Jlatnpa ®aiie, yxe 3aMedeHHOT0 B [laprke mocie myOIrMKaIiy mepBoro poMaHa,
4yT100BI TOT B 2017 T. Ha4Yan paccieoBaTh TAMHCTBEHHOE MCYe3HOBeHHE B 1939 1.
Momnozaoro cereranbekoro mucarerst T.I. Dnumana. @opmanbHO ciienys TeTek-
TUBHOW MHTpPUTE, TIOBECTBOBAHUE IIOCTOSIHHO OCTaBIISET YUTATENS B TYIHKE, 03
KakKux Obl TO HU OBIJIO MOJICKa30K, HEOOXOMMMBIX 110 3aKOHaM JkKaHpa. Przoma u3
cyzneb mepcoHa)keld HAMEPEHHO BBOIMT YHTATENS B 3aMEIIATEIBCTBO, KOT/Ia B CO-
CeTHMX YacTAX, a MHOT/IA TaKe B COCEIHMX a03amax, MEHSIOTCS HappaTOpbL, CTOs-
IIYe 3a MMOBECTBYIOMMM B TeKcTe SI. OTCYTCTBHE BUAUMBIX MOACKA30K YUTATENIO,
9TO 3TUYECKAsI TO3UITUS aBTOPa, KOTOPBIN ycTamu J[nerana HacTOMYUBO TOBTOPSIET
TIPUHIIMIT ACTETUIECKOTO TIOCTPOCHHUSI TOBECTBOBaHMS: «CiTydaii — 3TO BCSIKHI pa3
HE 4TO HHOE, KaK Cy/Ib0a, BMeIaTeIbcTBa KoTopol He 3amedaroT» [1. C. 20]. Tekcr
MTOCTOSIHHO TPU3BIBACT YUATATENS BMEIIATHCS M OTBETUTH 3BYIaHHIO MHOYKECTBY TO-
JIOCOB, BHE3AITHO BO3HUKAIOIIHX B JIAOMPHHTE TEKCTA.

Bnaromapst Tomy, 9TO poMaH CTaBUT 00mehrI0co(hCKIE BOIPOCHI B3aMMOOT-
HomeHui ABTopa, ero [Tpoussencnus, Kputuku n UnraTens, npu ux odCyxe-
HUH OTCYTCTBYIOT OITIO3HUIIHS «KOJIOHUS — METPOIONHUSD 1 Kakue ObI TO HU OBLIO
OTCBUIKH K apHUKaHCKOMY DK30TH3MY. Jlraiior Mex 1y ObIBIICH KOJIOHHUEH U MeT-
pomonuert Capp pa3BopaunBacT B MPOHUYECKU-CAPKACTUIECKON TOHATFHOCTH, B
KoTOpo# bapt Beiten 3a BaxTHHBIM BHIEN CIIOCO0 pa3pymIeHHs KyJIbTypHBIX CTe-
peotumnos [16. C. 299]. Poman BeicTpoeH Bokpyr cyapOsl T.11. Dnumana, KoTo-
pOro IUTEepaTypHbIC KPUTHKH CHadada BOCTOPKEHHO OKPECTHIIN a(ppHKaHCKAM
ApTropoM Pem00, a 3aTeM YHHUTOXHITN OOBUHEHHUSAMH B TU1aruate. CkaHaal, pas-
pa3mBIIeHicsS B MapmKcKoM OOMOHIE, oOpek DimMaHa Ha JOITOe MOIYaHHE.
U ecnu xak 4enoBek, OH CyMelI BHOBb OOPECTH JIap CII0BA, BEPHYBIIUCH JOMOH H
130paB yzes1 Mapaby?, Kak ImicaTelh OH YMOJIK HaBceria. PoMaH He J0BONLCTBY-
eTcsl CapKaCTHYHBIM ONMCAHUEM TIIECTIABHA W MEJOYHBIX aMOMINI MapiKCKIX

! Moxamen M6yrap Capp / Mohamed Mbougar Sarr pomuncs B 1990 r. B cronuue Cene-
rana Jlakape. OH mpepBai akaeMUYECKyI0 Kapbepy B IPECTXHOW Briciieii mkomne conuans-
HBIX HayK, IJIe €ro uccieaoBanus Obuin nocsiens! Jleononbay Cenropy, npesunenty Cene-
rana (1960-1980), monuTUKy U 03Ty, OMHOMY M3 MHHULUATOPOB CO3AaHUS MEXIyHAPOIHOM
oprauuzaimu Opankodonnn. [locesitus cebst uteparype, Capp co3mai yeTbipe poMaHa, yuo-
CTOSHHBIX MEXX/YHAPOIHBIX JIMTEPATyPHbIX MPEMUH, JIMIIb OJMH U3 KOTOPBIX MEpeBeaeH Ha
pycckuii s3p1K. HecMoTpst Ha TONIeMUKY, pa3BepHYBLIYIOCS BOKPYT TpeThero pomana Cappa B
Cenerane, B 2015 u 2021 rr. npe3uaeHT CTpaHbl HArPaaAWI UCcaTeNs ABYMs OYETHBIMU OpJie-
HaMH 3a ero BKJIaJ B PA3BUTHE HALIMOHAIBHON JIMTEPATYPHI.

2 AdpuKaHCKasi TPaIULMOHHAS KYJIbTypa OTBOIHMT POJIb XPAHHUTENEH CaKpalbHONH MyIpo-
CTU B PaBHOM CTENEHU rpUOTAM U Mapaly miu MapaObyraM. XOTs HAMMEHOBaHHE MOCIICIHUX
3aMCTBOBAHO U3 apaOCKOro A3bIKa U CBA3aHO C MCIAMCKOH KYJIBTYPOH, TaK jke Ha3blBaloOT B
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KpUTUKOB. VIpOHHS NETEKTHBHOM JIMHAM POMaHa 3aKIIOYaeTcs B TOM, UTO BCE
KPUTUKN YHUYTOXEHBI (PH3MYECKU, U TPUINHON TOMY CTaJI TAMHCTBEHHBIC, HO
ocraBIIrecs HeOObICHEHHBIMU YOHUICTBA U caMOoyOmiicTBa. bapToBckas cMepTh
ABTopa obepHyiack y Cappa cMepThio KpuTrka, HO YUTaTeNb TaK U HE y3HAET,
MIOBUHHA JTX B CMEPTAX KPUTHKOB YepHAs apUKaHCKas Marws. DTO JIHUIIb OJIH
MpUMEp TOT0, KaK B POMaHE BEICMEHMBAIOTCS idées regues, HAMEPEHHO HapyIia-
FOTCSL OOBIYHO CKPBITHIE 32 CITACUTEIILHBIMHU dB(eMH3MaMU Taby, OTHOCSIIHECS B
PaBHOM CTETICHH U K MUPY JIATEPATyPHI, © MUPY KA3HH.

DnuMaHa, B Ubel cyapbe oT3piBaeTcs 6omb SIM60 Yomorema', o6BuHMIN B
IUTaruaTe 3a OOWJIME 3aMMCTBOBAHHBIX Y KJIACCHKOB IIUTAT, BUPTYO3HO CKPOCH-
HBIX B OpUTHHAIBHBIN TeKCT. Kak ObI B 0TBET Ha 3TH 00BHHEHMSL, TT0 TeKcTy Cappa
paccestHbl MHOTOYHCIIEHHBIE MHTEPTEKCTYAIbHBIC aJUTIO3UHA. B HEM CIBITIHEL TO-
moca Pabne, Montens, Ilackans, Hunpo, Taineiipana, Bomnepa, BepieHa,
Brotopa, T.C. Dnuota. [Ipu 3TOM 10 3TUKETKOH (PpaHIly3CKUX KIIACCHKOB CO-
OpaHBI IMEHA, KOTOPBIE HUKOTIa HE MOTIIM OBl COCEICTBOBATH B OIHOM JINTEpa-
TypHOM KOHTEKCTe — «bepHanoc, Anen, Caprp, Huzan, I'pak, XKuono, Ome, Tpy-
aiisa, Ea Kropu, Cent-Ox3toniepn, Kaitya, Bamepm» [1. C. 49]. B mamsite MaTpa
(paHiry3ckor muTepaTypbl BukTopa ['Foro kK MHOTOYHCIICHHBIM «H3MaM», KOTO-
pPBIMH TPEIIUT JIATepaTypoBeaeHue, Jlueran noOaeiser cBoii — hugolianisme.
[ToHBIMI TAIOTCS HUTATHI BIOXHOBUTENEH IEKOIOHHAIBHOTO MoBopoTa dpaniia
®anona u Toma Cankapa, HEM3BECTHBIE TEM, KTO HE CTAIKUBAJICS C TOCTKOJIOHHU-
anpHOM mpobaemartukoii [1. C. 353].

ABTOp 0€3KaIOCTEH HE TOIBKO K MAPIKCKOMY JINTEPaTypHOMY OOMOHITY, HO
U K CBOMM COOTeuecTBeHHHKaM. [lomHas capka3Ma nuatpru0Oa, He TOIIaHBIIasT
HU TicaTtenel-apprukaHIieB — poBeCHHKOB Cappa, HM UX YUTaTelIe U KPUTHKOB,
adpukanieB u QpaHiry3oB, oOpaiieHa, B TIEPBYIO Ouepellb, K mucaTesM-adpu-
KaHLaM 1okosieHus: AMany Ammnare ba, ydueHUKaM «IIKOJIbI 3aJI0)KHUKOBY:

<...> apuKaHIaM, y KOTOPBIX MEPO MOIYUHAECTCS PUTMY, KOTOPbIE YMEIOT BECTH I0-
BECTBOBAHME, CIIOBHO CKA3UTEIH IIPU JIyHHOM CBETe, apUKaHLaM, KOTOPbIE HUYETO He

Caxerne MyapeloB, nenureneii, BonxBoB. OHM 00paiaTcst K OKKYJIBTHBIM MPAKTHKaM Hpe/-
KOB, IIpeJICKa3bIBas Cy1p0y U 3aroBapHBas ee aMyJaeTaMy, HHTEPIPETHPYs CHOBUIICHHS1, KPUKH
ITHL, IOBEICHUE )KUBOTHBIX [25. P. 17].

! sImGo Yonorem / Yambo Ouologuem (1940-2017) — nucarens, poauuimiics B Manu,
okonym smned ['enpuxa IV B [Mapmxe, caenan OrecTsIyi0 akaJeMUYECKYI0 Kapbepy, CTaB
nepBbIM adprkaHieM, yaqocroeHHbIM B 1968 1. npemun Penono 3a cBoii mepBbiii poman «Le
Devoir de violence». Omy0nrKoBai e HeCKOIbKO KHHT, TEMATHIECKH CBS3aHHBIX C OT/IEITb-
HBIMH SMH30/[aMH JKU3HU DiiMaHa B poMade Cappa, ObL1 0OBUHEH B IUIaruare, O0OHapy)KEHHOM
B €r0 IIEPBOM POMAaHe, IEPEBEICHHOM K TOMY BPEMEHH Ha JIeCATh A3bIKOB. [Iucarens BepHyIcs
B Manu 1 mMoJHOCTBIO pa30pBall OTHOLICHHS ¢ (paHIy3cKUMH u3aaressamu [26]. B Manu umst
VYonorema nocuina ¢ 2008 mo 2015 . nureparypHas npemusi, mpucyxaaemMas aQpuKaHCKHM
aBTOpaM, U3/1aBacMbIM Ha poauHe. Bo dpaHImu 10 CUX 1Op TEKCThI Y 0JIOreMa BbI3bIBAIOT JIUC-
KycCHHU B akajgeMuueckoi cpese. B Poccuu Obutn n3maHbl [Ba €ro pacckasa, BKIIIOUYCHHBIE B
aHTosnoruu appukanckoi nureparypsl: B 1979 r. «/lennr Hapoma» u B 1987 r. «CasieHHOE
nepemupue», nepeseneHusie U. Toroesoii u 0. JleHncoBbiM.
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YCIOXHAIOT, a)pUKaHLAM, KOTOpbIE €lle He pa3ydWIMCh TPOraTh Cepjua BOJHYIO-
IIMMH MCTOPUSMH, apUKaHIaM, KOTOpbIE HE TaK 4acTO 3alMKIICHbI HA cele, KaK Mu-
carenu-()paHIly3bl; ax, 3TH Yy/AecHbIe aQpUKaHIIbI, KOTOPBIX TAK JIOOAT 32 UX TBOpYE-
CTBO, 32 UX KOJIOPUTHBIC JIMYHOCTH, 32 6e103y0yI0 yIbIOKY U 3BOHKHI CMEX, BCEIISIO-
e Hagexay <...> [1. C. 59].

Wponus B poMaHe 3ByUUT BCET/IA, KOTIa TOBOPUTCS O JINTEPATypE M3 IEePCIIeK-
TUBBI €€ HHCTPYMCHTAIN3AIMH B MHTEPECAX TCOMOMUTHKA M JINIHBIX aMOHIIHH.
Omna ycTymaer MeCTo Cepbe3HBIM Pa3MBIIIICHUSM, KOTIa pedb UIET O JINTEPaType
Kak (opMme ObITHsI B MHpe. J[HeraH mocTosiHHO TOBTOpsieT Beien 3a JIsBom Tor-
CTBIM, UTO IIHCATENh, ATO HE TOT, KOMY €CTh, O YeM IIOBEIATh MUY, a TOT, KTO HE
MOXXET He mucath. [103ToMy CKBO3HOM TEMOI poMaHa CTAaHOBUTCSI TEMa MOJIYa-
HUA. DTO HE MonyaHue BuTreHmteiiHa o TpaHCLEHIECHTAJIbHOM, a MOJYaHUE
0011, TIEpeXUTON TepOSIMH poMaHa. MoTYaIrBEIM ITPEACTABICHO CTAPIIEE IIOKO-
nenne. [lokoneHne nereil 0Tka3bIBaeTCs MOTYATh, BEIOUPAst pa3HbIe CIIOCOOBI TO-
BOPHTH O CBOCH 0oim. I'0BOpSAT OHM Ha SI3BIKE METPOIOIHH, HO MECTO, OTKYyZa
OyayT 3Byd4aTh MX T'OJIOC, MOXKET OBITh JIFOOBIM. MOXKHO HaBcera nmokuHyTh Ce-
HeraJ1, 9TOOBI He BO3BPAIIATEHCS K OOIIM CBOETO JETCTBA, MOJKHO BEpHYThCs B Ce-
HETaJ ¥ B 3TOH OOJIN YepraTh CBOIO CHIIY U MY)KECTBO ITUCATh, @ MOXKHO HE 3a1y-
MBIBAaTBCS O MECTE, TIe THI IHIIETh, U PEIIATh JIUIIb, O TOM MUCATH MM HE ITH-
catb. Ha mocneqaux crpanumax pomana Jlperan oTBe4aeT yMOJKIIEMY OT OOIH
Oonee, 4eM Ha TOJDKU3HA, DIIMMaHy. Jiieran yrpekaeT ero B TOM, 9YTO TOT XOTeEI
yOuTh B ceOe mpomuioe:

<...> IylllK, KOTOpBIE JyMAoOT, YTO OEryT OT HNPOLLIOro, Ha caMoM Jene OeryT 3a HUM
BJIOT'OHKY, U B KOHILIE KOHLIOB, PAaHO WJIH II03[JHO, UM YJaeTcsl JOrHATh €ro B COOCTBEH-
HOM Oyznyuiem. Ilponuioe He CIIELIMT; OHO BCErJa TEPIENUBO XKIET Ha HNEPEKPEeCTKe
OyIyILLero 1 TaM OTKPBIBAET YEJIOBEKY, AyMABIIEMY, YTO OH cOexall, CBOIO HACTOSIIYIO
TIOPbMY M3 IISITH KaMep: OeccMepTHe YIICAIINX, HETICHHOCTh 3a0bITOro, yaea ObITh
BHUHOBHBIM, COIO3 C OIMHOYECTBOM, CIIACUTEJIbHOE Mpokisithe 1ooBu [1. C. 464].

Tema OTBETCTBEHHOW YYAaCTHOCTH BO3HHKAET B TEKCTE pOMaHa, IPSIMO OTCHI-
nas K baxtuny. Jlueran roBOpUT, YTO HE BEPHUT B UJCKO BEPHOCTH ceOe, TOHNMa-
€MOH KaK CaMOTOXIIECTBEHHOCTh: «PeOEeHOK, KOTOPHIM MBI ObLIH, HEU30EKHO
OpOCUT pa3oyapOBaHHBIA MM YHUYMKHTEIBHBIN B3TJISI HA TO, BO YTO OH IIpe-
BpaTHJICS, CTaB B3POCIBIM, JIAXKE €CIIU 3TOT B3POCIBIH OCYIIIECTBHI €r0 MEUTY)
[1. C. 375]. Ero mornmanue geprocniu B TOTOBHOCTH OTBEYATH yMEpIIEMY DJH-
MaHy, €CJIH TOT €ro IOCETUT W CIPOCHT, ImodeMy JlveraH He BBIMOJHWI HaKa3
OITyOJIMKOBATh €T0 He3aBepIICHHYIO KHHTY. JlueraH, 3CTETHUECKH OIEHUB HECO-
BEPIIEHCTBO IMOIMBITOK DJIMMaHa, IPUHUMAET STHYECKOE PEeIIeHUEe — OH YHHYTO-
JKaeT JIOBEPEHHYIO eMy pyKomuch. Ho OH ocTascs BepeH ceOe ¥ TOTOB HECTH OT-
BETCTBEHHOCTB 33 CBOM KecT — Oe3JapHbIil TEKCT, HE3aBUCHMO OT TOT0, KOMY OH
MIPUHAUICKHUT, HE IMEET MIPABO HA KU3Hb.

CHMBOJIOM HAJEXKIbI Ha TO, YTO aQPUKAHIIBI CYMEIOT HANTH BBIXOJ U3 TYITHKA
«WHOTZA YAOOHBIX, HO YaCTO YHU3HTEIBHBIX» OTHOIICHUH, KOTOPBIC CBSI3BIBAIOT
nx ¢ metpononueii [1. C. 57], cranoBuTcs nata B nHeBHuKe Jluerana, Te oH pas-
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MBIIIISET O CyAb0e (hPaHKOA3BIYHOW a)pUKAHCKOM JIUTEpaTyphl. B poMane, mo-
CTPOCHHOM Ha UTPax CO BpEMEHEM, JaTa «15 HroJish He MOXKET OBbITh CITydaifHOM.
Jliis Toro 4toObl oOpecT caMux ceds, appuKaHIlaM HaJo TEPEeBEPHYTH CTpa-
HUITY, HAMMCAHHYI0 YICHUKAMH IIKOJBI 3aJI0KHUKOBY, KOTOPBIE C JACTCTBA 3a-
3yOpmitd, uTo 14 urons — cumBon Memponoauu. HoBoMy OKOJICHHIO HYXHO 3a6-
mpa, M HaJl0 CMOTPETh B OyayIee, MOHUMas, 9TO TaM, Ha MEPeKPecTKe, uX Oy-
JeT KIaTh nponuioe. [103ToMy poMaH MpHU3EIBAET aBTOPOB M YU TATEINCH TOBOPHTH
0 CBOCi 00JIH, BBIM/ISA U3 allOpUX MOJYaHusl BuTreHmreitna.

VY4YeHUK «IIKOJIbI 3aJI0KHUKOBY», AMany Ammare ba B «CTpaHHOH cynbOe
Banrpenay BRIHYKICH OBLI CIIEOBATH JIOTHKE TETEPOTONHH, YCTOHINBOCTD KO-
topoii Bo ®paniu A.K. Komibe 00bsCHIET TPUHIIAIIOM YHABEPCATU3Ma, SBJIS-
formuMcs QYHIaMEHTOM pecryOmukanckoi mogenu' [27. P. 22]. Ho Ba Bepun,
9TO CBOMM CTPEMIICHHEM OOBSICHUTH a)PUKAHCKYIO KYIBTYPY B ZOCTYITHOW IUIS
[OUBIUIN30BAHHOTO MHpPa (POpME OH CMOXKET H3MEHUTH CHTYaIuro. [lo3umus mu-
catens naya rnpapo Dnarapy CaHkapa ynpekHyTh ba B Tom, 4To OH oOpamancs K
He adpHKaHIaM, XOTs UM BaXXKHO 3HATh CBOe COOCTBeHHOE mpomuioe [28. P. 84].
Opnnako ba moHMMan, 4to apuKaHCKUH OMBIT HE IepelaTh B E€BPOIEHCKON
(dhopme, 1 TTO3KeE, P CO3TaHUN aBTOOHOTpaUECKOro poMaHa, IONbITAICS BBE-
CTH B TIOBECTBOBAaHWE MHOXECTBO Pa3HOOOpPA3HBIX HCTOPHIl, KOTOpHIE OBLIH
HEOOXOIMMEBI €My, YTOOBI PacCKa3aTh O COOCTBEHHOM KH3HH. [I0OCKOIBKY OHHU HE-
MPUBBIYHO (parMEeHTUPOBATIH XPOHOTOI, (PPaHITy3CKHE U3IATENN COWIH dTH HC-
TOPHUH U3NHITHUMU U TIOJABEPIIIA UX 3HAYUTENBHOM 11eH3ype [4. P. 12].

Capp, mpencTaBisist HOKOJICHHE, POIUBIIEECS TIOCIIE OCBOOOKIEHNS, 00Opala-
eTcsl, B IIEPBYIO ouepelb, K appuKaHIaM U pa3pymIiacT MOCTKOJIOHHATBHYIO OH-
HApHOCTb, CIEIys JIOTHKE KOHTpamyHKTa. OH CTalKHBaeT B MIOBECTBOBAHUH 3a-
MaJHyI0 JUTEPAaTYpHYIO W YCTHYIO apHKaHCKYyIO Tpagunuu. HemoururensHOe
00XOKIEHUE C TEKCTOM, HAMEPEHHO (PparMeHTHpYIOIIee XPOHOTOI YepeIoBa-
HUEM TOJIOCOB M )KaHPOBBIX KOHBEHITHI, MOXKET OBITh PaCIIEHEHO KaK CII0CO0 «OT-
BeTUTh (Writing back) MeTpOIMOIMHHBIM KyJIbTYpaM», 0 KoTopoM ropoput Caua
[10. C. 437]. OTBeuast MOCTMOAEPHUCTCKOM IEKOHCTPYKIIMH [IET0CTHOCTH, IEKO-
JOHUANBHAS (pparMeHTalNs JINIIH 10 (JOpMe HapyIIaeT CBSI3HOCTH ITOBECTBOBA-
HUS ¥ 3aTPYIHSET [ETOCTHOE BOCIIPUATHE TEKCTA, a [0 CYTH CIEAYET TPaanuIiu
YCTHBIX a(ppHKAaHCKUX PacCKa3unKOB, KOTOPYIO omuckiBaeT ba B mpeancinoBuu K

! IleGaTer 2005 r. BOKPYr 3aKOHA O MOJOKHUTEIHLHOM BIMSHHM KOJOHH3ALUU [OKa3bIBAIOT,
HACKOJIBKO CJIOXKHO 3Ta JIO'MKa OTCTynaeT nepexn ¢uiiocopueil 1ekoIoHHaIbHOro OBOPOTa B
ObIBLICH MeTponoany. Kosbe Bblienia Tpy THIIa NO3ULMOHUPOBaHUS (PPAHILY3CKHX HCCIIE10-
BaTeJIel B AMCKYCCHHU 110 TIOBOAY (POPMYIIMPOBKH 3aKOHA, IPEIICHIBAIOLIErO MOI4ePKUBATh
B HIKOJIBHBIX IIPOrpaMMax MO3UTHBHbINA XapakTep (HPaHIly3cCKOro HIPUCYTCTBUS Ha 3aMOPCKUX
(xonoHu3upoBaHHBIX) TeppuTopusix [27. P. 10]. Pe3ynpTaTtoM mOCTKONIOHUAIBHOM KPUTHUKU
JUISL OZIHMX JIOJDKEH CTaTh OTKA3 OT KapTe3MaHCKOro yHUBepcaiau3Ma 31oxu IIpocBerueHus u
OTKPBITOCTb MHBIM KYJIBTYPaM; UL APYrUX — CONMAApU3aLUsi COLHMAIBHO (parMeHTUPOBAH-
HOro ()paHIly3cKoro oOIIecTBa, B KOTOPOM COXPAHSIOTCS NMPAKTUKU AMCKPUMHHALUK U pa-
CH3Ma; JUISl TPEThbUX — (PparMeHTAMS ¥ PAJAUKAIN3ALMS COLMAIBHBIX OTHOLICHUH, YTPOXKaro-
LM HAIIMOHAJIBHOM U PecyOIMKaHCKOM HICHTUYHOCTH.
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cBoeld aBToOMorpaduun, o3ariaBieHHOM «AdprukaHckas nmaMsatey [4. P. 13]. Ad-
PHKaHIIEB HE 3a00THUT XPOHOJIOTHS COOBITHH B paccKase, IMOCKONBKY IPOIIIoe
Ka)XIBI pa3 3aHOBO BOCIIPHHUMAETCS KaK )KHBOW M OIHOBPEMEHHO BHEBPEMEH-
Ho# onbIT. C TOUKY 3pEHUS 3aMMa/THON PAOHATBFHOCTH, TTOTIEPKUBAET TUCATEINb,
TaKOe MTOBECTBOBAHUE BOCTIPHHUMAETCS KaK Xaoc, KOTOPEIH, OTHAKO, HE TOJIBKO
He 0eCITOKOUT a)pUKAHCKHX CITyIIATENeH, HO ABISICTCS I HUX HEOOX OMMBIM:
«MBpBI IBHKEMCSI TaM JIETKO, KaK PhIOBI B MOpE, TI€ MOJIEKYJIBl BOIBI CMEITHBA-
F0TCs, 00pasys xuBoe nenoe» [4. P. 12]. ®parmMeHTHPOBaHHOE TOBECTBOBAHUE HE
MOPOXKJACT OIIYIICHHS XAOTHYHOH pa300IIEHHOCTH Y CIIyIIaTeNeid, BOCIIHTAH-
HBIX B TPAJHUIUH YCTHOTO BOCIIPUATHS, YMEIOIINX XPAHUTH B TAMSITH MHOKECTBO
paccKa3oB M CIIOCOOHBIX BOCCTAHOBUTH IIETIOCTHOE BOCIIPHSITHE KaXKIOTO, COOH-
past ero u3 oTAETbHBIX (PPArMEHTOB YBHACHHOTO H YCIBIIIAHHOTO .

Capp, OTKa3bIBasCh OT a)pUKAHCKON DK30THKH M SI3BIKOBOW IuTiioccuu ba,
BorutomaeT npu3siB Canga u MoemObe pa3pyniaTh «eBpOINCHCKHE HAPPATHBHI 110
noBoxy BocToka n Appukny, KOTOpBIE CO3MaBAINCH M TOAICPKABAIACH TOCTKO-
JIOHUAJIFHBIMH TIPaKTUKAMH, «HOBBIM 00JIee BECENBIM TN OoJiee MOITHBIM Hap-
PAaTUBHBIM CTHJIEM), KOTOPHI MO3BOIUT «CYOBEKTY PACIICITUTH CBOIO HIICHTU-
HOCTP W TIPEJCTaBATh B IIOCTOSIHHO MEHSIIOIIEMCST OOJTMKE; MHBIMU CIIOBAMH, T10-
CTOSIHHO HaxOAMThCA B mporecce mutosa» [10. C. 437; 30. C. 25]. JIpobnenue
TEKCTa CTAHOBUTCSA B POMaHE «YXHIIPEHHUEM», KOTOPOE MO3BOJISICT, CIACIYS JIO-
ruke bapra, He mpuberas K HACHINIO, Pa3pyLINTh KyJIbTYPHBIC KOIBI 3aIlaHOTO
pomaHa [16. C. 299-300], HO cenath 3TO 1m0 3aKOHaM ahpUKAHCKOI'0 pacckasa.

Bormpoc si3p1ka B poMaHe He 00CyXIaeTcsi, MOCKOIBKY VIS AEKOJIOHUAIEHOTO
poMaHa XapakTepHa onucaHHas Peii Uay cutyarusi KCEHO(QOHWH, JOMOJHHU-
TEJIFHO APOOAIIast ero XpOHOTOI Ha ypoBHE si3bIKa. Kcenodonms, cormacHo Yay,
pOKIaeTCs U3 HEOTHOPOAHOCTH SI3BIKA KOJIOHM3ATOpa B PEUU TOTO, KTO TOBOPHT
Ha HEM KaK He Ha POIHOM, JaXKe €CII HEYKOCHHUTEIBHO CIIeyeT HOpMaM METpo-
monuu [31. C. 63]. 1o cytn kceHodoHMs Yay oTchutaeT kK heHOMeHy THOpUIH3a-
[IUF POMAHHOTO cJIoBa y baxTHa, HO B MIHOM TE€ONONATHIECKOM KoHTeKcTe. L1u-
tupys uatepssio Cappa, C.B. [IpoxxornHa mogdepKkuBaeT BOCIIPHUITHE SI3bIKA KO-
JIOHHW3aToOpa HOBBIM TOKOJICHWEM mucateneil: «OH <dpaHIy3ckuid s3bIK> OBLI
IUTSL KOJIOHW30BAHHBIX B MX 0OphOE 32 HE3aBUCHMOCTH, KaK BPa)KeCKHI CHapAL,
ocTaBIIiics Ha mmoJie 60s1. BUIO OBI CTpaHHBIM, €CITH OBI MBI €r0 HE 1MoI00pay.
Ho on B30pBasics kak HAIl OTBET KOJIOHM3aTOpaM. MBI IIATIIEM Ha MX S3BIKE, HO
po ceOs, Mpo HaIly HCTOPHIO, PO Hatry ku3Hb» [32. C. 167]. [Toatomy cneno-
BaHHE S3BIKOBBIM HOPMaM HE TOJNBKO HE YHHUYTOXKACT, @ HA000POT MOAIEPKHET
HEYMOJIUMOCTb PAa3IOMOB, BO3HUKAIOMIUX B JEKOJIOHHAJIHHOM pOMaHe MpU

! Tak ke kak aQ)pMKaHIbl, YCTHBII paccka3 noHuMai Bansrep beHbsIMUH, IPOTHBOIIOCTAB-
ns151 ero pomany. OH TOBOPHUII O paccKase, KOTOPBIA POXKAAeTCs U3 BOCIIOMUHAHUHN — CIIETal0-
LIMXCSl, IEPEIUIETAIOIMXCS U 00pa3yIOIUX CeTh, EPEAAIOLIYIO XKUBOH OIBIT U3 MOKOJICHHS B
nokosieHue. Takoe MOBECTBOBAaHME BCEra JaeT MPaBO HA BOIPOC «A 4TO ObLIO Hamibiie?» u
MPEAIoNaraeT, YT0 BO3MOKHOCTh €T0 MPOJIODKUTH 3aBUCHT OT MCKYCCTBAa pacckazuuka [29.
C. 351-353].
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CTONIKHOBEHWH PA3TIMYHBIX KYJIBTYp: S3bIKA IOBECTBOBAHMUS, T.€. KYIBTYPBHI MET-
pononuu, ¥ TONA(pOHUH HESBHO KHUBYIIIUX B TEKCTE OTTOJIOCKOB KYIIBTYp ITOBECT-
BYEMOT'0 MHpA.

Taxum 06pa3oM, MOXKHO YTBEPKIATh, YTO (hparMEHTAITNS XPOHOTOIIA TIOBECT-
BOBaHHS YKOPCHEHa B MHOTOBEKOBOH YCTHOW a)pUKaHCKOW TpamuIuu. 3anM-
CTBYS ’KaHP pOMaHa y KOJIOHH3aTOpPa, HOCTKOJIOHHAIBHEIA pOMaH CIEIOBAJ €ro
KOMITO3UIINOHHBIM 3aKOHOMEPHOCTSIM W, OTJISIBIBAsiCh Ha OBIBIIYIO METPOIIO-
JIUIO, COXPaHsII OMHAPHBIA XPOHOTOII U JINHEWHYIO OCh BPEMEHH, B TO BpeMs Kak
JCKOJIIOHHANBHBIA pOMaH 3TH 3aKOHOMEPHOCTH HaMEpeHHO paspymaer. Jlexom-
HUAJIBHBIA pOMaH B CBOIO OYepe/ib KOJIOHU3UPYET HaBsA3aHHBIA eMy ObIBIICH MeT-
pononueit xaHp O61arogapst TOMy, 9YTO BCTPAaHBAET B HETO PEKIMEI TEMITOPAJIh-
HOCTH, Ty>KAbIC TPAAUIINOHHOMY pOMaHy, HO IPUBBIYHEIE IS apUKaHIEB. DTO
03HAYaeT, YTO 3alaJHBIN 1 ahPUKAHCKHUIA YATATENb OYIyT ITO-Pa3HOMY BHICTpaH-
BaTh CBOHM OTBET B IMAJIOTE C JCKOJIOHHUAIEHBIM XPOHOTOIIOM. 3alafHOMYy YHTa-
TEII0 He 0053aTENFHO JAeaTh CTaBKy B HTPE C HAMEPEHHO pa3apOOICHHBIM TEK-
CTOM Ha MHO)KECTBEHHOE €r0 IPOYTEHHE, ITO3BOJIIIONIEEe COOpaTh IEMOCTHOCT
OTBETHOT0 NOHMMaHUs. JInHEeHHOE TPOYTEHNE TAKOTO TEKCTa COXPAHUT MPUBBIY-
HYIO JUISI SIIOXH TOCTMOJICPHA ICTETUKY ITOBECTBOBATENFHOTO Xaoca. AQpHKaH-
CKHUl YNTATEINh, MPUBBIKIINHA K (hparMEeHTAallUH TOBECTBOBAHISL, IIPHBEIYHBIM 00-
pa3oM BO3BMET Ha ceOst OpeMsi OTBETCTBEHHOCTH, BO3JIOKEHHOE Ha HETO aBTOPOM,
CO3MABIINM APXUTEKTOHUKY MHOKECTBEHHBIX pa3ioMoB. JlJis 3amagHoro 4mra-
TeJls, He MPUBBIKIIETO IPEOIONICBATh TAKUE PAa3IOMBI, MHOKECTBEHHOE BO3BPAT-
HOE JIBIKEHHE MEKAY ICTCTHIECKON TO3UITIEeH BHCHAXOMUMOCTH 1 BXKIBAHUS U
STHYECKOW ITO3WIHEH OTBETHOrO IMOHMMAHUS YBEIWYIWBACT OpeMsi €r0 OTBET-
CTBEHHOCTH OCTaBaThCSI BEPHBIM ce0e B AUATIOTe ¢ MHO)KECTBEHHOCTHIO IIEHHOCT-
HBIX TTo3uIi. To, 4TO 3ama HBIA YMTATENh MIPH JTMHEHHOM IPOYTEHUH POMaHa
BOCIIPUHUMAET KaK Xa0C, CTAHOBHUTCS CITOCOOOM OTBETHTD KAHPOBBIM OTpaHUIe-
HUSM TPaJUIIIOHHOTO EBPOIEHCKOro poMaHa 06Jarogaps BKIIFOYEHHUIO B HETO I10-
BECTBOBATENBHBIX TEXHUK a(PUKAHCKUAX PACCKA3UUKOB.
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AnHoranusi. PaccMorpena mpoGiiema B3aMMOACHCTBHS PYCCKOM U OenopyccKoit
cucteM merpuueckoit Bepcudukarmu XIX—XX BB. B KOHTEKCTE U3YUCHHUS] CTHXOTBOP-
HbIX HepeBoioB. [IpencraBieHs! pe3yibTaThl POBEPKHU HECKOJIBKUX I'MIIOTE3, KAacaro-
LIMXCS TPUYUH HOPMUPOBAHHMS CIICHU(PUICSCKOH TPAIUIMU Pealn3aniuy SMOUYECKOro
TeTpameTpa B Genopycckux nepeBogax npoussenenuit A.C. Ilymkuna. OCHOBHO# Me-
TOZ, MCCIIE/IOBaHMS — JIMHIBOCTATUCTHYECKUH aHAIN3 PUTMOOOPA3YIOLIMX KOMIIOHEH-
TOB TEKCTA.
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U3yYeHHE METPUYECKOr0 CTHUXOCIOXKEHHS Ha (JOHE S3BIKOBOW Ipocomuu: LudpoBast
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A typology of prosodic structures of Belarusian translations
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Abstract. The article examines the rhythmic features of translations of Russian
classical poetry into Belarusian. The material of the study is translations of the
following works: novel in verse "Eugene Onegin", poems "The Bronse Horseman",
"The Gypsies", "Poltava", "The Prisoner of the Caucasus", "The Fountain of
Bakhchisaray" by A.S. Pushkin. The rhythm of the translations is compared with that
of the original, as well as with the rhythm of Russian and Belarusian traditions of iambic
tetrameter from the corresponding periods, including the translators' own works. The
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main aim of the study is to identify the reasons for the formation of rhythmic features
in translations. For this purpose, several hypotheses were tested: 1) translators follow
the rhythm of the original text; 2) translations are influenced by the Belarusian poetic
tradition; 3) a specific rhythmic tradition emerges with peculiarities specific to
translated literature from Russian into Belarusian. The primary research method
employed is linguostatistical analysis of rhythm-forming elements of the text,
conducted with the assistance of the contemporary computer system "Prosimetron". As
a result, statistical data on the distribution of rhythmic structures and stress profiles
were obtained. To assess the probability of the texts belonging to the same distribution,
the statistical criterion of Pearson's chi-squared testis employed. The findings of this
study have led to the following conclusions. The translation of "Eugene Onegin" by
N. Arsenieva reflects two distinct traditions simultaneously. The first one is Belarusian,
which is evident in the particular choice of vocabulary and the conscious effort to
differentiate the text from the original Russian version. The second, that of Pushkin,
exerts a considerable influence on the rhythm of the translation, with the stress profiles
practically coinciding. In his translation of the poem "Poltava" Ya. Kolas is oriented
toward the rhythm of Russian verse, whereas his original iambs are characterised by a
different rhythmic structure. The translation of "The Prisoner of the Caucasus" by
Khvedarovich do not exhibit sufficient rhythmic proximity to either Belarusian or Russian
verse, unlike to his "The Fountain of Bakhchisaray". The rhythm of the translations of
"Eugene Onegin" by A. Dudar and A. Kuleshov and "The Bronze Horseman" by Ya. Kupala
has a unique character: apparently, Belarusian translators do not copy the rhythm of the
Russian original, and their rhythm has no direct connection with the Belarusian tradition.
The distinctive feature of these translations is manifested in the almost identical stress of the
first two strong positions, that is exclusive to either the Russian or the Belarusian verse of
research periods. It may be posited that the prosodic structure of Dudar's and Kuleshov's
translations was influenced by Kupala, and that they either consciously or unconsciously
followed the rhythm of his "The Bronze Horseman". Therewith, no such peculiarity was
identified in Kupala's original work.

Keywords: A.S. Pushkin, iambic tetrameter, Belarusian language, poetic
translation, linguostatistical analysis
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[epeBoapl ¢ pycckoro Ha OETOPYCCKHUH SI3BIK CTaH aKTHBHO MOSBIISITHCS B
30-e rr. XX B. DTO CBSA3aHO C JIeATEIHLHOCTHIO Beebenmopycckol MyImKHHCKOH KO-
MUCCHH, KOTOpasi 3aHUMaJach MOATOTOBKOH COOpHHUKA IMEpeBOIOB M30paHHBIX
npousBeacHuid A.C. IlymkuHa Ha Genopycckuid s3bIK K 100-J1€THIO CO IHS €ro
cmept. Komuccns Hayana padorath ¢ 1935 T.: mpenmonaraiock rnepeBecTa 00-
nee 10 nponsBenennit [Tymkuna [1. C. 15].

HecMotps Ha TO, 4TO BCe MEPENOKEHIS CO3IaBAINCH B paMKax paboTsl Bee-
OenopyccKoi MyMKHHCKON KOMICCHH, HE BCE BEIIIUINA B COCTaBE COOPHUKA Tepe-
BOJIOB M30paHHBIX Mpou3BeaeHu 1o3Ta B 1937 r. «EBrennii OHeruH» ObLI 01y 0-
JUKOBAaH Ha PYCCKOM SI3BIKE, TaK Kak mepeBomunk, Ajech Jlymaps, uepes He-
CKOJIBKO MECSAIIEB TIOCIIE CIaull TEKCTa B peIakuuio OpuT paccTpersiH. [lepeBox B
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cpouHoM mopsike nmopyunnn Suke Kymane n Aky0y Komnacy, oqHako oHuM OTKa-
3anmch: pabora Kymamer Haj «CBOMMY TEKCTOM OblIa 3aKOHYEHA JIMIIH HATIOIO-
BuHY, a Konac 061 coBceM nanek ot punana. Ero nmepeBox «IlonTaBeny mOIHO-
cThI0 BhITIEN Jiniib B 1938 1. Boobie, 11 00ornx rmepeBoauyruKoB pabora ¢ pyc-
CKHMM TEKCTOM ObLIa e0M HCKITtounTensHbIM. [t Komaca B mpuHIMIE mepeBos
OBLT 3aHITHEM MAJIOMHTEPECHBIM: B ITUChMe OT (eBpais 1938 1. k poccHiickoMmy
moaty u nepeBoqunky Ceprero ['oponmerikomy oH oTMmeuan: «S ke mepeBogamu,
KaK ThI 3HaCIIb, 3aHUMAIOCh MaJio. OmATh OyeT JieTHsAsA Harpy3ka» [2]. Kymana,
B CBOIO o4epelb, 10 cepeaubl 1930-x rr. [lymknHa HUKOTIa HE TIepeBOIMIT (1
He OyZeT MepeBOANTh H Mociie). B micbMe K poccuiickoMy MyOJIMITMCTY W U3/a-
tenro JIeBy KnelinOapry Kynama nmucan: «To mecro, rne o [[lymkuH] roe-to
BCITOMHHAET O “depHH’’, MHE OYCHb HE HPABHIIOCh, OCKOPOJIsI0. Pasymeercs, 3To
BBIPaXKCHHE 5 TOBEPXHOCTHO TOT1a oHUMa» [2]. bonee poacTBeHHO# Genopyc-
CKOMY IIepEeBOMUNKY OBLIa IMONBCKAsl TUTEpaTypa: «B momsckoit muTeparype mo-
cie ynazaka [Tompim GorbIre BEIpaskaoch CTPEMIICHHS K TOIUTHIECKOMY, a THO-
I'JIa ¥ COITMAIEHOMY OCBOOOKICHHIO, HEXKEITH, KaK MHE Ka3aJI0Ch, B PyCCKOW» [2].
Kak 3aMeTHO M3 3THX OTPBIBKOB M3 JIMYHOW Mepenucku Kynanibl, eMy ObLIO HE
0co0eHHO 0JIM3KO TBOpUecTBO I1yITKHHA B TIETIOM.

HoBeim nepeBoqunkom «EBrennss Onernna» cran B utore Apkammii Kyie-
0B, iepeBoAuBIIHNH B 1936 1. moamy «lpiransm. [1o cmoBam camoro Kynemiosa,
OH Hayall padoTaTh Hal IEPEIOKEHIHEM pOMaHa B CTHXaX BCKOPE IIOCIE apecTa
Hynaps [3. C. 171]. Paboty nmpenmnoiaraioch 3aKOHYUTh B CKOPOM BPEMEHH, U B
1939 r. 6bUTH TaKe HalleYaTaHbl OTPHIBKH MEPEBOJIA MIECTOM T1aBkl B razere «Ilo-
JBIMSI paBaITIONIBI» [4]. TeM He MeHee HadaBIIasics BOitHa, oThe3n Kymemona u3
MuHcKa OTIOKHIU TTosiBIIeHUe «OHernHay no-oenopyccku. [1o Bo3BpanieHny B
MUHCK TTepeBOIYMK OOHAPYKHUIL, UTO BCE €r0 YePHOBUKH cropenu. Paboty mpu-
[IUTOCh HAYMHATh CHOBA, U K 110-neturo co qus cmeprtu [lymkuHa nepenokeHne
«EBrennst OHeruHa» ObUTO OIyOIHKOBaHO. [1po mepBhIid epeBo I, BHITTOTHEHHBIH
JynapeM, 3a0bIIH Ha MHOTHE TOJIBL.

B 2017 r. Oblna cienaHa yauBHATENbHAS HAXO/IKA: UCCIIEIOBATEIIHHHIIA TBOP-
yectBa Jlynaps Arna CeBepuHel[ HallUIa KOHTAKT €T0 TUIEMSHHHUIIBI, Y KOTOPOH,
KaK OKa3aJock, OblIa ATa pykonuck. CeBepHHEI OIyOIHKOBaIa IIePBEIi IepeBOI
«OHernHa» BMECTE C OCTAIFHBIMHU IIPOM3BENCHISIMA M03Ta. Kpome »THx AByX
MEPENIOKCHUH poMaHa B CTHXAX CYIICCTBYET €IIe OJIH, CO31aBaBIINNCS BO BTO-
poii monosuHe XX B. [lepeBon Obu1 BITONHEH HaTanbelt ApcenbeBoii, bemopyc-
CKOM TI03TECCOl M TIepeBOIUHUIICH, (parMeHThI 13 KOTOPOTro (Bcero 343 CTPOKH)
ObutH ormyOnukoBaHbl B 2006 T. B skypHayie Oenopycckoi amurpanud B Hero-
Mopxe «3amicer BIHIM» [5].

[epenoxenns He TonbKo IlymknHA, HO U APYTUX PYCCKUX KIACCHKOB Ha Oe-
JIOPYCCKUH SI3BIK TPUBJICKAIM BHUIMaHNE MHOTHX HccienoBateneid. Hapsity ¢ mo-
ATUKOU, MeTadhOpHUKOH, CEMAaHTHKOW H3ydallach TAKKe W PUTMHKA TEPEBOJIOB.
Taxk, T.A. 3emMckoBa nccienoBana PUTMHUKY OTACITBHBIX TIEPEIOKEHUN B PaMKax
pyccKo-0eropycckoro u, Hao000poT, OETOPYCCKO-PYCCKOTO HampaBJIeHUs Tepe-
Boja. B ee paboTtax ObUIH TPOAHAM3UPOBAHBI OTACIBbHBIE (hparMeHTH u3 «EBre-
Hus OHermHay» (IMepBbIC JBEHAANATH CTpo(d M3 MEpBOM IIaBbI), MPUBJICKAITUCH
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IaHHBIE IO «MenHoMy BcaTHUKY» U «[lonTaBe» B KauecTBe MaTepraia sl H3y-
YeHHs pUTMHKH aBTorepeBoaoB Kymansl u Konaca. Pe3ynbTathl ObUIH TpeicTaB-
neHbl B KoJutekTuBHOM ctathe T.A. 3emckoBoii u E.B. KazapueBa «CranoBnenne
1 SBOJIONHS OEIOPYCCKOr0 YETHIPEXCTOIMHOTO IM0ay. KOMMEHTHPYSI pUTMUKY ITe-
penoxennit «EBrennst OHerrHaY», aBTOPHI OTMEYAIOT, UTO «HECMOTPSI HA BBICOKYIO
XYIOXKECTBEHHYIO TOYHOCTh 000X MEPEBOIOB, OHU 00JIAIaI0T OYeHB Pa3HON PHT-
MUKOM: MpoWITs yIapHOCTH iepeBoa A. Jlyaapst — paMOYHBIN; TPOQIITL yIapHO-
ctu iepeBoa KynemnroBa — anpTepHUPYIOIIHIA, OH OJIKE K ITYITKHHCKOMY OpUTH-
HAITy, XOTS U IOBOJILHO 3aMETHO OTJIMYACTCSI OT HETO 33 CYET MEHBIIIEH yIapHOCTH
TIEPBOTO CHIILHOTO MecTa u OobIieit — Tperbero» [6. C. 55].

AHa3 pUTMHYECKUX OCOOCHHOCTEH TIepeIoKeHNI poMaHa B CTHXax Ha MaTe-
prasie epBhIX YeThIpeX I71aB ObUT MPEICTABICH B HAIIIEM HCCIIeNOBaHUH «PATMIKa
1 cTpoduka Oeropycckux nepeBonos “Eprenus OHeruHa» [7], a 3aTeM pacimpeH
IO aHaJIM3a BCEX BOCHMH TJIAB B IPYToit pabore «PutMmuka OEOpyCCKIX MEpeBOIOB
PYCCKO# KITaCCHYECKOM MOI3HH Ha MaTepHraie o0pas3lioB YETHIPEXCTOMHOTO sMOay
[8]. Pesynmprarer anammza putMuku mepeBomoB «EBrenmst OHETMHa» OKa3alMCh
WHBIMH, 9YEM Yy TIPSIBIAYIINX HCCIIenoBaTeNeil. PuTMirdeckre pucyHKu OemopyccKux
TeperIoyKeHni 00IaiafoT OMHOH 0COOEHHOCTHIO, KOTOPAsl BEIPAKACTCS B IIPAKTHIC-
CKM OZJMHAKOBOK Y/IapHOCTH TEPBBIX ABYX MKTOB, YTO HE CBOMCTBEHHO HH PYCCKOM,
HU OeJI0pYCCKOi TpaIiIuy Y9eTHIPEXCTOMHOro sMOa. McciaenoBanme moka3asio, 9To
«paHHUE TIEPEBOIBI POMaHA B CTUXaX HE MCIHBITAIN BISHUE OEIOPYCCKOH CTHXO-
TBOPHOH TpaWIIIH, OHU TAKKE NAJICKH OT MAHHBIX S3BIKOBOM MOJENH W COOCTBEH-
HBIX TIPOM3BECHIN TIepeBOMUNKOB. OIHA 113 BOSMOKHBIX IIPHYHH 3TOT0 (heHOMEHa
3aKIIFOYAeTCsl B TOM, UTO TIEPEBOIIMKH MO OPHEHTHPOBATHCS HA PUTMHUKY TIepe-
BoJia TOAMBI «MeHBIN BCaTHUK, BRITOTHEHHOro Kymanmoi, moCKoNbKy mepeBoIbI
HAMEIOT CXOXKHE pUTMHUECKre ocodeHHocTHy [8. C. 40].

HewsydeHHBIM 0CTaNIOCh OPUTHHAIBHOE TBOPUECTBO KyTaibl, B CBS3U ¢ 4eM
BEIIBUTAETCS IIPEITIONIOKEHHE O BIUSHIA PUTMUKA OPUTHHAIBHBIX SIMOOB 3TOTO
od3Ta Ha ero nepeBogsl. Kpome sToro, mogpoOHO He OblIa IMpoaHaTH3HpPOBaHA
PUTMHUKA M JPYTUX TEPENIOKEHHUN, CO3MaHHBIX B paMKaxX paboTel Bcebemopyc-
CKOW MyIIKHHCKOW KOMHCCHH. Y UUTHIBAsI PE3yAbTATHI MPEABIIYIIINX HCCIIEI0BA-
HUH, MPEeAroaaraercs, 4YTo MEePEeBOMYUKN CIEAYIOT 32 Pa3IHYHBIMH PHTMITUC-
CKUMH TEHACHIMSMH: B IIEPBOM CIIydae BRIPaKeHA OPUCHTAIHS HA PUTMHUKY OpH-
THHAIBHOTO CTHXa, BO BTOPOM — OEMOPYCCKOro siMOa, B TPEeTbEM — PUTMHKA
UMEET YHUKAIBHBIA XapaKTep.

['maBHOIT 3aa4eii pabOTHI ABISACTCS aHAIN3 PUTMHKH ITIEPEBOJIOB U OIpeielie-
HUE WCTOYHMKA WX PUTMHUYECKHX ocobeHHOcTed. I[IpoBepsrorcs ciemyromme
MIPEIONOKEeHH S 1) pUTMHUKA TIEPEBOIOB COMMKAETCS ¢ OPUTHHAIBHOM; 2) mepe-
JIOKEHUS UCTIBITHIBAIOT BIMSHUE OEIOPYCCKOr0 CTHXa, B 0COOCHHOCTH COOCTBEH-
HBIX TIPOM3BEICHUI MEPEBOIYMKOB; 3) B YACTH MEPEBOJOB OOHAPYKUBAIOTCS
YHHUKaJIbHBIC PUTMHYECKHE OCOOCHHOCTH, HE CBOMCTBEHHBIC HH PYCCKOH, HU Oe-
JIOPYCCKOM TPaIUIIUH YETHIPEXCTOITHOTO sIMOa UCCIEIyEMBIX ITEPHUOIIOB.

MarepuanoM  HWCCIENOBAaHHUS  SIBISIIOTCSA — CICAYIONIME  IPOW3BEICHUS
A.C. llymikuna: poman «EBrenuit Onerun» B nepeBoae A. Jymaps [9. C. 19-175]
u A. Kynemora [9. C. 19-175], moamer «Mennsrii Bcagauk» 1. Kymansr [10.
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C. 208-220], «ITonraBa» f. Komaca [11], «baxuncapaiickuii ¢ponTan» [12] u
«Kaskazcknii mmenHuk» M. XBenaposuya [13], «pranen Kynemosa [14].

OO0mmuit KOpITyC MEePEeBOIHBIX TEKCTOB COCTABHII 23 394 CTPOKH U3 IIEPEBOIOB
Hymkuna'. KonuuecTBO CTPOK B HEKOTOPBIX NEPEBOAX OKA3aTI0Ch OOJIbIIIE MK
MEHBIIIE [T0 CPABHEHUIO C OPUTHHAIBEHBIM TEKCTOM, UTO OOBSICHSICTCS WIH OTCYT-
CTBHEM HEKOTOPBIX YacTel CTpo(d MM HECKOJIBKHUX IENbIX cTpod moapsia (Kak B
cirydae ¢ mepeBogoM Jynaps), Wid HaIMIHEM CTPOK MHOTO pa3Mepa, Wil MpH-
CYTCTBHEM <(JIMIITHHUX)» CTPOK, MOOABICHHBIX MEPEBOMINKOM IO COOCTBEHHOMY
KETTaHHUIO.

PutMuka repeBoIoB aHaIM3UPYeETCsl B CPAaBHEHUH C OPUTHHAIBHON 1 Ha (OHE
0enopyccKkoro cruxa. B comocTaBUTENBHBIN aHANHM3 BKIIOUEHBI OPHTHHAIBHEIC
MIPON3BEACHHUS TIEPEBOAYNKOB: OBLITH COCTABIECHBI KOPITYCHI OPHTHHABHBIX SMOOB
JNynapsa®, Kynemosa®, Komaca*, Kymaner®, XBegaposnda® o6mmm o6beMoM B
14695 cTpox’. Kpome 7Toro, puTMHKA MEpeNokKeHnii paccMaTpuBaercss Ha (oHe
pa3BUTHS OEMOPYCCKOrO YETHIPEXCTOIMHOTO sMOa, HACKOIBKO TIEPEBOIBI IAICKH
WM, HA000pOT, ONM3KH OEIOPYCCKOH CTUXOTBOPHOM TpaJuIMH. Y CpPEeIHEHHBIE
poHITM yIapHOCTH 110 Pa3HBIM TEKCTaM Pa3HBIX aBTOPOB, HAIIMCAHHEIX B IIEPUO
¢ Havaa XX B. mo Havaio 1940-x u mepuoxn ¢ 1940-x mo koHernm XX B., ObLTH
cocraBieHsl T.A. 3emckoBoii [6. C. 51-60; 16. C. 27-30].

OCHOBHBIMH METOZIAMHU HCCIEIOBAHMS SIBIIOTCS JIMHTBOCTATUCTHICCKUI aHa-
T3 PUTMOO0OPA3YIOIIINX KOMIIOHEHTOB TEKCTa U Kputeprid cornacus [Iupcona, mm
¥2. JINHTBOCTATUCTUYECKHI aHaIHM3 OBUT OCYIIIECTBIICH TIPH ITOMOIIA COBPEMEHHON
KOMIThEOTEpHO# cructeMbl «IIposumerpor» (ITM), koTopas ITO3BOJISIET IOIYIHTh CTa-
THCTUYECKUC TaHHBIC, B YACTHOCTH, O YacTOTe (hOpPM YETHIPEXCTOITHOTO sIMOa B TEK-
cTe ¥ MpOQIIIei yIapHOCTH Ha OCHOBE CIEIHANBHO CIETIAHHONW Pa3METKH, TIpaBuiia
KoTopoit ObiH npeanoxeHsl E.B. Kazapiersim [17]. [Tnatdopma [TM paspabateiBa-
eTcsl B paMKax MPOeKTa, TIouIepkanHoro Poccuiickim HayarbM porom (PHD)E, u
WCIIONB3YET MPEIbIIyITUe pa3padoTku, Tak HassiBaeMyro cucremy CHUIIIIT (cu-
cTeMa MCCICIOBaHMS IIPOCOANIECKUX MMapaMEeTPoOB TEKCTa), CO3MAaHHE KOTOPOi
Taroke puraacupoBagock PH®®. Ha 6ase [IM GbL KOMIIBIOTEpPH3HPOBAH AHAIN-
TUYECKUH ammapat, pa3paboTaHHBIH OTCUECTBEHHBIMA W HHOCTPAHHBIMU CTHXO-
BenaMu B XX B., KOTOPBIN MOTYYHIT MEKIYHAPOTHOE MPU3HAHNE KaK «PYCCKHID)

! Tpouin yiapHOCTH U pactpeielieHHe PUTMUYECKUX (OpM cM. B Tabi1. 1 npunoxerus. Jan-
HbIE 10 niepeBoziaM oM «MenHbii BcagHuk» u «llontaBay B3sThI U3 padotst T.A. 3emckoBoii [15].

2 Jlannble Obl1u nonydeHsl panee [8. C. 44-48].

3 Jlannble Obl1u nonydeHsl panee [8. C. 44-48].

4 IIpodunm yIapHOCTH M paclpeaeleHde PUTMUYECKUX (OPM CM. B TaOll. 2 IPHIOKEHUS.

3 TIpouiu yaapHOCTH U pacipeaeleHue PUTMUYECKUX (GOPM CM. B Talll. 3 IPHIIOKEHUS.

¢ TIpoduiu yaapHOCTH U pacipee]eHue PUTMUYECKUX GOPM CM. B Tall. 4 IPHIIOKEHUS.

7 Jlannble nmo Texcram Komaca «Hopas 3amis», «Pbibakosa xartay, «Ha muisxax Bomi»
B3sThI 13 pabotsl T.A. 3emckoBoii [16].

8 TIpoekT «CpaBHUTENBHOE U3yUYEHHE METPUIECKOIO CTHXOCIOKEHHUS Ha (POHE A3BIKOBOI
npocoauu: udpoBas ananutudeckas mwiatdopma “Tiposumerpon», Ne 24-18-00913.

9 Tlpoekr «COBpEMEHHBIE MOJENM MO3THKM: PEKOHCTPYKTMBHBIM momxom», Ne 16-18-
10250.

269



Jlumepamypogedenue / Literature Studies

JMHrBOCTaTUCTHYecKHi MeTon!. CHcTeMa MpelHa3HAYEHa /IS CPABHUTENHHOTO
aHaJM3a METPUUYECKH OPTaHM30BAHHOW PEUH HA PA3HBIX S3BIKaX Ha (DOHE S3BIKO-
BOH mpocouu. B HacTosAIIHMI MOMEHT OHa MOXKET 00pa0aThIBaTh MOITUYECKUC 1
Mpo3anveckre TeKCThl Ha 11 s3bIKax: aHTIMHCKOM, OEIOpYCCKOM, JApeBHETpeye-
CKOM, HEMEIIKOM, HUICPIIaHCKOM, TIOIBCKOM, PYCCKOM, YKPaHHCKOM, (ppaHIry3-
CKOM, YelIckoM, mBeackoM. Ha 6a3ze IIM Obutn pa3paboTaHbl anropuTMbl aHHO-
THPOBaHUS, aBTOMATHYECKOM 3arpy3KH TEKCTOB M HMX CTaTHCTHYECKOH oOpa-
OOTKH, TPUMEHEHBI AITOPUTMBI [T aBTOMATHIECKOT'O TIOCTPOCHUS S3BIKOBBIX U
peUEBBIX MOJIENICH METpUIEeCKOro cTuxa. KpoMe aHaMTHYECKOU AT OPMEI, CH-
cTeMa TpeCTaBiIseT COOOH elle U KOPITyC TEKCTOB, KOTOphIid B 2024 T. paciuu-
pwitcs 1o 2 255 000 purmudeckux cinoB. [Imatdopmy [IM mupoko mpUMEHSIOT B
CBOUX HMCCIIEI0BAHUAX CTUXOBE/Ibl U3 PA3HBIX CTPAH’, 4 €€ OCHOBHBIE MPUHIUITHI
paboThl ObUM JaeTasibHO omucaHbl B craThe «A New Electronic System for
Comparative Analysis of Verse and Prose» [18].

Bropoit meton, kputepuii cornacust [lupcoHa, MCOIB3yeTCs I OMpezeIie-
HUS IPUHAUISKHOCTH TEKCTOB K OHOU TeHEepaTbHOW COBOKYITHOCTH (UTO YKa3bI-
BaeT Ha HECIYYaWHBIA XapaKkTep CTATHCTUYECKUX COBIAJICHUI ). DTOT METO ObLI
orpoOoBaH BO MHOTHX CTHXOBEIYECKIX HCCICHOBAHUAX, HAIIpUMeEp, B paborax
E.B. Kazapuesa [19] u M.A. Kpacroneposoii [20]. B xauecTBe conmocTaBisieMbIX
3HAYEHUH HCIONB3YIOTCS aOCOMIOTHBIE BEIWMYWHBI PUTMHYECKHX (opM B mape
TekcToB. IloporoBoe 3HadueHNe p-value (TmokasaTens, yKa3pIBaIOMIero Ha MpruHaI-
JISKHOCTh TEKCTOB K OJHOM TeHEepaIbHONU COBOKYIMHOCTH) ObIIO BEIOpaHO B 30%
Ha OCHOBE BhIIIeyToMsiHYThIX padot E.B. Kazapriera u M.A.KpacHonepoBoii.

Pe3ynpraTel paHee MPOBENCHHOTO HCCIENOBAHUS PUTMHKH IIEPENIOKEHUN
«EBrenns OHernHay, BRIMTONHEHHBIX [lynapem u KynemoBsiM, 1al0T OCHOBaHUS
moJaraTh, YTO MPOCOANYECKAsl CTPYKTypa JaHHBIX IIEPEBOJOB UMEET THUIIOIOTH-
gecKkoe cXoAcTBO. OHO MPOSIBIISETCS B MPAKTUIECKH PABHOM YaCTOTE peasin3aIiiu
MEPBBIX BYX UKTOB. OpUTHHAIBHBIA MO OTIUYAETCS BHIPAKCHHON allbTepHa-
[UeH — 9acToTa yJapHOCTH IEPBOTO CHIIBHOTO MECTa HIKE BTOPOTO, a TPETHIM
WKT HauMeHee ynapuasiid. Ecnu B nepenoxkenusx dynape u KynemoB naneku ot

MyIIKAHCKOW PHUTMHKH, TO APCEHBbEBOH, HANPOTHB, OKaszalach OymM3ka (Tpa-
duxu 1, 2%).

! Cucrema npreMoB 06pabOTKH U aHATM3a CTHXOBOTO M A3BIKOBOIO MaTEPHUAIIA, UCTIONb3Y-
eMasi B JIMHI'BOCTaTHCTUYECKOM CTHXOBE/ICHUH, MOMY4HIIa Ha3BaHUE «PYCCKUH MeToay (Tep-
MUH ObLT BIIEpBbIC BBE/ICH aMepUKaHCKUM ciaBuctoM JIxeiimcom Beiinn), mockonbky chop-
MHpPOBJIaCh B OT€UYECTBEHHOM NPAKTUKE U J0 HEJABHEro BPeMEHHU NPUMEHSIACh IIPeUMyIiie-
CTBEHHO IIPU M3Y4YEHHH PYCCKOIO M CIIaBSHCKOro cruxa. Mcnonp3oBanue «IIposumerpona
ClIe1a10 BO3MOXKHBIM IIMPOKOE NMPUMEHEHHe MeToa K 11 A3bIkaM, BKIIIOUast OCHOBHBIE €BPO-
neiickue. Y ucToKoB pycckoro metoaa crosiid A. bensiid, I'. Illenrenu, B.M. XKupmyHckuit,
b.B. TomareBckuii.

2 B HacTOsIMii MOMEHT CHCTEMA JIOCTYITHA TOIBKO ISl ABTOPU3MPOBAHHBIX MONB30BATE-
JIeld, CTOPOHHHUE 3aUHTEPECOBAHHbIC JIMIA MOTYT OOPATHTHCS 110 KOHTAKTHBIM JaHHBIM Ha CTpa-
Huue mwiardopmsl «Prosimentron Corpusy 11 3arpoca 10CTyIa.

3 I'paduxu 3, 4, 6-11 BbIHECEHBI B IPUIIOKEHHUE.
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I'padux 1. «EBrennit Onerun» 1 nepeBobl Ha OeTOPYCCKHit A3bIK (MPODUIIN YIAPHOCTH)
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Kynewos 0,223 0,071 0,147 0,422 0,107 0,024

Nlynapb 0,208 0,077 0,164 0,445 0,089 0,017
ApceHbesa 0,233 0,104 0,104 0,472 0,078 0,002
= = == [lyLIKNH 0,26 0,065 0,1 0,469 0,095 0,008

I'padux 2. Pacnpenenenue purmudeckux Gopm «EBrenunst OHernHa»
Y TIEPEBOJIOB Ha OEOPYCCKHMiA SI3BIK

[Tepesonst Jdynaps u Kynemopa 061a1at0T HETHITMYHOM JUTsl OpUTHHATIA PHT-
MHUYECKOH CTPYKTYpPOH — Ba)KHBIM OTIIUNEM SIBIICTCS TPAKTUICCKH OIMHAKOBAST
YAApHOCTH MEPBBIX IBYX WKTOB. HampoTtus, mepeBog ApceHbEBONH PUTMHYECKA
OJII30K OPUTHHATY U XapaKTePH3yeTCs BEICOKOH allbTepHALINEH, B TO BPeMs KaK
B Ooiiee paHHUX IMEPeBOAaxX HAOIIOMACTCS CYIIECTBEHHOES YMEHBIIIEHUE YAapHO-
CTH BTOPOTO UKTA.
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[Tpumenenne KpuTepus y2 MOKA3AI0, YTO CTATHCTHIECKHIE COBIIAICHUS TIepe-
BOoZla ApCEHBEBOI M OPUTHHAIFHOTO TEKCTa MMEIOT HECTTyJalHBIN XapakTep, TaK
KaK BEpPOSITHOCTH cocTaBmiia 36,326%. {1 AByX Apyrux NepesioKeHui mokasa-
TeNb OKa3aJcs MEHbIIC eAWHHIEL. llomydeHHBIE pe3yabTaThl MOATBEP)KIAIOT
HaOJI0IeHNEe, OCHOBAHHOE Ha COIIOCTABICHIH PATMHUECKUX PHCYHKOB H YacCTOT
WCIIONIB30BAHUSL PUTMHUYECKUX (PopM. CXOICTBO PUTMHKH C ITyIIKMHCKAM TEK-
cTOoM 00HapYKHUBAETCS TOIBKO Y APCCHBEBOM, pUTMUKA IBYX IPYTHX IIEPEBOIOB
UMEET YHUKAIBHEBIA XapaKTep.

[IpumeuaTensHO, uTO OpreHTaWs Ha [IymKuHa IPOSBIIIACH B IEPETIOKECHAN
ApceHbeBOI TONBKO HAa YPOBHE pUTMHUKH. Kak OTMEYArOT MCCIIE0BATENN, «OT
n3BecTHBIX TiepeBoioB A. Kymnemosa u — teneps — A. Jynaps nepeson H. Apce-
HBCBOW OTIIMYAETCS B IEPBYIO odepelb JIeKcHkoil. OHa crapaeTcs u3deraTh py-
CH3MOB, 3aTO HE M30€raeT pasrOBOPHOM JIEKCHKH, OTCTYIUICHHH OT SI3BIKOBBIX
HOpM, mosioHu3MoBy [21. C. 362]. [lepeBomuniia TOCTATOYHO BOJIHHO OOpaima-
eTCsl ¢ OPUTHMHAJIOM, YacTO OTCTYIAeT OT TeKcTa. Hamprmmep, XxapakTepuCTHKY
Bnagumupa Jlenckoro (VI crpoda BTOpoid TaBel) ApceHbeBa MEPEBOIANT TaK:
«[IpeIroxel, OBIIIIAM MaKay IIBBET...», B TO BpeMsI KaK B OPUTHHAJIE OHA 3BYUIHT
nHave: «KpacaBell, B TOJTHOM IIBETE JIET...». B pykonucu Jlymapst 3ToT pparmMeHT
OTCYTCTBYeT, a KyIlemoB MmepeBOOUT CTPOKY MOCTATOYHO OJHM3KO K TEKCTY:
«Y POCKBIlle FOHAIIKIX JIET...». HecMOTpst Ha HeOOMNbIIOH 00beM OMyOJIMKOBaH-
HOTO (hparMeHTa U3 MepeBOoa MOITECCHI, IIOTOOHBIX IIPAMEPOB MOYKHO HAWTH J0-
CTaTOYHO, T7ie APCEHBEBA HCIIONB3YeT HE MYIIKUHCKUE CPAaBHEHUS U METa(OpEI,
a n300peTaeT COOCTBCHHEBIE.

Hanwuue nByx pasidyHBIX TPagUIMid — PYCCKOH W OEIOPYCCKOM — MOXKET
OBITh CBSI3aHO C JIBOMCTBEHHOM KYJIbTYPHOM Cpeliol, B KOTOPOM BhIpociia Apce-
HbeBa. [lepeBomuniia MpaKTUIECKH BCe AETCTBO U FOHOCTH TIpoBena B BruibHIoCe.
Omna okoHYMIIa BHiieHCKy0 0eopyccKyro TMMHA3HI0, OpraH30BaHHYI0 ViBaHOM
JIymkeBrueM — aKTHBHBIM JiesiTelieM bermopycckoro HalmoHAIBHOTO ABHKCHUS,
TIe TIPeToIaBad U3BECTHBIE OETIOPYCCKUE TMICATENN M TAKXKE aKTUBHBIE yJIacT-
HUKH ABroKeHHs. Kak oTMevana cama ApceHbeBa, «Io-Tpasje, 0eIopyccKoi mo-
aTeccoi s cTana oceHbto 1920 roma» (rom MOCTYIUIGHHWS B THMHa3uio) [22.
C. 465]. lanee moatecca yuuiiach Ha TyMaHUTapHOM (akyibTeTe BUmbHIOCCKOT0
YHHBEPCUTETA U IMYOJIMKOBANACH B 3aMaHO0ETIOPYCCKUX ra3eraX. IIpu aToM cam
BuipHIOC OBIT MECTOM IYIIKWHCKOTO HACIENUS: B 9THX Kpasix OBIIIO IMEHHE €TO
ChIHA, TaM ObLI OTKPBIT JIuTepaTypHbIil My3eit umenn A.C. IlyimkuHa, a IMEHEM
03Ta Ha3BaHa BuiieHcKkas pycckasi TMMHA3HS, COXPAHHUBIIASICS U TIOCTIE PEBOIO-
nnu. [IpumedaTensHO, 9TO ApceHbeBa M0 KEHCKON TWHUHT MPOUCXOINIIA U3 POJia
JlepmoHTOBBIX. TakuMm o0pa3oM, JJis TEPEBOMUMIIBI ObUTH OJM3KH M pycCKas,
MpekIe BCETO MYIIKHMHCKAS TPAIUIHS, U OEIopyCcCcKasl.

[Toce Benukoit OTedecTBeHHON BOWHBI ApceHbeBa amurpupoBana B CIIA,
rae paborana B SMUTpaHTCKOM m3maHmu «bemapycy, a Taxke Ha pamuo «CBo-
6oma». KpoMe 3Toro, oHa Takxke COTpyIHHYaNa ¢ BelopycCKUM HHCTHTYTOM
HayKH 1 HcKyccTBa B Hulo-Mopke, Tie Oblmy OmmyGIMKOBaHbI OTPHIBKH U3 €€ Ie-
penoxenus «Esrennst Onernaa» B 2006 r. ApceHbpeBa MPUHUMAIIA aKTHBHOE y4da-
CTHE B ITOJUTHYCCKON KHU3HU Oeropycckoit amurparmu 10 1970-1980-x rT.
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B0o3MOXXHO, ¢ 3THM TEpPHOIOM >XH3HH CBs3aHA €IIe OTHA OTIMYUTEIIhHAS
YepTa apceHBEBCKOT0 MEPeBO/Ia — HCIONB30BaHNE BapraHTa Oernopycckoit opdo-
rpadun, KOTOPHIH HA3BIBACTCSA «TapamIKeBHIa». [locie OKOHYATeNFHOrO ycTa-
HOBJICHUS «HapKOMOBKM» (Heo(HIIMaNIbHOE Ha3BaHWE BapwaHTa opdorpadum,
YCTaHOBJICHHOT'0 B X0Ji¢ pedopMbI Oeropycckoro mpaponucanus 1933 r.) u pe-
MpeccHil B OTHOIICHUH OEIIOPYCCKHUX JHTEPATOPOB OENopyccKast SMHUTPAIHS 3a-
HsUIa IPHHIUIAATEHYI0 TONATHYECKYIO MO3UIUIO 110 UCIIONB30BAHUIO «Taparl-
KEBHUIIBD» M COXpaHseT e€¢ 1o cux mop. OmHaKo XapakTepHEBIe s BapuaHTa Ta-
paIIkeBrya S3BIKOBBIE HOPMBI OBLTH TMPUBBIYHBIMU IS 3aIIaJHBIX TEPPHTOPHIA
benapycwu, rne Beipocna ApcerneBa. Ha 3ToM 0oCHOBaHWH HE TIPEICTABISETCS BO3-
MOKHBIM CJICJIaTh OJTHO3HAYHBIA BBIBOJ, OBIJIO JIN pemeHrue ApCeHbEBON HCITONb-
30BaTh «TAPAMIKEBHUILY» IMOIUTHICCKA MOTHBHPOBAHO U (WIH) OOBSICHSIIOCH 3a-
MaAHOOETIOPYCCKAM POUCXOXKICHUEM.

B cBoro ouepenp, Hu y ynaps, au y Kynemosa, co3gaBaBuimx nepeBoabl BO
BTOpOH mosioprHe 30-X, He OBUTO MHOTO BapuaHTa, KpOMe KaK HCITOb30BaTh O H-
[UABHO TPUHATHI BapuaHT opdorpaduu U MEepeBOANTH, HACKOIBKO TO BO3-
MOXHO, OJTH3KO K OpurHHaITy. Tak, M3BECTHBI KPUTHUECKUE 3aMEIaHUs B IEYATH,
KacaroIuecs IepBhIX Tpex IiaB u3 nepesona Jymaps. Ero kpurnkoBamu 3a He-
JIOCTATOYHO YIAA9HBIN nepeBo HeKOTOphiX MecT [23. C. 7], OTKIIOHEHHUS OT My~
kuHCKOro TekcTa [24. C. 5], a Takke UCKaKEHNUE OPUTHHAIBHON MBICIH, TIOITH-
YeCKYIO U S3bIKOBYIO HeOpexxHocTh [25. C. 15].

TeM HEe MeHee, Kak MOKa3all Pe3yIbTAaThl UCCICIOBAHUS, TICPEBOMINKH 1a-
JIEKH OT PYCCKOM Tpaauiuu. HeokumaHHBIM pe3ylbTaToM CTajla TakkKe X OTa-
JICHHOCTH OT IPOCOIUH OEIOPYCCKOT0 YETHIPEXCTOITHOTO sIMOA: TTePEBOTINKH HE
OpPHEHTHPYIOTCSI HI Ha COOCTBEHHBIEC TEKCTHI, HA Ha OCMOPYCCKYIO TPAAUIUIO B
nenoM (cM. rpaduku 3, 4).

[Ipodwmnm ynapHOCTH OpUTHHAIBHBIX SMOOB Jlynmapst 1 OelIopyccKoro cruxa
BEIPa)KEHHO alTbTEPHUPYIOLIHE, IPU STOM B €T0 IPOU3BEICHHUSIX YAAPHOCTh CTUXA
CHIDKEHA 110 CPaBHEHHUIO ¢ OSIOPYCCKUM YETHIPEXCTOITHBIM SIMOOM BTOPOTO Tie-
puona. PutMunka mepeBoga 3HaUATENFHO OTIIMYACTCS: B CPABHEHHUH C OPUTHHAb-
HBIMU siMOamu Jlyapsi CHHKEHA 9acToTa pealii3alii BTOPOTrO KT, XOTS yaap-
HOCTP IIEPBOT'O U TPETHETO CHIIBHBIX MECT MPAKTHYECKH OANHAKoBa. TeM HE Me-
Hee TO MO3BOJISET 3aKITIOYUTE O PA3HOM ITOJX 01 IIEPEBOIYIKA K CO3IAHUIO OPH-
THHAIBHBIX TEKCTOB U TIEPEBOLY.

[Ipodwnu ynapHOCTH OpUTHHANIBHBIX sSMOOB KysemoBa W 0enopycckoro
cTHXa BBIpakeHHO pamouHble. [lomHOymapHOCTs B cTUXOTBOpeHUsAX Kymemosa
CHIDKEHA 110 CPaBHEHHUIO C OSTOPYCCKUM YETHIPEXCTOITHBIM SIMOOM 3TOTO TIEpH-
0]1a, 9TO OTpaskaeTcs U Ha rpaduKe: IpoHIb YIAPHOCTH €T0 OPUTHHAIBHBIX SIM-
00B HaXOIUTCS HIKE IO OCH KoopawHaT. PutMuka mepeBona Kymemosa, kak u
Hynapsi, 3HAUUTEITHHO OTIMYAETCS OT OETIOPYCCKOTO CTHUXA: PUTMHUCCKAN PUCY-
HOK XapaKTepH3yeTCs MPaKTHIECKU PaBHOYIAPHOCTHIO IIEPBOTO M BTOPOT'O CHIIh-
HBIX MecT. CXoncTBa OOHAPYKUBAIOTCS TOJIBKO B YaCTOTE pealTU3alliy IIePBOro
ukra. 13 saToro cienyer, uro Kyremos pasimdan puTMIIECKH IEPEBO PyCCKOTO
TEKCTa W COOCTBEHHBIC MpOmM3BencHUA. [Ipr 3TOM OTMEuanock, 9TO «PUTMHUKA
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“EBrennst OHernHa” MorJIa IMOBJIMSTH HAa HEKOTOpbIe cTuxoTBopeHwus (“/layHo 3a-
KOHYBLTICA cripauki”, “Tlepan magapoxokam”, “Komac”), HanmMcaHHbIE BO BTOPOH
nosioBuHE XX B., TOCKOJIBKY OHU XapaKTEPHU3YIOTCSA HATMYHEM OOIICH TeHIeH-
MY — CTPEMJICHUEM K YPAaBHUBAHUIO YIAPHOCTH MEPBBIX ABYX UKTOBY [8. C. 23].

CrnenoBarensHO, Ha puTMUKY niepeBofoB «EBrenus Onerunay Hdymapst u Ky-
JIeTIOBa He OKa3aJia BIUAHIS OeopyccKast TpaIuIns, B TOM YUCIIE HX OPATHHAb-
HOe TBopuecTBO. OmHako B cirydae ¢ KynemoBsiM 00HApYKUIIOCH BIUSHHUE PUT-
MUKH ITyITKAHCKOTO TIEPENIOKEHNS Ha €ro MOCIEAYIOMNEe OpUTHHAIBHBIE TPOH3-
BEICHMUSL.

Putmudeckass ocobenHocTh iepeBonoB Jynmaps u Kynemosa Gbiia oOHapy-
KEHa B JIPYrOoM MEepesIoKeHUH MyIIKHHCKOTO TeKcTa. Putmuka «MenHoro Bcaj-
HuKa» Kymansl Takke XapaKkTepu3yercs paBHOYIAPHOCTBHIO TIEPBBIX IBYX CHIIb-
HBIX MecT. [TepeBoTurKY OBIIIH 3HAKOMBI ¢ pa00TaMHu APYT apyra, GparMeHThl HX
MepeBOIOB IyOIMKOBAINCH B IIpecce U perneH3nupoBaiick. Kpome storo, Kymana
BO3MIIABILSUT Beebenopycckyro MyMmMKHHCKYIO KOMICCHIO, BXoamt B Coro3 mucare-
neit BCCP, Ob11 aBTOpHTETHON (DUTYpPOH JIJISI MOJIOZIBIX ITEPEBOAYNKOR. V3BecTeH
u ciy4ait, korna Kymama mprcyTcTBoBa Ha yONMYHOM YTCHUH TIABHI ITEPeBOa
«EBrennst OHernHay M BBIpa3mil cBoe ojoopenHue Jymapro. [To BocmoMuHaHUSIM
moata Anecst 3BoHaka, «fuka Kynama ciymman He meBenbHYBIINCH, HE CKa3al HA
OITHOTO CIIOBa, Korga Anech Jlynaps 3aKOHYII YATATh, @ MOJYA ITOIOIIENT K HEMY
1 Kpenko o0Hsu» [26. C. 82]. B pesyibTate NpeaplayIuX UCCIeI0BAaHHNA MBI ITPH-
[IUTA K BBIBOIY, YTO «PUTMHUYECKHE OCOOCHHOCTH, IPUCYTCTBYIOMIHE B “MemHoM
Bcaguuke” Kymanel, Jlynaps MOT yUUTHIBATh TPU CO3JaHUK COOCTBEHHOTO Iepe-
Boma» [8. C. 31].

B 1935 r. KynemoBy ObU10 TOPYYEHO MTEPEBOANUTH M03MY «lIpITaHbI», a Hall
MepeNIoKeHNEM POMaHa B CTUXaX OH Hadalsl paboTatk, Koraa Jlymaps apecToBaiy.
Putmuka ero mepenokeHuil OTIIMYaeTCsl APYT OT Apyra: «3HAUYCHUS YAapHOCTH
UKTOB B IIEPEBOJE MOAIMBI JOBOJIBHO ONHM3KH 3HAYEHHSIM YCPEAHEHHOTO PaMod-
HOro podmIst yaapHocTy nmpousseneHuit Kymemosa 1940-x—1960-x» [8. C. 33].
[Tockonbky nmepeBox «L{pram» co3aasancs B 1935-1936 rr., ecTs OCHOBaHUS CUH-
TaTh, YTO «paboTa HaJ MEePeIoKEHIEM ITOIMBI TTOBIIHSIIA HA PUTMHKY JalbHEH-
IIMX COOCTBEHHBIX Mpou3BeneHuid nepeBomunka («IlaBenamiienne TACC» «Ha
MayMUTbApIHBIM KiTaMeTpbi»)» [8. C. 33]. PaHee yke yIIOMUHAIOCH O BIUSHUN
putmukn «EBrennst Onernna» B mepeBoze KyremoBa Ha HEKOTOPEIE €T0 OPUTH-
HanbHBIE IMOBI. ClleoBaTENBHO, €CTh OCHOBAHUS CUUTATh, YTO IPOCOIMYECKAsT
CTPYKTypa 000OHX MEpPETIOKECHUH MYMKHHCKIX TEKCTOB OKa3alla YaCTHIHOE BITU-
SIHUE Ha €T0 COOCTBEHHYIO T033HIO.

[TepeBon KynemoBa «EBrennss OnermHa» Bbimen Ha 10 meT mozxke mocie
TOr0, Kak Jlymapp 3aBepmit paboTy HaJ 3TUM TEKCTOM. TeM He MeHee [1Ba Iepe-
JIOKEHUS PUTMHYECKH OKa3aluch Omu3ku. EcTh ocHOBaHMs monarats, 9ro Kye-
IIIOB MOT' OPHEHTUPOBATHCA HA PUTMHKY IepeBoza kKak Jymaps, tak u Kymansr.
[NepeBogumK Taxke HMeEI TOCTYH K OITyOJIMKOBAHHBIM B IIPECCE OTPHIBKAM M3 TIe-
peBona «Eprernst OHETHHAY, BO3MOKHO, paciioyiaraj KaKHMH-TO YepHOBHKAMH
w HapaboTkamu Jlynapsi, XOTsi MaOIMHOIKCH B PEJAKINH IIOCIE €Tr0 apecta
ObLTa YHHUYTOXKEHA.
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HewnccnenoBannoit ocramace opurmHanbHas mods3ust Kymamel. ['mnoresa 3a-
KIIFOYAEeTCs B TOM, UTO OOHAapyKeHHAas! pPUTMIUYECKasi OCOOCHHOCTH — IIPAKTHYECKU
OJITHAKOBAs yIAPHOCTH IEPBHIX IBYX HKTOB — BCTPEYAETCS B OPUTHHAIBHBIX SIM-
6ax Kymansl 1 *MEHHO uepe3 STOT HCTOYHHK MEPEeHOCHTCS Ha mepenoxenus. Vic-
CIIEIOBATENbCKUN MHTEpEC MPENCTABIIOT U ApYyrHe mepeBonsl IlymkiHa, BHI-
MTOJTHEHHBIE B paMKax ATOro MpoekTa. [Ipenmonaraercs, 9To B OCTaIBHBIX TEKCTaX
TaK)Ke MOTJIa OOHAPYKHUTHCS 3Ta PUTMUYECKast 0COOCHHOCTb.

Juts ananmza OpuTH BEIOpaHBI TeKCTHI Kyrasbl, HammucaHHbIe TIaBHEIM 00pa-
30M YETBIPEXCTOIHBIM SMOOM, IIPU ATOM BKPAIUICHHUS APYTUX Pa3MEPOB HE yUH-
THIBAJIMCh. PUTMUYECKast CTPYKTypa TEKCTOB NPHMEPHO OAMHAKOBAs, TIOITOMY
OBLT COCTaBJICH yCpeIHEHHBIN podwib yaapHocTH (Tpaduk S).

Putmmrdeckuii pucyHOK niepeBona Kymnassl 3HAUNTENHHO OTIIMYAETCS OT OPHUTH-
HaJla: YaCTOTa PEaNT3aIlii BTOPOTO MKTA 3HAUNTEIFHO HIDKE, a TIEPBOTO M TPETHETO,
HA000POT, BBIIIE. DTO MPUBOAUT K CHIDKEHHIO aJbTEpPHALNH CTHXA, YTO HE CBOH-
CTBCHHO HH ITyIIKUHCKOMY TEKCTY, HA OPHTHHAIBGHBIM sIMOaM CaMoro IepeBOIINKa.
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I'padux 5. Yepennennsie npodunu ynapHoctu «MenHoro Bcagnuka» Kymnanbi,
€ro IPOU3BEJICHUH U OPUTHHAIIBHOTO TEKCTa

PutMuKa OpUTHHABHBIX TIPON3BEACHIH IEPEBOTINKA CKOPEE COOTBETCTBYET
TEHJICHIINU Pa3BUTHs OEIIOPYCCKOT0 YETHIPEX CTOITHOTO IMOa BTOPOTO IIEPHO/IA C
BBICOKOH CTENICHBIO Pean3aIliy BTOPOTO UKTa M OTHOCHTEIBHO HEOONBIIION Tep-
Boro. OOHapyxeHHas pPUTMHUYECKass OCOOCHHOCTh TEepeBOJla B COOCTBEHHOM
TBOPUYECTBE HE MPOSIBIICTCS, YTO TOBOPHT O Pa3HBIX rmoaxonax Kymaisr k o0onm
THUTIAM TEKCTOB.

Pe3ynpTaThl CpaBHUTENBFHOTO aHaN3a Mpoduield yIapHOCTH MTOATBEPKAAET
W pacmpezenieHHe puTMUYeckux ¢opMm (Tpaduk 6). IlpumeuaTenbHO, YTO
HarOOIBIIIIA IPOIEHT IOMHOYIAPHBIX CTPOK OKa3alcs B mepeBoae — 32,9%, uro
BhIlE, yeM B opuruHaie, Ha (0,009. Paznunia HesHaunTenpHasA, U TEM HE MEHEe,
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KaK M3BECTHO, OEIOPYCCKUI YETHIPEXCTOMHBIN MO B TIpOIlECCe YBOTIOIHUA OKa-
3aJicsl MEHee TOTHOYAapHbIM, ueM pycckuit [6. C. 66]. B mepenoxennn «Men-
HOT'O BCAJIHUKA) 3Ta TCHICHIN HE COXpaHSIeTCsI. B OpHTHHANBHBIX POM3BEe-
HUSX TEPEeBOJUMKA IMPOIEHT NepBoi (GOpMBI OKazpiBaeTcst MeHbIne 30%, 4To,
HAaIPOTUB, CIY’KUT IOATBEPXKICHHEM 3TOH OCOOCHHOCTH OElopyCcCKOro smMoa.
[Ipu HamOomnbIIeM MPOICHTE MONHOYAAPHBIX CTPOK, COOTBETCTBEHHO, MEHBIIE
BCETO YETBEPTOH (hOPMBI 00HAPYKMIIOCH TaKoKe B mepeBoe. 110 yactoTe mcmomns-
30BaHHS OCTAJBHBIX (hOpM HE 0OHAPYKHUIIOCH CXOJICTB MEXKIY IIEPEBOIOM U OpH-
THHAIBHBIMH TTPOU3BENCHUAME KyIramsl, 4To MOATBEPKAAET Pa3HBIM MOAXO Te-
PEBOMYHKA K ATUM THIIaM TEKCTOB.

BeposiTHOCTS TTpUHAIIEKHOCTH K OJHON T€HEpaIbHOM COBOKYITHOCTH KakK JUIS
TepeBo/ia 1 TOIIMHANKA, TaK U [UTS IEPETIOKEHIUS M OPUTHHAIIBHBIX TEKCTOB OKa3a-
Jach MpaKTHUECKH paBHa Hy0. COOTBETCTBEHHO, pUTMHUKA TepeBona «MemHoro
BCaIHUKa) NMEeT YHUKaJIBbHBIHN XapakTep, 1 Kymana He opreHTHpOBAaICS HA HA IO
JMHHUK, HU HA OpATHHAJIBHEIE SIMOBI. ET0 TIepeBoz oIickIBaeTCs COBEPIICHHO HHBIM
PYICYHKOM Y HAXOAWTCSI B paMKax JPyTod CTUXOTBOPHOH Tpaauiyi. Bo3aMOXKHO, 3Ta
KE PUTMITYECKasi 0COOCHHOCTh BCTPEYAETCs B IPYrUX MEPEBOAHBIX TEKCTAX, CO3aH-
HBIX BO BpeMs1 paboThl Beebenopycckoit MynIKHHCKOH KOMUCCHH.

OuH K3 NEPEBOTYMKOB — WICHOB KOMHCCHH, MUKOIa XBenapoBud, paboTall HaJ
MepeNIoKEHUEM JIBYX MYIIKHHCKUX ModM — «KaBkasckoro ruieHHHKa» (1937 T1.) n
«baxuncaparickoro ¢onranay (1938 r.). Bckope mocie 3aBepiieHus padoThl ObLT
apecToBaH, a 3aTeM OCY)KIEH 3a yJacTue B chabpuxoBaHHOM zene o «Coro3e 0cBo-
ooxxnenus bemapycuy». 1o atomy nenmy B 1930 1. ipoxomuit kak ygactHUK [{ynaps,
Taroke Obl1 00BHHEH Kymaa, KOTOpBIi 1Mo yrpo3oi apecta ObLI BRIHYKICH HAITH-
carth Npu3HaHWe Ha anpec naptud. Jlo apecra 6pu1 wieHoMm Coro3a rucareneit bena-
PyCH, OTBETCTBEHHBIM CEKpeTapeM XypHAIoB «[lombIMsi pIBaioONbI, «MUHCKY.
bout unenom muteparypHbix opraamzanuii «Momogasak» u beATTI.

W3 opurumHampHOW 1M033MM XBegapoBHYa OBUIH BBIOpaHBI MPOM3BEACHUSA,
HaIMCaHHBIC TPEUMYIECTBEHHO YEeTHIPEXCTOMHBIM SIMOOM, BKPATUICHHS IPYTHX
pa3MepoB He MPUHUMAIIICE B pacueT. PUTMUYecKas CTPYKTypa TEKCTOB XapaKTe-
pHu3yeTcsl BBIPAXKCHHOM allbTepHAIMEH, TIOATOMY OB COCTaBJICH YCpEeIHEHHBIN
npouias yIapHOCTH, KOTOPBIA paccMaTpuBaercs Ha ¢oHe mepeBoma «Kapkas-
CKOTO IJICHHUKAa» W OPUTHHAIBHOTO TEKCTa, a TaKKe OeIIOPYCCKOro YeTHIPEX-
CTOITHOT'0 IMOA BTOpOTo Tieproaa (rpadux 7).

Bce derbipe pUTMHYECKHX PUCYHKA XapaKTEPH3YIOTCS albTePHHUPYIOMIAM
npoduaeM ymapHOCTH, OIHAKO HAONIONAIOTCS ONpefeNieHHBIE OTIHUYHS B PUT-
MuKke. B opuruHane ynapHOCTh IEpPBOTO UKTa OKa3bIBACTCS HEMHOT'O BEIIIIE, YEM
B IIEPEBOIEC M COOCTBEHHBIX IPOM3BENCHILIX XBEIapOBIUYA: PA3HUIIA COCTABIISIET
0,01. Yacrora peanu3anyy BTOPOTO UKTA OKA3bIBAETCS] HAWBBICIIEH B TIPOU3BE/IE-
HUAX XBemapoBUYa: B COMOCTABICHHUU C IEPEBOJOM YAAPHOCTH BTOPOH CTOITBI
okaspiBaercs Boimie Ha 0,042. Pazauma B yaapHOCTH 3TOTO UKTa MEXIY TIEPEBO-
oM u opurnaaiiom pasHa 0,022. HammeHee yaapeH nMpeAnocieHuid UKT B TIPO-
W3BEICHUSIX XBeNapoBHUYa, HanOoJIee — B OPUTHHAILHOM TeKcTe. Camasi HU3Kast
9acTOTa yIApHOCTH MEPBOI CTOIBI XapaKTepHa It o0IIei TeHIeHIH Oemopyc-
CKOTO IMOa BTOPOTO TIEPHO/Ia, UTO BIUACT Ha OOJiee BEIPAKECHHYIO AbTEPHALIUIO.
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Pe3ynpTaThl CpaBHUTENBFHOTO aHaN3a Mpoduield yIapHOCTH MTOATBEPKAAET
W pacnpenenenne puTMudeckux GopM (rpaduk 8). Haubompimmii mporieHT mod-
HOYIApHBIX CTPOK OKa3ajcs B OPHUTHHAIBHBIX MPOM3BENCHUSIX XBEIapOBHYA —
33,7%, nHaumenbLumii B iepeBoae — 29,8%. [IpakTuuecku B paBHOU CTENEHU UC-
MOJB3yeTcs YeTBepTasi hopMa B IepeBoe U COOCTBEHHBIX TEKCTaX — Pa3HHUIIA CO-
crasnsier 0,002, B Tekcre [lymkuHa oHa BcTpedaercs: pexe. [IpumepHO paBHBI
9aCTOTHI HCIIOIB30BaHMSI BTOPOH U TPEThel (POPMEI B TIEPEBOAE M B OPUTHHATIE.

[Ipumenenne Kputepus y2 MOKA3aJI0, YTO CTATHCTUIECKHIE COBIIAICHUS TIepe-
BOJIa M OPUTHHAJA UMEIOT, CKOpEee BCETO, CIIyIaiHBIN XapaKTep, TaK KaK BEpOsT-
HOCTb OKa3aJlach paBHa puMepHo 15%, uTo HMke oporoBoro 3HayeHus. Bepo-
STHOCTH MPUHAIJICKHOCTH K OTHOW T€HEpalbHOH COBOKYITHOCTH Y IEpPEeBOJa H
OpUT'MHAJIBHBIX IPOU3BEACHUIN XBenapoBUUa oka3anachk KpaiiHe mana: 1,227%.

B otnmume ot «KaBka3ckoro mieHHUKa», pUTMHYECKHA pUCYHOK «baxdmca-
paiickoro (¢oHTaHa» [IylIKHHA HE UMEET BBIPAKCHHOH aJbTepHAITUH, HA000POT,
YAapHOCTh TIEPBOT0 HKTa OKa3bIBAaeTCs BHIIIE, 4eM BToporo (rpaduk 9). [lepeBon
MPaKTUIECKH TOBTOPSIET MYMKWHCKYIO PUTMHUKY: 9aCTOTa peaii3alii MEPBOro
CHUIIBHOTO MecTa okasbiBaercs Boimie Ha 0,018; Broporo — armke Ha 0,024; TpeTsb-
ero — BeIme Ha 0,015. HanpoTus, opreHTaIus Ha pUTMHKY OCIIOPYCCKOTO CTHXA
1 COOCTBEHHBIX MTPOU3BEICHUH HE IPOSBIIACTCS, TaK KaK CTUX IIEPEBOIA TATOTEET
K PaMOYHOMY IIPOGILTIO YIAPHOCTH, a HE AITCPHAPYIOMIEMY.

Pe3ynmpraTsl CpaBHUTENFHOTO aHaNM3a MPOQIUICH YIAPHOCTH MOATBEPKIACT U
pacnpenenenue purMudeckux ¢opM (rpaduk 10). HamOGonbimii mpomeHT moiHo-
VOAPHBIX CTPOK CHOBA OKAa3aJICs B OPHTWHAJIGHBIX MPOM3BEACHISIX XBeIapOBHIa —
33,7%, HanmeHbpIHH B TiepeBoze — 26,8%. B paBHOI cTemneHn ncons308aHa neppas,
BTOpas 1 4eTBepTasi (hopMHbI B IiepeBojie n opurriHaie. [1o mcronp30BaHmio TpeTheit
U mrecToil opMBI ONIKe OKA3BIBAIOTCS TIEPEBOXN M IIPOHM3BENCHUST XBeIapoBHYa,
XOT$I IO CPABHEHUIO C OPUTHHAIBHBIM TEKCTOM Pa3HUIIA HE3HAUNTEIHHA.

Pe3ynpraTel mpuMeHEHHS craTHCTHYecKoro kpurepus [lupcoHa mokazanw,
YTO €CTh PUTMHYECKHE CXOACTBA MEXKIY ITEPEBOIOM W OPUTHHAIIOM, TaK KaK 3Ha-
YeHUE BEPOSTHOCTH IIPUHAIICKHOCTH K OTHOW TeHEePaIbHOM COBOKYITHOCTH TIpe-
BBIIAET moporosoe u cocrasisieT 63,230%. OmxHako HET OCHOBaHWH MOJararh,
410 00HAPYKMBAETCS HECIYUYaHBIN XapaKTep CTATUCTHYCCKUX COBIAJACHUH Ie-
pEBOMIa U OPUTHHAIBHBIX SMOOB XBerapoBHUYa, TaK KaK BEPOSTHOCTh OKa3alach
MPaKTUIECKH PaBHA HYIIIO.

Takum oOpazom, XBenapoBHUY MPH MEPEBOC MyIMIKHHCKHX TPOU3BEIICHUH JIei-
CTBHUTEIHEHO OPHUEHTUPYETCSl HA PUTMUKY OpPHUTHHANA, OCOOCHHO COMIKACTCSI PUT-
MUK TepeIoKeHHs To3MbI «baxuucapaiickuii (OHTaH» ¢ MYIMIKHHCKAM TEKCTOM.
Hamnpotug, ero opurnHaIbHBIM SIMOaM CBOMCTBEH MHOW PUTMHYECKUI PUCYHOK, Xa-
PaKTEpHU3YIOIIEHCS BRICOKOHM aJlbTepHAIMEH CTHXa, YTO COMKAET TBOPYECTBO XBe-
JIApOBHYA C APYTUMH TIO3THYECKUMH TEKCTaMH Ha OeropycckoM si3bike 1930-X rr.
Pa3Huma B puTMuKe COOCTBEHHBIX MPOW3BEACHIHA W TEPEBONOB — OTIIMIUTEIHHAS
YepTa He TONBKO XBeIapoBHYa, HO U JPYTUX OEIOPYCCKIX HOTOB-TIEPEBOTIHNKOB.

Eme omma nmepeBomgdnK, IpUHIMABIINN aKTUBHOE ydacTue B pabore Beebe-
JIOPYCCKOM MyINKHHCKOH KoMmuccuu, — Skyo Konac. Kak n flaka Kynana, on ur-
paJT BXXHYIO POJIb B JIMTEPATYPHOH W 00IIeCTBEHHO-KYIbTYpHOH *)u3HH BCCP.
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Konac sBisiiicst Bute-npe3nieHToM AKaIeMAn HayK, 3aHIMAIT BEICOKHE JTOJDKHO-
ctu B Coroze mucareneit bBCCP, momyunn 3Banne HapogHoro mosta bemapycwu.
Ero aBropuTeT 1 X0Opoiee K HeMy OTHOIICHHE ITAPTUH JaBajl €My BO3MOXXHOCTh
3aCTyIaThCs 32 MHOTHX OOBUHEHHBIX M pECTOBAHHBIX KOJUIET M APY3EH MO LEeXy.
Hecmorps Ha 3acayru Konaca, oH, Kak ¥ MHOTHE IpyTHE, MOMAI O] BOJHY II0-
nmutnyeckux pernpeccuit 1920—-1930-x rr. Kak u Kymany, lyaaps, 1 MEOTHX ApY-
r'uX, ero oOBUHSIN B yyacTnu B «Coroze ocBoboxnenus benapycu». Konac tak
1 He OBLT apecToBaH, OIHAKO, KK OTMEYAOT HCCIIEIOBATEIHN, 3TO HETATUBHO CKa-
3aJI0Ch Ha €ro CTaTyce IMUCATeNs U Ha ero TBopdecTBe. Komac cran mpakTiHaecku
Y3HUKOM OOJBIICBUCTCKON CHCTEMBI M MTOATOMY JOJDKEH OBLT COOTBETCTBOBATH
UIEOJIOTHYECKUM TPEOOBAaHUAM, HEOXOTHO MPOIIATAHIUPYS COIMATHCTHICCKIHA
peammsm [27. C. 303].

B 1o HempocToe Bpems Komac paboraer Haj mepeBomaMu, XOTS, KaK yiKe
OBLIO OTMEUEHO B HaYalle CTAThU, OH MPEATIOYNTANT 3aHAMATHCS OPUTHHAIBHBIM
TBOpYecTBOM. B pamkax pabotel Beebenopycckoit mymknHckoi komuccuu Ko-
nac mepeBen noamy «llonraBay. PUTMIKa mepenokeHus COMOCTaBISIETCS C OPH-
THHAJBHBIM TEKCTOM, C €r0 AIHYECKOi osmMor «HoBast 3siMits», omyOJIMKOBaH-
HOIA B 1923 T., B ¢ ero mo3MHUMU Mpou3BeeHusIME (Tpaduk 11).

Kak mepeBon, Tak u opurnHaNBHBIE Tpon3BeaeHNs Komaca oka3pIBaloTCs pyT-
MUYECKH OJM3KN OPHTHHATY: BCEM TEKCTaM CBOWMCTBEHHA BBIPa)KCHHAS albTep-
Harwst. Hanbonee anpTepHUPYIOMNM OKa3aJcs TeKCT o3MbI «HoBast 3aMItst», Tak
KaK 9acTOTa yIapHOCTH IEPBOTO M TPETHETO CHIILHBIX MECT HAUMEHBIIAs, a BTO-
poro — HauBbICIIast. YaCTOTHI yIapHOCTH HKTOB IIEPEBOIA M OPUTHHAJA TIPAKTH-
YECKU PaBHBI IPYT IPYTY.

[Ipumenenne KpuTepus Y2 MOKA3al0, YTO BEPOSTHOCTh MPUHAIICKHOCTH K
OITHOH TeHepalbHON COBOKYITHOCTH IIEPEBOAa W OPUTHHANA OKa3alach HEMHOTO
HIke noporoBoro 3HadeHust — 20,962%, uTo, oqHaKO, HE TTO3BOIIAET CACTATH OJI-
HO3HAYHBIX BBIBOJIOB O CITyYaifHOM WJIM HECITy4aifHOM XapaKTepe CTaTHCTHYE-
CKHX coBIajJicHid. TeM He MeHee COMOCTaBIICHUE MPOPUIICH YIAPHOCTH MOXKET
YKa3bIBaTh HA ONPEIENICHHBIC PUTMHYCCKAE CXOACTBA. PUTMHYECKHX COBIaze-
HUH MEXIy IepeBOJIOM M OpPUTHHAIBHBIMH Ipom3BeaeHMsMu Komaca obHapy-
KEHO He OBLI0, BEPOSTHOCTD MPAKTHICCKU paBHA HYI0. Clle1oBaTebHO, IS TIe-
PEBOMUMKA CYIIECTBOBAIIA 3HAYNMAS Pa3HHUIIA MEXKITY TIEPEIIOKEHUEM C PYCCKOTO
1 COOCTBEHHBIM TBOPUECTBOM: BJIMSHUS OJTHOT'O Ha JIPyroe 00OHAPYKEHO He ObLITO.
OpueHTans HA PUTMHKY OPUTHHAIBHOTO TEKCTa B MEPEBOAE MOXKET OOBsC-
HATBCS OTHOIIEeHHeM Komaca x mepeBoay B 1eJIOM, KOTOPBI OH HAXOAWII Majo-
WHTEPECHBIM 3aHsATHEM. ECTh OCHOBAaHMS IONIaraTh, U4TO CIEIOBAHHE 32 PHTMH-
KO TIOJITMHHNKA B TAKOM CITy4ae OKa3bIBACTCSI HAaOOIee IMPOCTEIM BAPHAHTOM.

[MoxBoxst uToT, MOIXOMX MEPEBOAINKOB K PUTMUKE OpUTHHANA OBUT Pa3HBIM.
Komnac 1 XBenapoBud B 1eTIOM MPUACPKUBAINCH PUTMHKH TTOUTHHHAUKA, XOTS UX
COOCTBEHHBIE CTUXU UMEIOT HHYIO PHTMUYECKYIO CTPYKTYPY 10 CPaBHEHHIO C TIe-
peBomamu. B mepenoxenusix pomana B cruxax Jymaps m Kymemosa, kak u B
«MemaoMm Bcamauke» Kymambl, 3aMeTHa 00IIas puTMHYECKas depra — PaBHO-
YIapHOCTH HEPBHIX IBYX MKTOB. PUTMHUKa MEpeBOIOB OKa3ayia BIHUSHIE HA OpH-
THHAIBHBIC SIMOBI TIEPEBOIUMKA TOIBKO B cirydae ¢ KyremoBsIM: HEKOTOpEIE €ro
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CTHXOTBOPEHUS UMEIOT TAKYIO K€ PUTMHYECKYIO CTPYKTYPY, UTO M €T0 Mepero-
xenust «piran» u «EBrenns Onernnay.

[IpoBeneHHOE HMCCIENOBAaHUE BHIIBHHYTHIX BO BBEACHHH THIIOTE3 IIPHBEIIO
Hac Kk cienyromuM BeiBogaM. [lepeBon ApcenpeBoit «EBrennst OHernHay 3aHu-
MaeT 0coboe MecTo Oarogaps CBOeH YHUKAIBHOCTH: C OJTHOW CTOPOHBI, 00HAPY-
KHUBAETCS BIMSIHUE PYCCKOH TpPaJWIINH, KOTOpas BBIPAXKAETCS B CICIOBAHUU 3a
puTMHKOH opuruHaia. C Apyrod CTOPOHBI, OpUEHTAIIHS Ha OEIIOPYCCKYIO Tpan-
[IUIO TaKKe MPHCYTCTBYET, YTO MPOSBIETCS B OTHAICHUH OT IIOMIMHHUKA Ha
JIEKCHIECKOM, CEMAaHTUIECKOM YPOBHSIX, M300pETEHUHN aBTOPCKUX Meradop, a
TaKXe MCIIOJIH30BAHUH «TaPaIIKEBUIIB). DTO MOXKET OOBSCHITHCS 0COO0M KyIIh-
TYypHO# cpenoii B BunbHIOCE, TI€ BRIpOCTa B yauiiach ApceHbeBa.

Purmuka nepeBonos Jynaps u Kynemosa «EBrenust Onernnay, 1mo Bceil Bu-
IMMOCTH, WICTIBITBIBACT BIUSHHE TEPENOKEHHUS «MEIHOTO BCAaIHUKA), BBIIOJ-
HeHHoro Kynanoit. Jlnsa mepeBomunkoB Kymaiia ObuT aBTOpUTETHON (DUTYPOI, 1
MTOATOMY OHH MOTJIH, CKopee OecCO3HATENbHO, CICI0BATh 38 PUTMUKON 3TOTO Tie-
peBona. BaxkHO OTMETHTB, YTO OOHAPYKCHHOH PUTMHYECKOW OCOOCHHOCTH —
PaBHOYIAPHOCTH MEPBBIX IBYX UKTOB — HE OBLIO BBISBICHO B OPUTUHAIBHBIX SIM-
0ax Jynaps m Kynanel. 9T0 Takke HE CBOHCTBEHHO OCJIOPYCCKOMY YEThIpEX-
cromHOMY sIMOy cepeamubl XX B. Kpome atoro, B nmepenuicke Kynaia ormedan
OTCYTCTBHE OOJIBIIIOrO HHTEpeca K pou3BeacHusM [IymknHa, eMy Obla Onm3Kka
MOJIbCKAsI JINTEPATypa, UTO IPOSBILSIETCS U HA PUTMHYECKOM YPOBHE.

Kynemos, B otimuune ot Hynmapst, 1o «EBrenuss OnernHa» nuMen OmbIT mepe-
BOZIa — BHa4ale OH nepeBoani nosmy «Llpiransr»y. Putmudecknii pucyHOK 3TOTO
TIEPENIOKEHUSI CXOXK C €r0 HEKOTOphIMU Tipon3BeneHusiMu 1940-1960-x rr. u ot1-
JIYAETCs OT PyCCKOTo IMOIHHHIKA. Ha opurnHansHbie SMOBI TIEpeBOIINKA TOTO
K€ TIepro/ia OKA3hIBACT BIMSIHIE U IEPEBONl POMaHa B CTHXAX.

[TepeBonbl «baxumcapaiickoro gontaHa» u «KaBKa3ckoro IJICHHHUKA», BbI-
MOJTHEHHBIE XBEAAPOBHUEM, PUTMHUYECCKU CXOXKH C OPUTHHAIIOM, 3TO TAKKE MOJ-
TBEPKIAIOT Pe3yNbTaThl MPUMEHEHNUS KpuTepus coriacus [lupcona. B To Bpemst
KaK pUTMHAKA €T0 OPUTHHAIBHBIX IIPOM3BENCHUN OTIMIAETCS OT €T0 IIEPEBOIOB U
0sr3Ka OEIOpPyCCKOMY SIMOY B IIEITIOM.

[Tepenoxxenne Komaca mosmer «llonTaBa» puTMHUecKd CXOIHO C OpUTHHA-
JIOM, BBICOKYIO BEPOSITHOCTh IPUHAIEKHOCTH K OZHOW T€HEPaIbHOH COBOKYII-
HOCTH TIOKa3bIBaeT U MpUMEHEeHne Kputepus cornacus [Iupcona. Konacy, kak u
Kymaure, He ObLT OJIH30K TIEPEBOJT ¢ PycCKoro Ha Oenmopycckuid. Kpome 3Toro, kak
O0TMEYaIOT UCCIEOBATENH, PEIPECCHH B OTHOIIEHNH Kak Onm3kux Komnaca, Tak u
€ro caMoro, HETaTUBHO MOBJIIUIH HA €T0 CTHIIb U TBOpUeCTBO. ECTh OCHOBaHMs
moJaraTh, 9TO 3TH (PaKTOPHI MOTJIM HAWTH OTPAYKCHUE U B €TO PUTMHKE: C OTHON
CTOPOHBI, B TIEPEBOE MPOCIICIKUBACTCS IBHASI OPHEHTANNS Ha PYCCKUN MOIITHH-
HUK, C IPYTOi — pUTMHKA €T0 OPUTHHAIBHBIX IIPOM3BEICHUN HIMEEeT YHUKAITBHBIH
XapakTep W OCTAaeTCsl HEM3MEHHOM Ha MpOTsDKeHMH Bcel »km3Hu. Komac, kak n
IPyTHE TIEPEBOAYHNKH, TI0 BCCH BUANMOCTH, CTPEMIJICS POBECTH YEPTy MEKIY
«TOCYHapCTBEHHBIM 3aKa30M» M COOCTBEHHOU JTHMPUKOH, YTO HAIILUIO OTPaKCHHE
1 Ha PUTMHYECKOM yPOBHE.
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B mepcrnexTrBe mpearmonaraeTcs NCCIe0BaTh PUTMHUKY HEPEBOIOB APYTHX
PYCCKHUX KJTacCCHUECKHX M03TOB, Hanmpumep, M.1O. JlepmonToBa, E.A. Baparten-
ckoro, ®@.M. TrotueBa u np. Bo3amoxHO, 00OHapyKeHHAs pUTMHYECKas 0COOCH-
HOCTHh HEKOTOPBIX IMYIIKHHCKUX MEPENIOKECHUH — paBHOYAAPHOCTh MEPBBIX ABYX
UKTOB — BCTPEYAETCS U B APYTUX MEPEeBOTHBIX TeKcTaX. OcoObIil HHTepeC mpen-
CTaBIISIOT CIIy4aH, KOTJa OAWH IEePeBOAIHK padoTai cpa3y ¢ HECKOIBKHMH PycC-
CKUMH aBTOpaMH, TIOCKOJIIBKY BO3MOKHBI COBEPIICHHO pa3HbIC BapHaHTHI IIepe-
Jagll PATMHUYECKOTO PUCYHKA.
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